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Seznam AIP SUP platnych k datu ucinnosti této AIP AMDT/List of AIP SUP valid on the effective date of this AIP AMDT

2021: 20; 2022: 9, 16, 17; 2024: 2, 6, 14; 2025: 1, 2, 3, 4, 5.

1) Datum ucinnosti

Tato AMDT nabyva ucinnosti dne 20 MAR 25. V tento den
zafadte do AIP CR pfilozené strany.

2) Tato AIP AMDT obsahuje

GEN - emisni poplatek LKPR; kontaktni udaje UCL;
vybaveni odpovidatem SSR v MTMA/MCTR Kbely;
rozdily od ICAO standard(, doporuéeni a postupd; ruéni
oprava do mapy ANC ICAO 1:500 000; opravy v
mapach;

ENR - aktualizace kontaktnich udaju ucL;
BRNO/Tufany (LKTB) - vyména dat mezi TWR a
Network Manager Operations Center;

Caslav (LKCV) - spojovaci zafizeni letovych provoznich
sluzeb;

Ceské Budé&jovice (LKCS) - aktualizace odkaz(i na mapy
v textu;

Karlovy Vary (LKKV) - vyména dat mezi TWR a Network
Manager Operations Center; aktualizace odkazu na
mapy Vv textu;

Kbely (LKKB) - aktualizace odkazi na mapy v textu;
letiStni provozni minima; spojovaci zafizeni letovych
provoznich sluzeb;

Kunovice (LKKU) - leti$tni provozni minima; aktualizace
udajii o TWY B;

Nameést (LKNA) - zachytna zafizeni; pouziti lanového
zachytného zafizeni; provoz kritickych typu letadel;
spojovaci zafizeni letovych provoznich sluzeb;
OSTRAVA/MoSnov (LKMT) - vyména dat mezi TWR a
Network Manager Operations Center; aktualizace
odkazU na mapy v textu; oprava oznaceni LOC OSV;

Pardubice (LKPD) -
provoznich sluzeb;
PRAHA/NVodochody (LKVO) - aktualizace odkaz( na
mapy Vv textu.

spojovaci zafizeni letovych

1) Effective date

This AMDT becomes effective on 20 MAR 25. Insert the
attached pages into the AIP C.R. on this day.

2) This AIP AMDT includes

GEN - emission charge LKPR; CAA contact details;
equipment of aircraft by SSR in MTMA/MCTR Kbely;
differences from ICAO standards, recommended
practices and procedures; hand amendment to ANC
ICAO 1:500 000 chart; corrections in charts;

ENR - update of CAA contact details;

BRNO/Tufany (LKTB) - data exchange between TWR
and Network Manager Operations Center;

Caslav (LKCV) - ATS communication facilities;

Ceské Budgjovice (LKCS) - update of reference to the
charts in text;

Karlovy Vary (LKKV) - data exchange between TWR and
Network Manager Operations Center; update of
reference to the charts from text;

Kbely (LKKB) - update of reference to the charts from
text; AD operational minimums; ATS communication
facilities;

Kunovice (LKKU) - aerodrome operational minimums;
update of TWY B;

Namést (LKNA) - aircraft arresting systems; use of rope
arresting system; critical aircraft types; ATS
communication facilities;

OSTRAVA/MoSnov (LKMT) - data exchange between
TWR and Network Manager Operations Center; update
of reference to the charts from text; correction of LOC
OSV label;

Pardubice (LKPD) - ATS communication facilities;

PRAHA/Vodochody (LKVO) - update of reference to the
charts in text.

3) Zruste nasledujici strany

Destroy the following pages

GEN GEN 0.3-1 20 FEB 25
GEN 0.3-2 20 FEB 25
GEN 0.4-1 20 FEB 25
GEN 0.4-2 20 FEB 25
GEN 0.4-3 20 FEB 25
GEN 0.4-4 20 FEB 25
GEN 0.4-5 20 FEB 25
GEN 0.4-6 20 FEB 25
GEN 0.4-7 20 FEB 25
GEN 1.1-1 14 JUL 22
GEN 1.2-4 30CT 24
GEN 1.2-18 30CT 24
GEN 1.2-20 25 JAN 24
GEN 1.5-1 26 JAN 23
GEN 1.5-2 8 SEP 22

Zarad'te nasledujici strany
Insert the following pages

GEN GENO0.3-1 20 MAR 25
GEN 0.3-2 20 MAR 25
GEN 0.4-1 20 MAR 25
GEN 0.4-2 20 MAR 25
GEN 0.4-3 20 MAR 25
GEN 0.4-4 20 MAR 25
GEN 0.4-5 20 MAR 25
GEN 0.4-6 20 MAR 25
GEN 0.4-7 20 MAR 25
GEN 1.1-1 20 MAR 25
GEN 1.24 20 MAR 25
GEN 1.2-18 20 MAR 25
GEN 1.2-20 20 MAR 25
GEN 1.5-1 20 MAR 25
GEN 1.5-2 20 MAR 25
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GEN 1.7-22
GEN 1.7-23
GEN 1.7-24
GEN 1.7-25
GEN 1.7-26
GEN1.7-27
GEN 3.2-8
GEN4.1-4
GEN 4.1-5
ENR 1.1-9
ENR 1.1-1
ENR 1.1-1
ENR 1.9-3
ENR 5.3-1
ENR 5.5-4
AD 0.6-2

AD 0.6-6

AD 0.6-7

AD 0.6-8

AD 0.6-9

AD 0.6-10
AD 0.6-11

AD 0.6-12
AD 0.6-13
AD 0.6-14
AD 0.6-15
AD 0.6-16
AD 0.6-17
AD 2-LKTB-1-16
AD 2-LKTB-1-17
AD 2-LKTB-1-18
AD 2-LKTB-1-19
AD 2-LKTB-1-20
AD 2-LKCV-1-8

AD 2-LKCS-1-10
AD 2-LKKV-1-3

AD 2-LKKV-1-4

AD 2-LKKV-1-6

AD 2-LKKV-1-8

AD 2-LKKV-1-11
AD 2-LKKV-1-12
AD 2-LKKV-1-13
AD 2-LKKV-1-14
AD 2-LKKV-1-15
AD 2-LKKV-1-16
AD 2-LKKV-1-17
AD 2-LKKV-1-18
AD 2-LKKB-1-7

AD 2-LKKB-1-8

AD 2-LKKB-1-9

AD 2-LKKB-1-10
AD 2-LKKB-1-11
AD 2-LKKB-1-12
AD 2-LKKB-1-13
AD 2-LKKB-1-14
AD 2-LKKU-1-3

AD 2-LKKU-1-9

AD 2-LKNA-1-7

AD 2-LKNA-1-10

3
7

29 DEC 22
29 DEC 22
50CT 23
50CT23
50CT 23
13 JUN 24
50CT 23
50CT 23
50CT 23
50CT 23
50CT 23
50CT 23
13 JUN 24
50CT 23
50CT 23
50CT 23
50CT 23
50CT 23
50CT 23
23 JAN 25
23 JAN 25
20 FEB 25
16 MAY 24
16 MAY 24
2NOV 23
2NOV 23
2NOV 23
26 DEC 24
28 NOV 24
25 JAN 24
11 JUL 24
28 NOV 24
28 NOV 24
8 AUG 24
8 AUG 24
30CT 24
30CT24
28 NOV 24
28 NOV 24
30CT24
28 NOV 24
28 NOV 24
5 SEP 24
28 NOV 24
28 NOV 24
20 FEB 25
28 NOV 24
28 NOV 24
30CT 24
13 JUN 24
30CT 24
30CT24
30CT 24
23 JAN 25
23 JAN 25
23 JAN 25
23 JAN 25
23 JAN 25
23 JAN 25
23 JAN 25
23 JAN 25
23 JAN 25
8 AUG 25
8 AUG 25
23 JAN 25
8 AUG 25
8 AUG 25
8 AUG 25
23 JAN 25
20 FEB 25
8 AUG 24
8 AUG 24
30CT24
30CT 24
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AD 2-LKTB-1-16
AD 2-LKTB-1-17
AD 2-LKTB-1-18
AD 2-LKTB-1-19
AD 2-LKTB-1-20
AD 2-LKCV-1-8
AD 2-LKCS-1-10
AD 2-LKKV-1-3
AD 2-LKKV-1-4
AD 2-LKKV-1-6
AD 2-LKKV-1-8
AD 2-LKKV-1-11
AD 2-LKKV-1-12
AD 2-LKKV-1-13
AD 2-LKKV-1-14
AD 2-LKKV-1-15
AD 2-LKKV-1-16
AD 2-LKKV-1-17
AD 2-LKKV-1-18
AD 2-LKKB-1-7
AD 2-LKKB-1-8
AD 2-LKKB-1-9
AD 2-LKKB-1-10
AD 2-LKKB-1-11
AD 2-LKKB-1-12
AD 2-LKKB-1-13
AD 2-LKKB-1-14
AD 2-LKKU-1-3
AD 2-LKKU-1-9
AD 2-LKNA-1-7
AD 2-LKNA-1-10

20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
20 MAR 25
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AD 2-LKNA-1-11 3 0CT 24 AD 2-LKNA-1-11 20 MAR 25
AD 2-LKNA-1-12 3 OCT 24 AD 2-LKNA-1-12 20 MAR 25
AD 2-LKNA-1-13 3 0OCT 24 AD 2-LKNA-1-13 20 MAR 25
AD 2-LKNA-1-14 30CT 24 AD 2-LKNA-1-14 20 MAR 25
AD 2-LKNA-1-15 3 OCT 24 AD 2-LKNA-1-15 20 MAR 25
AD 2-LKNA-1-16 3 0OCT 24 AD 2-LKNA-1-16 20 MAR 25
LKNA AD 2-19-1 28 NOV 24 LKNAAD 2-19-1 20 MAR 25
AD 2-LKMT-1-3 28 NOV 24 AD 2-LKMT-1-3 20 MAR 25
AD 2-LKMT-1-4 28 NOV 24 AD 2-LKMT-1-4 20 MAR 25
AD 2-LKMT-1-13 28 NOV 24 AD 2-LKMT-1-13 20 MAR 25
AD 2-LKMT-1-14 28 NOV 24 AD 2-LKMT-1-14 20 MAR 25
AD 2-LKMT-1-15 28 NOV 24 AD 2-LKMT-1-15 20 MAR 25
AD 2-LKMT-1-16 28 NOV 24 AD 2-LKMT-1-16 20 MAR 25
AD 2-LKMT-1-17 28 NOV 24 AD 2-LKMT-1-17 20 MAR 25
AD 2-LKMT-1-18 28 NOV 24 AD 2-LKMT-1-18 20 MAR 25
AD 2-LKMT-1-19 20 FEB 25 AD 2-LKMT-1-19 20 MAR 25
AD 2-LKMT-1-20 20 FEB 25 AD 2-LKMT-1-20 20 MAR 25
AD 2-LKMT-7-1 20 FEB 25 AD 2-LKMT-7-1 20 MAR 25
AD 2-LKPD-1-7 3 0CT 24 AD 2-LKPD-1-7 20 MAR 25
AD 2-LKVO-1-6 5 SEP 24 AD 2-LKVO-1-6 20 MAR 25
AD 2-LKVO-1-9 3 0OCT 24 AD 2-LKVO-1-9 20 MAR 25
4) Rucniopravy: NIL 4) Hand amendments: NIL
5) Provedte zaznam této AIP AMDT do GEN 0.2. 5) Record this AIP AMDT to GEN 0.2.
6) Nasledujici publikace jsou zruseny touto AIP AMDT: 6) The following publications have been cancelled by
this AIP AMDT:
AIP SUP: 17/21. AIP SUP: 17/21.
AlC: NIL AlC: NIL
Nasledujici NOTAMy jsou zahrnuty do této AIP AMDT The following NOTAMs are incorporated in this AIP
a budou zruseny NOTAMem. AMDT. They will be cancelled by NOTAM.
NOTAM: B/Y0018/25. NOTAM: B/Y0018/25.
7) Nasledujici AIP SUP byly zruSeny NOTAMem: NIL 7) The following AIP SUP have been cancelled by

- KONEC -

NOTAM: NIL

-END -






AIP CZECH REPUBLIC

GEN 0.3-1

GEN 0.3 ZAZNAM O DODATCICH K AIP (AIP SUP)

GEN 0.3 RECORD OF AIP SUPPLEMENTS

Temporary reserved area LKTRA7 Klatovy

NR/Rok Predmét Céast AIP které se tyka Doba platnosti Zaznam o zruSeni
NR/Year Subject AIP section affected Period of validity Cancellation record
Doporuceni vyhnout se FIR MINSK (UMMV
2021 | P 4 _ (UMMV) ENR 18 NOV 21
Recommendation to avoid FIR MINSK (UMMV) UFN
Nefunkéni pfekazkové znaceni u tratovych pfekazek 7 APR 22
9/22 ENR
Unserviceable en route obstacles marking UFN
Ruské invaze na Ukrajinu
16/22 ) ENR 16 NOV 22
Russian invasion of Ukraine UFN
Ruska invaze na Ukrajinu
17/22 ! ENR 16 NOV 22
Russian invasion of Ukraine UFN
PRAHA/Ruzyné (LKPR) - pfekazky v blizkosti AD
2/24 yné ( )-p y L AD 2 /LKPR 22 FEB 24
PRAHA/Ruzyne (LKPR) - obstacles in vicinity of AD UFN
6/24 PRAHA/Ruzyné (LKPR) - pfekaZzky v blizkosti AD AD 2 18 APR 24
PRAHA/Ruzyne (LKPR) - obstacles in vicinity of AD UFN
Kbely (LKKB) - prekazky v blizkosti AD
14/24 v )-p y o AD 2/ LKKB 26 DEC 24
Kbely (LKKB) - obstacles in vicinity of AD 31 DEC 25
Kbely (LKKB) - uzavieni AD
1125 y ( ) AD 2/ LKKB 01 MAR 25 0700 UTC
Kbely (LKKB) - AD closure UFN
PRAHA/Ruzyné (LKPR) - Uzavieni RWY 06/24
2/25 yneé ( ) AD2/LkPR | 31MAR 250600 UTC
PRAHA/Ruzyné (LKPR) - RWY 06/24 closure 15 AUG 25 1300 UTC
PRAHA/Ruzyné (LKPR) - Pojizdéni letadel mezi TWY Ja TWY D 17 APR 25 0600 UTC
3/25 . ) N AD 2/ LKPR
PRAHA/Ruzyné (LKPR) - Aircraft taxiing between TWY J and TWY D 13 AUG 25 1300 UTC
425 Docasné rezervovany prostor LKTRA99 ZERO G ENR 30 MAR 25 0600 UTC
Temporary reserved area LKTRA99 ZERO G 31 MAR 25 1700 UTC
Docasné rezervovany prostor LKTRA7 Klatovy 1 APR 25
5/25 ENR 31 0CT 25

N8 Air Navigation Services
Pa¥as of the Czech Republic

20 MAR 25
AMDT 4/25



GEN 0.3-2 AIP CZECH REPUBLIC
NR/Rok Predmét Cast AIP které se tyka Doba platnosti Zaznam o zru$eni
NR/Year Subject AIP section affected Period of validity Cancellation record

20 MAR 25 Air Navigation Services WNI¢
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AIP CZECH REPUBLIC GEN 0.4-1
GEN 0.4 KONTROLNI SEZNAM STRAN AIP
GEN 0.4 CHECKLIST OF AIP PAGES

Strana / Page Datum / Date Strana / Page Datum / Date
CAST 1 - VSEOBECNE INFORMACE (GEN) 50CT 23
PART 1 - GENERAL (GEN) 5 881' 23
50CT 23
GEN O 23 JAN 25
28 DEC 23 23 JAN 25
11AUG 22 . 23 JAN 25
25 JUL 13 23 JAN 25
0 25 JUL 3 | GEN 1,729 e 20 MAR 25
-« TMAR18 | GEN1.7-10... 20 MAR 25
-« TMAR18 | GEN 1.7-11 20 MAR 25
............................................................................. 6 OCT 22 GEN 1-7_12 20 MAR 25
............................................................................. GOCT 22 GEN 1.7_13“. 20 MAR 25
20 MAR 25 | GEN 1.7-14 20 MAR 25
20 MAR 25 | GEN1.7-15 20 MAR 25
20 MAR 25 | GEN 1.7-16... 20 MAR 25
20 MAR 25 | GEN 1.7-17 20 MAR 25
20 MAR 25 | GEN 1.7-18 20 MAR 25
20 MAR 25 | GEN 1.7-19... 20 MAR 25
20 MAR 25 GEN 1.7-20 20 MAR 25
20 MAR 25 | GEN 1.7-21 20 MAR 25
20 MAR 25 | GEN 1.7-22... 20 MAR 25
............................................................................. 1DEC22 | GEN1.7-23 20 MAR 25
 30CT24 | GEN1.7-24 20 MAR 25
T 500T23 | GEN1.7-25... 20 MAR 25
T 30CT 24 | GEN1.7-26 20 MAR 25
28 NOV 24 | GEN 1.7-27 20 MAR 25

GEN 1 GEN 2
GEN 11T oo 20 MAR 25 11 AUG 22
L= NI TR T 2N 14 JUL22 11 AUG 22
L= TR T < T 14 JUL22 11 AUG 22
GEN 1.2-1...... .. 25 JAN 24 23 JAN 25
GEN 1.2-2...... 25 JAN 24 25 JAN 24
GEN 1.2-3...... 25 JAN 24 25 JAN 24
GEN 124 QOMAR 25 | GEN 2.2 oooooiiircceecseseenense s 28 NOV 24
GEN 1.2-5...... 31 OCT 24 5 SEP 24
GEN 1.2-6...... 25 JAN 24 5 SEP 24
GEN 127 95 JAN 24 | GEN 2.2-7 it 25 JAN 24
GEN 12-8 55 JAN 24 | GEN2.2-8..... ... 25 JAN 24
GEN 12-9 . 95 JAN 24 | GEN2.2:9.... o 11 JUL 24
GEN 1.2-101ccocovvevvnmisesesess e 25JAN 24 | GEN2.2-10... e 25 JAN 24
GEN 1.2-11 oo 25 JAN 24 | GEN2.2-11.. ~ 28 NOV 24
GEN 1212, 55 JAN 24 | GEN2.2-12... ... 25 JAN 24
GEN 1.2-13 oot 25JAN 24 | GEN2.2-13.. e 25 JAN 24
GEN 1.2-14 oo s 25 JAN 24 | GEN2.2-14.. e 25 JAN 24
GEN 1.2-15.... e 25 JAN 24 | GEN2.2-15... e 25 JAN 24
GEN 1.2-16 oo e 25 JAN 24 | GEN2.2-16... - 25 JAN 24
GEN 1.2-17 oo 25 JAN 24 | GEN2.2-17 25 JAN 24
GEN 1.2-18.... 20 MAR 25 | GEN22-18 25 JAN 24
GEN 1.2-19 e 30CT24 | GEN22-19.. -~ 28NOv 24
GEN 1.2-20.....ooooooe e 20 MAR 25 | GEN2.2-20 25 JAN 24
11 AUG 22 | GEN2.2-21 23 JAN 25
11 AUG 22 | GEN22:22.. ... 25 JAN 24
11 AUG 09 | GEN2.2-23 26 DEC 24
11 AUG 2o | GEN22-24 26 DEC 24
GEN 2.2-25... 28 NOV 24
20MAR 25 | cEN 2206 28 NOV 24
20MAR 25 | cEN 2207 25 JAN 24
20MAR 25 | GEN 2208 . 25 JAN 24
20MAR 25 | cEN 2209 25 JAN 24
28 NOV 24 | GEN 2.2-30 25 JAN 24
28NOV 24 | GEN22.31.. ... 25 JAN 24
28 NOV 24 | GEN 2.2-32.. oo evee e eene 5 SEP 24
28 NOV 24 28 NOV 24
28 NOV 24 28 NOV 24
28 NOV 24 28 NOV 24
28 NOV 24 .. 28 NOV 24
28NOV 24 | GEN D35 e, 23 JAN 25
28 NOV 24 28 NOV 24
28 NOV 24 28 NOV 24
............................................................................. 5 OCT 23 28 NOV 24
N8 Air Navigation Services 20 MAR 25
% of the Czech Republic AMDT 4/25



GEN 0.4-2 AIP CZECH REPUBLIC
Strana / Page Datum / Date Strana / Page Datum / Date
LI NI 23FEB 23 | GEN 4.2-4 oooooooooeoeeee e e eee s 1 JAN 25
GEN 242 e BAUG 24 | GEN 4.2-5 oo 1 JAN 24
GEN 2.4-3 ..ot BAUG 24 | GEN 4.3-T cooooeeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeoeeeeee e eeeee s 1 JAN 22
GEN 2.4 oo e ee s ene e BAUG 24 | GEN 4.3-2 oo 1 JAN 22
Yo on Y B B c1= NP < < S 1 JAN 25
2 BOCT 24 | GEN A3 oo 28 NOV 24
(12 NI OO 11 AUG 22 L ;
10CT 24 CAST 2 - TRATE (ENR)
10CT 24 PART 2 - EN-ROUTE (ENR)
1 0CT 24
~10CT 24 28 NOV 24
10CT 24 26 DEC 24
10CT 24 20 FEB 25
~ 10CT 24 28 NOV 24
GEN 2.759 oo e ee e eee e 1 0CT 24
GEN 2.7-10 oo 10CT 24
GEN 2.7-11 2 TOCT 24 | ENR 11T oo eeee e eeeeene 2 NOV 23
GEN 2.7-12 1 0CT 24 .. 2NOV 23
GEN 2.7-13 oo eeee e 1 0CT 24 .. 2NOV 23
GEN 2.7-14 oo 10CT 24 .. 2NOV 23
... 28 DEC 23
GEN 3 .. 2NOV 23
............................................................................. 3 OCT 24 5 NOV 23
. 30CT 24 .. 2NOV 23
- 30CT 24 .. 20 MAR 25
.. 30CT 24 26 DEC 24
... 26 DEC 24 2 NOV 23
... 26 DEC 24 o NOV 23
.. 26 DEC 24 20 MAR 25
28 NOV 24 | ENR 14514 1ooooooeoeeeeeeeeeeeeeeeeee e eee e 2 NOV 23
28 NOV 24 . 28 NOV 24
w 2BNOV24 | ENR 11516 oo eeeeeee s 2 NOV 23
28 NOV 24 20 MAR 25
28NOV 24 | ENR 1118 oo 2 NOV 23
.. 28 NOV 24 .. 28 DEC 23
28NOV 24 | ENR 1120 1oooooveoee oo eeee e seeeees 2 NoV 23
GEN B.28 ..o 20 MAR 25 15 JUN 23
13 JUL 23 18 APR 24
29 DEC 22 .. 18 APR 24
.. 28 DEC 23 18 APR 24
28 DEC 23 18 APR 24
GEN 3.4-2....ooeeeeeeeeee e (AMDT 432/23) 28 DEC 23 . 18 APR 24
13 JUL 23 23 JAN 25
22 FEB 24 23 JAN 25
22 FEB 24 23 JAN 25
13JUL 23 | ENR 1210 oo 18 APR 24
11JUL24 | ENR 1.2-11 18 APR 24
11JUL24 | ENR1.3-1.... .. 28 NOV 24

11 JUL 24
11 JUL 24
11 JUL 24
11 JUL 24
31 OCT 24
5 SEP 24
11 JUL 24
11 JUL 24
25 JAN 24
25 JAN 24
25 JAN 24
28 NOV 24

28 DEC 23
16 MAY 24
16 MAY 24
... 20 MAR 25
... 20 MAR 25
... 28 DEC 23
... 28 DEC 23
... 28 DEC 23
.. 28 DEC 23

.. 28 NOV 24

ENR1.3-2.... .
.. 28 NOV 24

ENR 1.3-3 ...

ENR 1.3-4 28 NOV 24
ENR 1.3-5 28 NOV 24
ENR 1.4-1 ... .. 28 NOV 24
ENR 1.4-2 28 NOV 24
ENR 1.5-1 28 NOV 24
ENR 1.6-1 21 MAR 24
ENR 1.6-2 21 MAR 24
ENR 1.6-3.... .. 21 MAR 24
ENR 1.6-4 21 MAR 24
ENR 1.6-5 21 MAR 24
ENR 1.7-1 28 NOV 24
ENR 1.7-2 20 FEB 25
ENR 1.7-3 ... 23 JAN 25
ENR 1.7-4 23 JAN 25
ENR 1.8-1 28 NOV 24
ENR 1.9-1 ... .. 26 DEC 24

.. 26 DEC 24

ENR 1.9-2 ... .
.. 20 MAR 25

ENR 1.9-3 ...

ENR 1.9-4 26 DEC 24
ENR 1.9-5 26 DEC 24
ENR 1.96 .... .. 26 DEC 24
ENR 1.9-7 26 DEC 24
ENR 1.9-8 26 DEC 24
ENR 1.9-9 26 DEC 24

............................................................................ 1 JAN 25
.............................................................................. 1 JAN 25
.23 JAN 25
.............................................................................. 1 JAN 24
20 MAR 25
AMDT 4/25
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AIP CZECH REPUBLIC GEN 0.4-3
Strana / Page Datum / Date Strana / Page Datum / Date
ENR 1.9-10 26 DEC 24 | ENR 2.1-30 ooeooeooeeeoeeoeeoeeeeeeoeeeeeee e 28 NOV 24
ENR 1.9-11 26 DEC 24 | ENR 2.1-31 coooooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 28 NOV 24
ENR 1.9-12 26 DEC 24 | ENR 2.1-32 oo nene 28 NOV 24
ENR 1.9-13.... 26 DEC 24 13 JUL 23
ENR 1.9-14 ... 26 DEC 24 13 JUL 23
ENR 1.9-15.... 26 DEC 24 .13 JUL 23
ENR 1.9-16..... 26 DEC 24 13 JUL 23
ENR 1.9-17 .... 26DEC 24 | ENR 2.2-5 . oot 28 NOV 24
ENR 1.10-1.... 14 JUL 22 | ENR 2.2 oo ee e eeeenn 13 JUL 23
ENR 1.10-2 14 JUL 22
ENR 1.10-3 31ocT24 | ENR3
ENR 1.10-4.... 31 0CT 24 28 NOV 24
ENR 1.10-5 31 OCT 24 26 DEC 24
ENR 1.10-6 31 OCT 24 26 DEC 24
ENR 1.10-7.... 31 OCT 24 26 DEC 24
ENR 1. 14 JUL 22 26 DEC 24
ENR 1. 14 JUL 22 26 DEC 24
ENR 1. 14 JUL 22 26 DEC 24
NS T I 21 MAR 24 26 DEC 24
ENR 1. 14 JUL 22 28 NOV 24
ENR 1. 23 FEB 23 28 NOV 24
ENR 1. 22 FEB 24
ENR 1. 28 NOV 24
ENR 1. 28 NOV 24 28 NOV 24
ENR 1. 28 NOV 24 28 NOV 24
ENR 1. 28 NOV 24 28 NOV 24
ENR 1. 26 DEC 24 28 NOV 24
ENR 1. 26 DEC 24 26 DEC 24
ENR 1. 26 DEC 24 28 NOV 24
ENR 1. 26 DEC 24 28 NOV 24
ENR 1. 26 DEC 24 28 NOV 24
ENR 1. 26 DEC 24 28 NOV 24
ENR 1. 26 DEC 24
ENR 1. 26 DEC 24
ENR 1. 26 DEC 24 20 FEB 25
ENR 1. 26 DEC 24 3NOV 22
ENR 1. 26 DEC 24 3 NOvV 22
ENR 1. 26 DEC 24 3 NOv 22
ENR 1. 26 DEC 24 3NOV 22
ENR 1. 26 DEC 24 3NOv 22
ENR 1. 26 DEC 24 | ENRSAT oo 7 SEP 23
ENR 1. 26 DEC 24 3NOV 22
ENR 1. 26 DEC 24 - 20 FEB 25
ENR 1. 26 DEC 24 20 FEB 25
20 FEB 25
ENR 2 .. 20 FEB 25
28 NOV 24 29 DEC 22
28 NOV 24 29 DEC 22
28 NOV 24 29 DEC 22
28 NOV 24 18 MAY 23
28 NOV 24 18 MAY 23
28 NOV 24 .. 18 MAY 23
28 NOV 24 | ENR 5.2-10 18 MAY 23
28 NOV 24 | ENR 5.2-11 18 MAY 23
28 NOV 24 | ENR5.2-12... .18 MAY 23
ENR 2.1-10 28 NOV 24 | ENR5.2-13 18 MAY 23
ENR 2.1-11 28 NOV 24 | ENR 5.2-14 20 FEB 25
ENR 2.1-12.... 28 NOV 24 | ENR5.2-15... ... 20 FEB 25
ENR 2.1-13.... 28 NOV 24 | ENR5.2-16... ... 20 FEB 25
ENR 2.1-14 ... 28 NOV 24 | ENR5.2-17... ... 20 FEB 25
ENR 2.1-15..... 28 NOV 24 | ENR5.2-18... ... 20 FEB 25
ENR 2.1-16.... 28 NOV 24 | ENR5.2-19... ... 20 FEB 25
ENR 2.1-17 ... 28 NOV 24 | ENR5.2-20... ... 20 FEB 25
ENR 2.1-18..... 28 NOV 24 | ENR5.2-21.. ... 20 FEB 25
ENR 2.1-19.... 28 NOV 24 | ENR5.2-22... ... 20 FEB 25
ENR 2.1-20.... 28 NOV 24 | ENR5.2-23... ... 20 FEB 25
ENR 2.1-21.... 28 NOV 24 | ENR5.2-24 .. ... 20 FEB 25
ENR 2.1-22.... 28 NOV 24 | ENR5.2-25... ... 20 FEB 25
ENR 2.1-23..... 28 NOV 24 | ENR5.3-1..... .20 MAR 25
ENR 2.1-24 28NOV 24 | ENR 5.3-2 ..ot 28 NOV 24
ENR 2.1-25 28 NOV 24 | ENR 5.3-3 ..oeoeeeeeeeeeeeeeeeeee e ae e ee e 28 NOV 24
ENR 2.1-26.... 28 NOV 24 6 OCT 22
ENR 2.1-27 28 NOV 24 8 AUG 24
ENR 2.1-28 28 NOV 24 8 AUG 24
ENR 2.1-29 28 NOV 24 8 AUG 24
v Air Navigation Services 20 MAR 25
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GEN 0.4-4 AIP CZECH REPUBLIC
Strana / Page Datum / Date Strana / Page Datum / Date
ENR B.4-5 oo BAUG 24 | AD 118 oeoeeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeesese e 26 DEC 24
ENR 546 ..o BAUG 24 | AD 11T oo 26 DEC 24
ENR 5.4 coooooeoeeeeeeeeeeeeeeeeves e BAUG 24 | AD 118 e 26 DEC 24
ENR 5.4-8 ..... ..8AUG 24 25 JAN 24
ENR5.4-9..... .. 8AUG 24 25 JAN 24
ENR 5.4-10. ... .. 8 AUG 24 25 JAN 24
ENR 5.4-11 ...... ..8AUG 24 25 JAN 24
ENR5.4-12...... .. 8 AUG 24 25 JAN 24
ENR5.4-13 ...... .. 8 AUG 24 25 JAN 24
ENR 5.4-14 ...... ..8AUG 24 25 JAN 24
ENR5.4-15 ...... .. 8 AUG 24 25 JAN 24
ENR 5416 w.ooooeoereoceeeeeeeeessese s 8 AUG 24 .. 25 JAN 24
ENR 5.4-17 oo (AMDT 441/24) 8 AUG 24 .. 2DEC 21
ENR 5.4-18 8 AUG 24 13 JUL 23
ENR 5.4-19 .. 8 AUG 24 .11 AUG 22
ENR 5.4-20 8 AUG 24 .. 7SEP 23
25 JAN 24 . ... 16 MAY 24
25JAN 24 | AD 141 oo 210CT 10
25 JAN 24 1 AD 4511 e 22 APR 21
ENR 5.5 ..o 20 MAR 25
ENR 5.5-5 ..o 25 JAN 24 AD 2
ENR 5.5-6 ....ooooeoeeeeeeceessse s 20 FEB 25 3
ENR 5.5-7 covvooooeoeeeeeeeeeeeee oo 25 JAN 24 | BRNO/TURANY
ENR 5.5-8 ..o aena s 25 JAN 24 | AD 2-LKTB-1-1 11JUL 24
ENR 5.5-9 ..o 25 JAN 24 | AD 2-LKTB-1-2 - 30CT 24
ENR 5.5-10 .oooceooeceeeeeeeee s 25 JAN 24 | AD 2-LKTB-1-3 11 JUL 24
ENR 5.5-11 oo eeeeeeeeeee s 25JAN 24 | AD 2-LKTB-1-4 11JUL 24
ENR 551 oo 25 JAN 24 | AD 2-LKTB-1-5 ..o 26 DEC 24
ENR 5.5 13 oo 25 JAN 24 | AD 2-LKTB-1-6 ....ccoviiiiiiiiiiiiiiccieciccccs (AMDT 440/24) 11 JUL 24
ENR 5.5-14 oo 25 JAN 24 | AD 2-LKTB-1-7 11JUL 24
ENR 5.5-15 w.ooooeoeeeeoeeeeeee s 25 JAN 24 | AD2-LKTB-1-8 8 AUG 24
ENR 5.5-16 ...ooooooeoeceeeceeeee e 25 JAN 24 | AD 2-LKTB-1-9 11 JUL 24
ENR 5.5-17 25 JAN 24 | AD 2-LKTB-1-10 .... ... 30CT 24
ENR 5.5-18 25 JAN 24 | AD 2-LKTB-1-11 11 JUL 24
ENR 5.5-19 25 JAN 24 | AD 2-LKTB-1-12 11 JUL 24
ENR 5.5-20 310CT 24 | AD 2-LKTB-1-13 ... 11 JUL 24
ENR 561 wovvvvvrreessnecernessssssssesssessnessssssssssssssssessnesensss 28 NOV 24 | AD 2-LKTB-1-14 11JUL 24
AD 2-LKTB-1-15 28 NOV 24
ENR 6 AD 2-LKTB-1-16 ... .. 20 MAR 25
ENR B.1-1 ERC ..ot 20 FEB 25 | AD 2-LKTB-1-17 20 MAR 25
ENRB.T-3ERC ...coiiitieeeieeeieeeeeteee ettt 20 FEB 25 | AD 2-LKTB-1-18 20 MAR 25
ENR 6.1-5 ERC... ... 28NOV 24 | AD 2-LKTB-1-19 .... .. 20 MAR 25
ENR 6.1-7 ERC...ooviirieieieieieirint et 2NOV 23 | AD 2-LKTB-1-20 20 MAR 25
ENRB.1-9ERC.....cccocveeeceeereree. ... 28 NOV 24 | AD 2-LKTB-1-21 28 NOV 24
ENR 6.3-1-AREAS INDEX CHART ......oovvurrrrrreerrenresnenne 20FEB 25 | AD2-LKTB-1-22.... .. 28 NOV 24
ENR 6.3-3-AREAS INDEX CHART ......ooovvvmrvrrrrnresrenenns 25 JAN 24 | AD 2-LKTB-1-23 28 NOV 24
ENR 6.7-RFC 7NOV 19 | AD 2-LKTB-1-24 28 NOV 24
ENR B.9-ATCSMA .....ocoiiitiieieeeieteeee ettt 7 SEP 23 | AD 2-LKTB-1-25 .... ... 28 NOV 24
AD 2-LKTB-1-26 ... ... 28 NOV 24
CAST 3 - LETISTE (AD) AD 2-LKTB-1-27 .... .. 28 NOV 24
PART 3-AERODROMES (AD) AD 2-LKTB-1-28 28 NOV 24
LKTB AD 2-19-T ...oooeovereoeseeesiessesoas (AMDT 447/24) 26 DEC 24
LKTB AD 2-19-2 26 DEC 24
12 AUG 21 | LKTB AD 2-20.....oumeeeeeeeceeeseeeseesseeesssessseessesseesssess e 21 MAR 24
e 20MAR 25 | LKTB AD 2-21-T.oooeeveeeveoceeseeessesses s 26 DEC 24
... 28NOV 24 | |KTBAD 2-21-3 ... 21 MAR 24
................................................................................ 30CT 24 | AD 2-LKTB-RNAV SID RWY 27 .......cevveeerrerrrrerecrsnrenennnn. 20 FEB 25
26 DEC 24 | AD 2-LKTB-RNAV SID RWY 09 .......ocevvrerrrrrrrrerrirrrinnes 20 FEB 25
.20 MAR 25 | AD 2-LKTB-RNAV STAR RWY 27.... 20 FEB 25
20 MAR 25 | AD 2-LKTB-RNAV STAR RWY 09 20 FEB 25
20 MAR 25 | LKTB AD 2-31 ..ocoooeveorieeeeosesesssessssessesssesssessss s 21 MAR 24
.20 MAR 25 | LKTB AD 2-37-1 23 JAN 25
20 MAR 25 | LKTB AD 2-37-3..occceecreeereeeeeesreseeessessssessssssesesessssesssssneoon 23 JAN 25
20 MAR 25 | LKTB AD 2-37-4......eoeerreeeseecsessesesesssssssessssssssas s 26 DEC 24
w20 MAR 25 | LKTB AD 2-37-5.....cooeoceeeeeeeeeeseeseeeeseeseeeseeeseeessesanesen 23 JAN 25
20 MAR 25 | LKTB AD 2-37-7 cooovoeeeeereeereesreseaesseesssessssssesesessssesssssnnoon 23 JAN 25
20 MAR 25 | LKTB AD 2-37-9...ccooeveereoeeessesessessssssesssesss s sssssssnneon 23 JAN 25
.20 MAR 25 | LKTB AD 2-37-10... ... 26 DEC 24
20 MAR 25 | LKTB AD 2-37-11..coocveeeeeeeeeeeseeeeeseeeeseseenss s sseensesnneon 23 JAN 25
LKTB AD 2-37-13 ..o 23 JAN 25
AD 2-LKTB-VFRC .....cooooeeoeeeeeeeeeseieeeeeseeeee e sesnenenees 20 FEB 25
26 DEC 24 | | KTB AD 2-41... ... 25 APR 96
wee 26DEC 24 | | KTBAD 243 ... 21 MAR 24
... 26 DEC 24 )
. 26 DEC 24 | CASLAV
26 DEC 24 AD 2-LKCV-1-1 oottt 26 DEC 24
20 MAR 25 Air Navigation Services WNI¢
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AIP CZECH REPUBLIC GEN 0.4-5
Strana / Page Datum / Date Strana / Page Datum / Date
AD 2-LKCV-T2 oo 8AUG 24 | AD 2-LKKV=2-3 ..o, 23 JAN 25
AD 2-LKCV-1-3 ..o 8AUG 24 | AD 2-LKKV=3-T ..o, 23 JAN 25
AD 2-LKCV-T-4 ..o 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-5-1 ..o 20 FEB 25
AD 2-LKCV-1-5 oo 30CT24 | AD2-LKKV-5-2.... ... 23JAN 25
AD 2-LKCV-1-6..... .. 20 FEB25 | AD 2-LKKV-5-3.... ... 20 FEB 25
AD 2-LKCV-T-T oo 30CT 24 | AD 2-LKKV-5-4.... .. 23 JAN 25
AD 2-LKCV-1-8..... . 20MAR 25 | AD 2-LKKV-5-5.... ... 20 FEB 25
AD 2-LKCV-1-9..... ... 8AUG 24 | AD 2-LKKV-6-1.... ... 20 FEB 25
AD 2-LKCV-1-10... 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-6-2.... ... 23 JAN 25
AD 2-LKCV-1-11...... 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-6-3.... ... 20 FEB 25
AD 2-LKCV-1-12...... 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-6-4 ... 23 JAN 25
AD 2-LKCV-1-13...... 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-7-1.... . (AMDT 3/25) 20 FEB 25
AD 2-LKCV-T-14 oo 8 AUG 24 | AD 2-LKKV-7-2 23 JAN 25
LKCV AD 2-19-1 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-7-3 20 FEB 25
LKCV AD 2-19-2 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-7-4.... .. 23 JAN 25
AD 2-LKCV-RNAV SID RWY 31.....oovriieeiceeeeseeeeeeneeas 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-7-5 20 FEB 25
AD 2-LKCV-RNAV SID RWY 13, 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-7-6 23 JAN 25
AD 2-LKCV-RNAV STAR RWY 31.. 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-7-7.... .. 20 FEB 25
AD 2-LKCV-RNAV STAR RWY 13 .....ovvrrerreerreeesreeenneeas 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-7-8 23 JAN 25
LKCV AD 2-37-1 ...t 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-7-9 20 FEB 25
LKCV AD 2-37-2...... 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-7-10.. .. 23 JAN 25
LKCV AD 2-37-3...... 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-8-1 ..o 20 FEB 25
LKCV AD 2-37-4 ...... 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-8-2 .......ovoomioeieeoeeeeeeeeeeeeeeeeee e 23 JAN 25
LKCV AD 2-37-5...... 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-8-3.... ... 23 JAN 25
LKCV AD 2-37-6...... 28 NOV 24 | AD 2-LKKV-8-5.......ovmeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeesseeee e 23 JAN 25
LKCV AD 2-37-7 ...... 28NOV 24 | KRELY

LKCV AD 2-37.8...... E Rl BN s P 0= KT DO 26 DEC 24
AD 2-LKCV-VFRC ... 18APR24 | \p o | KKB-1-2... .. 23 JAN 25
LKCV AD 243 ... 28NOV 24 | AD 5 KKBAS. 53 JAN 25
CESKE BUDEJOVICE AD 2-LKKB-1-4 ..o 8 AUG 24
AD 2-LKCS-1-1 13 JUN 24 | AD 2-LKKB-1-5.... 8 AUG 24
AD 2-LKCS-1-2 13JUN 24 | AD 2-LKKB-1-6 ..o, 23 JAN 25
AD 2-LKCS-1-3 11JUL 24 | AD 2-LKKB-1-7 ..o 20 MAR 25
AD 2-LKCS-1-4 13JUN 24 | AD 2-LKKB-1-8.... 20 MAR 25
AD 2-LKCS-1-5 ..o 30CT 24 | AD 2-LKKB-1-9.... 20 MAR 25
AD 2-LKCS-1-6 . 13JUN 24 | AD 2-LKKB-1-10.. 20 MAR 25
AD 2-LKCS-1-7 13 JUN 24 | AD 2-LKKB-1-11 20 MAR 25
AD 2-LKCS-1-8 13 JUN 24 | AD 2-LKKB-1-12 20 MAR 25
AD 2-LKCS-1-9.... 20 FEB 25 | AD 2-LKKB-1-13 20 MAR 25
AD 2-LKCS-1-10... 20 MAR 25 | AD 2-LKKB-1-14.. ... 20 MAR 25
AD 2-LKCS-1-11...... 13 JUN 24 | AD 2-LKKB-2-1.... ... 20 FEB 25
AD 2-LKCS-1-12..... 13 JUN 24 | AD 2-LKKB-6-1.... ... 20 FEB 25
AD 2-LKCS-1-13...... 26 DEC 24 | AD 2-LKKB-7-1 ...ooiiiiiieceeee e 20 FEB 25
AD 2-LKCS-1-14... 20FEB 25 | AD 2-LKKB-7-3......ccoiiiiiiiiiicni e 20 FEB 25
AD 2-LKCS-2-1 20 FEB 25 | AD 2-LKKB-8-1.... ... 20 FEB 25
AD 2-LKCS-5-1 20 FEB 25 | AD 2-LKKB-8-3 ....ccovvviiuiniirrereiieeisnecseseeiasssssesessssieennns 20 FEB 25
AD 2-LKCS-5-3 20FEB 25 | KUNOVICE

AD 2-LKCS-5-5 20 FEB 25 | AD 2-LKKU-T-T oo 28 NOV 24
AD 2-LKCS-6-1 20FEB25 | AD 2-LKKU-1-2.... 8 AUG 24
AD 2-LKCS-7-1 20FEB 25 | AD 2-LKKU-T-3 ..o enes e 20 MAR 25
AD 2-LIKCS-7-3 ..ttt 20 FEB 25 AD 2-LKKU-1-4 8 AUG 24
AD 2-LKCS-T4 ..ot 20 FEB 25 AD 2-LKKU-1-5.... 8 AUG 24
AD 2-LKCS-8-1 20FEB 25 | AD 2-LKKU-T-6.....ooreoveeereeeeeeeeeseee s enes e 28 NOV 24
AD 2-LKCS-8-3.....eeicceeeeeeeee et 20 FEB 25 AD 2-LKKU-1-7 8 AUG 24
KARLOVY VARY AD 2-LKKU-1-8.... 8 AUG 24
AD 2-LKKV-1-T oo 23JAN 25 | AD2-LKKU-1-G. s 20 MAR 25
AD 2-LKKV-1-2 R 30CT 24 | AD 2-LKKU-1-10...oooooiiiiiniiieseeiieceeeiieeesesie 8 AUG 24
AD 2-LKKV-1-3 .. 20 MAR 25 | AD 2-LKKU-1-11 ... (AMDT 441/24) 8 AUG 24
AD 2-LKKV-1-4 20 MAR 25 | AD 2-LKKU-1-12.oooiicnecsseseeeeeeeeseeesseeees 8 AUG 24
AD 2-LKKV-1-5 . 23 JAN 25 | AD 2-LKKU-T-13 oo 8 AUG 24
AD 2-LKKV-1-6 .. 20 MAR 25 | AD 2-LKKU-1-T4Loooooooooccenieeseessceseeeeieoeeeeerensneeees 8 AUG 24
AD 2-LKKV-1-7 ... 23 JAN 25 LKKU AD 2-19-T .ttt 28 NOV 24
AD 2-LKKV-1-8...... 20 MAR 25 | LKKUAD 2-19-2 9 SEP 21
AD 2-LKKV-1-9 ... 28 NOV 24 | AD 2-LKKU-RNAV SID RWY 20C.........cccoiimiiiieieiene 20 FEB 25
AD 2-LKKV-1-10.... 28 NOV 24 | AD 2-LKKU-RNAV SID RWY 02C.........cccoiiiiiiiiiciin, 20 FEB 25
AD 2-LKKV-1-11...... 20 MAR 25 | AD 2-LKKU-RNAV STAR RWY 20C . .. 20 FEB 25
AD 2-LKKV-1-12...... 20 MAR 25 | LKKU AD 2-37-1 15 JUN 23
AD 2-LKKV-1-13....... 20 MAR 25 | LKKU AD 2-37-2 5 DEC 19
AD 2-LKKV-1-14 20 MAR 25 LKKU AD 2-37-3 ... 18 MAY 23
AD 2-LKKV-1-15 20 MAR 25 | AD 2-LKKU-VFRC .......cooiiiiiiiieeee e 25 JAN 24
AD 2-LKKV-1-16 20 MAR 25 | NAMEST

AD 2-LKKV-1-17 2O0MAR 25 | AD 2-LKNA-T-T ooeeervererreeesserssnensssesssssessneeesneeees 26 DEC 24
AD 2-LKKV-1-18 20 MAR 25 | AD 2.LKNA-1-2.... 30CT 24
AD 2-LKKV=2-1 i 23 JAN 25 | AD 2-LKNA-1-3...oooeoecrecreeseesveesee s 30CT 24
N8 Air Navigation Services 20 MAR 25
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GEN 0.4-6 AIP CZECH REPUBLIC
Strana / Page Datum / Date Strana / Page Datum / Date
AD 2-LIKNA-T4 oo BOCT 24 | AD 2-LKMT=7=7 oo 20 FEB 25
AD 2-LKNA-T-5 ..o 3OCT 24 | AD 2-LKMT=7-8 ... 20 FEB 25
AD 2-LKNA-1-6 ... (AMDT 444/24) 30CT 24 | AD 2-LKMT-7-9 ...oooviiiieeieeeeeeeeeeeeeeeeeee s 20 FEB 25
AD 2-LKNA-1-7 ... 20 MAR 25 | AD 2-LKMT-7-10 ... 20 FEB 25
AD 2-LKNA-T-8 ... 30CT 24 | AD 2-LKMT-7-11 20 FEB 25
AD 2-LKNA-T-9 ..o 30CT 24 | AD 2-LKMT-7-12 20 FEB 25
AD 2-LKNA-1-10...... ....20 MAR 25 | AD 2-LKMT-7-13 20 FEB 25
AD 2-LKNA-1-11..... ....20 MAR 25 | AD 2-LKMT-7-14 ... 20 FEB 25
AD 2-LKNA-1-12..... ...20 MAR 25 | AD 2-LKMT-8-1...... 20 FEB 25
AD 2-LKNA-1-13..... ....20MAR 25 | AD 2-LKMT-8-2...... 20 FEB 25
AD 2-LKNA-1-14 ..... ....20 MAR 25 | AD 2-LKMT-8-3...... 20 FEB 25
AD 2-LKNA-1-15..... i 20 MAR 25 | AD 2-LKMT=8-5 ....voveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee s s s 20 FEB 25
28 ;timﬂs ................................................................. 22 ACA)/(A:FTe ;i PARDUBICE
) o AD 2-LKPD-1-T oot 26 DEC 24
AD 2-LKNA-1-18 30CT 24
AD 2-LKPD-1-2 30CT 24
AD 2-LKNA-1-19 30CT 24
AD 2-LKNA-1-20 300T 24 | AD 2-LKPD-1-3 . 30CT24
AD 2-LKPD-1-4 30CT 24
LKNA AD 2-19-1 s 20MAR 25 | A Dy 5 | KPD-1-5 oo 30CT 24
LKNA AD 2-19-2 ... 28NOV 24 | AD 5| KPD-1-6 o8 NOV 24
LKNA AD 2-19-3 ... 26 gIéC 24 | AD 2LKPDAT .. mmmm— 20 MAR 25
LKNA AD 2-20 ... see e 30CT24 | Ap 2 KPD-1-8 30CT 24
AD 2-LKNA-SID RWY 30.......ceviveeeeeeeerereeereneeeeeesesienenes 20FEB25 | Ap 2 KPD-1-9 C30CT 24
AD 2-LKNA-§ID RWY 12 20 FEB25 | AD 2.LKPD-1-10 300T 24
AD 2-LKNA-STAR RWY 30 ....ovveevreeeiereeeeeeeeeeeeseneenenen 20FEB 25 | Ap o KPD-1-11 300T 24
AD 2-LKNA-STAR RWY 12 ....oooieoiieceeereeeeeeeesesernnnenn 20FEB25 | ApD 2 (KPD-1-12 . C30CT 24
LKINA AD 2-37=1 .o 3 88T 24 | AD 2-LKPD-1-13 30CT 24
LKNA AD 2-37-2 ..o 30CT 24 | ApD 2. KPD-1-14 300T 24
tim 23 gg;i ----------- g 8g gj AD 2-LKPD-1-15.... ..30CT 24
g LKPD AD 2-19 ... .. 8 AUG 24
LKNA AD 2-37-5 .....oooeeeeeeeeeeeeeeeee e 30CT 24
LKPD AD 2-20 ... .21 MAR 24
LKNA AD 2-37-6 ...o.veeeeceeeeeeeeeeee e esenes s eneseeseneen 30CT 24
LKPD AD 2-21 oo 18 MAY 23
AD 2-LKNA-VFRC .. .. 30CT24
LKNA AD 2.43 3007 24 | LKPDAD 225 oo 13 JUN 24
i AD 2.LKPD-RNAY SID RWY 27 20 EEB 25
OSTRAVA/MOSNOV AD 2-LKPD-RNAV SID RWY 09.....cocovverieerireeeesereeseneeenes 20 FEB 25
AD 2-LKMT=T1 oot 28 NOV 24 | AD 2-LKPD-RNAV STAR RWY 09-27 ......covoviriiierrnn. 20 FEB 25
AD 2-LKMT-1-2... ... 28 NOV 24 | LKPD AD 2-37-1 .. 30CT 24
AD 2-LKMT=1-3 e 20 MAR 25 | LKPD AD 2-37-3 30CT 24
AD 2-LKMT=T4 oo 20 MAR 25 | LKPD AD 2-37-4 30CT 24
AD 2-LKMT-1-5... ... 28 NOV 24 | LKPD AD 2-37-5..... . 28 NOV 24
AD 2-LKMT=1-6 ..o 28 NOV 24 | LKPD AD 2-37-6 ....ovvveeeeeceeeeceeeeeeseeeeeeeseneseeneniesenensenen e 30CT 24
AD 2-LKMT=1=7 oot 28 NOV 24 | LKPD AD 2-37-7 ..oooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 30CT 24
AD 2-LKMT-1-8... ... 28 NOV 24 | LKPD AD 2-37-8.... .. 30CT 24
AD 2-LKMT=1-9 .ot 28 NOV 24 | LKPD AD 2-37-9 ...ooviieeeeceeeeeeeeeeeeeeeeeeeneseeneneesnans s 30CT 24
AD 2-LKMT-1-10 28 NOV 24 | LKPD AD 2-37-11 30CT 24
AD 2-LKMT-1-11 .. 28 NOV 24 | LKPD AD 2-37-12 .. 30CT 24
AD 2-LKMT-1-12 28 NOV 24 | LKPD AD 2-37-13 30CT 24
AD 2-LKMT-1-13 20 MAR 25 | LKPD AD 2-37-14 30CT 24
AD 2-LKMT-1-14 ..20 MAR 25 | AD 2-LKPD-VFRC .... ... 8AUG 24
AD 2-LKMT-1-15 20 MAR 25 | LKPD AD 243 ....ooeeeeeeeeeeeeeeee e 23 MAR 23
oz e 20MARZS | raHARUZYNE
i > AD 2-LKPR-1-T oo 28 NOV 24
AD 2-LKMT-1-18 .... 20 MAR 25
AD 2-LKPR-1-2 ..... ... 28 NOV 24
AD 2-LKMT-1-19 .... 20 MAR 25
AD 2-LKPR-1-3 ..... ... 28 NOV 24
AD 2-LKMT-1-20 .. 20 MAR 25
AD 2-LKPR-1-4 ..... .... 28 NOV 24
AD 2-LKMT-2-1... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-5 ..... ... 28 NOV 24
AD 2-LKMT-2-2... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-6 ..... ... 28 NOV 24
AD 2-LKMT-2-3... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-7 ..... .... 28 NOV 24
AD 2-LKMT-2-5... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-8 ..... ... 28 NOV 24
AD 2-LKMT-3-1... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-9 ..... ... 28 NOV 24
AD 2-LKMT-4-1... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-10 ... .. 28 NOV 24
AD 2-LKMT-5-1 ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-11 28 NOV 24
AD 2-LKMT-5-2 ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-12 28 NOV 24
AD 2-LKMT-5-3 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-13 .. 28 NOV 24
AD 2-LKMT-5-4 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-14 28 NOV 24
AD 2-LKMT-5-5... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-15 28 NOV 24
AD 2-LKMT-6-1 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-16 .. 28 NOV 24
AD 2-LKMT-6-2 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-17 28 NOV 24
AD 2-LKMT-6-3 .. 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-18 28 NOV 24
AD 2-LKMT-6-4 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-19 .. 28 NOV 24
AD 2-LKMT-7-1 oot 20 MAR 25
AD 2-LKPR-1-20 28 NOV 24
AD 2-LKMT-7-2 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-21 28 NOV 24
AD 2-LKMT-7-3 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-22 .. 28 NOV 24
AD 2-LKMT-7-4 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-23 28 NOV 24
AD 2-LKMT-7-5 20FEB25 | )5 o KPR-1-24 28 NOV 24
AD 2-LKMT-7-6 20FER 25 | ADZLKPRA24 oo
20 MAR 25 Air Navigation Services v
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AD 2-LKPR-1-25 ...
AD 2-LKPR-1-26 ...
AD 2-LKPR-1-27
AD 2-LKPR-1-28
AD 2-LKPR-1-29 ...
AD 2-LKPR-1-30 ...
AD 2-LKPR-1-31 ...
AD 2-LKPR-1-32
AD 2-LKPR-1-33
AD 2-LKPR-1-34 ...
AD 2-LKPR-1-35
AD 2-LKPR-1-36
AD 2-LKPR-1-37
AD 2-LKPR-1-38
AD 2-LKPR-1-39 ...
AD 2-LKPR-1-40
AD 2-LKPR-1-41

.. 28NOV 24
.. 28NOV 24
28 NOV 24
28 NOV 24
.. 28NOV 24
.. 28 NOV 24
.. 28NOV 24
28 NOV 24
28 NOV 24
.. 28NOV 24
28 NOV 24
28 NOV 24
28 NOV 24
28 NOV 24
.. 28 NOV 24
28 NOV 24
28 NOV 24

AD 2-LKVO-1-9 .... .. 20 MAR 25

AD 2-LKVO-1-10 .. .. 30CT 24
AD 2-LKVO-1-11 o 5 SEP 24
AD 2-LKVO-1-12 o 5 SEP 24
AD 2-LKVO-1-13 .o 20 FEB 25
AD 2-LKVO-2-1 .o (AMDT 3/25) 20 FEB 25
AD 2-LKVO-5-1 ... 20 FEB 25
AD 2-LKVO-5-3 ... 20 FEB 25
AD 2-LKVO-6-1 ..ot 20 FEB 25
AD 2-LKVO-7-1 ..o 20 FEB 25
AD 2-LKVO-7-3 ..o 20 FEB 25
AD 2-LKVO-7-5 .... 20 FEB 25
AD 2-LKVO-7-6 ....ocvviiiiiiiiiciciccec e 20 FEB 25
AD 2-LKVO-7-7 .o 20 FEB 25
AD 2-LKVO-7-9 .... 20 FEB 25
AD 2-LKVO-7-10 20 FEB 25
AD 2-LKVO-7-11 .. 20 FEB 25

AD 2-LKPR-1-42 ... o 28NOV 24 | AD 2-LKVO-8-1 ...t 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-43 ...  28NOV 24 | AD 2-LKVO-8-3 .....ovveeeceeeeeeeeeeeeeceeeeee e 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-44 ... .. 28 NOV 24
AD 2-LKPR-1-45 28 NOV 24
AD 2-LKPR-1-46 20 FEB 25
AD 2-LKPR-1-47 20 FEB 25
AD 2-LKPR-2-1 20 FEB 25
AD 2-LKPR-2-2 .. 20 FEB 25
AD 2-LKPR-2-3 20 FEB 25
AD 2-LKPR-2-5 ...t 20 FEB 25
AD 2-LKPR-2-6 20 FEB 25
AD 2-LKPR-2-7 20 FEB 25
AD 2-LKPR-2-9 ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-2-T1 ..ot 20 FEB 25
AD 2-LKPR-3-1 20 FEB 25
AD 2-LKPR-3-3 ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-3-5 ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-4-1 .. 20 FEB 25
AD 2-LKPR-4-3 20 FEB 25
AD 2-LKPR-5-1 20 FEB 25
AD 2-LKPR-5-3 ..... ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-5-5 ..... ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-5-7 .. ..(AMDT 3/25) 20 FEB 25
AD 2-LKPR-5-9 20 FEB 25
AD 2-LKPR-6-1 20 FEB 25
AD 2-LKPR-6-3 ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-G-5 ......eeiieeiie e 20 FEB 25
AD 2-LKPR-6-7 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-1 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-3 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-4 .. 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-5 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-7 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-9 ..... ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-10 ... ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-11 ... .. 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-13 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-15 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-16 ... ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-17 ... ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-19 ... .. 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-21 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-22 20 FEB 25
AD 2-LKPR-7-23 ... ... 20 FEB 25
AD 2-LKPR=8-T ... e 20 FEB 25
AD 2-LKPR-8-2 ...ttt 20 FEB 25
AD 2-LKPR-8-3 .....eeiiieiie et 20 FEB 25
AD 2-LKPR-8-5 .....eeeiiieeeeeee e 20 FEB 25
AD 2-LKPR-8-7 ...ttt 20 FEB 25
PRAHA/VODOCHODY
AD 2-LKVO-T1-1 et 28 NOV 24
AD 2-LKVO-1-2 ottt 5 SEP 24
AD 2-LKVO-1-3 . et 20 FEB 25
AD 2-LKVO-1-4 oo 20 FEB 25
AD 2-LKVO-1-5 . 5 SEP 24
AD 2-LKVO-1-6 .. 20 MAR 25
AD 2-LKVO-1-7 ... 30CT 24
AD 2-LKVO-1-8 ..o 30CT 24
Mv g:h:aglzgeitr:o;:erv.lces 20 MAR 25
public AMDT 4/25
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GEN 1. NARODNIi PRAVIDLA A POZADAVKY
GEN 1. NATIONAL REGULATIONS AND REQUIREMENTS

GEN 1.1 POVERENE URADY / ORGANIZACE

1.1.1  Civil letectvi

a) Ustredni Gfad ve v&cech civilniho letectvi:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

11015 Praha 1

Tel: +420 225 131 357 - feditel OCL
Fax: +420 225 131 032 - feditel OCL
E-mail: sekretariat.220@mdcr.cz
SITA: PRGTOYA

PRGMT8X
AFTN: LKPRYAYX
Web: http://www.mdcr.cz

b) Utad pro civilni letectvi je podFizen Ministerstvu dopravy.

Utad pro civilni letectvi
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Tel: +420 225 422 080
Fax: +420 220 561 823
E-mail: caa@caa.gov.cz

Web: http://lwww.caa.cz/

1.1.2 Letové provozni sluzby

Rizeni letového provozu CR, s.p.
Navigaéni 787
252 61 Jenec

Tel: +420 220 371 111
Fax: +420 220 374 255
AFTN: LKPRYKYA

Web: http://www.rlp.cz
11.3 ARO

a) Centralni ARO PRAHA

Rizeni letového provozu CR, s.p.
Aviaticka 1039

LetiSté Vaclava Havla

160 08 Praha 6

Tel: +420 727 374 138
AFTN: LKPRZPZX
E-mail: caro@ans.cz
Web: http://lwww.rlp.cz

b) ARO Ruzyné Terminal 3

NAV Flight Services, s.r.o.
Parasutistl 670/20
161 00 Praha 6

Tel: +420 220 111 812
+420 220 374 014

Fax: +420 220 111 813

AFTN: LKPRNAVX

SITA: PRGNAXH

Web: http://lwww.nav.cz/

GEN 1.1 DESIGNATED AUTHORITIES

1.1.1  Civil Aviation

a) Central authority of the state administration responsible for the

administration of the civil aviation:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9

11015 Praha 1

Tel: +420 225 131 357 - CAD director
Fax: +420 225 131 032 - CAD director
E-mail: sekretariat.220@mdcr.cz
SITA: PRGTOYA

PRGMT8X
AFTN: LKPRYAYX
Web: http://www.mdcr.cz

b) Ministry of Transport oversees Civil Aviation Authority.

Civil Aviation Authority
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Tel: +420 225 422 080
Fax: +420 220 561 823
E-mail: caa@caa.gov.cz

Web: http://www.caa.cz/

1.1.2 Air Traffic Services

Air Navigation Services of the Czech Republic

Navigaéni 787
252 61 Jenec

Tel: +420 220 371 111
Fax: +420 220 374 255
AFTN: LKPRYKYA

Web: http://www.ans.cz
11.3 ARO

a) Central ARO PRAHA

Air Navigation Services of the CR
Aviaticka 1039

Letisté Vaclava Havla

160 08 Praha 6

Tel: +420 727 374 138
AFTN: LKPRZPZX
E-mail: caro@ans.cz
Web: http://www.rlp.cz

b) Licensed ARO Ruzyné - Terminal 3

NAV Flight Services, s.r.o.
Parasutist( 670/20
161 00 Praha 6

Tel: +420 220 111 812
+420 220 374 014

Fax: +420 220 111 813

AFTN: LKPRNAVX

SITA: PRGNAXH

Web: http://www.nav.cz/

M Air Navigation Services
va¥%an of the Czech Republic
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1.1.4 Letecka meteorologicka sluzba

Cesky hydrometeorologicky ustav
Odbor letecké meteorologie

Na Sabatce 2050/17

143 06 Praha 412 - Komorany

Tel: +420 244 032 231
Fax: +420 244 032 241
E-mail: bohumil.techlovsky@chmi.cz
Web: http://www.chmi.cz
AFTN: LKPRYMYC
LKPRYMYX

1.1.5 Celni urad
Generalni feditelstvi cel
Budéjovicka 7

140 96 Praha 4

Tel: +420 261 333 333 - operacni centrum
+420 261 333 851 - operacni centrum
Fax: +420 261 333 850

1.1.6 Cizinecka a pohranicni policie

Policie Ceské republiky

Reditelstvi sluZby cizinecké a pohraniéni policie
Olsanska 2

130 51 Praha 3

Tel: +420 974 841 219 - sekretariat feditele

Fax: +420 974 841 093

Tel: +420 974 841 446 - oddéleni hrani¢ni kontroly
Fax: +420 974 841 092

Tel: +420 974 841 947 - operacni centrum

Fax: +420 974 841 948

1.1.7 Zdravotnictvi

Ustav leteckého zdravotnictvi
Generala Piky 1
160 60 Praha 6

Tel: +420 220 212 451 - feditel
+420 224 311 932 - feditel
+420 220 212 471 - sekretariat feditele
+420 220 212 452 - naméstek feditele
Fax: +420 224 311 934

1.1.8 Poplatky

a) Trat'ové navigacni:
EUROCONTROL
Central Route Charges Office

Rue de la Fusée 96
1130 Brussels

Belgie

Tel: +32 2 729 3838

Fax: +32 2 729 9093

E-mail: r3.crco@eurocontrol.int

Web: http://www.eurocontrol.int/crco

b) Priblizovaci a za letiStni sluzby Fizeni leti:

Rizeni letového provozu CR, s.p.
Navigaéni 787

252 61 Jenec

Ceska republika

1.1.4 Aeronautical meteorological service

Czech Hydrometeorological Institute
Section of Aeronautical Meteorology
Na Sabatce 2050/17

143 06 Praha 412 - Komorany

Tel: +420 244 032 231
Fax: +420 244 032 241
E-mail: bohumil.techlovsky@chmi.cz
Web: http://www.chmi.cz
AFTN: LKPRYMYC
LKPRYMYX

1.1.5 Customs

General Directorate of Customs
Budéjovicka 7

140 96 Praha 4

Tel: +420 261 333 333 - operational centre
+420 261 333 851 - operational centre
Fax: +420 261 333 850

1.1.6 Directorate Aliens and Border Police Service

Police of the Czech Republic
Service of the Police Presidium
Olsanska 2

130 51 Praha 3

Tel: +420 974 841 219 - secretariat

Fax: +420 974 841 093

Tel: +420 974 841 446 - border check department
Fax: +420 974 841 092

Tel: +420 974 841 947 - operational centre

Fax: +420 974 841 948

1.1.7 Health

Institute of Aviation Medicine
Generala Piky 1
160 60 Praha 6

Tel: +420 220 212 451 - director
+420 224 311 932 - director
+420 220 212 471 - secretariat
+420 220 212 452 - vice director

Fax: +420 224 311 934

1.1.8 Charges

a) En-route navigation services charges:
EUROCONTROL
Central Route Charges Office

Rue de la Fusée 96
1130 Brussels

Belgium

Tel: +32 2729 3838

Fax: +32 2 729 9093

E-mail: r3.crco@eurocontrol.int

Web: http://www.eurocontrol.int/crco

b) Terminal navigation services charges:

Air Navigation Services of the CR
Navigacni 787

252 61 Jenec

Czech Republic

Tel: +420 220 373 266 Tel: +420 220 373 266
Fax: +420 220 372 007 Fax: +420 220 372 007
E-mail: invoices-rco@ans.cz E-mail: invoices-rco@ans.cz
Web: http://www.rlp.cz/obchod/cenik/Stranky/ Web: http://www.rlp.cz/obchod/cenik/Stranky/
cenik.aspx cenik.aspx
AMDT 410/22 N Air Navigation Services

BA%a= of the Czech Republic
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1.2.1.2.12 Provozovatel vnitrostatniho letisté je povinen v provozni
dobé leti§té bezodkladn& informovat Policii CR - SluZbu cizinecké
policie a Celni spravu CR o pfistani nebo odletu letadla na vnéj$im
letu (mimo provozni dobu letisté je povinen tak ucinit bezodkladné
poté, co se o této skuteCnosti dozvi). Pozadované informace se
zasilaji na faxové Cislo +420 974 841 085.

1.2.1.2.13 Podrobngjsi informace ohledné podminek pro
prekradovani vnéjsich hranic Ceské republiky z pohledu Policie CR
- Sluzby cizinecké policie a Celni spravy CR byly zvefejn&ny v
leteckych obéznicich AIC A 5/16 a AIC C 9/13.

1.2.1.2.14 Dopravce na letu provadéném provozovatelem obchodni
letecké dopravy je povinen predkladat udaje o cestujicich v souladu
s ustanovenim § 69 zakona €. 49/1997 Sb., o civilnim letectvi a o

zméné a doplnéni zakona ¢. 455/1991 Sb., o zivnostenském
podnikani (zivnostensky zakon), ve znéni pozdéjsich predpisu.

1.2.1.2.15 Pozadované Udaje se predavaji prostfednictvim sité
SITA na adresu PRGCZ2X ve formatu UN/EDIFACTPAXLST, které
jsou v souladu s pokyny WCO/IATA/ICAO API.

1.2.1.2.16 Musi-li z ddvod( vy$Si moci, bezprostfedniho nebezpedi
nebo na pokyn uradu letadlo pfilétajici ze treti zemé pfistat na
pfistavaci ploSe, ktera neni hraniénim prechodem (tim je pouze
mezinarodni letisté ur€ené k prekracovani vnéjsich hranic), maze
takové letadlo pokracovat v letu pouze poté, co obdrzi povoleni od
prislusnych organd, tedy Policie CR - Sluzby cizinecké policie a
Celni spravy CR. Stejny postup se pouZije, pokud letadlo pFilétajici
ze tfeti zemé pfistane bez povoleni.

Poznamka: Tfeti zemi se pro tyto Gcely rozumi Gzemi jiného statu,
nez ¢lenského statu, ktery neprovadi ochranu vnitfnich hranic podle
pfimo pouzitelného pfedpisu Evropské unie, kterym je nafizeni
Evropského parlamentu a Rady (EU) ¢. 2016/399 ze dne 9. bfezna
2016, kterym se stanovi kodex Unie o pravidlech upravujicich
pfeshrani¢ni pohyb osob (Schengensky hrani¢ni kodex).

Clenské staty Schengenského prostoru jsou: Belgie, Ceska
republika, Dansko, Estonsko, Finsko, Francie, Island, Italie,
LichtenS$tejnsko, Litva, LotySsko, Lucembursko, Madarsko, Malta,
Némecko, Nizozemsko, Norsko, Polsko, Portugalsko, Rakousko,
Recko, Slovensko, Slovinsko, Spanélsko, Svédsko, Svycarsko.

1.2.1.2.17 Pro Ggely ziskani povoleni od Celni spravy CR je nutné
kontaktovat pracovisté Celniho ufadu PRAHA/Ruzyné:

Tel: +420 261 331 000
E-mail: sluzba1995@cs.mfcr.cz

1.2.1.3 Vyjimku z ustanoveni GEN 1.2 para 1.2 m(ze udélit v
mimoradnych pfipadech Odbor civilniho letectvi Ministerstva
dopravy. Zadost o udéleni vyjimky se predklada nejpozdéji sedm (7)
dn0 pfed zamySlenym letem na adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.O0.Box 9

11015 Praha 1

Ceska republika

Fax: +420 225 131 032
AFTN: LKPRYAYX
SITA: PRGTOYA

1.2.1.4 Po nouzovém pfistani mGze letadlo odletét z uzemi Ceské
republiky po pfedchozim souhlasu udéleném Ufadem pro civilni
letectvi. Zadost zasila provozovatel letadla na adresu:

1.2.1.2.12 The operator of domestic aerodrome is obliged within
operational hours of the aerodrome to immediately inform the Police
of the CR - Alien Police service and Customs Administration of the
CR about arrival or departure of an aircraft on an external flight
(outside aerodrome operational hours, the operator is obliged to do
so immediately after he gets knowledge of the fact). Requested
information shall be sent to FAX number +420 974 841 085.

1.2.1.2.13 Detailed information about conditions for crossing
external borders of the Czech Republic from the perspective of the
Police of the CR - Alien Police service and Customs Administration
of the CR has been published in aeronautical information circulars
AIC A 5/16 and AIC C 9/13.

1.2.1.2.14 Carriers on flights operated by commercial air transport
operator are obliged to submit information about passengers in
accordance with provision of section 69 of Act No. 49/1997 Coll., on
civil aviation and on amendment to Act No. 455/1991 Coll., on
licensed trades (the Trade Licensing Act), as amended by later
regulations.

1.2.1.2.15 Requested information are sent via SITA network on
address PRGCZ2X in format UN/EDIFACTPAXLST, which are in
accordance with instructions of WCO/IATA/ICAO API.

1.2.1.2.16 If, in cases of force majeure, imminent danger or on the
instructions of the authorities, an aircraft on a flight from a third
country has to land on a landing ground which is not a border
crossing point (that is only international aerodrome designated for
crossing external borders), that aircraft may continue its flight only
after authorisation from the particular authorities, i.e. the Police of
the CR - Alien Police service and Customs Administration of the CR
only. The same shall apply when an aircraft on a flight from a third
country lands without permission.

Note: For this purpose the third country means a territory of a state
other than a member state which does not protect internal borders
according to directly applicable legislation of the European Union,
which is the Regulation of the European Parliament and of the
Council (EU) No. 2016/399 of 9 March 2016 establishing a Union
Code on the rules governing the movement of persons across
borders (Schengen Borders Code).

Member states of the Schengen Area are: Belgium, Czech Republic,
Denmark, Estonia, Finland, France, Iceland, lItaly, Lichtenstein,
Lithuania, Latvia, Luxembourg, Hungary, Malta, Germany,
Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Austria, Greece, Slovakia,
Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland.

1.2.1.2.17 For the purpose of obtaining permit from the Customs
Administration of the CR it is necessary to contact Customs office
PRAHA/Ruzyné:

Tel: +420 261 331 000
E-mail: sluzba1995@cs.mfcr.cz

1.2.1.3 An exception from the provision GEN 1.2 para 1.2 may be
granted by the Civil Aviation Department of the Ministry of Transport
in extraordinary cases. The application for an exception shall be
submitted at least seven (7) days before the date of the intended
flight to:

Ministry of Transport

Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.O0.Box 9

11015 Praha 1

Czech Republic

Fax: +420 225 131 032
AFTN: LKPRYAYX
SITA: PRGTOYA

1.2.1.4 After an emergency landing the aircraft may depart from the
territory of the Czech Republic on the basis of previous Civil Aviation
Authority approval. Request for the approval shall be submitted to:

M Air Navigation Services
va¥%an of the Czech Republic
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Utad pro civilni letectvi
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Fax: +420 220 561 823
E-mail: caa@caa.gov.cz

Pro odlet letadla je nutné dodrzet predpisy Ceské republiky tykajici
se pfechodu statnich hranic.

1.2.1.5 Pojisténi

Pro v&echny lety ve vzdudném prostoru Ceské republiky, s vyjimkou
letd statnich letadel, musi mit zahrani¢ni provozovatel uzavienou
pojistnou smlouvu o pojisténi v souladu s nafizenim Evropského
parlamentu a Rady (ES) ¢. 785/2004 ze dne 21. dubna 2004 o
pozadavcich na pojisténi u leteckych dopravci a provozovatell
letadel.

1.2.1.5.1 Pokud jde o odpovédnost ve vztahu ke tfetim osobam, €ini
minimalni pojistné kryti v pfipadé jednotlivé nehody pro kazdé
letadlo:

Civil Aviation Authority
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Fax: +420 220 561 823
E-mail: caa@caa.gov.cz

The departure from the territory of the Czech Republic shall be
carried out in accordance with the regulations of the Czech Republic
regarding the crossing of the State border.

1.2.1.5 Insurance

The foreign air carrier shall take out an insurance policy for all flights,
with the exception of state aircraft, in the airspace of the Czech
Republic in conformity with the Regulation (EC) No 785/2004 of the
European Parliament and the Council of 21 April 2004 on insurance
requirements for air carriers and aircraft operators.

1.2.1.5.1 In respect of liability for third parties, the minimum
insurance cover per accident, for each and every aircraft, shall be:

Kategorie / Category MTOM (kg) Minimalni pojisténi / Minimum insurance (million SDRs)
1 <500 0,75
2 <1000 1,5
3 <2700 3
4 <6000 7
5 <12 000 18
6 < 25000 80
7 <50 000 150
8 < 200 000 300
9 < 500 000 500
10 > 500 000 700

1.2.1.6 Pokud je po&atek cesty v Ceské republice a na dopravce se
nevztahuji ustanoveni Umluvy o sjednoceni nékterych pravidel o
mezinarodni letecké dopravé podepsané v Montrealu 28. kvétna
1999, je tento povinen zajistit, aby byl cestujici prokazatelné
upozornén prfed uzavienim pfepravni smlouvy na skute¢nost, Ze se
na dopravce nevztahuiji ustanoveni této Umluvy a tudiz ani plnéni a
zavazky dopravce z ni vyplyvajici a cestujicimu byly k dispozici
platné pfepravni podminky dopravce.

1.2.1.7 Provozovatel letadla je povinen poskytnout provozovateli
letisté a poskytovateli sluzeb pfi odbavovacim procesu na letisti
Udaje pro fakturaci poskytnutych sluzeb a pro Gcely statistického
vyhodnocovani leteckého provozu.

1.2.1.8 Letistni sloty

Letistni slot je opravnéni uskutecnit let na koordinoveném letisti v
ur€itém datu a v urcitém case pfidéleném koordinatorem letisté.
Letistni sloty jsou blokové ¢asy, nikoli Casy pfistani nebo vzletu.
Letist¢ PRAHA/Ruzyné je koordinované leti§té. Proto pro vSechny
lety a jejich jakékoliv zmény (vyjma letd pfi nouzovém pfistani, letl
souvisejicich se zachranou lidského Zivota, letli za i¢elem patrani a
zachrany) je nezbytné pred uskuteénénim letu zadat letistni slot pro
prilet a odlet u koordinatora letiSté na adrese:

Slotova koordinace Ceska republika
leti§té Praha/Ruzyné

P.O.Box 67

161 00 Praha 6

Ceska Republika

1.2.1.6 If the flight originates in the Czech Republic and the
provisions of the Convention for the Unification of certain Rules for
International Carriage by Air done at Montreal on 28 May 1999 do
not apply to the air carrier, the air carrier shall ensure that the
passenger is demonstrably noticed before the conclusion of the
transport agreement about the fact that the provisions of the
Convention do not apply to the air carrier and therefore neither do
the observances and obligations of the air carrier resulting from the
Convention. The air carrier shall ensure that valid conditions of
carriage are available for the passengers.

1.2.1.7 The aircraft operator shall provide the airport operator and
the handling agent data required for the purpose of billing of
provided services and statistical evaluation of air traffic.

1.2.1.8 Slots

The slot is a permission to realise a flight at a coordinated airport at
a certain date and time allocated by the airport coordinator. Slots are
block times, not landing or take-off times.

PRAHA/Ruzyné Airport is a coordinated airport. Therefore for all
flights and whatever their changes (except emergency landing,
flights connected with human life saving, search and rescue flights)
the slots for arrival and departure shall be requested before an
execution of flight from the airport coordinator at the address:

Slot Coordination of the Czech Republic
letiSté Praha/Ruzyné

P.O.Box 67

161 00 Praha 6

Czech Republic

AMDT 4/25
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1.2.6 PODMINKY POVOLOVANI LETU ZAHRANIENICH
LETADEL S OMEZENOU LETOVOU ZPUSOBILOSTI,
VCETNE ULTRALEHKYCH LETADEL, VE VZDUSNEM
PROSTORU CESKE REPUBLIKY

1.2.6.1 Povoleni ke vstupu do vzdusného prostoru Ceské republiky
(CR) se nevyzaduje pro letadla, kterym bylo leteckym GFadem
¢lenského statu EU vydano osvédceni letové zplsobilosti pro
zvlastni usely nebo povoleni k letu v souladu s PFilohou 1 (Cast-21)
nebo Prilohou 1b (Cast 21 Light) k nafizeni Komise (EU) &. 748/
2012 v platném znéni, jejichz platnost je automaticky uznana ve
smyslu ¢lanku 67 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)
2018/1139 v platném znéni, a s nimiz nebudou provadény zkusebni
lety ve smyslu § 15 zakona €. 49/1997 Sb., ve znéni pozdéjSich
predpisu.

1.2.6.2 Zahrani¢ni letadla jind nez uvedena v bodé GEN 1.2
para 6.1 s osvédcenim letové zpUlsobilosti jinym, nez je standardni
osvédceni letové zpusobilosti (napf. osvédéeni letové zplsobilosti
pro zvlastni ucely, povoleni k letu, apod.), v€etné ultralehkych
letadel, ktera nesplriuji podminky uvedené v bodé GEN 1.2 para 6.4
této &asti, musi ziskat povoleni ke vstupu do vzdusného prostoru CR
a pro letové Ccinnosti v ném provadéné. O povoleni zada
provozovatel. Povoleni muize byt vydano s ¢asovym, pfipadné jinym
omezenim. V Zadosti je nutno uvést dobu, na kterou je povoleni
pozadovano, ucel letu nebo €innosti a planované letisté uréeni, nebo
pfi préletu vzdusnym prostorem CR predpokladanou trat.

Zadost o povoleni musi byt doloZena kopiemi nasledujicich

dokument:

— Osvédceni letové zplsobilosti nebo Povoleni k letu vcetné
stanovenych provoznich omezeni,

— Osvédceni hlukové zpUsobilosti (je-li vydano),

— Osvédceni o zapisu letadla do leteckého rejstiku,

— dokladu o platnosti osvédéeni letové zplsobilosti (neni-li
soucasti osvédceni letové zpUsobilosti),

— dokladu o uzavieném pojiSténi odpovédnosti za Skody
zpUsobené provozem letadla tietim osobam,

— dal$i pfipadné informace (napf. adresa, na kterou ma byt
povoleni zaslano - povoleni Ize zaslat i elektronicky).

Zadost o povoleni k preletu musi byt doruéena nejpozdéiji pét (5)

pracovnich dnt pred zamyslenym vstupem letadla do vzdu$ného

prostoru CR.

Upozornéni: ziskani povoleni vstupu do vzdu$ného prostoru CR
nenahrazuje povoleni k leteckému vefejnému vystoupeni &i jiné
letecké ¢innosti viz bod GEN 1.2 para 9.

Zadateltim o povoleni zkugebnich leti ve smyslu § 15 zakona &. 49/
1997 Sb., ve znéni pozdéjSich predpisti musi byt sou¢asné vydan
Souhlas s provedenim zku$ebnich letl. V tomto pfipadé musi byt
zadost podana v dostate¢ném predstihu pfed zamyslenym vstupem
do vzdugného prostoru CR. Doporuduje se Zadost podat alespori
tficet (30) dni pfedem. Pozadavky jsou uvedeny ve smérnici CAA-
TI-010-n/99.

1.2.6.3 VySe uvedené zadosti musi byt doru€eny na adresu:

Utad pro civilni letectvi
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Tel: +420 225 422 709
+420 225 421729

| E-mail: ti@caa.gov.cz

1.2.6 CONDITIONS FOR PERMISSION OF FLIGHTS WITHIN
THE AIRSPACE OF THE CZECH REPUBLIC FOR
FOREIGN AIRCRAFT WITH THE LIMITED
AIRWORTHINESS, INCLUDING ULTRA LIGHT
AIRCRAFT

1.2.6.1 A permission to enter into the airspace of the Czech
Republic (CR) is not required for aircraft with a restricted certificate
of airworthiness or a permit to fly issued by the aviation authority of
an EU Member State in accordance with Annex 1 (Part 21) or
Annex 1b (Part 21 Light) to Commission Regulation (EU) No 748/
2012 as amended, the validity of which is automatically recognised
within the meaning of Article 67 of Regulation (EU) 2018/1139 of the
European Parliament and of the Council as amended, and which will
not be subject to test flights within the meaning of Section 15 of Act
No. 49/1997, as subsequently amended.

1.2.6.2 Foreign aircraft other than specified in GEN 1.2 para 6.1
with a certificate of airworthiness other than standard certificate of
airworthiness (e.g. restricted certificate of airworthiness, permit to
fly, etc.), including ultra light aircraft, which do not fulfil conditions
specified in point GEN 1.2 para 6.4 of this chapter, must obtain
permission for entering into, and for flight operations within the CR
airspace. An operator shall apply for the permission. The permission
may be issued with time or any other limitation. Time for which the
permission is required, a purpose of flight or operations and an
intended destination aerodrome, or an expected route of flight for
transit through the CR airspace, must be stated in the application.

The application for permission shall be substantiated by copies of
the following documents:

— Certificate of Airworthiness or a Permit to Fly, including
established operational limitations,

— Noise Certificate (if issued),
— Certificate of Registration,

— proof of validity of certificate of airworthiness (if not part of
certificate of airworthiness),

— proof of the third party liability insurance certificate,

— other relevant information (e.g. permission delivery address -
the permission may be sent by e-mail).

The application for the overflight permission shall be delivered at

least five (5) working days before intended aircraft entry into the CR

airspace.

Note: obtaining a permit to enter the airspace of the Czech Republic
does not replace a permit for flying display purposes or other
aeronautical activity see point GEN 1.2 para 9.

Applicants for permission for test flights within the meaning of § 15
of Act No. 49/1997 Coll., as amended, must be simultaneously
issued with a Consent to conduct test flights. In this case, the
application must be submitted well in advance of the intended entry
into the airspace of the Czech Republic. It is recommended that you
submit your request at least thirty (30) days in advance.
Requirements are contained in directive CAA-TI-010-n/99.

1.2.6.3 Above mentioned applications must be delivered to the
following address:

Civil Aviation Authority
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Tel: +420 225 422 709
+420 225 421 729

E-mail: ti@caa.gov.cz
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1.2.6.4 Zahrani¢ni ultralehka letadla (napf. microlights a dal$i druhy
sportovnich létajicich zafizeni véetné sportovnich padakd) mohou
vyuzivat vzdusny prostor CR bez povoleni pouze za téchto
podminek:

— druh sportovniho |étajiciho zafizeni je v souladu s odpovidajici
charakteristikou podle § 81 odst. 8 zakona ¢&. 49/1997 Sb., ve
znéni pozdéjSich predpist resp. § 24 vyhlasky ¢. 108/1997 Sb.,
ve znéni pozdéjSich predpisu,

— ultralehké letadlo ma platny technicky prikaz (napf. Osvédéeni
letové zpusobilosti, Povoleni k letu nebo jiny rovnocenny
dokument) vydany statem zapisu do rejstfiku,

— ultralehké letadlo ma platné pojisténi odpovédnosti za Skody
zpusobené provozem letadla podle bodu GEN 1.2 para 1.5,

— pilot ma pro dany typ ultralehkého letadla platny prikaz
zpUsobilosti pozadovany statem zapisu do rejstiku,

— pilot ma platné osvédceni zdravotni zpuUsobilosti (pokud neni
soucasti prikazu zpusobilosti),

— s ultralehkym letadlem nebudou provadény lety za Uplatu,

— s ultralehkym letadlem nebudou provadény zkuSebni lety ve
smyslu § 15 zakona &. 49/1997 Sb., ve znéni pozdéjsich
predpisu,

— lety budou provadény podle pravidel VFR den (sportovni padaky
VFR den/noc), podle omezeni nebo podminek uvedenych v
technickém prikazu a v souladu s ostatnimi podminkami pro
tento provoz platnymi v CR. Podrobné podminky jsou k dispozici
na strankach:

—  Uradu pro civilni letectvi (www.caa.cz/), pro sportovni padaky;

— Letecké amatérské asociace CR (www.laa.cz), pro ostatni
druhy;

— v8echny lety ve vzdugném prostoru CR vé&etné& priletd a odlet
na/z Gzemi CR musi byt provadény podle platnych ptedpisti a
postupt (viz napf. AIP CR GEN 1.2 a ENR 1.10).

1.2.7 LETY ZAHRANICNICH POSADEK, JEJICHZ PRUKAZY
ZPUSOBILOSTI JSOU VYDANY S OMEZENIM

1.2.7.1 Drzitelé prikazu zpuUsobilosti, vydaného v souladu se
standardy ICAO a vydaného ve staté s plnym ¢lenstvim v JAA nebo
na Slovensku v souladu s predpisem JAA-FCL, mohou vyuzivat
opravnéni vyplyvajici z téchto doklad i ve vzdusném prostoru CR
za stejnych podminek jako ve staté jeho vydani a nepotfebuji k tomu
souhlas CAA.

1.2.7.2 Drzitelé prdkazu zpusobilosti, ktery nebyl vydan v souladu
se standardy ICAO a byl vydan ve staté, ktery neni s plnym
&lenstvim v JAA, musi pred vstupem do vzdudného prostoru CR
vyZadat souhlas k jeho vyuzivani pfi provadéni letd v CR.

1.2.7.2.1 Souhlas mGze byt vydan s ¢asovym, pfipadné jinym
omezenim.

1.2.7.2.2 Zadost musi byt doloZena kopii priikazu pfipadné i kopii
potvrzeni o zdravotni zpUsobilosti, je-li k prikazu potfeba.

1.2.7.2.3 Zadost musi byt dorugena nejpozd&ji pét (5) celych
pracovnich dnl pred zamyslenym pfiletem na adresu:

Utad pro civilni letectvi
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Fax: +420 224 281 062

1.2.6.4 Foreign ultra light aircraft (e.g. micro lights and other types
of sport flying equipment including sporting parachutes) can use the
CR airspace without permission under the following conditions only:

— the type of sport flying equipment is in accordance with the
corresponding characteristic according to § 81 paragraph 8 of
Act No. 49/1997 Coll., as amended, or § 24 of Decree No. 108/
1997 Coll., as subsequently amended,

— ultra light aircraft has a valid technical certificate (e.g. certificate
of airworthiness, permit to fly or other equivalent document)
issued by the State of Registry,

— ultra light aircraft has a valid third party liability insurance
certificate according to paragraph GEN 1.2 para 1.5,

— pilot has a valid pilot licence for relevant type of ultra light aircraft
required by the State of Registry,

— pilot has a valid medical certificate (if not part of the pilot
licence),

— ultra light aircraft will not be used for commercial operation
flights,

— ultra light aircraft will not be used for test flights, within the
meaning of Section 15 of Act No. 49/1997 Coll., as subsequently
amended,

— flights will be performed according to VFR/day (sporting
parachutes VFR day/night) in accordance with limitations or
conditions specified in the technical certificate and in
compliance with other conditions applicable for this operation in
the Czech Republic. Detailed conditions are available on the
following websites:

—  Civil Aviation Authority (www.caa.cz/), for sporting parachutes;

— Light Aircraft Association of the Czech Republic (www.laa.cz),
for other types;

— Al flights within the CR airspace including arrivals to and
departures from the CR territory must be performed according to
applicable regulations and procedures (e.g. see AIP Czech
Republic part GEN 1.2 and part ENR 1.10).

1.2.7 FLIGHT OF FOREIGN CREWS, WHOSE LICENCES ARE
ISSUED WITH LIMITATIONS

1.2.7.1 Holders of the licence issued in accordance with the ICAO
standards by a JAA full Member State or by Slovakia in accordance
with JAA-FCL regulation may exercise the authorisations granted by
that licence also in the Czech Republic airspace under the same
conditions as in the State in which the licence has been issued. The
approval of the Civil Aviation Authority is not required for it.

1.2.7.2 Holders of the licence which has not been issued in
accordance with the ICAO standards and has been issued by a non-
JAA full Member State shall apply for an approval of the Civil
Aviation Authority for making use of the airspace of the Czech
Republic before entry into it.

1.2.7.2.1 The approval may be granted with a time or other
restriction.

1.2.7.2.2 The application has to contain a copy of the licence and a
copy of the medical certificate, if it is necessary to the licence.

1.2.7.2.3 The application must be delivered at least five (5) whole
working days before the date of intended flight to the following
address:

Civil Aviation Authority
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Fax: +420 224 281 062

M Air Navigation Services
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1.2.8 PRUKAZ ZPUSOBILOSTI PILOTA VYDANY V JINYCH
STATECH NEZ V CR

1.2.8.1 Pro lety drzitelt téchto prikazd ve vzdugném prostoru CR
plati ustanoveni JAR-FCL 1.060, nikoliv Ceska verze tohoto
ustanoveni. Drzitel prikazu zpusobilosti obchodniho nebo
dopravniho pilota letound nebo vrtulnikG vydaného v jinych statech
nez v CR, a jehoZ vék neni vice omezen predpisem platnym ve staté
vydani prukazu:

— ktery dosahl 60. narozenin, nesmi ve vzdugném prostoru CR
vykonavat funkci pilota letadla nasazeného na lety obchodni
letecké dopravy, vyjma pfipadu, kdy pasobi jako €len vicepilotni
posadky, a za predpokladu, Ze je jedinym pilotem v letové
posadce, ktery dosahl véku 60 let.

— ktery dosahl 65. narozenin, nesmi ve vzdu$ném prostoru CR
vykonavat funkci pilota nasazeného na lety obchodni letecké
dopravy.

1.2.9 ZVLASTNi OBCHODNi PROVOZ A LETECKE PRACE

1.2.9.1 Statni pfislusnik jiného ¢lenského statu Evropské unie nebo
pravnicka osoba se sidlem, Ustfedni spravou nebo hlavni
provozovnou své ¢innosti v jiném cClenském staté Evropské unie,
ktefi jsou v tomto Clenském staté opravnéni provozovat zvlastni
obchodni provoz dle nafizeni (EU) €. 965/2012 nebo zvlastni provoz
dle nafizeni (EU) 2018/395 nebo zvlastni provoz dle nafizeni (EU)
2018/1976 nebo letecké prace, mohou tyto letecké ¢innosti do¢asné
provozovat i na tzemi Ceské republiky.

1.2.9.2 Zahajeni provozovani vySe uvedenych cCinnosti na uzemi
Ceské republiky oznami osoba podle odstavce GEN 1.2 para 9.1
nejpozdéji tfi (3) dny predem Uradu pro civilni letectvi.

1.2.9.3 V oznameni musi byt uveden:

a) nazev a sidlo provozovatele,

b) typ a poznavaci znacka letadla,

c) ucel, charakteristika a rozsah provozovanych leteckych €innosti,
a

d) letisté nebo provozni misto (vyjadieno GPS soufadnicemi), ze
kterého budou letecké €innosti provozovany.

1.2.9.4 Osoba provozujici zvlastni obchodni provoz nebo letecké
prace na tuzemi Ceské republiky podle odstavce GEN 1.2 para 9.1
je pfi kontrole povinna prokazat se prohla$enim podle Casti-ORO k
nafizeni (EU) €. 965/2012 nebo prohlasenim podle Hlavy ADD k
nafizeni (EU) 2018/395 nebo prohlasenim podle Hlavy DEC k
nafizeni (EU) 2018/1976 nebo opravnénim provozovat letecké
prace v jiném ¢lenském staté Evropské unie.

1.2.9.5 Ustanoveni pfedchozich odstavci se vztahuje také na
statniho pfislusnika jiného statu nebo pravnickou osobu se sidlem,
Ustfedni spravou nebo hlavni provozovnou v jiném staté, vyplyva-li
to z mezinarodni smlouvy, ktera je soucasti pravniho fadu.

1.2.9.6 Oznameni se posila na email:

| E-mail: podatelna@caa.gov.cz

1.2.8 PILOT LICENCE ISSUED IN OTHER STATES THAN IN
THE CZECH REPUBLIC

1.2.8.1 Provision JAR-FCL 1.060, not the Czech version of this
provision, is valid for flights of these licence holders in the airspace
of the Czech Republic. The holder of a Commercial or Airline
Transport Pilot Licence of aeroplanes or helicopters issued in other
states than in the Czech Republic provided that his age is not further
limited by aeronautical regulations valid in the state of the licence
issue:

— who has attained his 60th birthday, shall not act as a pilot of
aircraft engaged in commercial air transportation in the airspace
of the Czech Republic except of cases when he acts as a multi-
pilot crew member and provided that he is the only one pilot in
the flight crew that has attained the age of 60 years.

— who has attained his 65th birthday, shall not act a pilot of aircraft
engaged in commercial air transportation in the airspace of the
Czech Republic.

1.29 COMMERCIAL SPECIALISED OPERATIONS AND
AERONAUTICAL WORK

1.2.9.1 A foreign national from another European Union member
state or legal entity with registered office, central administration or
main business premises at another European Union member state,
that are authorised to operate commercial specialised operations in
accordance with Regulation (EU) No 965/2012 or specialised
operations in accordance with Regulation (EU) 2018/395 or
specialised operations in accordance with Regulation (EU) 2018/
1976 or aeronautical work in this European Union member state, can
temporarily operate aeronautical activity also in the Czech Republic.

1.2.9.2 Commencement of operation the above mentioned activities
in the Czech Republic will be notified by the person in accordance
with paragraph GEN 1.2 para 9.1 at least three (3) days in advance
to the Civil Aviation Authority.

1.2.9.3 Notification shall include:

a) name and registered office of the operator,
b) type and registration of aircraft,
c) purpose, nature and extent of the aeronautical activities, and

d) the airport or operating site (in GPS coordinates) from which
aeronautical activities will be operated.

1.2.9.4 The person operating the commercial specialised
operations or aeronautical work in the Czech Republic according to
paragraph GEN 1.2 para 9.1 is obliged to submit a declaration
according to Part-ORO to Regulation No 965/2012 or declaration
according to Subpart ADD to Regulation (EU) 2018/395 or
declaration according to Subpart DEC to Regulation No 2018/1976
or permission for operation of the aeronautical work in another
European Union member state in case of an inspection.

1.2.9.5 Provisions of previous paragraphs are also applied to a
foreign national from another state or legal entity whose registered
office, central administration or main business premises are based
at another state, if it results from international treaty that is a part of
legal order.

1.2.9.6 Notification shall be sent to email:

E-mail: podatelna@caa.gov.cz
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GEN 1.5 PALUBNI PRISTROJE, VYBAVENI A LETOVA

DOKUMENTACE
1.5.1 VYBAVENi LETADEL ODPOVIDACEM SSR
1.5.1.1 Vybaveni odpovidaéem SSR v Médu S
1.5.1.11 Vybaveni odpovidaéem SSR v Moédu S s funkénosti

Enhanced Surveillance

Vybaveni a provozovani odpovidac¢d v Médu S s funkénosti
,Enhanced Surveillance“(EHS) je povinné pro vSechny lety IFR ve FIR
Praha pro letadla s pevnymi kfidly s maximalni schvalenou vzletovou
hmotnosti pfevysujici 5700 kg nebo s maximalni cestovni pravou
vzdu$nou rychlosti vétsi nez 250 kt (463 km/h).

1.5.1.1.2 Vybaveni odpovidaéem SSR v Médu S s funkénosti
Elementary Surveillance

Vybaveni a provozovani odpovidac¢i v Médu S na drovni 2 s funké-
nosti “Elementary Surveillance” (ELS) (véetné SI-kédu) je povinné pro
nasledujici druhy letadel letici podle pravidel IFR a VFR v nize stano-
venych vzdu$nych prostorech:
— IFR lety ve FIR Praha:
a) vrtulniky bez ohledu na MTOW;
b) letouny s maximalni schvalenou vzletovou hmotnosti 5700 kg
a méné nebo s maximalni cestovni pravou vzdusnou rychlosti
250 kt (463 km/h) a méné;
— VFR lety ve FIR Praha nad FL 95;
— VFR lety v TMA Praha a CTR Ruzyné.

1.5.1.2 Vybaveni odpovidaéem SSR v médu A s hlasenim
tlakové nadmorské vysky v médu C

1.5.1.2.1 Vybaveni odpovida¢em SSR schopnym odpovidat na dotazy
v modu A ve 4096 kédech s hlaSenim tlakové nadmofské vySky v
médu C je povinné ve FIR Praha do FL 95 (s vyjimkou TMA Praha /
CTR Ruzyné), pro nasledujici druhy letadel:

— v8echna motorova letadla a balény provadéjici lety VFR v a nad
FL 60 nebo v a nad nadmorskou vyskou 5000 ft (1500 m) AMSL,
je-li pfevodni hladina FL 70,

— v8echna letadla provadéjici tratovy let VFR v noci.

— vSechna letadla provadéjici let VFR v MTMA/MCTR Kbely.

1.5.1.3 Vyjimky

1.5.1.3.1 Vyjimka z pozadavku na vybaveni odpovidatem SSR v

moédu S ELS se timto udéluje provozovatelim letadel na lety balénd a

vzducholodi, provadéné v CTR Ruzyné.

1.5.1.3.2 Nasledujici vyjimky budou udélovany pfipad od pfipadu,
maji Casové omezeny charakter a budou podle potfeby opétovné
prezkoumavany a definovany:

— vyjimky z médu S ELS/EHS: pro jednotlivé lety provadéné za
ucelem letovych testd nebo letl letadel z vyroby nebo letli preléta-
vajicich do a z opraven,

— vyjimky z médu S EHS: pro letadla vybavena odpovida¢em modu
S, jejichz avionika vSak neumoziiuje ziskat a vysilat uplnou sadu
pozadovanych “Downlink Aircraft Parameters” (DAPs), nebo pro
ktera je za urCitym u€elem zaru€ena vyjimka z pozadavku na
vybaveni.

1.5.1.3.3 Letadla, kterym je udélena vyjimka z pozadavku na
vybaveni odpovida¢em v Médu S ELS, musi byt vybavena odpovi-
dac¢em SSR schopnym odpovidat na dotazy v Médu A ve 4096
kédech s hlasenim tlakové nadmorské vysky v Médu C.

1.5.1.3.4 Vyjimku z povinnosti vybaveni odpovidacem SSR v Médu
A/C mlze s ohledem na provozni situaci povolit pfislu§né stanovisté
ATC na zakladé zadosti posadky letadla predlozené pred vstupem do
jeho prostoru zodpovédnosti.

1.5.1.3.5 Statni letadla, ktera nejsou vybavena odpovidac¢em v médu
S ELS/EHS, jsou trvale vynata z povinnosti vybaveni odpovidaéem v
moédu S ELS/EHS. Povinnost vybavenosti odpovidaéem v médu A/C
je v8ak platna i pro statni letadla.

GEN 1.5-1
GEN 1.5 AIRCRAFT INSTRUMENTS, EQUIPMENT AND FLIGHT
DOCUMENTS
1.5.1 EQUIPMENT OF AIRCRAFT BY SSR TRANSPONDER
1.51.1 Equipment of Aircraft by SSR Mode S Transponder
1.5.1.1.1 Equipment of Aircraft by SSR Mode S Transponder

with Enhanced Surveillance functionality

The carriage and operation of Mode S transponders with Enhanced
Surveillance functionality (EHS) is mandatory in the FIR Praha for
fixed-wing aircraft operating IFR flights with maximum approved
take-off mass exceeding 5700 kg or with maximum true airspeed
exceeding 250 kt (463 km/h).

1.5.1.1.2 Equipment of Aircraft by SSR Mode S Transponder
with Elementary Surveillance functionality

The carriage and operation of Mode S level 2 transponders with
Elementary Surveillance functionality (ELS) (including Sl-code) is
mandatory for aircraft operating IFR and VFR flights in airspace
defined below:
— IFRflights in the FIR Praha:

a) helicopters disregarding MTOW;

b) aeroplanes with maximum approved take-off mass 5700 kg or

less, or with maximum true airspeed 250 kt (463 km/h) or less;

— VFRflights in the FIR Praha above FL 95;
— VFRflights in the TMA Praha and CTR Ruzyné.

1.5.1.2 Equipment of Aircraft by SSR Transponder with a
Mode A with Mode C pressure-altitude reporting

1.5.1.2.1 The carriage of SSR Transponder capable to reply to
Mode A interrogations on 4096 codes with Mode C pressure-altitude
reporting is mandatory in FIR Praha below FL 95 (with exemption of
the TMA Praha / CTR Ruzyné) for aircraft operating the following
flights:

— all powered aircraft and balloons operating VFR flights at or above
FL 60, or altitude at or above 5000 ft (1500 m) AMSL, if transition
level is FL 70,

— all aircraft operating VFR en-route flights at night.

— all aircraft operating VFR flights at MTMA/MCTR Kbely.

1.5.1.3 Exemptions

1.5.1.3.1 Exemptions from the requirement to carry a SSR mode S
ELS transponder is hereby granted to the aircraft operators for the
flights of balloons and airships in the CTR Ruzyné.

1.5.1.3.2 The following exemptions will be granted on a case-by-case
basis, are only temporary in nature and will be reviewed and redefined
as necessary:

— Exemptions from Mode S ELS/EHS: for single flights conducted
for the purposes of flight-testing, or delivery, and transit into and
out of maintenance bases,

— Exemptions from Mode S EHS: for aircraft equipped with SSR
Mode S transponder but where the avionics do not permit the
extraction and transmission of the full set of required Downlink
Aircraft Parameters (DAPs) or when an exemption from the
requirement is granted for a specific purpose.

1.5.1.3.3 Aircraft provided with the exemption from the requirement to
carry a Mode S ELS transponder shall be equipped with SSR
transponder capable to reply to Mode A interrogations on 4096 codes
with Mode C pressure-altitude reporting.

1.5.1.3.4 An exemption from mandatory carriage of a SSR Mode A/C
transponder can be approved by the respective ATC unit with regards
to traffic situation on crew’s request prior to entering its area of
responsibility.

1.5.1.3.5 State aircraft which are not equipped with an SSR mode
ELS/EHS transponder are permanently exempted from SSR Mode
ELS/EHS transponder equipment obligation. Obligation to be
equipped with an A/C transponder is valid for state aircraft anyway.
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GEN 1.5-2 AIP CZECH REPUBLIC
1.5.2 Automaticky zavisly prehledovy systém - vysilani 1.5.2 Automatic Dependent Surveillance - Broadcast
(ADS-B) (ADS-B)

1.5.21 Pozadavky na vybaveni ADS-B 1.5.21 ADS-B equipage requirements

1.5.2.1.1V souladu s provadécim nafizenim Komise (EU) plati pro
lety ve FIR Praha povinnost vybaveni ADS-B. Pozadavky na vybaveni
a schopnost letadla vysilat ADS-B OUT jsou uvedeny v Provadécim
nafizeni Komise (EU) ¢. 1207/2011, ve znénich pozdéjsich predpisu.
Veskera vysilana data, v€etné téch, ktera jsou nad ramec minimalnich
pozadavkul definovanych v nafizeni, museji byt certifikovana.

1.5.2.2 Systémové pozadavky na ADS-B

1.5.2.2.1 Systémové pozadavky na zafizeni ADS-B pro letadla s
povinnosti vybavy ADS-B OUT dle Provadéciho nafizeni Komise (EU)
¢. 1207/2011, ve znénich pozdéj$ich pfedpisl, jsou uvedeny v
European Aviation Safety Agency (EASA) CS ACNS Subpart D,
Section 4.

1.5.2.2.2 Systémové pozadavky na zafizeni ADS-B pro letadla, na

kterd se nevztahuje povinnost vybavy ADS-B OUT dle Provadéciho

nafizeni Komise (EU) €. 1207/2011, ve znénich pozdéjsich pfedpisu,

se vztahuje jedna z nasledujicich smérnic:

a) European Aviation Safety Agency (EASA) CS ACNS Subpart D,
Section 4; nebo

b) Federal Aviation Administration (FAA) Title 14 Code of Federal
Regulations (14 CFR) section 91.227 nebo AC No. 20-165B (nebo
jiny nahrazujici dokument) - Airworthiness Approval of ADS-B;
nebo

c) European Aviation Safety Agency (EASA) CS-STAN.

1.5.2.2.2.1 Provozovatelé zafizeni schopnych funkce ADS-B OUT,

ktera nespliuji pozadavky ani jedné z vySe uvedenych smérnic,

museji:

a) Zarucit, ze letadlo bude vzdy vysilat hodnotu O (nula) v jednom
a/nebo vice nasledujicich indikatort vykonnostni zplsobilosti:
NUCp (pouze pro zafizeni ADS-B verze 0), NIC a/nebo SIL, nebo

b) zajistit pferuseni vysilani dat ze zafizeni ADS-B.
1.5.2.3 Vyjimky
1.5.2.3.1 Statni letadla jsou vynata z povinnosti vybaveni ADS-B, plati

ovSem povinnost vybaveni odpovidacéem v moédu A/C, jak je uvedeno
v ¢lanku GEN 1.5 para 1.3.5.

1.5.3 POZADOVANE RADIOVE VYBAVENI

1.5.3.1 Vybaveni radiostanici s kanalovou separaci 8.33 kHz

1.5.3.1.1V souladu s pozadavky podle ICAO Evropskych (EUR)
regionalnich doplrikovych postupl (ICAO Doc 7030) a Nafizeni
Komise (EU) €.1079/2012 ze dne 16. listopadu 2012, kterym se
stanovi rozestup kanall hlasové komunikace, je pozadovano povinné
vybaveni radiovym zafizenim VHF COM schopnym kanalové
separace 8.33 kHz od FL 0 vySe. Uvedené se vztahuje na vSechny
kmitoéty provozované ve vzdusném prostoru Ceské republiky.

1.5.3.1.2 Letadla nevybavena radiostanici s kanalovou separaci 8.33
kHz nemohou vstoupit do vzdugného prostoru Ceské republiky.

15.3.1.3 Ve vzdusném prostoru CR je pro vdechny lety IFR
vyzadovano vybaveni alespofi dvéma radiokomunika&nimi
soupravami VHF COM pro obousmérné spojeni, véetné zalozniho
zafizeni pro poslech a vysilani s moznosti rozestupu kanalu 8.33 kHz.

1.5.3.2 Vyjimky

1.5.3.2.1 Statni letadla, ktera jsou jen ob&asnymi uzivateli ceského
vzdusného prostoru, jsou trvale vyjmuta z povinného vybaveni 8.33
kHz za predpokladu, Ze jsou schopna komunikovat na UHF kmitoctu.

1.5.2.1.1 In accordance with the Commission (EU) implementing
regulation, ADS-B equipment is required for flights in FIR Praha. The
requirements for ADS-B OUT equipage can be found in the European
Commission Implementing Regulation (EU) 1207/2011 and subse-
quent amendments. All data items provided, even those over and
above what is specified by the regulation, shall be verified.

1.5.2.2 ADS-B system requirements

1.5.2.2.1 For aircraft required to equip with ADS-B OUT per European
Commission Implementing Regulation (EU) No 1207/2011 and subse-
quent amendments the applicable requirements are European
Aviation Safety Agency (EASA) CS ACNS Subpart D, Section 4.

1.56.2.2.2 For aircraft not required to equip with ADS-B OUT per

European Commission Implementing Regulation (EU) No 1207/2011

and subsequent amendments the ADS-B OUT systems shall comply

with one of the standards below:

a) European Aviation Safety Agency (EASA) CS ACNS Subpart D,
Section 4; or

b) Federal Aviation Administration (FAA) Title 14 Code of Federal
Regulations (14 CFR) section 91.227 or AC No 20-165B (or
replacement) - Airworthiness Approval of ADS-B; or

c) European Aviation Safety Agency (EASA) CS-STAN.

1.5.2.2.2.1 Owners of ADS-B OUT systems that are unable to meet
the requirements above, must:

a) Ensure that the aircraft always transmits a value of 0 (zero) for
one or more of the following position quality indicators: NUCp
(only for ADS-B version 0 units), NIC and/or SIL, or

b) disable ADS-B transmission.

1.5.2.3 Exceptions

1.5.2.3.1 State aircraft are exempted from the ADS-B equipment
obligation, but the A/C mode transponder equipment obligation
applies, as specified in article GEN 1.5 para 1.3.5.

1.5.3 RADIO EQUIPMENT REQUIREMENTS
1.5.3.1 Equipment of Aircraft by 8.33 kHz channel spacing
radio

1.5.3.1.1 In accordance with the requirements of the ICAO Doc 7030
and Commission Implementing Regulation (EU) No. 1079/2012 of 16
November 2012, laying down requirements for voice channels
spacing, the carriage and operation of 8.33 kHz channel spacing VHF
COM radio equipment is mandatory from FL O above. The measure
applies to all frequencies operating in the airspace of the Czech
Republic.

1.5.3.1.2 Aircraft not carrying 8.33 kHz spacing radio equipment
cannot enter the airspace of the Czech Republic.

1.5.3.1.3 Aircraft operating under IFR in the airspace of the Czech
Republic shall be equipped with at least two VHF COM radio commu-
nication systems for two-way communication, including backup
devices for listening and broadcasting with channels spacing 8.33
kHz.

1.5.3.2 Exceptions

1.5.3.2.1 State aircraft which are infrequent users of the Czech
airspace are permanently exempted from the 8.33 kHz channel
spacing carriage requirement, provided that they are able to commu-
nicate using UHF.
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Poznamka: Obcasnym uzivatelem se rozumi ten, jehoz letovy Cas ve
vzdusném prostoru 8.33 nepfesahne za rok priblizné 30 hodin na
letadlo.

1.5.3.2.1.1 Nefizené lety VFR statnich letadel, ktera nejsou vybavena
8.33 a hodlaji vstoupit do CTR Ruzyné&, resp. TMA Praha, musi
nejméné 15 minut pfed vstupem do téchto vzdusSnych prostord ATS
vyzadat od stanovisté Praha FIC aktualni informaci o provoznim UHF
kmitoctu pfisluSného stanovisté ATC (Ruzyné TWR nebo Praha APP).

1.5.3.2.1.2 Nefizené lety VFR statnich letadel, ktera nejsou vybavena
8.33 a hodlaji vstoupit do CTR Karlovy Vary, CTR Mo$nov, CTR

Tufany, resp. TMA Karlovy Vary, TMA Ostrava, TMA Brno, musi

nejméné 15 minut pred vstupem do téchto vzdusnych prostort ATS
vyzadat od stanovi$té Praha FIC aktualni informaci o provoznim VKV
kmito¢tu mistné prislusného stanovisté ATC.

1.5.3.2.1.3 Lety statnich letadel, ktera nejsou vybavena 8.33 a hodlaji
odletét z LKPR nebo z letisté, které se nachazi v CTR Ruzyné&, musi
nejméné 15 minut pfed pfedpokldadanou Zadosti o spousténi
pohonnych jednotek pozadat telefonicky Ruzyné TWR o aktualni
informaci o provoznim UHF kmito¢tu a volaci znac¢ce pfislusného
stanovisté ATS, pokud tuto informaci pro odlet neziskaly uz pfi pfiletu.

1.5.3.2.1.4 Lety statnich letadel, ktera nejsou vybavena 8.33 a hodlaji
odletét z LKKV, LKMT, LKTB nebo z letidté, které se nachazi v
prislusné CTR, musi nejméné 15 minut pfed pfedpokladanou zadosti
o spousténi pohonnych jednotek pozadat telefonicky mistné
pfislusnou TWR o aktualni informaci o provoznim VKV kmito¢tu a
volaci znac&ce pfisluSného stanovisté ATS, pokud tuto informaci pro
odlet neziskaly uz pfi pfiletu.

1.5.3.3 Pozadavky na odolnost palubnich pfijimaéa proti VKV
FM rozhlasu

1.56.3.3.1 Ve FIR Praha nesméji po 1. lednu 2001 pokraCovat v
provozu letadla, jejichz navigaéni vybaveni nevyhovuje pozadavkim
na odolnost proti ruseni pro pfijimaci systém ILS a VOR v Annex 10,
Vol. 1, ust. 3.1.4 a 3.3.8.

Vlyjimka: Statni letadla s navigacnim vybavenim, které nevyhovuje
vySe uvedenym standardim, mohou pokracovat v cinnosti ve FIR
Praha za podminky, Ze jsou pro let po trati vybavena jinym zafizenim
RNAV, které vyhovuje RNP 5 v souladu s doplrikovymi regionalnimi
postupy v ICAO Doc 7030, EUR RAC Cast 15.

1.5.3.3.2 Ve FIR Praha nebyly dosud zjistény interference a prostory,

stanovené v ICAO Annex 10. Pres tuto skute¢nost Zadame uzivatele,
aby jakékoliv problémy s interferenci pfi jejich provozu ve FIR Praha
hlasili na adresu:

Ministerstvo dopravy

Odbor civilniho letectvi
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.O.Box 9

110 15 Praha 1

Ve zpravé uvedte nasledujici informace:

Kmitocet, na kterém bylo ruseni zjisténo

)
b) polohu a letovou hladinu / vysku letadla
) imatrikulaéni znacku letadla

d) datum a ¢as (UTC), kdy bylo ruseni zjisténo
e) popis interferenéniho signalu (napf. hudba, fec, jiny Sum atd.)

Note: Infrequent user is one defined as not exceeding about 30 hours
flying time per aircraft per year in the 8.33 airspace.

1.5.3.2.1.1 Uncontrolled VFR flights of 8.33 non-equipped state
aircraft intending to enter the CTR Ruzyné or TMA Praha, are obliged
to request current information about the operational UHF frequency of
the appropriate ATS Unit (i.e. Ruzyne TWR or Praha APP) from Praha
FIC at least 15 minutes before they enter the ATS airspace
concerned.

1.5.3.2.1.2 Uncontrolled VFR flights of 8.33 non-equipped state
aircraft intending to enter the CTR Karlovy Vary, CTR Mos$nov, CTR
Tufany or TMA Karlovy Vary, TMA Ostrava, TMA Brno, are obliged to
request current information about the operational VHF frequency of
the locally appropriate ATC unit from Praha FIC at least 15 minutes
before they enter the ATS airspace concerned.

1.5.3.2.1.3 The flights of 8.33 non-equipped state aircraft intending to
depart from LKPR or from an aerodrome located within the CTR
Ruzyné, are obliged to request by phone Ruzyne TWR for current
information about the operational UHF frequency and call sign of the
appropriate ATS unit at least 15 minutes before they ask for the
start-up approval, except they have received the information for the
departure during their arrival.

1.5.3.2.1.4 The flights of 8.33 non-equipped state aircraft intending to
depart from LKKV, LKMT, LKTB or from an aerodrome located within
the appropriate CTR, are obliged to request by phone the locally
appropriate TWR for current information about the operational VHF
frequency and call sign of the appropriate ATS unit at least 15 minutes
before they ask for the start-up approval, except they have received
the information for the departure during their arrival.

1.5.3.3
receivers

Requirements for FM Broadcast immunity of airborne

1.5.3.3.1 In the FIR Praha, aircraft with NAV equipment not complying
with the applicable interference immunity performance requirements
for ILS localiser and VOR receiving systems (ref. ICAO Annex 10, Vol.
I, paragraphs 3.1.4. and 3.3.8) are not allowed to continue to operate
after 1st January 2001.

Exception: State Aircraft with NAV equipment not complying with above
referred ICAO standards may continue operations within the FIR Praha
with the proviso, that they are equipped with suitable other RNAV
equipment (meeting RNP 5 in accordance with ICAO Doc 7030
Regional Supplementary Procedures, EUR-RAC Section 15), for the
en-route part of the flight.

1.5.3.3.2 In the FIR Praha, up to now no interference problems have
been detected and there have been no areas identified within the
services volumes of ILS and VOR equipment, where interference to
less immune aircraft receivers was above the present ICAO Annex 10
limits. Nevertheless, users are requested to report to the:

Ministry of Transport
Civil Aviation Department
nabrezi Ludvika Svobody 12
P.0.Box 9
110 15 Praha 1
any interference problems possibly experienced during their opera-
tions within the FIR Praha. The report should include the following
information:
a) frequency on which interference was experienced
b) position and level / height of the aircraft
c) aircraft registration mark
d) date and time (UTC) of the experienced interference

e) description of the interfering signal (e.g. music, speech, language,
other noise, etc.)
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1.54 POVINNE VYBAVENIi A PROVOZOVANI ACAS Il VE
VZDUSNEM PROSTORU CESKE REPUBLIKY

1.5.4.1 VSechna civilni letadla s pevnym kfidlem a turbinovymi
pohonnymi jednotkami provadéjici lety ve vzdusném prostoru Ceské
republiky, ktera maji maximaini vzletovou hmotnost vy$Si nez 5700 kg
nebo maximalni schvalenou konfiguraci sedadel pro vice nez 19
cestujicich, musi byt vybavena ACAS II.

1.5.5 POZADAVKY RVSM

1.5.5.1 S vyjimkou vyznaceného vzdusSného prostoru, kde jsou
vykonavany pfechodové ukoly RVSM, budou uvnitf EUR RVSM
vzdu$ného provozu povolena do provozu pouze RVSM schvalena
letadla a RVSM neschvalena statni letadla.

1.5.5.2 RVSM schvélena letadla jsou takova, pro ktera provozovatel
obdrzel RVSM schvaleni, bud' od statu, kde sidli, nebo od statu, ve
kterém je letadlo registrovano.

1.5.5.3 PrGvodni material k letové zpUsobilosti, trvalému udrzovani
letové zpUsobilosti a provozni praxi a postupm pro EUR RVSM
vzdusny prostor je obsazen v Joint Aviation Authorities (JAA)
Temporary Guidance Leaflet (TGL) €. 6, Revision 1 a ICAO EUR
Regional Supplementary Procedures (Doc 7030/4 - EUR).

1.5.5.4 S vyjimkou statnich letadel je RVSM schvaleni pozadovano
pro provoz letadel v RVSM vzdusném prostoru ve FIR Praha, jak je
popsan v ENR 2.1.

Poznamka: Opatieni pouzitelna pro provoz civilnich letadel neschva-
lenych pro RVSM v EUR RVSM vzdu$ném prostoru, kde jsou
provadény RVSM prechodové tkoly jsou stejna, jako je popsano v
ICAO EUR Regional Supplementary Procedures (Doc 7030/4 - EUR).

1.5.6 Navigace zalozena na vykonnosti (PBN)

1.5.6.1 Pro IFR lety provadéné nad FL95 ve FIR Praha musi byt
provozovatelé vSech letadel, s vyjimkou statnich, vybaveni minimalné
pro provoz podle PBN specifikace RNAV-5 v souladu s pozadavky
uvedenymi v ICAO Doc 7030 Regionalni doplfikové postupy.
Pozadavky na vybaveni PBN pro traté SID, STAR a pfiblizovaci
postupy jsou uvedeny v ¢asti AD u jednotlivych letist'.

154 THE MANDATORY CARRIAGE AND OPERATION OF
ACAS Il IN THE AIRSPACE OF THE CZECH REPUBLIC

1.5.4.1 All civil fixed-wing turbine-engined aircraft operating in the
airspace of the Czech Republic, having a maximum take-off mass
exceeding 5700 kg or maximum approved passenger seating configu-
ration of more than 19, must be equipped with ACAS II.

1.5.5 RVSM REQUIREMENTS

1.5.5.1 Except for designated airspace where RVSM transition tasks
are carried out, only RVSM approved aircraft and non-RVSM
approved State aircraft shall be permitted to operate within the EUR
RVSM airspace.

1.5.5.2 RVSM approved aircraft are those aircraft for which the
Operator has obtained and RVSM approval, either from the State in
which the operator is based, or from the State in which the aircraft is
registered.

1.5.5.3 Guidance material on the airworthiness, continued airwor-
thiness and the operational practices and procedures for the EUR
RVSM airspace is provided in the Join Aviation Authorities (JAA)
Temporary Guidance Leaflet (TGL) Number 6, Revision 1, and the
ICAO EUR Regional Supplementary Procedures (Doc 7030/4 - EUR).

1.5.5.4 Except for State aircraft, RVSM approval is required for aircraft
to operate in the RVSM airspace within the FIR Praha, as described in
ENR 2.1.

Note: The provisions applicable to non-RVSM approved civil opera-
tions in EUR RVSM airspace where RVSM transition tasks are carried
out are as specified in the ICAO EUR Regional Supplementary Proce-
dures (Doc 7030/4 - EUR).

1.5.6 Performance based navigation (PBN)

1.5.6.1 Other than state aircraft operating according IFR rules within
the FIR Praha above FL95 shall be equipped for operations according
to the PBN specification RNAV-5 in accordance with the requirements
specified in the ICAO Doc 7030 Regional supplementary procedures.
Requirements for PBN equipment for SID, STAR and approach proce-
dures are given in the AD part for each aerodrome.
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1.7.3 ANNEX 3 (dvacaté vydani) — Meteorologicka sluzba pro
mezinarodni leteckou navigaci

ICAO PREDPIS

L 3 - Meteorologie

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
HLAVA 5

5.5 Mimoradna pozorovani z letadel.

Nad ramec podminek ICAO bod SERA.12005 provadéciho nafizeni
(EU) €. 923/2012 stanovi, Zze pfislusné ufady, je-li to nezbytné,
stanovi, o kterych dalSich podminkach musi vSechna letadla, kdykoli
se s nimi dostanou do stfetu nebo je pozoruji, pfedavat hlaseni.

HLAVA 7 (a Dopliiky 6 a 9)

7.4.1(6.2.1,1.1b)a 1.2 b)) Vystrahy a varovné signaly na stfih vétru
nejsou vydavany.

Doplnék 3

4.3.5 Drahova dohlednost pro mistni pravidelné a mimoradné
zpravy je urCovana na zakladé maximalni intenzity (100 procent)
drahového osvétleni.

1.7.4 ANNEX 4 (jedenacté vydani) — Letecké mapy
ICAO PREDPIS

L 4 - Letecké mapy

PREDPIS CESKE REPUBLIKY

HLAVA 4

V CR se v soudasné dobé& ustanoveni Hlavy 4 neuplatfiuji.
HLAVA 8

V CR se v soug¢asné dobé ustanoveni Hlavy 8 neuplatfiuiji.
HLAVA 12

V CR se v soug¢asné dobé ustanoveni Hlavy 12 neuplatfiuiji.
HLAVA 13, ustanoveni 13.6.1(i)

V CR se tento pozadavek neuplatriuje.

HLAVA 14

V CR se v soug¢asné dobé ustanoveni Hlavy 14 neuplatfiuji.
HLAVA 16

V CR se v sougasné dobé& ustanoveni Hlavy 16 neuplatfiuiji.
HLAVA 18

V CR se v soué¢asné dobé ustanoveni Hlavy 18 neuplatfiuji.
HLAVA 19

V CR se v sougasné dobé ustanoveni Hlavy 19 neuplatfiuji.
HLAVA 21, ustanoveni 23.9.3.1

V CR se pozadavky bodt 1, 3, 5¢ a 6 neuplatfiuji.

1.7.5 ANNEXS5 (paté vydani) — Predpis pro pouzivani méficich
jednotek v letovém a pozemnim provozu

ICAO PREDPIS

L 5 - Predpis pro pouzivani méricich jednotek v letovém a
pozemnim provozu

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
NIL

1.7.3 ANNEX 3 (Twentieth Edition) — Meteorological Service
for International Air Navigation

ICAO REGULATION

L 3 — Meteorology

CZECH REPUBLIC REGULATION
CHAPTER 5

5.5 Special aircraft observations.

In addition to ICAO conditions, point SERA.12005 of Implementing
Regulation (EU) No 923/2012 specifies that competent authorities
shall prescribe as necessary other conditions which shall be
reported by all aircraft when encountered or observed.

CHAPTER 7 (and Appendix 6 and 9)

7.4.1(6.2.1,1.1 b) a 1.2 b)) Wind shear warnings and alerts are not
issued.

Appendix 3

4.3.5 RVR for local routine and special report is determined on the
basis of maximum intensity (100 per cent) of the runway lighting.

1.7.4 ANNEX 4 (Eleventh Edition) - Aeronautical Charts
ICAO REGULATION

L 4 - Aeronautical Charts

CZECH REPUBLIC REGULATION

CHAPTER 4

In the Czech Republic provisions of Chapter 4 are not applied.
CHAPTER 8

In the Czech Republic provisions of Chapter 8 are not applied.
CHAPTER 12

In the Czech Republic provisions of Chapter 12 are not applied.
CHAPTER 13, paragraph 13.6.1 (i)

In the Czech Republic this provision is not applied.

CHAPTER 14

In the Czech Republic provisions of Chapter 14 are not applied.
CHAPTER 16

In the Czech Republic provisions of Chapter 16 are not applied.
CHAPTER 18

In the Czech Republic provisions of Chapter 18 are not applied.
CHAPTER 19

In the Czech Republic provisions of Chapter 19 are not applied.
CHAPTER 21, paragraph 23.9.3.1

In the Czech Republic requirements of items 1, 3, 5¢c and 6 are not
applied.

1.7.5 ANNEX 5 (Fifth Edition) — Units of Measurement To Be
Used in Air and Ground Operations

ICAO REGULATION

L 5 - Units of Measurement To Be Used in Air and Ground
Operations

CZECH REPUBLIC REGULATION
NIL

M Air Navigation Services
va¥an of the Czech Republic

AMDT 4/25



GEN 1.7-10
20 MAR 25

AIP
CZECH REPUBLIC

1.7.6 ANNEX 6 - Provoz letadel, Cast | (dvanacté vydani) —
Mezinarodni obchodni letecka doprava — Letadla

ICAO PREDPIS

L 6/1 - Provoz letadel
PREDPIS CESKE REPUBLIKY
Hlava 2 - Puisobnost

2.2

Pro provoz letounli a vrtulnikl provozovateli opravnénymi k
provadéni obchodni letecké dopravy plati nafizeni Komise (EU) €.
965/2012 ve znéni pozdéjSich zmén.

Pro neobchodni provoz letound, vrtulnika, kluzak( a balon(, které
nespadaji do PFilohy Il k nafizeni Evropského parlamentu a Rady
(ES) €. 216/2008, se pouziji pozadavky nafizeni (EU) €. 965/2012 ve
znéni pozdéjSich zmén.

Pro zvlastni provoz letoun( a vrtulnikd, které nespadaji do Prilohy Il
k nafizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) €. 216/2008, se
pouziji pozadavky nafizeni (EU) €. 965/2012 ve znéni pozdéjSich
zmén.

Pro ostatni provoz se pouziji pfislu§na ustanoveni predpist fady L 6.
Hlava 4 - Letovy provoz

4.3.8.1 PInéni paliva s cestujicimi na palubé

Dodatecny pozadavek EU:

PInéni paliva s cestujicimi na palubé je podle evropské legislativy
mozné s vyjimkou paliva typu Avgas.

Hlava 6 - Pristroje, vybaveni letounu a letova dokumentace

6.11 Vybaveni letount s kabinami

meteorologickym radarem

pretlakovymi

Letouny s pretlakovymi kabinami, které pfepravuji cestujici, musi byt
vybaveny provozuschopnym meteorologickym radarem, kdyz tyto
letouny leti v oblastech, kde by se mohly v noci nebo za podminek
vyzadujicich let podle pfistroju setkat s bourkami nebo potencialné
nebezpeénymi  meteorologickymi  podminkami,  Zzjistitelnymi
palubnim meteorologickym radarem.

Pouzije se také pro:

a) letouny s MCTOM vétsSi nez 5 700 kg bez pretlakové kabiny a

b) letouny s MOPSC vétsi nez devét bez pretlakové kabiny.

6.20.2; 6.20.3 Pozadavky na odpovidace hlasici tlakovou
nadmoiskou vysku

Pro letouny v rezimu EU se nestanovuje pozadavek na presnost
méfeni tlakové nadmorské vysky.

Hlava 11 - Prirucky, doklady a zaznamy
11.4.3 Palubni denik

Popsany palubni denik se musi uschovat tak, aby byly k dispozici
uplné zaznamy o vykonanych letech v poslednich 3 mésicich.

1.7.7  ANNEX 6 - Provoz letadel, Cast Il (jedenacté vydani) —
Mezinarodni vS§eobecné letectvi — Letadla

ICAO PREDPIS

L 6/ll - Provoz letadel
PREDPIS CESKE REPUBLIKY
Hlava 2 - Pisobnost

2.2

1.7.6 ANNEX 6 — Operation of Aircraft, Part | (Twelfth Edition)
- International Commercial Air Transport — Aeroplanes

ICAO REGULATION

L 6/l - Operation of Aircraft
CZECH REPUBLIC REGULATION
Chapter 2 - Applicability

2.2

For operations performed by operators authorised for commercial air
transport (CAT) operation with airplanes and helicopters, Regulation
(EU) No 965/2012, as amended, applies.

For non-commercial air (NCO) operations with aeroplanes,
helicopters, sailplanes and balloons not specified in Annex Il of
Regulation (ES) No 216/2008 of the European Parliament and of the
Council, requirements of the Regulation (EU) No 965/2012, as
amended, apply.

For specialised (SPO) operations with aeroplanes and helicopters
not specified in Annex Il of Regulation (ES) No 216/2008,
requirements of the Regulation (EU) No 965/2012, as amended,
apply.

For other operations apply appropriate national regulations L 6.
Chapter 4 - Flight Operations

4.3.8.1 Refuelling with passengers on board

Additional EU requirements:

Refuelling with passengers on board is allowed in the European
regulatory system except for Avgas type fuels.

Chapter 6 - Aeroplane Instruments, Equipment and Flight
Documents

6.11 Pressurized aeroplanes when carrying passengers
weather radar

Pressurized aeroplanes when carrying passengers should be
equipped with operative weather radar whenever such aeroplanes
are being operated in areas where thunderstorms or other potentially
hazardous weather conditions, regarded as detectable with airborne
weather radar, may be expected to exist along the route either at
night or under instrument meteorological conditions.

It is used also for:

a) non-pressurised aeroplanes with an MCTOM of more than
5700 kg; and

b) non-pressurised aeroplanes with an MOPSC of more than nine.

6.20.2; 6.20.3 Requirements for pressure-altitude reporting
transponders

There is no requirement for resolution to measure pressure-altitude
for aeroplanes in EU.

Chapter 11 - Manuals, logs and records
11.4.3 Journey Log Book

Completed journey log book should be retained to provide a
continuous record of the last three months’ operations.

1.7.7 ANNEX 6 — Operation of Aircraft, Part Il (Eleventh
Edition) — International General Aviation — Aeroplanes

ICAO REGULATIONS

L 6/1l - Operation of Aircraft
CZECH REPUBLIC REGULATION
Chapter 2 - Applicability

2.2
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Pro provoz letount a vrtulnikl provozovateli opravnénymi k
provadéni obchodni letecké dopravy plati nafizeni Komise (EU) €.
965/2012 ve znéni pozdéjsich zmén.

Pro neobchodni provoz letoun(, vrtulnikd, kluzaka a baléna, které
nespadaji do Pfilohy Il k nafizeni Evropského parlamentu a Rady
(ES) €. 216/2008, se pouziji pozadavky nafizeni (EU) €. 965/2012 ve
znéni pozdéjSich zmén.

Pro zvlastni provoz letoun( a vrtulnikd, které nespadaji do Pfilohy Il
k nafizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) €. 216/2008, se
pouziji pozadavky nafizeni (EU) €. 965/2012 ve znéni pozdéjSich
zmén.

Pro ostatni provoz se pouziji pfislusna ustanoveni predpisu fady L 6.

1.7.8 ANNEX 6 - Provoz letadel, Cast lll (jedenacté vydani) —
Mezinarodni provoz — Vrtulniky

ICAO PREDPIS

L 6/1ll - Provoz letadel
PREDPIS CESKE REPUBLIKY
Hlava 2 - Pisobnost

2.2

Pro provoz letound a vrtulnikl provozovateli opravnénymi k
provadéni obchodni letecké dopravy plati nafizeni Komise (EU) €.
965/2012 ve znéni pozdéjsich zmén.

Pro neobchodni provoz letound, vrtulnika, kluzakl a balén(, které
nespadaji do PFilohy Il k nafizeni Evropského parlamentu a Rady
(ES) €. 216/2008, se pouziji pozadavky nafizeni (EU) €. 965/2012 ve
znéni pozdé&jSich zmén.

Pro zvlastni provoz letounu a vrtulnikl, které nespadaiji do PFilohy Il
k nafizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 216/2008, se
pouziji pozadavky nafizeni (EU) €. 965/2012 ve znéni pozdéjSich
zmén.

Pro ostatni provoz se pouziji pfislu§na ustanoveni pfedpisu fady L 6.

1.7.9 ANNEX 7 (Sesté vydani) - Poznavaci znacky letadel

ICAO PREDPIS

L 7 - Aircraft Nationality and Registration Marks
PREDPIS CESKE REPUBLIKY

2. Klasifikace letadel

2.3 Opatfeni neni v CR zavedeno

2.8 PFidéleni poznavaci znacky

2.8.1 Letecky rejstfik CR pfidéli poznavaci znagku civilnimu letadlu
na zakladé zadosti.

2.8.2 V pfipadé zapsani prvniho letadla daného typu/verze (modelu)
do leteckého rejstiku CR, musi byt se Zadosti o pFidéleni poznavaci
znacky, pokud tak nebylo zajiSténo drzitelem typového osvédcéeni
nebo uznani typu, na naklady Zadatele predlozena pravodni
technicka dokumentace véetné zajisténé zménové sluzby. Priivodni
technicka dokumentace zahrnuje:

— Letovou pfiruc¢ku

— Instrukce pro zachovani letové zpusobilosti

— llustrovany kusovnik

— Zakladni seznam minimalniho vybaveni (MMEL), pokud je
vydan,

— Seznam povolenych odchylek na draku (CDL), pokud je vydan a

PFiruc¢ku nakladani a vyvazovani, pokud je vydana.

For operations performed by operators authorised for commercial air
transport (CAT) operation with airplanes and helicopters, Regulation
(EU) No 965/2012, as amended, applies.

For non-commercial air (NCO) operations with aeroplanes,
helicopters, sailplanes and balloons not specified in Annex Il of
Regulation (ES) No 216/2008 of the European Parliament and of the
Council, requirements of the Regulation (EU) No 965/2012, as
amended, apply.

For specialised (SPO) operations with aeroplanes and helicopters
not specified in Annex Il of Regulation (ES) No 216/2008,
requirements of the Regulation (EU) No 965/2012, as amended,

apply.

For other operations apply appropriate national regulations L 6.

1.7.8 ANNEX 6 - Operation of Aircraft, Part lll (Eleventh
Edition) — International Operations — Helicopters

ICAO REGULATION

L 6/1ll - Operation of Aircraft
CZECH REPUBLIC REGULATION
Chapter 2 - Applicability

2.2

For operations performed by operators authorised for commercial air
transport (CAT) operation with airplanes and helicopters, Regulation
(EU) No 965/2012, as amended, applies.

For non-commercial air (NCO) operations with aeroplanes,
helicopters, sailplanes and balloons not specified in Annex Il of
Regulation (ES) No 216/2008 of the European Parliament and of the
Council, requirements of the Regulation (EU) No 965/2012, as
amended, apply.

For specialised (SPO) operations with aeroplanes and helicopters
not specified in Annex Il of Regulation (ES) No 216/2008,
requirements of the Regulation (EU) No 965/2012, as amended,

apply.

For other operations apply appropriate national regulations L 6.

1.7.9 ANNEX 7 (Sixth Edition) - Aircraft Nationality and
Registration Marks

ICAO REGULATION

L 7 - Aircraft Nationality and Registration Marks
CZECH REPUBLIC REGULATION

2. Classification of Aircraft

2.3 Not applied in the CR

2.8 Nationality and registration mark allocation

2.8.1 Nationality and registration mark is allocated to civil aircraft by
the Register of the Czech Republic on the basis of an application.

2.8.2 In case of entering the first aircraft of a given type/version
(model) on the Register of the Czech Republic the supporting
engineering documentation shall be submitted, unless provided by
the Type Certificate or Type Acceptance Certificate holder, along
with the application for the allocation of a nationality and registration
mark at the applicant’'s expense, including amendment service
provided. The supporting engineering documentation shall include:

— Flight Manual

— Instructions for Continued Airworthiness

— lllustrated Parts Catalogue

— Master Minimum Equipment List (MMEL), where applicable

— Configuration Deviation List (CDL), where applicable
— Loading and Balancing Manual, where applicable

N8 Air Navigation Services
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2.8.3 V pfipadé zapsani prvniho letadla daného typu/verze (modelu)
typové osveédceného podle predpisové zakladny v kategorii
Transport, Commuter nebo Normal vybaveného jednou nebo vice
pohonnymi turbinovymi jednotkami do leteckého rejstiiku CR, musi
byt se zadosti o pfidéleni poznavaci znac¢ky na naklady zadatele
dale zajisténo typové Skoleni inspektorti UCL, které se bude konat u
vyrobce nebo u jiné opravnéné organizace pro vycvik.

2.8.4 Pred vydanim Osvédceni letové zpUsobilosti musi byt letadlo
zapsano do leteckého rejstfiku CR. Toto ustanoveni se netyka letd
provadénych za ucéelem vyrobnich zkouSek sériové vyrabénych
letadel a pro vydani exportniho osvédceni letové zpusobilosti.

1.7.10 ANNEX 8 (tfinacté vydani) - Letova zpusobilost letadel
ICAO PREDPIS

L 8 - Letova zpusobilost letadel
PREDPIS CESKE REPUBLIKY
NIL

1.7.11 ANNEX 9 (Sestnacté vydani) — Zjednoduseni formalit
ICAO PREDPIS

L 9 - Zjednoduseni formalit

PREDPIS CESKE REPUBLIKY

NIL

1.7.12 ANNEX 10 - Letecka telekomunikace, Svazek | (osmé
vydani) — Radionavigacni prostredky

ICAO PREDPIS

L 10/l — Predpis o civilni letecké telekomunikacni sluzbé —
Radionavigacni prostredky

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
NIL

1.7.13 ANNEX 10 - Predpis o civilni letecké telekomunikacéni
sluzbé, Svazek Il (sedmé vydani) — Spojovaci postupy

ICAO PREDPIS

L 10/l - Predpis o civilni letecké telekomunikacni sluzbé -
Spojovaci postupy

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
HLAVA 5
5.2.1.4.1 Vysilani cisel.

Ustanoveni je s urcitymi rozdily provedeno v bodé SERA.14035
provadéciho nafizeni (EU) ¢. 923/2012. Odpovidajici text nafizeni
Unie je nasledujici (rozdily oproti standardu ICAO jsou podtrzeny):

(SERA.14035)

5.2.1.7.3.2.3 Ustanoveni je s ur€itym rozdilem provedeno v bodé
SERA.14055 provadéciho nafizeni (EU) €. 923/2012. Odpovidajici
text nafizeni Unie je nasledujici (rozdily oproti standardu ICAO jsou
podtrzeny):

SERA.14055 Radiotelefonni postupy

b) 2) Pfi odpovédi na vySe uvedené volani se pouzije volaci znak
vysilajici stanice nasledovany volacim znakem odpovidajici
stanice, coZ se povazuje za Zadost k pokracovani ve vysilani
vysilajici stanici. U pfedani spojeni v ramci jednoho stanovisté
ATS mizZe byt volaci znak stanovi$té ATS vynechan, pokud tak
povoli pfislusny ufad.

2.8.3 In case of entering the first aircraft of a given type/version
(model) type certificated in accordance with the certification basis in
Transport, Commuter or Normal category and equipped with one or
more turbine power-units on the Register of the Czech Republic, the
type training of the CAA CZ inspectors at the applicant’'s expense
must be arranged along with the application for the allocation for a
nationality and registration mark.

2.8.4 Prior to the issuance of a Certificate of Airworthiness the
aircraft shall be entered on the Register of the Czech Republic. This
provision does not apply to flights conducted for the purpose of
production flight tests of the series manufactured aircraft and for the
issuance of an Export Certificate of Airworthiness.

1.7.10 ANNEX 8 (Thirteenth Edition) — Airworthiness of Aircraft
ICAO REGULATION

L 8 - Airworthiness of Aircraft

CZECH REPUBLIC REGULATION

NIL

1.7.11 ANNEX 9 (Sixteenth Edition) - Facilitation
ICAO REGULATION

L 9 - Facilitation
CZECH REPUBLIC REGULATION
NIL

1.7.12 ANNEX 10 — Aeronautical Telecommunications,
Volume | (Eighth Edition) — Radio Navigation Aids

ICAO REGULATION

L 10/l — Aeronautical Telecommunications — Radio Navigation
Aids

CZECH REPUBLIC REGULATION

NIL

1.7.13 ANNEX 10 - Aeronautical Telecommunications,
Volume Il (Seventh Edition) — Communication
Procedures including those with PANS status

ICAO REGULATION

L 10/ll - Aeronautical Telecommunications = Communication
Procedures including those with PANS status

CZECH REPUBLIC REGULATION
CHAPTER 5
5.2.1.4.1 Transmission of numbers.

The provision is transposed in point SERA.14035 of Implementing
Regulation (EU) No 923/2012 with some differences. The
corresponding text of Union Regulation is as follows (differences
with regard to ICAO Standard are underlined):

(SERA.14035)

5.2.1.7.3.2.3 The provision is transposed in point SERA.14055 of
Implementing Regulation (EU) No 923/2012 with a difference. The
corresponding text of Union Regulation is as follows (differences
with regard to ICAO Standard are underlined):

SERA.14055 Radiotelephony procedures

b) 2) The reply to the above calls shall use the call sign of the
station calling, followed by the call sign of the station answering,
which shall be considered an invitation to proceed with
transmission by the station calling. For transfers of
communication within one ATS unit, the call sign of the ATS unit
may be omitted, when so authorised by the competent authority.
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1.7.14 ANNEX 10 - Predpis o civilni letecké telekomunikacni
sluzbé, Svazek Ill (druhé vydani) - Komunikaéni
systémy

ICAO PREDPIS

L 10/lll — Predpis o civilni letecké telekomunikacni sluzbé —
Komunikacni systémy

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
NIL

1.7.15 ANNEX 10 - Predpis o civilni letecké telekomunikacni
sluzbé, Svazek IV (paté vydani) — Prehledovy a
protisrazkovy systém

ICAO PREDPIS

L 10/IV — Predpis o civilni letecké telekomunikacni sluzbé —
Prehledovy a protisrazkovy systém

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
HLAVA 4 — PALUBNi PROTISRAZKOVE SYSTEMY

Pozadavky na protisrazkovy systém jsou v CR provadény
evropskym nafizenim Komise (EU) 2017/373, které zatim
neimplementovalo patficna ustanoveni kzavedeni ACAS X
(ustanoveni CNS.TR.100 (d)).

1.7.16 ANNEX 10 — Predpis o civilni letecké telekomunikacni
sluzbé, Svazek V (treti vydani) — Pouziti leteckych
radiovych kmitocta

ICAO PREDPIS

L 10/V - Predpis o civilni letecké telekomunikaéni sluzbé —
Pouziti leteckych radiovych kmitocta

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
NIL

1.7.17 ANNEX 10 — Predpis o civilni letecké telekomunikacni
sluzbé, Svazek VI (prvni vydani) - Komunikaéni
systémy a spojovaci postupy souvisejici s C2 spojem
systému dalkové fizenych letadel

ICAO PREDPIS

L 10/VI — Predpis o civilni letecké telekomunikacni sluzbé —
Komunikacni systémy a spojovaci postupy souvisejici s C2
spojem systému dalkové Fizenych letadel

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
NIL

1.7.18 ANNEX 11 (patnacté vydani) — Letové provozni sluzby
ICAO PREDPIS

L 11 - Letové provozni sluzby
PREDPIS CESKE REPUBLIKY
HLAVA 1 - DEFINICE

Letadlo

CR: Zafizeni schopné vyvozovat sily nesouci jej v atmosféfe z
reakci vzduchu, které nejsou reakcemi vii¢i zemskému povrchu.

Poznamka: Za letadlo se povaZuje podle Vyhlasky MDS ¢. 108/1997
Sh. ze dne 23.4.1997 i sportovni létajici zafizeni, vyjma sportovniho
padaku.

1.7.14 ANNEX 10 - Aeronautical Telecommunications, Volume
1l (Second Edition) - Communication Systems

ICAO REGULATION

L 10/l — Aeronautical Telecommunications — Communication
Systems

CZECH REPUBLIC REGULATION
NIL

1.7.15 ANNEX 10 - Aeronautical Telecommunications, Volume
IV (Fifth Edition) — Surveillance and Collision Avoidance
Systems

ICAO REGULATION

L 10/IV - Aeronautical Telecommunications, Volume IV -
Surveillance and Collision Avoidance Systems

CZECH REPUBLIC REGULATION
CHAPTER 4 — AIRBORNE COLLISION AVOIDANCE SYSTEM

Requirements for collision avoidance system in the Czech Republic
are implemented by the Commission Implementing Regulation (EU)
2017/373. This regulation has not yet implemented specific
provisions for introduction of ACAS X (provision CNS.TR.100 (d)).

1.7.16 ANNEX 10 — Aeronautical Telecommunications,
Volume V (Third Edition) — Aeronautical Radio
Frequency Spectrum Utilization

ICAO REGULATION

L 10/V - Aeronautical Telecommunications, Volume V -
Aeronautical Radio Frequency Spectrum Utilization

CZECH REPUBLIC REGULATION
NIL

1.7.17 ANNEX 10 — Aeronautical Telecommunications,
Volume VI (First Edition) - Communication Systems
and Procedures Relating to Remotely Piloted Aircraft
Systems C2 Link

ICAO REGULATION

L 10/Vl - Aeronautical Telecommunications, Volume VI -
Communication Systems and Procedures Relating to Remotely
Piloted Aircraft Systems C2 Link

CZECH REPUBLIC REGULATION
NIL

1.7.18 ANNEX 11 (Fifteenth Edition) — Air Traffic Services
ICAO REGULATION

L 11 - Air Traffic Services
CZECH REPUBLIC REGULATION
CHAPTER 1 - DEFINITIONS
Aircraft

CR: Any machine that can derive support in the atmosphere from the
reactions of the air other than the reactions of the air against the
earth’s surface.

Note: Except sporting parachute, the sporting flying equipment is
considered as an aircraft according to Decree of the Ministry of
Transport and Communications No. 108/1997 Coll., on 23. 4. 1997.
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Vyraz letadlo® pouzivany v kontextu pfedpisu mize mit také
vyznam pilot, velitel letadla, letadlo nebo let.

HLAVA 2 - VSEOBECNA USTANOVENI
2.6.1 Klasifikace vzdusnych prostort

Moznost vyjimky. Provadéci nafizeni (EU) €. 923/2012 bod
SERA.6001 umoznuje, aby letadlo pfekrocilo rychlostni omezeni
250 kt, pokud je to povoleno pfislusnym ufadem pro druhy letadel,
které z technickych nebo bezpecnostnich divodd nemohou této
rychlosti dosahnout.

HLAVA 3 - SLUZBA RIZENi LETOVEHO PROVOZU
3.3.4 Letova povoleni

Letova povoleni vydavana stanovisti fizeni letového provozu musi
zajistovat rozstupy:

1) mezi vSemi lety ve vzdusnych prostorech tfid A a B;

2) mezilety IFR ve vzdu$nych prostorech tfid C, D a E;

3) mezilety IFR a lety VFR ve vzdu$ném prostoru tfidy C;

4) mezilety IFR a zvlastnimi lety VFR;

5) mezi zvldstnimi lety VFR, pokud neni pfislusnym Gfadem

pfedepsano jinak; s vyjimkou pfipadl, kdy pilot letadla o to
pozada a pilot druhého letadla s tim vyslovi souhlas, a jestlize je
tak pfedepsano pfislusnym Gfadem v pfipadech uvedenych v
pismeni (b) vySe, smi se ve vzdusném prostoru tfid D a E vydat
povoleni k letu bez zajiSténi rozstupu pro urcitou ¢ast letu ve
vySce pod 3050 m (10000 ft) pfi stoupani nebo klesani,
probihajici ve dne v meteorologickych podminkach pro let za
viditelnosti.

3.7.3.1 Opakovani povoleni a informace vztahujici se k

bezpecnosti

Letova posadka musi pfi hlasovém spojeni zopakovat fidicimu
letového provozu instrukce a €asti letového povoleni vztahujici se k
bezpecnosti. Nasledujici poloZky musi byt zopakovany vzdy:

i) tratova letova povoleni;

ii) povoleni a instrukce vstoupit na drahu, pfistat na draze, vzletét
z drahy, vyckavat v blizkosti drahy, kfizovat, pojizdét a pojizdét
zpét po draze; a

iii) draha v pouzivani, nastaveni vySkoméru, SSR kody, nové
pfidélené komunikaéni kmitoCty, instrukce o hladinach,
instrukce o kurzech a rychlostech; a

iv) prevodni hladiny, kdykoli jsou vydany fidicim nebo obsazeny v
rozhlasovém vysilani ATIS.

3.7.3.11

Ostatni povoleni nebo instrukce, v€etné podminecnych povoleni a
pokynd pro pojizdéni, musi byt zopakovany nebo potvrzeny
zplUsobem jasné ukazujicim, Ze jim bylo rozuméno a Ze budou
splnény.

HLAVA 5 - POHOTOVOSTNI SLUZBA
5.1.3 Aplikace

CR: Dojde-li ke stavu nouze u letadla v dobé&, kdy je Fizeno letistni
fidici vézi nebo pfiblizovacim stanovistém fizeni, musi toto
stanovisté ihned o tom uvédomit zachranné koordinacni stfedisko,
které okamzité uvédomi oblastni stfedisko Fizeni letového provozu
Praha nebo stanovisté poskytujici letové provozni sluzby na
nejbliz§im vefejném letisti, vyjma, kdy se uvédoméni zachranného
koordinaéniho stfediska nebo oblastniho stfediska Fizeni letového
provozu Praha nepozaduje, protoZe povaha nouze je takova, zZe by
to bylo nadbytecné.

DODATEK N - Letistni letova informacni sluzba (AFIS)
CR: Rezervovano

DODATEK S - Poskytovani informaci znamému provozu na
letistich, kde nejsou poskytovany ATS

CR: Rezervovano

Term “the aircraft” used in the context of the rules may also mean
pilot, pilot in command, aircraft or flight.

CHAPTER 2 - GENERAL
2.6.1 Classification of airspaces

Exemption possibility. Implementing Regulation (EU) No 923/2012
paragraph SERA.6001 allows aircraft to exceed the 250 kt speed
limit where approved by the competent authority for aircraft types,
which for technical or safety reasons, cannot maintain this speed.

CHAPTER 3 - AIR TRAFFIC CONTROL SERVICE
3.3.4 Clearances issued by ATC units

Clearances issued by air ftraffic control units shall provide
separation:

1) between all flights in airspace Classes A and B;

2) between IFR flights in airspace Classes C, D and E;

3) between IFR flights and VFR flights in airspace Class C;
4) between IFR flights and special VFR flights;

5) between special VFR flights unless otherwise prescribed by the
competent authority; except that, when requested by the pilot of
an aircraft and agreed by the pilot of the other aircraft and if so
prescribed by the competent authority for the cases listed under
(b) above in airspace Classes D and E, a flight may be cleared
subject to maintaining own separation in respect of a specific
portion of the flight below 3 050 m (10 000 ft) during climb or
descent, during day in visual meteorological conditions.

3.7.3.1 Read-back of clearances and safety-related information

The flight crew shall read back to the air traffic controller safety-
related parts of ATC clearances and instructions which are
transmitted by voice. The following items shall always be read back:

i.  ATC route clearances;

ii) clearances and instructions to enter, land on, take off from, hold
short of, cross, taxi and backtrack on any runway; and

iii) runway-in-use, altimeter settings, SSR codes, newly assigned
communication channels, level instructions, heading and speed
instructions; and

iv) transition levels, whether issued by the controller or contained in
ATIS broadcasts.

3.7.3.11

Other clearances or instructions, including conditional clearances
and taxi instructions, shall be read back or acknowledged in a
manner to clearly indicate that they have been understood and will
be complied with.

CHAPTER 5 - ALLERTING SERVICE
5.1.3 Application

CR: In the event of a state of emergency arising to an aircraft while
it is under the control of an aerodrome control tower or approach
control unit, such unit shall notify immediately to rescue coordination
centre which shall in turn notify area control centre Praha or ATS unit
of nearest public aerodrome, except that notification of rescue
coordination centre or area control centre Praha shall not be
required when the nature of the emergency is such that the
notification would be superfluous.

ATTACHMENT N - Aerodrome Flight Information Service
CR: Reserved

ATTACHMENT S - Provided of information to known traffic at
the airport, where is not provided ATS

CR: Reserved
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1.7.19 ANNEX 12 (osmé vydani) — Patrani a zachrana
PREDPIS ICAO

L 12 - Predpis o patrani a zachrané v civilnim letectvi
PREDPIS CESKE REPUBLIKY
NIL

1.7.20 ANNEX 13 (dvanacté vydani) - Odborné zjistovani
pri¢in leteckych nehod a incidentt

PREDPIS ICAO

L 13 - Predpis o odborném zjiStovani pficin leteckych nehod a
incidentu

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
NIL

1.7.21 ANNEX 14 - Letisté, Svazek | (devaté vydani) -
Navrhovani a provoz letisté

PREDPIS ICAO

L 14 - Letisté

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
HLAVA 1 - VSEOBECNE

1.1 Definice

Plachtarsky pas

CR: Plocha, publikovana v letistni mapé& (Aerodrome chart)
pfislusného letisté, uréena pro vzlety a pfistani kluzaka a vzlety
vle€nych letadel.

1.2.2 Ustanoveni Predpisu L 14 musi byt aplikovana, pokud z
kontextu vyslovné nevyplyva néco jiného, na vSechna vefejna letisté
v souladu s pozadavky &lanku 15 Umluvy o mezinarodnim civilnim
letectvi. [....]

CR: Ustanoveni Predpisu L 14 musi byt aplikovana, pokud z
kontextu vyslovné nevyplyva néco jiného, na vSechna letisté v
souladu s pozadavky &lanku 15 Umluvy o mezinarodnim civilnim
letectvi. [....]

HLAVA 2 - UDAJE O LETISTiCH

2.7.1 Na kazdém letisti musi byt zfizeno jedno nebo vice mist pro
predletovou zkousku vySkoméru.

CR: Na letisti kddového &isla 3 nebo 4 musi byt zfizeno jedno nebo
vice mist pro predletovou zkousku vySkoméru.

2.9.3 K dosazeni souladu s ust. 2.9.1 a 2.9.2 musi byt provadény
prohlidky pohybové plochy denné, nejméné jedenkrat, kde kddové
Cislo je 1 nebo 2 a nejméné dvakrat, kde kddové Eislo je 3 nebo 4.

CR: K dosaZeni souladu s ust. 2.9.1 a 2.9.2 musi byt provadény
prohlidky pohybové plochy denné&, nejméné jedenkrat, kde kédové
Cislo je 1 nebo 2 a nejméné Ctyfikrat, kde kddové Cislo je 3 nebo 4.

HLAVA 3 - FYZICKE VLASTNOSTI LETIST

3.5.3 Koncova bezpecnostni plocha musi pfesahovat za konec pasu
RWY minimalné do vzdalenosti 90 m, kde:

— kodoveé Eislo je 3 nebo 4; a
— kodove Cislo je 1 nebo 2 a RWY je pfistrojova.

Minimalni délka uvedena v tomto ustanoveni maze byt zkracena,
pokud je zastavén zadrzny systém, v navaznosti na specifikaci
navrhu systému a odsouhlaseni Statu.

CR: Koncova bezpeé&nostni plocha musi pfesahovat za konec pasu
RWY minimalné do vzdalenosti:

1.7.19 ANNEX 12 (Eight Edition) — Search and Rescue
ICAO REGULATION

L 12 - Search and Rescue
CZECH REPUBLIC REGULATION
NIL

1.7.20 ANNEX 13 (Twelfth Edition) — Aircraft Accident and
Incident Investigation

ICAO REGULATION

L 13 - Aircraft Accident and Incident Investigation

CZECH REPUBLIC REGULATION
NIL

1.7.21 ANNEX 14 — Aerodromes, Volume | (Ninth Edition) —
Aerodrome Design and Operations

ICAO REGULATION

L 14 — Aerodromes

CZECH REPUBLIC REGULATION
CHAPTER 1. GENERAL

1.1 Definitions

Glider strip — Not applicable

CR: Area, published in the Aerodrome chart of the appropriate
aerodrome, intended for gliders landings and take-offs and
towplanes take-offs.

1.2.2 The specifications, unless otherwise indicated in a particular
context, shall apply to all aerodromes open to public use in
accordance with the requirements of Article 15 of the Convention.

(-]

CR: The specifications, unless otherwise indicated in a particular
context, shall apply to all aerodromes in accordance with the
requirements of Article 15 of the Convention. [....]

CHAPTER 2. AERODROME DATA

2.7.1 One or more pre—flight altimeter check locations shall be
established for an aerodrome.

CR: One or more pre-flight altimeter check locations shall be
established only for aerodromes of code number 3 or 4.

2.9.3 To facilitate compliance with 2.9.1 and 2.9.2, inspections of the
movement area shall be carried out each day at least once where
the code number is 1 or 2 and at least twice where the code number
is 3 or4.

CR: To facilitate compliance with 2.9.1 and 2.9.2, inspections of the
movement area shall be carried out each day at least once where
the code number is 1 or 2 and at least four where the code number
is 3 or4.

CHAPTER 3. PHYSICAL CHARACTERISTICS

3.5.3 A runway end safety area shall extend from the end of a
runway strip to a distance of at least 90 m where:

— the code number is 3 or 4; and
— the code number is 1 or 2 and the runway is an instrument one.

If an arresting system is installed, the above length may be reduced,
based on the design specification of the system, subject to
acceptance by the State.

CR: A runway end safety area shall extend from the end of a runway
strip to a distance:

M Air Navigation Services
va¥an of the Czech Republic
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a) 240 m tam, kde kodové Eislo je 3 nebo 4;

b) 120 m tam, kde kddové €islo je 1 nebo 2 a RWY je pfistrojova;

V pfipadé, Zze koncova bezpecnostni plocha nemuize dosahovat
vySe uvedenych vzdalenosti a vzdalenost tak musi byt zkracena,
musi provozovatel letisté provést letecko—provozni studii k
identifikaci nebezpedi a po jejim odsouhlaseni UCL zavést
pfiméfena opatfeni ke snizeni souvisejicich rizik. Minimalni délka
uvedena v tomto ustanoveni muize byt dale zkracena, pokud je
zastavén zadrzny systém, v navaznosti na specifikaci navrhu
systému a odsouhlaseni UCL.

3.5.4 Koncova bezpecnostni plocha by méla, pokud je to mozné,
presahovat za konec pasu RWY minimalné do vzdalenosti:

— 240 m tam, kde kodové Eislo je 3 nebo 4; nebo kratsi, kde je
zastavén zadrzny systém;

— 120 m tam, kde kédové €islo je 1 nebo 2 a RWY je pristrojova;
nebo kratsi, kde je zastavén zadrzny systém;

— 30 m tam, kde kédové Cislo je 1 nebo 2 a RWY je nepfistrojova

CR: Bez ohledu na moznosti zkraceni délky koncové bezpeénostni
plochy uvedené v ust. 3.5.3 musi koncova bezpecnostni plocha
sahat od konce pasu RWY minimalné do vzdalenosti 90 m bez
vyjimky tam, kde je RWY pfistrojova.

HLAVA 5 - VIZUALNIi NAVIGACNi PROSTREDKY

5.3.20.1 Stop pricky musi byt zfizeny na vSech vyckavacich mistech
RWY, ktera je uréena k pouZiti za podminek RVR niZsi nez 350 m
vyjma pfipadu, kdy:

[-]

CR: Stop pritky musi byt zfizeny na vSech vy&kavacich mistech
RWY, ktera je ur€ena k pouziti za podminek RVR niz$i nez 300 m
vyjma pfipadu, kdy:

(-]

5.3.20.2 Stop pficka musi byt zfizena na kazdém vyckavacim misté
RWY, ktera bude pouzivana za podminek RVR mezi 350 m az
550 m, vyjma pfipadu, kdy:

[-]

CR: Stop pFitka musi byt zfizena na kazdém vygkavacim misté
RWY, kterd bude pouzivana za podminek RVR mezi 300 m az
550 m, vyjma pfipadu, kdy:

[-]

5.3.21.1 Kdyz je RWY uréena pro provoz za RVR 350 m a mensi a
na mezilehlych vy€kavacich mistech nejsou zfizeny stop pricky,
musi byt zfizena navéstidla mezilehlych vyckavacich mist.

CR: KdyZ je RWY uréena pro provoz za RVR 300 m a mensi a na
mezilehlych vy¢kavacich mistech nejsou zfizeny stop pficky, musi
byt zfizena navéstidla mezilehlych vyckavacich mist.

5.3.28.1 Navéstidla vyckavaciho mista na komunikaci musi byt
zfizena na kazdém vyckavacim misté na komunikaci pfed RWY
uréené pro provoz v podminkach RVR nizSich nez 350 m.

CR: Navéstidla vy&kavaciho mista na komunikaci musi byt zfizena
na kazdém vy€kavacim misté na komunikaci pfed RWY uréené pro
provoz v podminkach RVR nizSich nez 300 m.

a) 240 m where the code number is 3 or 4;

b) 120 m where the code number is 1 or 2 and the runway is an
instrument;

If a runway end safety area can not reach the above lengths and
length must be reduced, the aerodrome operator must perform
aeronautical study to identify risks and after its approval by CAA the
aerodrome operator implement appropriate measures to reduce the
associated risks.If an arresting system is installed, the above length
may be further reduced, based on the design specification of the
system, subject to acceptance by the CAA.

3.5.4 A runway end safety area should, as far as practicable, extend
from the end of a runway strip to a distance of at least:

— 240 m where the code number is 3 or 4; or a reduced length
when an arresting system is installed;

— 120 m where the code number is 1 or 2 and the runway is an
instrument one; or a reduced length when an arresting system is
installed; and

— 30 m where the code number is 1 or 2 and the runway is a non—
instrument one.

CR: Regardless of the possibility of reduce length of runway end

safety area specified in 3.5.3, a runway end safety area must extend

from the end of a runway strip to a distance o fat least 90 m without
exception, where the runway is an instrument.

CHAPTER 5. VISUAL AIDS FOR NAVIGATION

5.3.20.1 A stop bar shall be provided at every runway-holding
position serving a runway when it is intended that the runway will be
used in runway visual range conditions less than a value of 350 m,
except where:

[-]

CR: A stop bar shall be provided at every runway—-holding position
serving a runway when it is intended that the runway will be used in
runway visual range conditions less than a value of 300 m except
where:

(-]

5.3.20.2 A stop bar shall be provided at every runway-holding
position serving a runway when it is intended that the runway will be
used in runway visual range conditions of values between 350 m and
550 m, except where:

(-]

CR: A stop bar shall be provided at every runway-holding position
serving a runway when it is intended that the runway will be used in
runway visual range conditions of values between 300 m and 550 m,
except where:

(-]

5.3.21.1 Except where a stop bar has been installed, intermediate
holding position lights shall be provided at an intermediate holding
position intended for use in runway visual range conditions less than
a value of 350 m.

CR: Except where a stop bar has been installed, intermediate
holding position lights shall be provided at an intermediate holding
position intended for use in runway visual range conditions less than
a value of 300 m.

5.3.28.1 A road-holding position light shall be provided at each
road—holding position serving a runway when it is intended that the
runway will be used in runway visual range conditions less than a
value of 350 m.

CR: A road-holding position light shall be provided at each
road-holding position serving a runway when it is intended that the
runway will be used in runway visual range conditions less than a
value of 300 m.
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5.5.1 Znacky musi byt kiehké. [....]
CR: Znagky, vyjma pozemnich, musi byt kiehké. [....]
HLAVA 6 - VIZUALNi PROSTREDKY PRO ZNACENI PREKAZEK

6.2.3.3 Objekt musi byt barevné oznacen stfidavymi kontrastnimi
pruhy, jestlize:

[-]

Pruhy musi byt kolmé k nejdelSimu rozméru a mit $ifi 1/7 nejdel$iho
rozméru objektu nebo 30 m, podle toho, ktery rozmér je mensi.
Barvy pruhd musi kontrastovat s pozadim, proti kterému budou
pozorovany. Musi byt pouzity oranZzova a bila s vyjimkou, kde tyto
barvy nejsou vyrazné pfi pozorovani proti pozadi. Pruhy na okrajich
objektu musi byt tmavsi barvy. (Viz Obr. 6-1 a 6-2.)

CR: Pokud UCL nestanovi jinak, objekt musi byt barevné oznagen
stfidavymi kontrastnimi pruhy, jestlize:

(-]

Znaceni objektd s hlavni osou svislou musi byt provedeno v
hladinach, pficemz v kazdé hladiné se provede minimalné 5 pruht o
celkové vysce nejméné 20 m. Do vysky objektu 120 m se provede
minimalné 1 hladina, do vysky 180 m minimalné 2 hladiny a pfi
vyskach nad 180 m se provede na kazdych 60 m vysky objektu dals$i
hladina znaceni. Prvni hladina je vzdy na vrcholu objektu (viz obr.
6-2a).

Barvy pruhd musi kontrastovat s pozadim, proti kterému budou
pozorovany. Musi byt pouzity oranzova a bila s vyjimkou, kde tyto
barvy nejsou vyrazné pfi pozorovani proti pozadi. Pruhy na okrajich
objektu musi byt tmavsi barvy. (Viz Obr. 6-1 a 6-2a, 6-2b a 6-2c.)

HLAVA 9 - VIZUALNi PROVOZNi SLUZBY, ZARIZENi A
INSTALACE

9.10.1 Z dlvodu zvySeni bezpecnosti je zadouci, aby na letisti byl
zfizen plot nebo jina vhodné zabrana ....

CR: Tam, kde je hlavni RWY pfistrojova, je z divodu zvyseni
bezpecnosti zadouci, aby na letisti byl zfizen plot nebo jina vhodna
zabrana ....

HLAVA 10 - UDRZBA LETISTE

10.5.8 Systém preventivni Gadrzby za podminek drahové
dohlednosti mensi nez 350 m musi zajistit, Ze:

(-]

CR: Systém preventivni udrzby za podminek drahoveé
dohlednosti mensi nez 300 M musi zajistit, Ze:

(-]

10.5.9 Systém preventivni udrzby na pojezdové draze uréené pro
provoz za podminek drahové dohlednosti mensi nez 350 m. ...

CR: Systém preventivni Gdrzby na pojezdové draze uréené pro
provoz za podminek drahové dohlednosti mensi nez 300 m ...

1.7.22 ANNEX 14 — Letisté, Svazek Il (paté vydani) — Heliporty

PREDPIS ICAO

L 14H - Heliporty

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
HLAVA 1 - VSEOBECNE

5.5.1 Markers shall be frangible. [....]
CR: Markers shall be frangible, except boundary markers. [....]
CHAPTER 6. VISUAL AIDS FOR DENOTING OBSTACLES

6.2.3.3 An object should be coloured to show alternating contrasting
bands if:

[-]

The bands should be perpendicular to the longest dimension and
have a width approximately 1/7 of the longest dimension or 30 m,
whichever is less. The colours of the bands should contrast with the
background against which they will be seen. Orange and white
should be used, except where such colours are not conspicious
when viewed against the background. The bands on the extremities
of the object should be of the darker colour. (See Figures 6—1 and
6-2.)

CR: If the CAA does not provides otherwise, an object should be
coloured to show alternating contrasting bands if:

[-]

Marking of objects with the main axis vertical shall be made in levels.
Minimally 5 bands with overall height at least 20 m shall be made for
each level. Minimally 1 level of markings shall be made on object
with height up to 120 m, minimally 2 levels shall be made for objects
from 120 m to 180 m. On objects higher than 180 m additional level
of markings shall be made for every 60 m of object height. The first
level is always on the top of the object (see figure 6-2a).

The colours of the bands should contrast with the background
against which they will be seen. Orange and white should be used,
except where such colours are not conspicious when viewed against
the background. The bands on the extremities of the object should
be of the darker colour. (See Figures 6-1 and 6—2a, 6—-2b and 6-2c.)

CHAPTER 9. AERODROME OPERATIONAL SERVICES,
EQUIPMENT AND INSTALLATIONS

9.10.1 A fence or other suitable barrier shall be provided on an
aerodrome to prevent ....

CR: Where the primary runway is an instrument, a fence or other
suitable barrier shall be provided on an aerodrome to prevent ....

CHAPTER 10. AERODROME MAINTENANCE

10.5.8 The system of preventive maintenance .... in runway visual
range conditions less than a value of 350 m shall have the following
objectives:

[-]

CR: The system of preventive maintenance .... in runway visual
range conditions less than a value of 300 M shall have the following
objectives:

(-]

10.5.9 The system of preventive maintenance employed for a
taxiway intended for use in runway visual range conditions less than
avalue of 350 m ....

CR: The system of preventive maintenance employed for a taxiway
intended for use in runway visual range conditions less than a value
of 300 m ....

1.7.22 ANNEX 14 — Aerodromes, VOLUME Il (Fifth Edition) -
Heliports

ICAO REGULATION

L 14H - Heliports

CZECH REPUBLIC REGULATION
CHAPTER 1. GENERAL
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1.1. Definice

Heliport vrtulnikové letecké zachranné sluzby (HEMS)

CR: Heliport na zemi nebo vyvy$eny heliport uréeny pro potieby
HEMS, obvykle situovany v arealu nemocnice nebo v jeho tésné
blizkosti. Pro potfeby HEMS se zfizuji dva druhy heliportu:

pracovni - slouzi pouze pro pfilety a odlety vrtulniku, neni
vybaven zadnym provoznim zédzemim pro obsluhu vrtulniku,

zakladnovy - slouzi jako zakladna vrtulniku, je vybaven
nezbytnym provoznim zazemim pro obsluhu vrtulniku.

Heliporty HEMS mohou byt provozovany
meteorologickych podminek pro lety za viditelnosti.

pouze za

HLAVA 3 - FYZICKE VLASTNOSTI
3.4. Heliporty HEMS
CR:[...]

1.7.23 ANNEX 15 (Sestnacté vydani) — Letecka informaéni
sluzba

PREDPIS ICAO

L 15 - Predpis o letecké informacni sluzbé
PREDPIS CESKE REPUBLIKY

HLAVA 1

1.2.2 Tihovy model EGM 96 se v CR neuplatiiuje. V CR se uziva
geoidni model "Bpv".

1.2.2.4 Informace o zvinéni geoidu jsou dostupné pouze pro civilni
letiSté s provozem IFR.

1.7.24 ANNEX 16 - Ochrana zivotniho prostredi
PREDPIS ICAO

L 16 — Ochrana zivotniho prostredi
PREDPIS CESKE REPUBLIKY

Pro letadla transferovana pod EASA (Evropska agentura pro
bezpecnost letectvi) jsou uplatfiovana ustanoveni Annexu 16 v
rozsahu specifikovaném nafizenim Evropského parlamentu a Rady
(EU) ¢. 2018/1139.

ANNEX 16, SVAZEK | (osmé vydani) — Hluk letadel
PREDPIS ICAO

L 16/l — Hluk letadel

PREDPIS CESKE REPUBLIKY

Pro letadla netransferovana pod EASA jsou uplatfiovany pozadavky
predpisu L 16/l bez odchylek od pozadavkd Annexu 16, Volume |.

CAST II, HLAVA 2 - PODZVUKOVE PROUDOVE LETOUNY -
zadost o typové osvédceni podana pred 6. 10. 1977

V EU je provoz letadel spadajicich do této Hlavy zakézan od 1. 4.
2002. Zakaz se nevztahuje na letadla, kterym byla udélena zvlastni
vyjimka.

ANNEX 16, SVAZEK Il (paté vydani) — Emise letadlovych motort

PREDPIS ICAO

L 16/ll - Emise letadlovych motort

1.1 Definitions

Helicopter Emergency Medical Service (HEMS) Heliport — Not
Applicable

CR: HEMS heliport on the ground or elevated HEMS heliport,
usually situated in the hospital complex or in the immediate vicinity.
For HEMS are established two types of heliports:

operational — used only for arrivals and departures of helicopter,
not equipped with any operating equipment for the operation of
the helicopter,

basic — used as a base for the helicopter, equipped with the
necessary operating equipment for the operation of the
helicopter.

HEMS heliports can be operated only for VFR.

CHAPTER 3. PHYSICAL CHARACTERISTICS
3.4 HEMS Heliports — Not applicable
CR:[...]

1.7.23 ANNEX 15 (Sixteenth Edition) — Aeronautical
Information Service

ICAO REGULATION

L 15 — Aeronautical Information Service
CZECH REPUBLIC REGULATION
CHAPTER 1

1.2.2 EGM 96 as a global gravity model is not applied in the Czech
Republic. The Czech Republic uses national/local geoid model
called "Bpv".

1.2.2.4 Information about geoid undulation is only available for civil
aerodromes with IFR operations.

1.7.24 ANNEX 16 - Environmental Protection
ICAO REGULATION

L 16 — Environmental Protection

CZECH REPUBLIC REGULATION

For aircraft which are transferred to EASA (European Aviation
Safety Agency) provisions of the Annex 16 in the scope specified in
the Regulation of the European Parliament and of the Council (EU)
No. 2018/1139 are applied.

ANNEX 16, VOLUME I (Eighth Edition) — Aircraft Noise
ICAO REGULATION

L 16/l - Aircraft Noise

CZECH REPUBLIC REGULATION

For non—transferred aircraft to EASA requirements of the national
regulation L 16/1 are applied with no differences from provisions of
Annex 16, Volume I.

PART Il., CHAPTER 2. SUBSONIC JET AEROPLANES -
Application for Type Certificate submitted before 6 October
1977

Aircraft falling within this Chapter have been banned from operating
within the EU since 1 April 2002, unless they are granted specific
exemptions.

ANNEX 16, VOLUME Il (Fifth Edition) — Aircraft Engine
Emissions

ICAO REGULATION

L 16/ll - Aircraft Engine Emissions
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PREDPIS CESKE REPUBLIKY

Pro letadla netransferovana pod EASA jsou uplatfiovany pozadavky
predpisu L 16/Il bez odchylek od pozadavkd Annexu 16, Volume II.

ANNEX 16, SVAZEK Il (prvni vydani) - Emise CO2 letount

PREDPIS ICAO

L 16/1ll - Emise CO2 letounti
PREDPIS CESKE REPUBLIKY
NIL

ANNEX 16, SVAZEK IV (druhé vydani) - Program kompenzace
a shnizovani emisi CO2 v mezinarodnim civilnim letectvi
(CORSIA)

PREDPIS ICAO

L 16/IV - Program kompenzace a snizovani emisi CO2 v
mezinarodnim civilnim letectvi (CORSIA)

PREDPIS CESKE REPUBLIKY

POZADAVKY OHLEDNE MONITOROVANI, VYKAZOVANI A
OVEROVANI

Pravidla Evropskeé unie platna v této oblasti jsou obsazena zejména
ve smérnici Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES. Uvedena
smérnice je pravnim zakladem pro podrobna ustanoveni v této véci

obsazena v nafizeni Komise (EU) ¢. 601/2012 a v provadécich
nafizenich Komise (EU) 2018/2066 a 2018/2067.

1.7.25 ANNEX 17 (dvanacté vydani) — Letecka bezpecnost —
Ochrana mezinarodniho civilniho letectvi pred
protipravnimi €iny

PREDPIS ICAO

L 17 - Bezpeénost — Ochrana mezinarodniho civilniho letectvi
pred protipravnimi €iny

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
NIL

1.7.26 ANNEX 18 (ctvrté vydani) - Bezpe¢na preprava
nebezpeéného zbozi vzduchem

PREDPIS ICAO

L 18 - Bezpeéna pieprava nebezpeéného zbozi vzduchem
PREDPIS CESKE REPUBLIKY

NIL

1.7.27 ANNEX 19 - Rizeni bezpeénosti (druhé vydani)
PREDPIS ICAO

L 19 — Rizeni bezpeénosti
PREDPIS CESKE REPUBLIKY
NIL

1.7.28 DOC 4444 - Postupy pro letové navigacni sluzby -
Usporadani letového provozu (Sestnacté vydani)

PREDPIS ICAO

L 4444 - Postupy pro letové navigacni sluzby - Usporadani
letového provozu

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
HLAVA 1 - DEFINICE

CZECH REPUBLIC REGULATION

For non-transferred aircraft to EASA requirements of the national
regulation L 16/Il are applied with no differences from provisions of
Annex 16, Volume II.

ANNEX 16, VOLUME Ill (First Edition) - Aeroplane CO2
Emissions

ICAO REGULATION

L 16/1ll - Aeroplane CO2 Emissions
CZECH REPUBLIC REGULATION
NIL

ANNEX 16, VOLUME IV (Second Edition) - Carbon Offsetting
and Reduction Scheme for International Aviation (CORSIA)

ICAO REGULATION

L 16/IV - Carbon Offsetting and Reduction Scheme for
International Aviation (CORSIA)

CZECH REPUBLIC REGULATION

MONITORING, REPORTING AND VERIFICATION
REQUIREMENTS

(MRV)

The rules of the European Union applicable in this field are mainly
contained in Directive 2003/87/EC of the European Parliament and
of the Council. That Directive is the legal basis for the detailed
provisions in the matter, contained in Commission Regulation (EU)
601/2012 and in Commission Implementing Regulations (EU)
2018/2066 and 2018/2067.

1.7.25 ANNEX 17 (Twelfth Edition) — Aviation Security —
Safeguarding International Civil Aviation against Acts
of Unlawful Interference

ICAO REGULATION

L 17 - Security — Safeguarding International Civil Aviation
against Acts of Unlawful Interference

CZECH REPUBLIC REGULATION
NIL

1.7.26 ANNEX 18 (Fourth Edition) — The Safe Transport of
Dangerous Goods by Air

ICAO REGULATION

L18 - The Safe Transport of Dangerous Goods by Air
CZECH REPUBLIC REGULATION

NIL

1.7.27 ANNEX 19 — Safety Management (Second Edition)
ICAO REGULATION

L 19 — Safety Management
CZECH REPUBLIC REGULATION
NIL

1.7.28 DOC 4444 - Procedures for Air Navigation Services -
Air Traffic Management (Sixteenth Edition)

ICAO REGULATION

L 4444 - Procedures for Air Navigation Services — Air Traffic
Management

CZECH REPUBLIC REGULATION
CHAPTER 1 - DEFINITIONS
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Letadlo

CR: Zafizeni schopné vyvozovat sily nesouci jej v atmosféfe z
reakci vzduchu, které nejsou reakcemi vici zemskému povrchu.

Poznamka: Za letadlo se povaZzuje podle Vyhlasky MDS ¢. 108/1997
Sb. ze dne 23.4.1997 i sportovni létajici zafizeni, vyjma sportovniho
padaku.

Vyraz letadlo“ pouzivany v kontextu predpisu muze mit také
vyznam pilot, velitel letadla, letadlo nebo let.

Letova poradni sluzba
Neuplatiiuje se

Poradni trat’

Neuplatfiuje se

Poradni vzdusny prostor
Neuplatiiuje se

HLAVA 4 - VSEOBECNA USTANOVENi O LETOVYCH
PROVOZNIiCH SLUZBACH

4.9.2 Oznaceni letadel kategorie podle turbulence v uplavu
"tézka"

Letadla kategorie turbulence v uplavu ,t€zka" musi pfi prvnim
radiotelefonnim spojeni se stanovisti ATS pouzit slovo ,tézka“
(,Heavy"), a to bezprostfedné za volacim znakem letadla. Pro ur¢ita
letadla kategorie turbulence v uplavu ,t8zka“ identifikovana
pfislusnym Ufadem, napf. letadlo A380-800, musi pfi prvnim
radiotelefonnim spojeni se stanovisti ATS pouzit slovo ,SUPER®, a
to bezprostfedné za volacim znakem letadla.

HLAVA 5 - DRUHY A MINIMA ROZSTUPU
5.8.2.1.1 Prilétavajici letadla

Pro letadlo pfistavajici za letadlem A380-800 se musi uplatfiovat
nasledujici minima:
a) STREDNI letadlo za letadlem A380-800 - 3 minuty

b) LEHKE letadlo za letadlem A380-800 - 4 minuty
5.8.3.1 Odlétavajici letadla

Minimum rozstupu 3 minuty se musi uplatfiovat mezi LEHKYM nebo

STREDNIM letadlem vzlétavajicim za letadlem A380-800 a 2 minuty

mezi TEZKYM letadlem, vyjma letadla A380-800, vzlétavajicim za

letadlem A380-800, kdyz tato letadla pouzivaji:

a) stejnou drahu;

b) paralelni drahy, které jsou od sebe vzdaleny méné nez 760 m
(2500 ft);

c) kfizujici se drahy, jestlize planovana draha letu druhého letadla
protne planovanou drahu letu prvého letadla ve stejné
nadmorské vySce nebo méné nez 300 m (1000 ft) pod ni;

d) paralelni drahy, které jsou od sebe vzdaleny 760 m (2500 ft)
nebo vice, jestlize planovana draha letu druhého letadla protne
planovanou drahu letu prvého letadla ve stejné nadmorské
vysce nebo méné nez 300 m (1000 ft) pod ni.

5.8.3.2

Minimum rozstupu 4 minuty se musi uplatfiovat mezi LEHKYM nebo
STREDNIM letadlem, vzlétajicim za letadlem A380-800 ze:

a) stfedni Casti stejné drahy;

b) nebo stfedni ¢asti paralelni drahy, ktera je vzdalena méné nez
760 m (2500 ft).

5.8.4

Minimum rozstupu 3 minuty se musi uplatfiovat mezi LEHKYM nebo
STREDNIM letadlem a letadlem A380-800, jestlize pouZivaji drahu
s posunutym prahem pro pfistani a kdyz:

Aircraft

CR: Any machine that can derive support in the atmosphere from the
reactions of the air other than the reactions of the air against the
earth’s surface.

Note: Except sporting parachute, the sporting flying equipment is
considered as an aircraft according to Decree of the Ministry of
Transport and Communications No. 108/1997 Coll., on 23. 4. 1997.

Term “the aircraft” used in the context of the rules may also mean
pilot, pilot in command, aircraft or flight.

Air traffic advisory service
Not applied

Advisory route

Not applied

Advisory airspace

Not applied

CHAPTER 4 - GENERAL PROVISIONS FOR AIR TRAFFIC
SERVICES

4.9.2 Indication of heavy wake turbulence category

For aircraft in the heavy wake turbulence category the word
"HEAVY" shall be included immediately after the aircraft call sign in
the initial radiotelephony contact between such aircraft and ATS
units. For any aircraft in the heavy wake turbulence category
identification by competent authority, eg. A380-800 aircraft, the
expression "SUPER" should be included immediately after the
aircraft call sign in the initial radiotelephony contact between such
aircraft and ATS units.

HLAVA 5 - SEPARATION METHODS AND MINIMA
5.8.2.1.1 Arriving aircraft

The following separation minima shall be applied to aircraft landing
behind an A380-800 aircraft:

a) MEDIUM aircraft behind an A380-800 aircraft - 3 minutes;

b) LIGHT aircraft behind an A380-800 aircraft - 4 minutes.
5.8.3.1 Departing aircraft

A minimum separation of 3 minutes shall be applied between a
LIGHT or MEDIUM and 2 minutes for a non-A380-800 HEAVY
aircraft taking off behind an A380-800 aircraft when the aircraft are
using:

a) the same runway;

b) parallel runways separated by less than 760 m (2500 ft);

c) crossing runways if the projected flight path of the second
aircraft will cross the projected flight path of the first aircraft at
the same altitude or less than 300 m (1000 ft) below;

d) parallel runways separated by 760 m (2500 ft) or more, if the
projected flight path of the second aircraft will cross the
projected flight path of the first aircraft at the same altitude or
less than 300 m (1000 ft) below.

5.8.3.2

A separation minimum of 4 minutes shall be applied between a
LIGHT or MEDIUM aircraft when taking off behind A380-800 aircraft
from:

a) an intermediate part of the same runway; or

b) an intermediate part of a parallel runway separated by less than
760 m (2500 ft).
5.8.4

A separation minimum of 3 minutes shall be applied between a
LIGHT or MEDIUM aircraft and an A380-800 aircraft when operating
on a runway with a displaced landing threshold when:
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a) odlétavajici LEHKE nebo STREDNI letadlo nasleduje za
priletem letadla A380-800; nebo

b) prilétavajici LEHKE nebo STREDNI letadlo nasleduje za
odletem letadla A380-800, jestlize se pfedpoklada, ze
planované drahy jejich letu se protnou.

5.8.5

Minimum rozstupu 3 minuty se musi uplatfovat mezi LEHKYM nebo
STREDNIM letadlem a letadlem A380-800, kdyZ letadlo A380-800
provadi nizké nebo nezdafené pfiblizeni a LEHKE nebo STREDNI
letadlo:

a) pouziva pro vzlet opacny smér drahy; nebo
b) pfistava na stejnou drahu v opacném sméru nebo na paralelni
drahu vzdalenou méné nez 760 m (2500 ft) v opacném sméru.

HLAVA 8 - Piehledové sluzby ATS

8.7.3.4 Minima rozstupu zalozena na prehledovych systémech
ATS

Nasledujici minima vzdalenostnich rozstupli podle turbulence v
uplavu se musi uplatfiovat pro letadla, kterym je poskytovana sluzba
prehledového systému ATS ve fazich pfiblizeni a vzletu, za
okolnosti uvedenych v ust. 8.7.3.4.1 nize.

a) a departing LIGHT or MEDIUM aircraft follows an A380-800
aircraft arrival; or

b) an arriving LIGHT or MEDIUM aircraft follows an A380-800
aircraft departure if the projected flight paths are expected to
Cross.

5.8.5

A separation minimum of 3 minutes shall be applied between a
LIGHT or MEDIUM aircraft and A380-800 aircraft when the A380-
800 aircraft when the A380-800 aircraft is making a low or missed
approach and the LIGHT or HEAVY aircraft is:

a) utilizing an opposite-direction runway for take-off; or

b) landing on the same runway in the opposite direction, or on a
parallel opposite-direction runway separated by less than 760 m
(2500 ft).

CHAPTER 8 - ATS surveillance services

8.7.3.4 Separation minima based on ATS surveillance systems

The following distance-based wake turbulence separation minima
shall be applied to aircraft being provided with an ATS surveillance
service in the approach and departure phases of flight in the
circumstances given in 8.7.3.4.1 below.

Predchozi letadlo / Preceding aircraft

Nasledujici letadlo / Succeeding aircraft

Vzdalenostni rozstupy pfi turbulenci v dplavu /
Wake turbulence radar separation minima

A380-800 / TEZKE jiné nez A380-800
A380-800 / non-A380-800 HEAVY

A380-800

A380-800
A380-800 STREDNI/ MEDIUM
A380-800 LEHKE / LIGHT

TEZKE jiné nez A380-800 / non-A380-800 HEAVY

Nevyzaduje se* / Not required*

11.1 km (6.0 NM)
13 km (7.0 NM)

14.8 km (8.0 NM)

* Pokud neni omezeni turbulence v Uplavu vyZadovano, pak se
minima vzdalenostniho rozstupu pfehledovymi systémy fidi pokyny
pfislusného uradu ATS. Doporuceni Ad-hoc skupiny ukazuje, Ze
neexistuje zZadné omezeni pro letadlo A380-800 nasledujici za
dal$im letadlem A380-800 nebo TEZKYM letadlem jinym nez A380-
800.

8.7.3.4.1 Minima uvedend v 8.7.3.4 se musi uplatiiovat, kdyz:

a) letadlo leti bezprostfedné za letadlem A380-800 ve stejné
nadmotské vySce nebo méné nez 300 m (1000 FT) pod; nebo

b) obé letadla pouzivaji stejnou drahu nebo paralelni drahy, které
jsou od sebe vzdaleny méné nez 760 m (2500 FT); nebo

c) letadlo kfizuje trat letadla A380-800 za nim ve stejné nadmorské
vysce nebo méné nez 300 m (1000 FT) pod.

HLAVA 11 - ZPRAVY LETOVYCH PROVOZNICH SLUZEB

11.4.2.2.3.1 Zpravy o zdrzeni (DLA)

Zprava DLA se musi vyslat, jakmile odlet letadla, pro néjz byly
zaslany zakladni Udaje letového planu (FPL nebo RPL), je zdrzen o
vice nez 15 minut od predpokladaného €asu zahajeni pojizdéni,
obsazeného v zakladnich udajich letového planu.

11.4.3.2.3 Zpravy obsahujici informace METEO

*CR - Informace o sméru pfizemniho vétru predavané stanovisti
ATS jsou vzhledem k nizkym hodnotam magnetické deklinace
uvadény v zemépisnych stupnich.

DOPLNEK 2 - LETOVY PLAN
2.2 Pokyny pro uvadéni udaji ATS

POLE 9: POCET A TYP LETADEL A KATEGORIE TURBULENCE
V UPLAVU

Kategorie turbulence v Uplavu (1 znak)

J - SUPER - k oznaceni letadla A380-800

* When a wake turbulence restriction is not required then separation
reverts to radar separation minima as prescribed by the appropriate
ATS authority. The recommendation of the Ad-hoc group indicated
that no wake constraint exists for the A380-800 either following
another A380-800 or non-A380-800 HEAVY aircratft.

8.7.3.4.1 The minima set out in 8.7.3.4. shall be applied when:

a) an aircraft is operating directly behind an A380-800 aircraft at
the same altitude or less than 300 m (1000 ft) below; or

b) both aircraft are using the same runway, or parallel runways
separated by less than 760 m (2500 ft); or

c) an aircraft is crossing behind an A380-800 aircraft, at the same
altitude or less than 300 m (1000 FT) below.

CHAPTER 11 - AIR TRAFFIC SERVICES MESSAGES

11.4.2.2.3.1.Delay (DLA) messages

A DLA message shall be transmitted when the departure of an
aircraft, for which basic flight plan data (FPL or RPL) has been sent,
is delayed by more than 15 minutes after the estimated off-block
time contained in the basic flight plan data.

11.4.3.2.3 Messages containing meteorological information

*CR - Surface wind director information provided by ATS units are
reported in degrees true, due to low values of magnetic variation.

APPENDIX 2 - FLIGHT PLAN
2.2 Instruction for insertion of ATS data

ITEM 9: NUMBER AND TYPE OF AIRCRAFT AND WAKE
TURBULENCE CATEGORY

Wake turbulence category (1 character)

J - SUPER - denotes an A380-800 aircraft

M Air Navigation Services
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POLE 15: TRAT

Lety mimo oznacené traté ATS

2) Vyznacny bod

Kodoveé oznacgeni bodu sestavajici ze Ctyfpismenné smérovaci
znacky letisté a pismene hlaskovaci abecedy (5 znaka).
Kodové oznacéeni VFR vstupniho/vystupniho bodu do/z CTR
nebo jiného bodu zfizeného v ramci CTR za ucelem stanoveni
a provadéni postupt pro lety VFR, v podobé textového fetézce,
sestavajiciho ze Ctyfpismenné smérovaci znacky pfislusného
fizeného letisté (viz Location Indicators (ICAO Doc 7910)),
nasledované pismenem, odpovidajicim oznaceni bodu
publikovanému prostfednictvim AIP CR a VFR pfirugky CR.

Priklad:
LKPRE
LKTBN
Nazev zemépisného mista (neomezeny pocet znaku).
Nazev zemépisného mista tak, jak je uvedeno na letecké mapé
ICAO Ceské republiky 1:500 000 v pFipadé nefizenych let(i VFR.

Poznamka: Nazvu zemépisného mista by mélo byt vyuZito
pouze v pripadé, kdy k oznaceni vyznacéného bodu v poli 15
nelze pouzit Zadného z pfedchozich vyrazd.

DOPLNEK 3 - ZPRAVY LETOVYCH PROVOZNIiCH SLUZEB

1.8

Presnost pfi sestavovani zprav ATS

POLE TYPU 9 - Pocet a typ letadel a kategorie turbulence v Uplavu

c)

Kategorie turbulence v Uplavu (1 znak)

J - SUPER - k oznaceni letadla A380-800

1.7.29 DOC 7030 (paté vydani) - Evropské (EUR) regionalni

doplnkové postupy

PREDPIS ICAO

L 7030 — Evropské (EUR) regionalni dopliikové postupy
PREDPIS CESKE REPUBLIKY

Hlava 1, ustanoveni 1.2.1.1a 1.3

V CR se v soug¢asné dobé tato ustanoveni neuplatiuji.

1.7.30 DOC 8168 — Postupy pro letové navigaéni sluzby,

Provoz letadel, Svazek | (Sesté vydani) — Letové
postupy

PREDPIS ICAO

L 8168/l - Provoz letadel — Letové postupy
PREDPIS CESKE REPUBLIKY

NIL

1.7.31 DOC 8168 - Postupy pro letové navigacni sluzby,

Provoz letadel, Svazek lll (prvni vydani) — Provozni
postupy letadel

PREDPIS ICAO

L 8168/1ll - Provoz letadel — Provozni postupy letadel

PREDPIS CESKE REPUBLIKY

NIL

1.7.32 DOC 8400 - Postupy pro letové navigaéni sluzby —ICAO

zkratky a kody (devaté vydani)

PREDPIS ICAO

L 8400 — Zkratky a kody

ITEM 15: ROUTE

Flight outside designated ATS routes

2) Significant point

Code designators for a point consisting of the 4-letter aerodrome
location indicator and a spelling alphabet word (5 characters).
Code designation of VFR entry/exit points from/into CTR or
another point established within CTR for the purpose of
specification and execution of VFR flight procedures, is in a form
of an alphabetical chain consisting of the appropriate aerodrome
4-letters location indicator (see Location Indicators (ICAO Doc
7910)) followed by a letter corresponding to the point
designation published by means of AIP C.R. and VFR Manual of
the C.R.

Example:
LKPRE
LKTBN

Geographical location name (number of character unlimited).
Geographical location name as published on the Aeronautical
Chart ICAO 1:500 000 Czech Republic for uncontrolled VFR
flights.

Note: The geographical location name should only be used in
case the previous conventions are not applicable for a significant
point identification in item 15.

APPENDIX 3 - AIR TRAFFIC SERVICES MESSAGES

1.8 Accuracy in the preparation of ATS messages

FIELD TYPE 9 - Number and type of aircraft and wake turbulence
category

c) Wake turbulence category (1 character)

J - SUPER - denotes an A380-800 aircraft

1.7.29 DOC 7030 (fifth edition) - European (EUR) Regional

Supplementary Procedures

ICAO REGULATION

L 7030 - European (EUR) Regional Supplementary Procedures
CZECH REPUBLIC REGULATION

Chapter 1, para1.2.1.1a1.3

In the Czech Republic these provisions are not applied.

1.7.30 DOC 8168 - Procedures for Air Navigation Services,

Aircraft Operations, Volume | (Sixth Edition) — Flight
Procedures

ICAO REGULATION

L 8168/1 — Aircraft Operations — Flight Procedures
CZECH REPUBLIC REGULATION

NIL

1.7.31 DOC 8168 — Procedures for Air Navigation Services,

Aircraft Operations, Volume lll (First Edition) — Aircraft
Operating Procedures

ICAO REGULATION

L 8168/1ll — Aircraft Operations — Aircraft Operating Procedures
CZECH REPUBLIC REGULATION

NIL

1.7.32 DOC 8400 - Procedures for Air Navigation Services —

ICAO Abbreviations and Codes (Ninth Edition)

ICAO REGULATION

L 8400 — Abbreviations and Codes
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PREDPIS CESKE REPUBLIKY
NIL

1.7.33 DOC 10066 — Postupy pro letové navigaéni sluzby -
Sprava leteckych informaci (prvni vydani)

PREDPIS ICAO

L 10066 - Postupy pro letové navigaéni sluzby - Sprava
leteckych informaci

PREDPIS CESKE REPUBLIKY
HLAVA 4 - POZADAVKY NA LETECKA DATA

4.1.5 Spolu s vySkou nad mofem vztazenou k MSL (kvazigeoid CR
2000) pro urcité zaméfené pozemni polohy uvedené v Dopliku 2
také publikovano zvinéni geoidu (odvozené od WGS-84 elipsoidu).

CR: Pro civilni leti§t& s provozem IFR musi byt spolu s vy$kou nad
morem vztazenou k MSL...

1.7.34 Rozdily od pfedpist unijniho prava
1.7.34.1 Odchylky od pravidel SERA

1.7.34.1.1 Notifikace dle ¢lanku 8, odstavce 2 nafizeni (EU)
€. 923/2012 - ICAO Annex 2.

Letistni provozni zéna

Vzdu$ny prostor stanovenych rozmér(, ktery slouzi k ochrané
letiStniho provozu.
CR:
LetiStni provozni zéna je zfizena na letiStich, kde neni poskytovana
sluzba fizeni letového provozu. Je vymezena horizontalné kruznici
(nebo jeji ¢asti) o poloméru 3 NM (5,5 km) od vztazného bodu letisté
a vertikalné zemskym povrchem a nadmorskou vyskou 4 000 ft
(1200 m), pokud UCL nestanovi jinak. Zasahuje-li vertikaln& nebo
horizontalné do takto vymezeného prostoru:
a) Fizeny vzdusny prostor tfidy C nebo D,
b)

1) v AUP planovany prostor TRA/TSA, anebo

2) aktivovany v AUP planovany prostor TRA/TSA, je-li v ATZ
poskytovana letistni letova informacni sluzba (AFIS),

c) jiny do¢asné vyhrazeny vzdu$ny prostor zvefejnény formou AIP
SUP nebo NOTAM, nebo
d) zakazany prostor

tvofi hranice ATZ hranice téchto prostor(.

Popis ustanoveni: V definici je uvedeno presné vymezeni ATZ.
Nefizené letisté

Letisté, na kterém se neposkytuje sluzba ATC.

Popis ustanoveni: Definice uvedena nad ramec ICAO SARPs z
praktickych dtvodu.

Pilot

Pilotem letadla se pro Ucel tohoto predpisu rozumi téz uZivatel
sportovniho létajiciho zafizeni (SLZ).

Popis ustanoveni: Definice uvedena nad ramec ICAO SARPs z
praktickych ddavodu.
Ridici odbavovaci plochy

Ridicim odbavovaci plochy se pro tgel tohoto predpisu rozumi
osoba zajistujici sluZzbu fizeni provozu na odbavovaci plose v
souladu s Predpisem L 14, ust. 9.5.

CZECH REPUBLIC REGULATION
NIL

1.7.33 DOC 10066 — Procedures for air navigation services -
Aeronautical Information Management (First Edition)

ICAO REGULATION

L 10066 — Procedures for air navigation services — Aeronautical
Information Management

CZECH REPUBLIC REGULATION
CHAPTER 4 - AERONAUTICAL DATA REQUIREMENTS

4.1.5 In addition to elevation referenced to the MSL (geoid), for the
specific surveyed ground positions, geoid undulation (referenced to
the WGS-84 ellipsoid) for those positions specified in Appendix 2
shall also be published.

CR: Only for civil aerodromes with IFR operations must be in
addition to elevation referenced to the MSL...

1.7.34 Differences from the union law regulations
1.7.34.1 Deviations from the SERA rules

1.7.34.1.1 Notifications according to article 8, paragraph 2 of the
regulation Nr. 923/2012 - ICAO Annex 2

Aerodrome Traffic Zone

Airspace of defined dimensions used for the protection of aerodrome
traffic.

CR:

Aerodrome traffic zone is established on aerodromes where the air
traffic control service is not provided. It is horizontally defined by a
circle (or part of) with a radius of 3 NM (5.5 km) from the aerodrome
reference point and vertically by the ground and the altitude of
4000 ft (1200 m), unless otherwise defined by CAA. When

a) controlled airspace class “C” or “D”,
b)
1) planned TRA/TSA in AUP, and/or

2) activated TRA/TSA planned in AUP if aerodrome flight
information service (AFIS) is provided in the ATZ,

c) other TSA publicated by AIP SUP or NOTAM, or

d) prohibited area

vertically or horizontally penetrates such determined area, the ATZ
is bounded by these airspaces

Provision description: Exact definition of ATZ is mentioned.

Uncontrolled aerodrome
Aerodrome, where the ATC service is not provided.

Provision Description: Definition given beyond the scope of ICAO
SARP's for practical reasons.

Pilot

Pilot of the aircraft for the purpose of this regulation also means a
user of sport flying equipment

Provision Description: Definition given beyond the scope of ICAO
SARPs for practical reasons.

Marshaller

The marshaller for the purpose of this regulation is a person
providing apron management service in accordance with the
regulation L 14, para 9.5.

M Air Navigation Services
va¥an of the Czech Republic
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Popis ustanoveni: Definice uvedena nad ramec ICAO SARPs z
praktickych ddvodu.

Signalista

Signalistou se pro ucel tohoto pfedpisu rozumi povéfena osoba,
ktera pomoci signald organizuje letecky provoz mimo odbavovaci
plochu.

Popis ustanoveni: Definice uvedena nad ramec ICAO SARPs z
praktickych ddvodu.

Stanovisté AFIS

Stanovisté, které poskytuje letiStni letovou informacni a

pohotovostni sluzbu na nefizeném letisti a v ATZ.

Popis ustanoveni: Definice uvedena nad ramec ICAO SARPs z
praktickych davodu.

3.2.5¢)

c) fidit se publikovanymi postupy a v fizeném okrsku instrukcemi
ATC;

Popis ustanoveni: Provoz na letisti a v jeho blizkosti.
Letadlo pohybujici se na letisti a v jeho blizkosti musi navic splfiovat
podminku dle pism. c).

3.251
CR:

Letadlo, které pfilétava na nefizené letisté nebo z ného odlétava, je
povinno pouzivat pro vzlet a pfistani drahu podle nasledujiciho:
a) v provozni dobé letisté:

i. podle informace ziskané od stanovist¢ AFIS nebo od
stanovisté Poskytovani informaci znamému provozu;

ii. pilot musi Zzadat stanovist¢ AFIS nebo stanovisté
Poskytovani informaci znamému provozu o souhlas se
zménou drahy, nevyhovuje-li mu ur€ena draha v pouzivani.
Pilot letadla v nouzi musi ozndmit amysl pouZzit jinou drahu,
nez je draha v pouzivani, umoznuji-li to okolnosti.

Poznamka: Stanovistém Poskytovani informaci znamému
provozu se rozumi stanovisté dle Dodatku S k Predpisu L
11.
b) mimo provozni dobu letisté:

EU:

CR:

ii. podle pfedchazejici domluvy s provozovatelem letisté;
a/nebo

iii. podle informaci publikovanych v pfislusné publikaci Letecké
informacni sluzby (LIS).

Popis ustanoveni: Text uvozeny "EU" pfedstavuje odkaz na text
vychazejici z nafizeni &. 923/2012.

3.25.2

Letadlo, které je vybaveno radiostanici, musi na nefizeném letisti a
v ATZ, bez ohledu na to, zda se poskytuje AFIS nebo je zajisténo
Poskytovani informaci znamému provozu, hlasit na pfislusSném
kmito€tu pfidéleném a publikovaném pro jednotliva letisté svoji
polohu, nadmorskou vySku a zamyslenou letovou nebo pozemni
¢innost zpusobem a v rozsahu, ktery je uveden dale. Jina letadla,
nachazejici se na nefizeném letiSti nebo v ATZ, musi byt na
poslechu na pfislusném kmitoctu a musi vyuzit téchto informaci k
vyhnuti se srazkam.

Letadla musi hlasit:
a) Odlétavajici letadla
i. zahajeni pojizdéni a ¢innost po vzletu;

Provision Description: Definition given beyond the scope of ICAO
SARPs for practical reasons.

Signalman

The signalman for the purpose of this regulation is an authorized
person, who organizes using signals the air traffic outside of the
apron.

Provision Description: Definition given beyond the scope of ICAO
SARPs for practical reasons.

AFIS unit

Unit that provides aerodrome flight information service and alerting
service on uncontrolled aerodrome and in ATZ.

Provision Description: Definition given beyond the scope of ICAO
SARPs for practical reasons.

3.2.5¢)

c) follow the published procedures and within the control zone
comply with ATC instructions;

Provision Description: Traffic on and in the vicinity of an aerodrome.
An aircraft operated on and in the vicinity of an aerodrome shall meet
the requirement c).

3.2.51
CR:

The aircraft arriving at an uncontrolled aerodrome or departing from
such an aerodrome shall use runway as follows:

a) within aerodrome operational hours:

i. according to information received from an AFIS unit or from
a unit Providing information to known traffic;

ii. Pilot shall ask the AFIS unit or Providing information to
known traffic for the acceptance to use different runway, if
he/she cannot comply with the indicated runway in use. If
circumstances allow, the aircraft pilot in emergency shall
advise his/her intention to use other runway than runway in
use.

Note: The unit Providing information to known traffic is a unit
according to Appendix S of the regulation L 11.

b) outside aerodrome operational hours:
EU:
i— seeproevision-3:-2-5-a)-efthisregulationandier
EU:
ii. according to the previous coordination with the aerodrome
operator; and/or

iii. according to information published in the appropriate
publication of Aeronautical Information Service (AIS).

Provision Description: Text marked by "EU" is a reference to a text
based on the regulation Nr. 923/2012.

3.2.5.2

Irrespective of the fact whether AFIS or Providing information to
known traffic is provided, the aircraft equipped with radio set when
operating on an uncontrolled aerodrome and within an ATZ shall
report on the frequency assigned and published for the individual
aerodrome its position, altitude and intended flight or ground activity
in the way and within the scope listed below. Other aircraft operating
on an uncontrolled aerodrome or within an ATZ, have to be listening
to the appropriate frequency and shall use this information to avoid
collisions.

The aircraft shall report:
a) Departing aircraft:
i. commencement of taxiing and activity after departure;
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ii. umysl kfizovat drahu nebo pojizdét zpét po draze (i
neaktivni);

ii. vstup na drahu;

iv. vzlet;
(Piloti vrtulniku, ktefi provadéji vzlet z mista stani, a piloti
kluzak( na misté vzletu na draze hlasi jen pripravenost ke
vzletu).

v. misto opusténi okruhu;

vi. misto opusténi ATZ.

b) Prilétavajici letadla
i. letisté vzletu (neni-li totozné s letiStém pfistani);

ii. polohu letadla pfed vstupem do ATZ;

iii. misto zamysleného vstupu do letiStniho okruhu;

iv. polohu po vétru;

v. polohu pfed posledni zatackou (base leg);
(Na poZadavek stanovisté AFIS nebo stanovisté
poskytovani informaci znamému provozu mohou piloti
vynechat hlaSeni poloh po vétru a pfed posledni zatackou
pfipadné hlasit jiné polohy v ATZ. Polohy po vétru a pred
posledni zataCkou se nehlasi, provadi-li letadlo pfimé
priblizeni.)

vi. polohu na kone¢ném pfiblizeni — finale;

vii. nezdafené pfiblizeni (opakovani okruhu);

viii. umysl kfizovat drahu nebo pojizdét zpét po draze (i
neaktivni);

ix. uvolnéni drahy v noci, nebo je-li dal§i znamy provoz ve fazi
koneéného pfiblizeni — finale.

c) Letadla prolétavajici ATZ:

i. misto a nadmofskou vysSku zamysleného vstupu do ATZ a
vystupu z ATZ; nebo

ii. vzdalenost, zemépisny smér od letisté, trat’ a nadmorskou
vysku, kterda ma byt leténa uvniti ATZ.

Pouze ve vyjimeénych pfipadech nemusi statni letadlo hlasit udaje
uvedené pod bodem 3.2.5.2 c), a to kdyz by tim pilot z ddvodu
rychlosti letu, slozitosti pilotaze ¢i usporadani vzdusného prostoru
ohrozil vlastni bezpec¢nost nebo neplnil povinnosti vic¢i stanovistim
ATC, nebo v pfipadé, kdy by byla ¢innost projednana s pfisluSnym
stanovistém AFIS nebo se stanovistém Poskytovani informaci
znamému provozu. Povinnost pilota zabranovat srazkam neni timto
dotCena.

Popis ustanoveni: Postupy hlaseni informaci na nefizeném letisti a
vATZ.

3.254

Pilot letadla, provadéjici let v noci, letovy vycvik k ziskani prikazu
zpUsobilosti pilota v ramci mistni letové &innosti, vysadky nebo
navijakovy vzlet na nefizeném letisti, smi provadét takovou Cinnost
pouze v pfipadé, Ze se na tomto letisti a v pfislusné ATZ poskytuje
AFIS nebo je zajiSténo Poskytovani informaci znamému provozu.
Ustanoveni o letech v noci se nevztahuje na lety letecké zachranné
sluzby a statnich letadel.

Popis ustanoveni: PoZadavky na provadéni letu v noci, vycviku,
vysadku nebo navijakového vzletu na nefizeném letisti.

3.25.5

Pilot a/nebo odpovédna osoba provadeéjici letecké vefejné
vystoupeni a/nebo leteckou soutéZ na nefizeném letisti smi
provadét takovou c&innost jen v pfipadé, Ze se na tomto letisti a v
pfislusné ATZ poskytuje AFIS nebo je zajiSsténo Poskytovani
informaci znamému provozu.

Popis ustanoveni: PoZadavek na provadéni leteckého verejného
vystoupeni a letecké soutéze na nefizeném letisti.

ii. intention to cross or backtrack the runway (including
inactive);

iii. entering the runway;

iv. take-off;
(Pilots of helicopters, departing from the stand and pilots of
gliders on take—-off position on the runway, report ready for
departure only.)

v. position of leaving the aerodrome traffic circuit;

vi. position of leaving an ATZ.

b) Arriving aircraft:

i. aerodrome of departure (if it is not the same as the
aerodrome of destination);

ii. the position of the aircraft prior entering an ATZ;

ii. intended position of entry to the aerodrome traffic circuit;

iv. downwind position;

v. base leg position;
(If requested by an AFIS unit or by a unit Providing
information to known traffic, pilots shall omit downwind and
base leg position reports or shall report other positions in
ATZ. Downwind and base leg positions are not reported
when an aircraft is making straight—in approach.)

vi. final;
vii. missed approach (next circuit);
viii. intention to cross or backtrack the runway (including
inactive);
ix. vacating the runway in the night, or if there is another known
traffic on the final.
c) The aircraft transiting an ATZ:

i. position and altitude of intended entry to an ATZ and exit
from an ATZ; or

ii. distance, geographic direction from an aerodrome, track
and altitude to be flown within an ATZ.

Only in exceptional cases the state aircraft might not report
information stated under para 3.2.5.2 c¢), namely when the pilot, due
to flight speed, piloting complexity or airspace management,
endangers his/her safety or does not fulfill the obligations towards
the ATC units, or in case when the activity was discussed with the
appropriate AFIS unit or unit Providing information to known traffic.
The duty of the pilot to prevent collisions is not affected.

Provision Description: Procedures to report information on an
uncontrolled aerodrome and in ATZ.

3.254

A pilot of the aircraft conducting night flight, flight training to obtain
pilot license for the airplanes and helicopters in the framework of
local operations, airdrops or glider launch on an uncontrolled
aerodrome is allowed to do so, only provided that AFIS or Providing
information to known traffic is provided at the aerodrome and within
respective ATZ. The provision about night flights is not applied to air
rescue service and flights of state aircraft.

Provision Description: Requirements for conducting of night flights,
training, airdrops or glider launch on an uncontrolled aerodrome.

3.2.5.5

A pilot and/or person in charge of air show and/or air competition on
an uncontrolled aerodrome is allowed to do so, only on condition that
AFIS or Providing information to known traffic is provided at the
aerodrome and within respective ATZ.

Provision Description: Requirement for performing air show and air
competition on an uncontrolled aerodrome.
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3.2.5.6

Pilot letadla nevybaveného radiostanici, ktery ma v umyslu priletét
na nefizené letisté nebo z ného odletét, je povinen pfedem
zkoordinovat pfilet nebo odlet se stanovistém AFIS, se stanovistém
poskytovani informaci zndmému provozu nebo s provozovatelem
letisté.

Popis ustanoveni: Koordinace pfiletu nebo odletu letadla
nevybaveného radiostanici.

3.25.7

Pilot letadla nevybaveného radiostanici, ktery ma v umyslu provadét
mistni ¢innost na nefizeném letisti, musi zkoordinovat takovou
¢innost se stanovistém AFIS, se stanoviStém Poskytovani informaci
znamému provozu nebo s provozovatelem letisté pred jejim
zahajenim.

Popis ustanoveni: PoZadavek na provadéni mistni cinnosti na
nefizeném letisti pro letadlo, které neni vybaveno radiostanici.

3.25.8

Pilot provadéjici letovou ¢innost z jiného mista v ATZ nebo
zasahujici do ATZ, v provozni dobé letist€, musi dohodnout a
zkoordinovat zamyslenou ¢innost se stanovistém AFIS, se
stanovistém Poskytovani informaci znamému provozu nebo s
provozovatelem letisté pfed jejim zahajenim, neni-li stanoveno jinak
v pfislusné koordinaéni dohodé.

Popis ustanoveni: Koordinace pfi provadéni letové ¢innosti z jiného
mista v ATZ nebo zasahujici do ATZ v provozni dobé letisté.

4.1.2

Zvlastni lety VFR vrtulnikové letecké zachranné sluzby musi byt
provadény v souladu s provoznimi poZadavky pro vrtulnikovou
leteckou zdravotnickou zachrannou sluzbu (HEMS), vcetné
provoznich minim.

Popis ustanoveni: Provoz zvlastnich leti VFR vrtulnikové letecké
zachranné sluzby.

44.21

Lety VFR nad FL 195 do FL 285 véetné&, musi byt provadény:

a) uvnitf do€asné vyhrazeného nebo omezeného prostoru; nebo
b) v souladu s povolenim a podminkami vydanymi Rizenim
letového provozu CR, s. p., nebo pfimo PRAHA ACC.

Popis ustanoveni: Podminky provadéni lett VFR nad FL 195 do FL
285 véetné.

4422

Soucasti rozhodnuti o pfidéleni doCasné vyhrazeného nebo
omezeného prostoru maze byt stanoveni dodateénych postupl a
podminek pro jeho vyuzivani.

Popis ustanoveni: Rozhodnuti o pridéleni do¢asné vyhrazeného
nebo omezeného prostoru.

Dodatek 1, ust. 4.2.5.1.1

Horizontalni bilé nebo oranzové pristavaci T s ¢ernym pruhem v ose
dfiku a pficky (Obr. 1.7.1) vyznadujici smér, ktery maiji letadla pouzit
pro pfistani a vzlet na drahach pouZivanych pro letecké prace v
zemédélstvi, lesnim a vodnim hospodafrstvi.

Popis ustanoveni: Pozemni vizualni signal - pristavaci T.
Dodatek 1, ust. 4.2.9
Vysadky na letisti.

3.2.5.6

A pilot of the aircraft not equipped with a radio set when intending to
arrive at an uncontrolled aerodrome or depart from such an
aerodrome, shall coordinate his/her arrival or departure with the
AFIS unit, unit Providing information to known ftraffic or the
aerodrome operator in advance.

Provision Description: Coordination of an arrival or a departure of an
aircraft not equipped with a radio set.

3.25.7

A pilot of the aircraft not equipped with a radio set when intending to
conduct local activity at an uncontrolled aerodrome shall coordinate
such an operation with the AFIS unit or unit Providing information to
known traffic or the aerodrome operator in advance.

Provision Description: Request for conducting local activity at an
uncontrolled aerodrome with an aircraft not equipped with a radio
set.

3.2.5.8

A pilot of an aircraft when conducting a flight activity from another
site inside the ATZ or when passes into the ATZ, within operational
hours of an aerodrome, shall coordinate his/her intended activity
with the AFIS unit or the unit Providing information to known traffic
or with the aerodrome operator in advance, unless given otherwise
in the appropriate letter of agreement.

Provision Description: Coordination when conducting flight activity
from another site inside the ATZ or passing into the ATZ within
operational hours of an aerodrome.

4.1.2

Special VFR flights of Helicopter Emergency Medical Service
(HEMS) shall be conducted in accordance with the operational
requirements for Helicopter Emergency Medical Service (HEMS),
including operational minima.

Provision Description: Operation of special VFR flights of Helicopter
Emergency Medical Service.
4.4.21

VFR flights above FL 195 up to and including FL 285 shall operate:

a) within temporary segregated area or restricted area; or

b) in accordance with the authorisation and conditions issued by
Air Navigation Services of the Czech Republic or directly by
PRAHA ACC.

Provision Description: Conditions for VFR flight operation above FL
195 up to FL 285 including.

4.4.2.2

Additional procedures and conditions of the airspace use may be
established together with the decision about allocation of temporary
segregated area or restricted area.

Provision Description: Decision about allocation of temporary
segregated or restricted area.
Appendix 1, para 4.2.5.1.1

Horizontal white or orange landing T with a black stripe on the axis
of a shaft and a top line (Picture 1.7.1) marking the direction, that
aircraft shall use for landing and take—-off on runways used for aerial
work in agriculture, forest and water resource management.

Provision Description: Visual ground signal - landing T.

Appendix 1, para 4.2.9

Parachute jumps at the aerodrome.
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Ctyfi oranzové obdéinikové plochy sestavené do tvaru kfize s
prazdnym &tvercem uprostfed znamenaji, ze na letisti se provadéji
vysadky.

Popis ustanoveni: Pozemni vizuélni signal slouzici pro vysadky.

1.7.35 Data, ktera nespliiuji pozadavky na kvalitu
Délka usekti STAR

Pro vSechna letist¢ uvedena délka Useki STAR s rozliSenim
1/10 NM misto pozadované 1/100 NM.

Vyska elipsoidu WGS-84 v misté prahu drahy pro presné
priblizeni

Nize uvedena letisté nesplriuji pozadované rozliseni 0,1 m/ 0,1 ft:

Four orange rectangular areas assembled to form a cross with an
empty square in the middle mean that parachute jumps are being
preformed at the aerodrome.

Provision Description: Visual ground signal used for parachute
jumps.

1.7.35 Data that do not meet quality requirements

Length of STAR segments

For all segments the length of STAR segments is published with
resolution 1/10 NM instead of required 1/100 NM.

WGS-84 geoid undulation at runway threshold, precision
approaches

Bellow mentioned aerodromes do not meet required resolution
0.1m/0.1 ft:

Letiste / Aerodrome

Publikované rozliseni / Published resolution

Ostrava/Mosnov (LKMT)

1ft/01m

W/ Air Navigation Services
Pavas of the Czech Republic

AMDT 4/25



Zamérné nepouzito
Intentionally Left Blank



AIP CZECH REPUBLIC

GEN 3.2-7

Nazev série
Title of series

Meéritko
Scale

Nazev
Name

1

2

Mapa prilett a odletli za VFR
VFR Arrivals and Departures Chart

1:250 000
1:350 000
1:250 000
1:250 000
1:250 000
1:250 000
1:250 000
1:250 000
1:200 000
1:200 000
1:250 000

BRNO/Turany
Caslav

Karlovy Vary

Kbely

Kunovice

Nameést
OSTRAVA/Mo$nov
Pardubice
PRAHA/Ruzyné
PRAHA/Ruzyné CIRCLING APPROACH CHART
PRAHA/Vodochody

Mapa oblasti s nebezpe€nou koncentraci ptactva
Bird hazard concentration areas

1:50 000

1:50 000
1:25 000

BRNO/Turany
Ceské Budgjovice
Karlovy Vary
OSTRAVA/Mosnov
PRAHA/Ruzyné

Mapa minimalnich nadmofskych vysek pro
poskytovani prehledovych sluzeb ATC

ATC Surveillance Minimum Altitude Chart

1:500 000
1:500 000
1:500 000
1:300 000

1:500 000
1:500 000
1:500 000
1:500 000

1:1300 000

CTR Tufany a/ and TMA Brno a ¢ast / and part of CTA 2 Praha
MCTR Caslav a / and MTMA Caslav

Ceské Budgjovice

CTR Karlovy Vary/TMA Karlovy Vary

Kbely

MCTR Namést a / and MTMA Nameést

CTR MoSnov a / and TMA Ostrava a ¢ast / and part of CTA 2 Praha
MCTR Pardubice a / and MTMA Pardubice

CTA 1 Praha, CTR Ruzyné a / and TMA Praha
PRAHA/NVodochody

FIR Praha

3.2.6 Klad listi Letecké mapy svéta (WAC) - ICAO 1:1 000 000 3.2.6 Index to the World Aeronautical Chart (WAC) -

Neni aplikovano

3.2.7 Topografické mapy

3.2.7.1 Topografické mapy Ize ziskat od komercnich geodetickych

organizaci nebo od Ceského ufadu zeméméfiéského a katastralniho

Ufadu:
Cesky Gfad zeméméfitsky a katastralni urad
Pod sidlistém 9/1800

182 11 PRAHA 8

Tel: +420 284 041 111
Fax:  +420 284 041 204
E-mail: cuzk@cuzk.cz

Web: http://www.cuzk.cz

ICAO 1:1 000 000
Not applied

3.2.7 Topographical charts

and cadastre:

Czech office for surveying, mapping and cadastre
Pod sidlistem 9/1800
182 11 PRAHA 8

Tel: +420 284 041 111
Fax:  +420 284 041 204
E-mail: cuzk@cuzk.cz

Web: http://www.cuzk.cz

3.2.7.1 Topographical charts can be obtained from commercial
surveying companies or from Czech office for surveying, mapping
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3.2.8

Opravy map, které nejsou soucasti AIP

3.2.8

Corrections to charts not contained in the AIP

Mapy
Charts

Umisténi
Location

Opravy
Corrections

Datum ucinnosti
Effective date

Publikovano
Published by

ANC ICAO 1:500 000

Predni strana / Front side

492533 N
017 2417 E

AD LKPO - dopInéni symbolu ,Prostor seskokt padakem*/ addition of symbol ,Parachute

Jumping Site”

23 MU » X V
W\ A& TMA‘V‘{O’SK'FI{AVA -
2 WFL 95

v
i/

Skastice
Sl

»
U

/ /“ y gg'l:’er
y%'o ic

7, Cek¥h 4
(o SR o
X Prertifa R1/70 PRAHA RADAR:119,375-
% é\v"{, =~y

@ﬂ

Paviov

e
[

)

279¥qle

rJ6E

]

20 MAR 25

AMDT 4/25

Zadni strana / Back side

NIL

20 MAR 25
AMDT 4/25

Air Navigation Services w

of the Czech Republic



AIP
CZECH REPUBLIC

GEN 4.1-3
16 MAY 24

4.1.1.4 Hlukovy poplatek - letisté PRAHA/Ruzyné

4.1.1.4.1 Zakladem pro vypocet hlukového poplatku je hlukova
kategorie a MTOW letadla uvedena:

a) dle znéni bodu GEN 4.1 para 1.1.1.1 b) nebo

b) dle znéni bodu GEN 4.1 para 1.1.1.1 ¢)

Hlukovy poplatek se aplikuje pouze na letadla o MTOW vysSi nez 9
tun.

Hlukovy poplatek se aplikuje zvlast pro pfilet a pro odlet.

Pokud nebude spinéna podminka dle bodu a) nebo b), bude pouzita
tabulkova hodnota MTOW dle pouzitého typu letadla a znéni dle
GEN 4.1 para1.4.5

Dale plati znéni vyjimky o aplikovani “FLEXI MTOW konceptu” dle
bodu GEN 4.1 para 1.1.1.2

4.1.1.4.2 Letadla jsou zafazovana do hlukové kategorie podle
nasledujicich kritérii vztazenych k limitdm ICAO Annex 16/l, ¢ast II.

4.1.1.4.2.1 Letadla certifikovana podle Hlavy 3, 4, 5, 8.4.1, 8.4.2
a14.

Vypocitaji se rozdily ode¢tenim hodnot hlukovych hladin uvedenych
v osvédceni hlukové zplsobilosti od limitnich hodnot podle pfislusné
hlavy €asti Il ICAO Annexu 16/I. Letadlo se zafadi do odpovidajici
hlukové kategorie podle vy$e kumulativniho rozdilu.

4.1.1.4.2.2 Letadla, ktera nemaji na letisté dle LKPR AD 2.21.1.1
pristup, budou zafazena do kategorie €. 14.

4.1.1.4 Noise charges - PRAHA/Ruzyné airport

4.1.1.4.1 Basis for calculation of noise charge is noise category and
aircraft MTOW according to:

a) item GEN 4.1 para1.1.1.1 b)or
b) item GEN 4.1 para 1.1.1.1 c)

Noise charge is applied only to aircraft with MTOW over 9 tons.

The noise charge is applied separately for arrival and for departure.

If the condition according to item a) or b) is not met, the table value
of MTOW according to aircraft type used and wording according to
GEN 4.1 para 1.4.5 will be taken.

Exception about “FLEXI MTOW concept” application according to
GEN 4.1 para 1.1.1.2 is also valid.

4.1.1.4.2 Aircraft are assigned to the noise category according to the
following criteria related to the limits of ICAO Annex 16/I, Part Il.

4.1.1.4.2.1 Aircraft certified in accordance with Chapter 3, 4, 5,
8.4.1,8.4.2 and 14.

The difference are calculated by subtraction of noise level values
given in noise certificate from noise limit according the appropriate
chapter of part Il of ICAO Annex 16/I. Aircraft is included into
respective noise category according to the accrued difference.

4.1.1.4.2.2 Aircraft which do not have access to the airport in
accordance with LKPR AD 2.21.1.1 will be included in category no.
14.

Kumulati\(/jlz;’f;iggge(l?'gg ,c\deé)/Accrued Hlukova kategorie / Noise category

=30 1
27,5-29,9 2
25-27,4 3
22,5-24,9 4
20-22,4 5
17,5-19,9 6
15-174 7
12,5-14,9 8
10-124 9
75-9,9 10
5-74 11
25-49 12
0-24 13
<0 14

4.1.1.4.3 Sazba za kazdou (i zapocatou) tunu MTOW:

Ceny hlukovych poplatku dle denni doby jsou uvedeny na oficialnich
strankach Letisté Praha, a.s. http://www.prg.aero/b2b v sekci Pro
firmy, Letecky obchod, Charges & Incentives.

4.1.1.4.4 Nepredlozi-li provozovatel letadla pisemné provozovateli
letisté (pracovisté Letistni koordinace) jeden z pozadovanych
dokladu pro vypocet hlukové kategorie dle GEN 4.1 para 1.4.1, a to
nejpozdéji do odletu letadla (pokud neni smluvné dohodnuto jinak),
bude provozovateli letadla Gu¢tovan hlukovy poplatek dle kategorie
¢. 14.

Letisté Praha, a.s.

LetiStni koordinace

K Letisti 6/1019

160 08 Praha 6, Ruzyné
E-mail: certificates@prg.aero

4.1.1.4.3 Rate per tonne (including tonne initiated) of the MTOW:

The airport operator company Prague Airport is obliged to publish
noise charges according to the time of day on their official web
pages http://www.prg.aero/b2b in B2B section, Aviation Business,
Charges & Incentives.

4.1.1.4.4 If the aircraft operator does not submit one of the required -

documents for noise category calculation according to GEN 4.1 para
1.4.1 to the aerodrome operator (Airport Coordination department)
in written form before aircraft departure at the latest (if it is not
stipulated otherwise), noise charge according noise category 14 is
charged to the aircraft operator.

Prague Airport

Airport coordination

K Letisti 6/1019

160 08 Praha 6, Ruzyne

E-mail: certificates@prg.aero

M Air Navigation Services
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4.1.1.5 Zvlastni poplatek za poruseni postupti pro omezeni
hluku - leti§té PRAHA/Ruzyné

4.1.1.5.1V sou€asné dobé& neni zaveden Zadny zvlastni hlukovy
poplatek.

4.1.1.6 Emisni poplatek - letiSté PRAHA/Ruzyné

4.1.1.6.1 Emisni poplatek je stanoven na zakladé mnozstvi
vyprodukovanych emisi NOx, aircraft (kg) dle hodnot uvedenych v
emisnim certifikatu jednotlivych motort v LTO cyklu (landing/take-
off) dodanych dopravcem. Poplatek je u¢tovan pro letadla s MTOW
nad 8 618 kg. Poplatek je uétovan za pfistani a vzlet letadla.

4.1.1.6.2 Nepredlozi-li provozovatel letadla pisemné provozovateli
letisté (pracovisté LetiStni koordinace a Datamanagement)
pozadovany doklad (certifikdt motoru vcetné uvedeného UID
motoru) pro vypocet emisniho poplatku, a to nejpozdéji do pfiletu
letadla (pokud neni smluvné dohodnuto jinak), bude provozovateli
letadla u¢tovan emisni poplatek vypoéteny dle MTOW.

4.1.1.6.3 Postup vypoctu emisnich poplatkl je uveden na oficialnich
strankach Letisté Praha, a.s. http://www.prg.aero/b2b v sekci Pro
firmy, Letecky obchod, Charges & Incentives.

Letisté Praha, a.s.

Letistni koordinace a Datamanagement
K Letisti 6/1019

161 00 Praha 6, Ruzyné

E-mail: certificates@prg.aero

4.1.1.7 Vyjimky
Od poplatkt jsou osvobozeny:

— prilety letadel, ktera se vrati pro poruchu nebo meteorologickou
situaci na letist¢ PRAHA/Ruzyné a Ceské Budéjovice letadla,
nucena proveést nouzoveé pfistani;

— odlety, které navazuji na nouzové pfistani, odlet musi byt
proveden do 24 hodin od nouzového pfistani s odeétem ¢asu
stani letadel pfi odloZeni odletu z povétrnostnich pficin na letisti
nebo z divodu zakazu vzletu;

— lety za U€elem dopravy hlav statd a vlad, ¢lend kralovské rodiny
a ministrd na jejich pracovnich cestach;

— lety za u€elem pétrani a zachrany, autorizované kompetentnim
organem RCC;

— letadla provadéjici lety letecké zachranné sluzby vcetné
sekundarnich a repatriacnich letd a lety bezprostfedné
souvisejici se zachranou lidského Zivota;

— letadla Utadu pro civilni letectvi;

— lety, které jsou uskuteénény vyhradné za ucelem kontroly nebo
ovéfovani zafizeni, pouzivanych nebo uréenych k pouziti jako
pozemni navigaéni zafizeni, s vyjimkou letd slouzicich
k pfemisténi letadel, provadéjicich tuto ¢innost

41.2 PARKOVACIi POPLATKY

4.1.2.1 Zaklad pro vypocet parkovacich poplatku
4.1.2.1.1 Letisté PRAHA/Ruzyné

4.1.2.1.1.1 Ceny parkovacich poplatkd a s nimi spojeny incentivni
program letist€ PRAHA/Ruzyné vEetné podminek pro jejich pfiznani
dopravci ma provozovatel letisté, spoleCnost Letisté Praha, a.s., za
povinnost publikovat na svych oficidlnich strankach http://
www.prg.aero/b2b v sekci Pro firmy, Letecky obchod, Charges &
Incentives.

Zakladem pro vypocet parkovacich poplatki je doba parkovani
a MTOW letadla uvedena:

4.1.1.5 Special charge for the breach of noise abatement
procedures - airport PRAHA/Ruzyné

4.1.1.5.1 No special noise charge is currently established.

4.1.1.6 Emission Charge - airport PRAHA/Ruzyné

4.1.1.6.1 The emission charge is determined based on the amount
of NOx emissions produced by the aircraft (kg), according to the
values stated in the emission certificate of each engine in the LTO
cycle (landing/take-off) provided by the operator. The charge applies
to aircraft with an MTOW above 8,618 kg. The charge is levied for
both landing and take-off.

4.1.1.6.2 If the aircraft operator fails to submit the required
documentation (engine certificate including the specified engine
UID) to the airport operator (Airport Coordination and Data
Management Office) in writing for emission charge calculation no
later than upon the aircraft's arrival (unless otherwise contractually
agreed), the emission charge will be calculated based on MTOW.

4.1.1.6.3 The procedure for calculating emission charges is
available on the official website of Prague Airport, a.s. http:/
www.prg.aero/b2b in the section "For Companies, Airline Business,
Charges & Incentives.

Prague Airport

Airport Coordination and Data Management
K Letisti 6/1019

161 00 Praha 6, Ruzyné

E-mail: certificates@prg.aero

4.1.1.7 Exemptions
Flights of the following aircraft are not subject to the charges:

— arrivals of aircraft returning to the PRAHA/Ruzyné and Ceské
Budéjovice airport due to a failure or meteorological conditions
and aircraft forced to carry out an emergency landing.

— departures connected to emergency landing, the departure shall
be carried out no later than 24 hours from emergency landing
with subtracted hours of delay caused by wind conditions at the
airport or departure restriction;

— flights performed for the transport of heads of state and
government, royalty and ministers on official missions;

— search and rescue flights authorised by a competent RCC body,

— aircraft carrying out flights of air rescue services including
secondary and repatriation flights and flights directly connected
with human life rescue;

— flights of the Civil Aviation Authority;

— flights carried out solely for the purpose of checking or verifying
equipment used or intended for use as ground navigation aid,
except flights for the purpose of relocating aircraft carrying out
such an activity

4.1.2 PARKING CHARGES

4.1.2.1 Basis for calculation of parking charges
4.1.2.1.1 PRAHA/Ruzyné airport

4.1.2.1.1.1 The airport operator, company Prague Airport, is obliged
to publish parking charges for PRAHA/Ruzyné airport and incentive
scheme including conditions for its granting to air carriers on their
official web pages http://www.prg.aero/b2b in B2B section, Aviation
Business, Charges & Incentives.

Basis for calculation of parking charges is the duration of parking
and MTOW of the aircraft according to:

AMDT 4/25
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a) v osvédceni o letové zpusobilosti (pro letadla s MTOW do 9 t)
zaslaném na adresu dle GEN 4.1 para 1.4.5 nebo,

b) dle znéni bodu GEN 4.1 para 1.1.1.1 b) nebo,
c) dle znéni bodu GEN 4.1 para 1.1.1.1 c).

Pokud nebude spinéna podminka dle bodu a), b) nebo c), bude
pouzita tabulkova hodnota MTOW dle pouzitého typu letadla.

Dale plati znéni vyjimky o aplikovani “FLEXI MTOW konceptu” dle
bodu GEN 4.1 para 1.1.1.2

4.1.2.1.1.2 Poplatky souvisejici s parkovanim letadla na letistni
plose.

Cena poplatkll za pouziti nastupnich mostd a za pouziti autobust
ma spolecnost Letisté Praha, a.s. za povinnost publikovat na svych
oficialnich strankach http://www.prg.aero/b2b v sekci Pro firmy,
Letecky obchod, Charges & Incentives.

4.1.2.1.2 Ostatni letisté s vyjimkou letisté PRAHA/Ruzyné

4.1.2.1.2.1 Zakladem pro vypocet parkovacich poplatkd je MTOW
letadla uvedena v osvédceni letové zplsobilosti a doba parkovani.

4.1.2.2 Sazby

4.1.2.21 Sazby za kazdou (i zapocatou) hodinu a tunu pro
mezinarodni a vnitrostatni provoz na jednotlivych letistich jsou
uvedeny v tabulce v odstavci GEN 4.1 para 6. Pro VFR letisté je
vySe sazby uvedena ve VFR pfiru€ce pfislusného letisté.

4.1.2.3 Vyjimky

4.1.2.3.1 Letist¢ PRAHA/Ruzyné - vyjimky jsou uvedeny na
oficialnich strankach Letisté Praha, a.s. http://www.prg.aero/b2b
v sekci Pro firmy, Letecky obchod, Charges & Incentives .

4.1.2.3.2 Ostatni letiSté - od poplatki jsou osvobozeny:

a) prvni hodina (na letisti Karlovy Vary prvni dvé hodiny) stani na
odbavovaci ploSe pro letadla se sedadlovou kapacitou mensi
nez 200 cestujicich.

b) prvni dvé hodiny (na letisti Karlovy Vary prvni étyfi hodiny) stani
na odbavovaci ploSe pro letadla se sedadlovou kapacitou vétsi
nebo rovnou 200 cestujicich.

c) stani letadel:

— pfi odloZeni letu z povétrnostnich pfi¢in na letisti nebo
z davodu zakazu vzletu a po nouzovém pfistani;

— pro lety za u¢elem dopravy hlav statt a viad, ¢lend kralovské
rodiny a ministrd na jejich pracovnich cestach;

— pro lety za ucCelem patrani a zachrany, autorizované
kompetentnim organem RCC;

— lety Uradu pro civilni letectvi;

— lety, které jsou uskute¢nény vyhradné za ucelem kontroly
nebo ovéfovani zafizeni, pouzivanych nebo urenych
k pouziti jako pozemni navigacni zafizeni, s vyjimkou letd
slouzicich k pfemisténi letadel, provadéjicich tuto ¢innost;

— provadégjici lety letecké zachranné sluzby vcetné
sekundarnich a repatriaénich letl a lety bezprostfedné
souvisejici se zachranou lidského Zivota;

— na odstavnych plochach pronajatych dopravcim nebo
leteckym spole¢nostem.

4.1.2.4 Rozdéleni letistnich ploch na odbavovaci a odstavné (a to
jak mistné, tak i Casové) je v pravomoci provozovatele letisté. Ten je
opravnén sjednat s jednotlivymi uzivateli letiSt zvlastni dohody
o Uhradé poplatku (za série letd apod.), popt. poskytnout slevu.

a) the Certificate of Airworthiness (for aircraft with MTOW up to 9 t)
submitted to the address according to GEN 4.1 para 1.4.5 or,

b) item GEN 4.1 para 1.1.1.1 b) or,
c) item GEN 4.1 para 1.1.1.1 c).

If the condition according to item a), b) or c) is not met, the table
value of MTOW according to aircraft type used will be taken.

Exception about “FLEXI MTOW concept” application according to
GEN 4.1 para 1.1.1.2 is also valid.

4.1.2.1.1.2 Charges concerning with parking of aircraft on
apron.

Prague Airport is obliged to publish the charges for usage of
airbridges and buses on their official web pages http://
www.prg.aero/b2b in B2B section, Aviation Business, Charges &
Incentives.

4.1.2.1.2 Other aerodromes with the exception of PRAHA/
Ruzyné airport

4.1.2.1.2.1 Basis for calculation of parking charges is the MTOW of
the aircraft (according to the Certificate of Airworthiness) and the
duration of parking.

4.1.2.2 Rates

4.1.2.2.1 Rates per hour and tonne (including hour and tonne
initiated) for international and domestic traffic for the particular
airports are quoted in the table in paragraph GEN 4.1 para 6. The
rates for VFR aerodromes are published in the VFR manual in the
respective aerodrome part.

4.1.2.3 Exemptions

4.1.2.3.1 PRAHA/Ruzyné airport - the airport operator company
Prague Airport is obliged to publish exemptions on their official web
pages http://www.prg.aero/b2b in B2B section, Aviation Business,
Charges & Incentives .

4.1.2.3.2 Other airports - charges will not be paid for:

a) the first parking hour (the first two parking hours for Karlovy Vary
airport) on the apron of aircraft with seat capacity less than 200
passengers.

b) the first two parking hours (the first four parking hours for Karlovy
Vary airport) on the apron of aircraft with seat capacity 200
passengers or more.

c) parking of aircraft:

— when take-off is delayed due to meteorological conditions at
the aerodrome or when take-off is prohibited and after
emergency landing;

— for the transport of Royalty, Heads of State and
Government, Ministers on official missions;

— for search and rescue flights authorised by a competent
RCC body,

— flights of the Civil Aviation Authority;

— flights carried out solely for the purpose of checking or
verifying equipment used or intended for use as ground
navigation aid, except flights for the purpose of relocating
aircraft carrying out such an activity;

— carrying out flights of air rescue services including
secondary and repatriation flights and flights directly
connected with human life rescue;

— on parking areas leased to carriers or airlines.

4.1.2.4 The division of aerodrome areas to apron and parking areas
(as to the place and to the time) is at the discretion of aerodrome
operators. These operators are authorized to make special
arrangements with the individual operators using aerodromes
concerning the payment of charges (for a series of flights etc.) or to
agree on a possible discount.

M Air Navigation Services
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41.3 POPLATKY ZA POUZITi LETISTE CESTUJICIMI

4.1.3.1 Za kazdého odlétavajiciho cestujiciho v pravidelné
i nepravidelné mezinarodni i vnitrostatni letecké dopravé plati
dopravce.

4.1.3.2 Sazby za kazdého odlétavajiciho cestujiciho v mezinarodni
a vnitrostatni dopravé na jednotlivych letiStich jsou uvedeny
v tabulce v odstavci GEN 4.1 para 6. Pro VFR letisté je vySe sazby
uvedena ve VFR pfiruc¢ce u pfisludného letisté.

4.1.3.2.1 Zavadéci ceny poplatkCi za pouziti letisté cestujicimi na
letisti BRNO/Tufany - podrobné informace u provozovatele letisté.

4.1.3.2.2 Na letisti Karlovy Vary se pfi spInéni pfislusnych podminek
slevového programu poskytuji zavadéci ceny poplatkl za pouziti
letiSté cestujicimi. Podrobné informace u provozovatele letisté nebo
na oficialnich webovych strankach:

Web: www.airport-k-vary.cz

4.1.3.2.3 Na letisti OSTRAVA/Mosnov se aplikuji zavadéci ceny
poplatkl za pouziti leti§té cestujicimi. Za novou destinaci se
povazuje letisté, které nebylo nalétavano v pravidelném
planovaném provozu po dvé posledni sezény. Za prukaz
pravidelného provozu se povazuje publikace v letovém fadu letisté.
Zavadéci cena se poskytuje pro v8echny dopravce a pro kazdou
novou destinaci po dobu 12 kalendafnich mésicu, pocinaje
mésicem, kdy byl zahajen pravidelny provoz.

Incentivni program pro nové destinace - informace u provozovatele
letisté.

4.1.3.3 Za kazdého transferového cestujiciho v pravidelné
i nepravidelné mezinarodni a vnitrostatni dopravé plati dopravce
poplatek. Za transferového cestujiciho se povazuje cestujici, jehoz
doba prfestupu mezi planovanym pfiletem a odletem do jiné
destinace neprekroCi 24 hodin a oba lety z/do bodu pfestupu jsou
uvedeny v jedné letence/elektronickém dokladu.

4.1.3.4 Sazby za kazdého transferového cestujiciho v mezinarodni
a vnitrostatni dopravé na jednotlivych letiStich jsou uvedeny
v tabulce v odstavci GEN 4.1 para 6

4.1.3.5 Nedoda-li dopravce podklady o poctu cestujicich, bude jako
poCet odlétavajicich cestujicich pouzita maximalni sedadlova
kapacita pfislusné verze daného typu letadla.

4.1.3 PASSENGER SERVICE CHARGES

4.1.3.1 In international and domestic scheduled and non-scheduled
air transport carriers shall pay for each departing passenger.

4.1.3.2 The rates for each departing passenger in international and
domestic air transport for the particular airports are quoted in the
table in paragraph GEN 4.1 para 6. The rates for VFR aerodromes
are published in the VFR manual in the respective aerodrome part.

4.1.3.2.1 Introductory prices of Passenger service charges at
BRNO/Tufany airport - detailed information by the AD operator.

4.1.3.2.2 At Karlovy Vary airport, the introductory prices of
Passenger service charges are applied, if relevant conditions of
discount programme have been met. Detailed information can be
obtained from the aerodrome operator or on official website:

Web: www.airport-k-vary.cz

4.1.3.2.3 At airport OSTRAVA/MosSnov, the introductory prices of
Passenger service charges are applied for new regular destinations.
The airport that has not been used for the regular scheduled traffic
for last two seasons, is considered as a new destination. The
publication of information in the airport timetable is considered as an
evidence of regular scheduled traffic. An introductory price is
provided for all carriers and for all new destinations for 12
consecutive calendar months, starting with a month of regular
operation opening.

Incentive scheme for new destinations - information at the
aerodrome operator.

4.1.3.3 Carriers pay a fee for every transfer passenger in regular
and irregular international and domestic air transport. The
passenger is considered to be a transfer passenger if the time
between the scheduled arrival and departure to another destination
does not exceed 24 hours and both flights (to / from the transfer
point) are included in one ticket / e-document.

4.1.3.4 There are stated rates for every transfer passenger in
international and domestic air transport for the particular
aerodromes in table in paragraph GEN 4.1 para 6

4.1.3.5 If carrier does not deliver source documents about number
of passengers as a number of departing passengers will be used
maximum seat capacity of appropriate version of implicit type of
aircraft.
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1.1.9.1.2.1 Strategicka uroven ASM 1

Tuto Grover vykonava Utad pro civilni letectvi (dale jen Ufad) v
dohodé s Ministerstvem obrany v souladu s nafizenim Komise (ES)
€. 2150/2005, €. 4 za pfispéni Komise ASM (dale KASM). ,Politika
usporadani vzdugného prostoru Ceské republiky” (dale jen Politika),
popisuje odpovédné organy, jejich odpovédnosti a zasady, tykajici
se spolec¢ného civilné-vojenského strategického planovani vyuziti
vzdugného prostoru CR. Politika je schvalovana UCL, po konzultaci
s MD (Ministerstvo dopravy) a MO (Ministerstvo obrany),
zastoupeného ODVL SSRO MO (Odbor dohledu nad vojenskym
letectvim, Sekce spravy a fizeni organizaci Ministerstva Obrany).
Politika je dostupna na webovych strankach UCL v sekci ATM/ANS,
cast ASM.

Za ucelem spole¢nych konzultaci, formulaci rad a nazord pfi
usporadani vzdu$ného prostoru na pracovni Urovni zfizuje KASM
Konzultaéni skupinu ASM (KSASM).

KASM poskytuje stanoviska odpovédnym organtim, po projednani v

ramci KSASM:

— k rozdéleni vzdusného prostoru CR za uéelem bezpe&ného
provadéni lett a u¢inného poskytovani leteckych sluzeb a

—  k Zadostem na doCasné vyhrazeni ¢asti vzdudného prostoru k
létani jednoho uzivatele nebo kategorii uzivatell, jestlize
vyhrazeni pfesahne dobu 24 hodin v pribéhu tfi dnd po sobé
jdoucich ode dne vyhrazeni, a nejedna se o prostory
publikované v AIP CR, ENR 5.

Kontakt:

Utad pro civilni letectvi
Sekce provozni
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Postupy pro planovani prostort — trovein ASM 1

Upravy struktur vzdudného prostoru Ceské republiky jsou
provadény v souladu s ¢l. 3 provadéciho nafizeni (EU) 2017/373 a
podle postupu zvefejnéného v &l. 10 Politiky.

Navrh zmény vzdusného prostoru je zadatel povinen konzultovat s
jemu znamymi pfimo dotéenymi stranami a vysledky konzultace
predat uréenému konstruktérovi vzduSného prostoru. Dale je
Zadatel povinen zajistit, aby podavana zadost obsahovala navrh
zmény zpracovany konstruktérem vzdusného prostoru, a to v€etné
vysledku validace navrhu a vysledku kontroly kompatibility navrhu
pro dany vzdusny prostor.

Statem uréenym konstruktérem struktur vzdu$ného prostoru je
podinaje dnem 27. 1. 2022 statni podnik Rizeni letového provozu
CR, s.p.. Cinnosti konstruktéra jsou pro Zadatele bezlplatnou
sluzbou statu.

Kontakt:

Rizeni letového provozu CR, s.p.
Divize planovani a rozvoje LNS
Navigaéni 787

252 61 Jenec

V souladu s odst. 9 €l. 3 nafizeni EU 2017/373 jsou spravci struktur
vzdusného prostoru povinni poskytnout konstruktérovi struktur
vzdus$ného prostoru soucinnost a nezbytné podklady pro provedeni
pravidelné revize a udrzby téchto struktur.

Uzivatelé vzduSného prostoru se zadaiji, aby predkladali pozadavky
na Ufad v t&chto pfipadech:

— pozadavky na omezeni nebo zakaz uzivani vzdudného
prostoru;

— pozadavky na vyhrazeni ¢asti vzduSného prostoru, pfesahne-li
doba vyhrazeni 24 hodin v prabéhu tfi dnli po sobé jdoucich ode
dne vyhrazeni, a nejedna se o prostory publikované v AIP CR
ENR 5 (prostory “AMC manageable”).

1.1.9.1.2.1 Strategic level - ASM 1

This level is provided by Civil Aviation Authority (thereinafter CAA)
together with the Ministry of Defence and according to the
Regulation (EC) No. 2150/2005, Article 4 in cooperation with ASM
Commission (hereinafter KASM). “Airspace Management Policy of
the Czech Republic (hereinafter The Policy) describes responsible
authorities, its responsibilities and principles related to joint civil-
military strategic planning of Czech airspace use. The Policy is
approved by CAA after consultation with Ministry of Transport and
Ministry of Defence, represented by ODVL SSRO MO (Military
Aviation Authority). The Policy is available on the CAA website,
section ATM/ANS, part ASM.

In order to consult and form ideas and suggestions within working
level of airspace management, Consulting Group of ASM (KSASM)
is founded by KASM.

After consultations within KSASM, KASM provides its viewpoints to
responsible authorities on:

— Czech airspace management in order to conduct flights safely
and provide aeronautical services efficiently and

— requests for temporary reservation of parts of airspace to an one
user or category of users if the areas are not published in AIP
CR, ENR 5 and time of reservation exceeds 24 hours during
three consecutive days since the day of reservation.

Contact:

Civil Aviation Authority
Aeronautical Operations Division
K letisti 1149/23

161 00 Praha 6

Area planning procedures - ASM 1 level

Airspace structure modifications are carried out in compliance with
Implementing Regulation (EU) 2017/373 and according to the
procedure published in Article 10 of the Policy.

The applicant is obliged to consult the airspace change proposal
with the affected parties known to the applicant and forward the
consultation results to a designated airspace designer. The
applicant is further obliged to provide the submitted request together
with the airspace designer’'s proposal including the results of
validation proposal and results of compatibility check for a given
airspace.

Since 27 JAN 2022, Air Navigation Services of the CR become the
airspace designer nominated by the state. The activities of the
airspace designer are free of charge for the applicants.

Contact details:

Air Navigation Services of the CR
Planning and Development Division
Navigaéni 787

252 61 Jenec

In accordance with Article 3 (9) of Implementing Regulation (EU)
2017/373 the airspace administrators are obliged to provide
cooperation and necessary supporting documents to the airspace
designer for periodic reviews and maintenance.

Airspace users are requested to submit applications to CAA in these
cases:

— requirements for restriction or prohibition of the use of an
airspace;

— requirements for temporary reservation of parts of airspace,
where reservation period exceeds 24 hours during three
consecutive days from the day of reservation and the areas are
not areas published in AIP CR ENR 5 ("AMC manageable”
areas).

M Air Navigation Services
va¥%an of the Czech Republic
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Zadost o dodasné vyhrazeni &asti vzdusného prostoru, které
podléhaji schvaleni Uradem dle § 44 odst. 2, 3, 5, 6 zakona &. 49/
1997 Sb., o civilnim letectvi, musi byt predlozeny Ufadu nejpozdéji
60 dnu pfede dnem, od néhoz je vyhrazeni pozadovano.

Zadosti o dodasné vyhrazeni &asti vzdusného prostoru musi
obsahovat nalezitosti v souladu s § 16 Vyhlasky €. 108/1997 Sb.
Vertikalni vymezeni pozadovaného vzduSného prostoru musi byt v
souladu s AIP CR ENR 1.1 para 9.3.1.

Poznamka: S ohledem na terminy pravidelnych jednani KASM
(http://www.caa.cz/letiste/asm) a administrativni Ihaty plynouci ze
spravniho radu, je doporuCeno pfedkladat Zadosti s vétsim
pfedstihem neZ poZadovanych 60 dni, nejlépe 85 dni. Dale je
nezbytné kalkulovat dobu nezbytnou pro vypracovani navrhu
konstruktérem struktur vzdusného prostoru.

1.1.9.1.2.2 Predtakticka urovenn ASM 2

Tuto Urover vykonava pracovisté AMC CR v souladu s nafizenim
Komise (ES) ¢. 2150/2005, ¢l. 5.

AMC CR pfijima Zadosti na vyhrazeni &asti vzdudného prostoru
podané prostfednictvim webové aplikace AisView, AFTN, faxem
nebo e-mailem.

a) AMC CR rozhoduje o Zadostech uZivateli vzdugného prostoru
na do€asné vyhrazeni €asti vzdusSného prostoru pro létani
jednoho uzivatele nebo kategorii uzivatell, jestlize vyhrazeni
nepresahne dobu 24 hodin v pribéhu tfi dni po sobé jdoucich
ode dne vyhrazeni, a nejedna se o prostory publikované v AIP
CRENRS.

b) AMC CR rozhoduje o zadostech uZivateltl vzduného prostoru
na docasné vyhrazeni ¢asti vzduSného prostoru v prostorech
AMC-manageable publikovanych v AIP CR ENR 5.

V pfipadé konfliktu pozadavku s jiz existujicimi strukturami, nebo
konfliktu mezi dvéma pozadavky, AMC CR rozhoduje podle priorit v
souladu s § 16 odst. 6 Vyhlasky ¢. 108/1997 Sb.

Schvalené pozadavky na vyhrazeni ¢asti vzdusného prostoru podle
pism. a) se publikuji ve zpravé NOTAM a AUP, podle pism. b) se
publikuji v AUP/UUP.

Kontakt:

AMC CR

Civilni ¢ast:

Tel: +420 220 373 954

Fax: +420 220 374 259

AFTN: LKAAZAMC

E-mail: amcpraha@ans.cz

Web: http://aisview.rlp.cz/

Vojenska ¢ast:

Tel: +420 220 374 490
+420 601 579 564

AFTN: LKPRYWYX

Web: mamc@mo.gov.cz

Postupy pro planovani vzdusnych prostorti — irovenn ASM 2

UZivatelé doc€asné vyhrazenych prostorli, nepfesahne-li doba

vyhrazeni 24 hodin v prabéhu tfi dnli po sobé jdoucich ode dne

vyhrazeni a nejedna-li se o prostory publikované v AIP CR ENR 5,

se zadaji, aby:

— predkladali pracovisti AMC CR Z&dosti na vyhrazeni vzdu$ného
prostoru 7 pracovnich dni pfed zamyslenym konanim (D - 7
pracovnich dni) do 1000 UTC.

Pozadavky o do¢asné vyhrazeni ¢asti vzdusného prostoru musi
obsahovat:

a) ucel a charakter ¢innosti, pro kterou je vyhrazeni vyzadovano;

Request for a temporary reservation of parts of airspace, subject to
approval by the Authority pursuant to § 44 paragraph 2, 3, 5, 6 of Act
No. 49/1997 Coll., on Civil Aviation, must be submitted to the CAA
no later than 60 days before the date from which the reservation is
required.

Requests for temporary airspace reservation must include all
elements in accordance with § 16 of Decree No. 108/1997 Coll MD.
Vertical limitation of requested airspace must be in accordance with
AIP CR ENR 1.1 para 9.3.1.

Note: Considering the terms of regular KASM meetings (http:/
www.caa.cz/letiste/asm) and deadlines resulting from administrative
code, it is recommended to submit requests more than the
requested minimum of 60 days ahead, 85 days ideally. Further, it is
necessary to consider the time required for drafting a proposal by the
airspace designer.

1.1.9.1.2.2 Pre-tactical level - ASM 2

This level is performed by AMC CR in accordance with Commission
Regulation (EC) No. 2150/2005, Atrticle 5.

AMC CR accepts applications for reservation of parts of airspace
submitted through the web application AisView, AFTN, fax or e-mail.

a) AMC CR considers requests of airspace users for the temporary
reservation of areas used for flying of one user or category of
users, where reservation period does not exceed 24 hours
during three consecutive days from the day of reservation and
the areas are not published in AIP CR ENR 5.

b) AMC CR considers requests of airspace users for the temporary
reservation of areas published in AIP CR ENR 5 ("AMC
manageable" areas).

In the event of a conflict of a requirement with already existing
requirements or conflict between the two reservations, AMC CR
decides according to priorities in accordance with § 16 paragraph 6
of Decree No 108/1997 Coll MD.

Approved requirements for temporary reservation of the part of
airspace stated in part a) are published via NOTAM and AUP; those
stated in part b) are published in AUP/UUP.

Contact:

AMC Czech Republic

Civil part:
Tel: +420 220 373 954
Fax: +420 220 374 259
AFTN: LKAAZAMC
E-mail: amcpraha@ans.cz
Web: http://aisview.rlp.cz/
Military part:
Tel: +420 220 374 490
+420 601 579 564
AFTN: AftN LKPRYWYX
Web: mamc@mo.gov.cz

Planning procedures for airspace use - ASM 2 level

Users of temporary reserved areas, where reservation period does
not exceed 24 hours during three consecutive days from the day of
reservation and the areas are not published in AIP CR ENR 5 are
requested to:

— submit to the AMC CR the application for reservation of airspace
7 working days before the proposed activity (D - 7 working days),
not later than 1000 UTC.

Requirements for temporary reservation of part of airspace, shall
include:

a) purpose and nature of the activity for which the reservation is
required;
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1.1.942CDR 1 - stale planovatelna CDR béhem obdobi
publikovaného v AIP, neni-li ve zpravé EAUP uvedeno jinak

— CDR 1 jsou traté, od kterych se oCekava, ze budou k dispozici
po vétSinu Casu béhem obdobi publikovaného v AIP.

— Lety na CDR 1 se planuji stejnym zpusobem jako na stalych
ATS tratich béhem obdobi publikovaném v AIP.

— Uzavirani segmentd trati CDR 1 muze byt nahrazeno
naplanovanim definovanych FUA/EU Restrictions v EAUP.
Seznam FUA Restriction je uveden v RAD Appendix 7.

— 'V pfipadé, Ze nepouzitelnost CDR 1 bude oznamena kratce
predem, pfesmérovani letd mimo prostor omezujici vyuzivani
CDR 1 bude provedeno podle instrukci ATC.

11943 CDR 2 jsou traté planovatelné pouze v obdobi
publikovaném ve zpravé EAUP.

— CDR 2 jsou soucasti pfedem stanoveného scénare trati, ktery
reaguje na nevyvazenost kapacity vzdusného prostoru.

1.1.9.4.4 CDR 3 jsou traté neplanovatelné.

— CDR 3 jsou publikovany v AIP a jsou pouzitelné pouze na
zéakladé instrukci ATC.

1.1.9.4.5 Seznam trati CDR 2 v prostoru ECAC je publikovan denné
ve zpravé EAUP, ktera je pro ucely planovani lethd publikovana na
NM NOP Portal.

1.1.9.5 Predkladani stiznosti k ASM

Uzivatelé vzduSného prostoru mohou podavat stiznosti k
problematice ASM pisemné Ufadu pro civilni letectvi.

Kontakt:

Urad pro civilni letectvi
Sekce provozni
K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

1.1.9.6 Hodnoceni uzivani vzdusnych prostort

1.1.9.6.1V souladu s nafizenim Komise (ES) ¢. 2150/2005 je
pravidelné hodnoceni uzivani vzdusného prostoru dualezitym
prostfedkem zvySovani divéry mezi uzivateli vzdusného prostoru a
dllezitym nastrojem pro zlepSeni organizace a usporadani
vzdusného prostoru.

1.1.9.6.2 Uzivatelé prostor TRA a TSA vedou evidenci vyuziti
téchto prostord (pocCet letl, pocet letadel, casové vyuziti
planovaného prostoru, dobu rezervace, dobu aktivace, dobu
deaktivace). Tyto statistické informace uzivatelé zasilaji pisemné do
15. dne kazdého mésice Uradu k dal$imu zpracovani a naslednému
vyuZziti. VeSkeré pisemné statistické podklady a udaje v elektronické
podobé souvisejici s vyuzitim prostordl TRA a TSA se uchovavaji pro
archivaci po dobu minimalné 3 mésica.

1.1.9.6.3 Forma a obsah na Ufad zasilanych statistickych informaci
od uzivateld TRA a TSA bude s ohledem k rozdilnému charakteru
jejich vyuzivani sdélena a prib&zné upfesfiovana ze strany Uradu
jednotlivym uzivatelim téchto prostort. Vysledkem zpracovani
statistickych informaci je hodnoceni, které je soucasti procesu
regulace ASM a vyuziva se zejména pro zlepSeni organizace a
usporadani vzdusného prostoru.

Kontakt:

Urad pro civilni letectvi
Odbor navigaénich sluzeb
K letisti 1149/23

161 00 Praha 6

Tel: +420 225 421 281

1.1.9.4.2 Category one (CDR 1) - Permanently Plannable CDR
during the times published in AIP unless otherwise specified in
EAUP.

— CDRs 1 are routes expected to be available for most of the time
during the time period published in AIP.

— CDRs 1 are flight planned in the same way as permanent ATS
routes during the times published in AIP.

— CDR 1 segments closure may be replaced by planning of
defined FUA/EU Restrictions in EAUP. The list of FUA
restrictions is published in RAD Appendix 7.

— Inthe event of a short notice unavailability of a CDR 1, rerouting
around an associated "AMC Manageable" Area will be made on
ATC instructions.

1.1.9.4.3 Category Two (CDR 2) - are routes plannable during
periods published in EAUP messages only.

— CDRs 2 are part of predefined routing scenarios which respond
to specific capacity imbalances.

1.1.9.4.4 Category Three (CDR 3) are not plannable routes

— CDRs 3 are published in AIP as CDRs usable on ATC instruction
only.

1.1.9.4.5 List of CDRs 2 in the ECAC area is published daily in the
EAUP report, which is published on NM NOP Portal for flight
planning purposes.

1.1.9.5 Submission of the complaints to ASM

Airspace users can submit complaints to ASM agenda in a written
form to the Civil Aviation Authority.

Contact:

Civil Aviation Authority
Aeronautical Operations Division
K letisti 1149/23

161 00 Praha 6

1.1.9.6 Airspace use assessment

1.1.9.6.1 Regular assessment of airspace use in compliance with
Commission Regulation (EC) No. 2150/2005 is an important means
to increase the confidence among airspace users and an important
tool for improvement of organization and airspace management.

1.1.9.6.2 Users of TRA and TSA record usage of these areas
(number of flights, number of aircraft, time utilization of planned
area, booking time, activation time, deactivation time). These data
are to be sent in written form on 15th day of each month at the latest
to the Authority to further processing and subsequent use. All written
statistic data and electronic data related to the use of TRA and TSA
are stored at least for 3 months.

1.1.9.6.3 Form and content of statistical records being sent to the
Authority by users of TRA and TSA is, with regard to different
character of its use, notified and continuously rectified by the
Authority to individual users of these areas. The result of such
statistical data processing is the assessment that is a part of ASM
regulation process and is used especially to improve the
organisation and airspace management.

Contact:

Civil Aviation Authority

Air Navigation Services Department
K letisti 1149/23

161 00 Praha 6

Tel: +420 225 421 281
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1.1.9.6.4 Urad ve spolupraci s pracovisttm AMC vyuziva
statistickych informaci ze zprav AUP/UUP a z redlnych Gdaju o
skute¢né aktivaci sledovanych prostord k hodnoceni, které je
soucasti procesu regulace ASM, zejména pro zlepSeni organizace a
usporadani vzdusného prostoru.

1.1.9.7 Pracovisté usporadani vzdusného prostoru (AMC) -
Plan vyuziti vzdusného prostoru (AUP) a Aktualizovany
plan vyuziti vzdusného prostoru (UUP)

1.1.9.7.1 Pfidéleni prostort je publikovano dennim planem vyuziti
vzdus$ného prostoru (AUP). AUP je publikovan nejpozdéji do 1400
UTC a pokryva 24 hodinové ¢asové obdobi mezi 0600 UTC pfistiho
dne a 0600 UTC dne nasledujiciho (D 0600 - D+1 0600).

1.1.9.7.2 Vzdusné prostory uvedené v platném AUP, které se rusi/
méni v den konani ¢innosti, se oznamuji prostfednictvim
Aktualizovaného planu vyuZiti vzdusného prostoru (UUP) s
okamzitou platnosti. Vzdusné prostory a traté CDR2 uvedené v
platném EAUP se rusSi/méni v ¢asech pfidélenych NM/CADF. Podle
potfeby muze byt v ramci platného AUP vydano vice UUP.

1.1.9.7.3 AUP/UUP jsou vysilany uréenym uzivateldm vzdusného
prostoru podle dohody, véetné ACC/FMP, CADF a sousednim AMC
podle dohody. Kromé toho jsou AUP/UUP publikovany rovnéz na
internetovych strankach Rizeni letového provozu CR, s.p. (http://
aup.rlp.cz). Protoze narodni AUP/UUP nebudou zasilany
provozovatelm letadel, informace poskytované pracovistém AMC o
pouzitelnosti CDR 2 v prostoru stati ECAC budou publikovany
pracovistém NM/CADF v souhrnné mezinarodni zpravé EAUP.

1.1.9.7.4 Forma a obsah zpravy AUP

1.1.9.6.4 CAA in cooperation with AMC uses statistical data based
on AUP/UUP reports and information generated by real activation of
monitored areas for assessment which is a part of ASM regulation
process and is used especially to improve the organisation and
airspace management.

1.1.9.7 Airspace Management Cell (AMC) - Airspace Use Plan
(AUP) and Updated Airspace Use Plan (UUP)

1.1.9.7.1 The airspace allocation is published in a daily Airspace
Use Plan (AUP). The AUP is published before 1400 UTC to cover
the 24 hours time period between 0600 UTC the next day to 0600
UTC the day after (D 0600 - D+1 0600).

1.1.9.7.2 Airspace allocated in the current AUP that are cancelled/
changed on the day of operations will be promulgated through the
Updated Airspace Use Plan (UUP) effective immediately. Airspace
or CDR2 allocated in the current EAUP will be cancelled/changed at
the times allocated by NM/CADF. When needed, more than one
UUP can be promulgated within the validity period of the current
AUP.

1.1.9.7.3 The AUP/UUP will only be transmitted to designated users,
including ACCs/FMPs, to the CADF, to adjacent AMCs in
accordance with the Letters of Agreement. Additionally, the AUP/
UUP are published on the Air Navigation Services of the Czech
Republic web pages (http://aup.ans.cz). As national AUP/UUP are
not sent to aircraft operators, the information provided by AMCs on
CDRs 2 availability in the ECAC area will be published by the NM/
CADF in a consolidated international message, the EAUP.

1.1.9.7.4 Format and content of an AUP message

Druh zpravy / Message Type

Plan vyuziti vzdusného prostoru / Airspace Use Plan (AUP)

Odesilajici stanovisté / Sending Unit

AMC Ceska republika / AMC Czech Republic

Obdobi platnosti zpravy / Validity Period

naprt / e.g. 11.02.2008 06:00 - 12.02.2008 06:00

Datum a ¢as odeslani zpravy / Date and Time of Transmission

napf. / e.g. 10.02.2008 13:53

A) Planovatelné traté CDR 2 / Available Category 2 CDRs

Pofadové gislo |Oznaéeni traté podle AIP ENR |Spodni hranice Horni hranice Cas zahajeni |Cas ukon&eni |Doplikové
zacinajici 3 aICAO oznaceni prvniho a |pouzitelné trati nebo |pouzitelné trati nebo |pouzitelnosti |pouZitelnosti |informace v
jednickou u posledniho bodu Useku jejiho useku jejiho Useku traté nebo traté nebo otevieném
prvni polozky |dotyéné traté (definovano IFR (definovano IFR jejiho useku |jejiho useku |jazyce
Sequence AIP ENR 3 route designator letovou hladinou) letovou hladinou) Time of the | Time of the Any
Number and identifiers of first and last |Lower limit inclusive [Upper limit inclusive |start of the end of the additional
starting with 1 |points of the portion of route | of the available route |of the available route |period of use |period of use |informationin
for the first item | concerned with ICAO orits portion (defined |or its portion (defined |of the route or |of the route or |plain
identifiers by IFR Flight level) |by IFR Flight level) |its portion its portion language

Seznam A obsahuje CDR kategorie 2, které jsou po stanovenou dobu a ve stanoveném rozsahu planovatelné.

List A contains category 2 CDRs, which are in defined time period and in defined limits plannable.

B) Neplanovatelné traté ATS a CDR 1 / Unavailable ATS Routes and Category 1 CDRs

Poradové &islo |Oznadeni traté podle AIP ENR |Spodnihranice |Horni hranice |Cas zahajeni Cas ukongeni Doplrikové
zacinajici 3 aICAO oznaceni prvniho a  |pouzitelné trati |pouzitelné trati |nepouzitelnosti nepouzitelnosti informace v
jednickou u posledniho bodu Useku nebo jejiho nebo jejiho traté nebo jejiho |traté nebo jejiho |otevieném
prvni polozky |dotyéné traté Useku Useku Useku Useku jazyce
Sequence AIP ENR 3 route designator Lower limit Upper limit Time of the start | Time of the end of |Any additional
Number and identifiers of first and last |inclusive of the |inclusive of the |of the period of |the period of information in
starting with 1 | points of the portion of route available route |available route |unused of the unused of the plain language
for the first item | concerned with ICAO identifiers | or its portion or its portion route or its portion |route or its portion

Seznam B obsahuje stalé ATS traté a CDR kategorie 1, které nejsou po stanovenou dobu a ve stanoveném rozsahu planovatelné.

List B contains permanent ATS routes and category 1 CDRs, which are not in defined time period and in defined limits plannable.
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C) Prostory spravované AMC (AMA) / AMC Manageable Areas (AMA)

Stejné Cislo |Oznaceni |Spodnihranice |Horni hranice |Cas Cas Stanovisté odpovédné za
pouzité u dotyéného |prostoru (napf. |prostoru (napf. |zacatku |ukonéeni |dotéeny prostor v dobé dobou
predmétné |prostoru |GND, 1000 ft [1000 ft AGL, doby doby vyuzivani prostoru. Pokud je
polozky v podle AIP |AGL, 4000 ft {4000 ft AMSL, |vyuzivani |vyuzivani |polozka AUP zruSena, tato
AUP ENR 5 AMSL, FL 95) |FL 245) prostoru |prostoru |pole nesmi byt vyplnéna
Same AIP Lower limit of |Upper limitof |Time of |[Time of |Unit responsible for the
Numberto |ENRS the airspace the airspace the start |theendof |concerned airspace during
which the  |designator |(e.g. GND, (e.g. 1000 ft of the the the time period indicated by
item is of the 1000 ft AGL, |AGL, 4000 ft |period of |period of |the period of use. If an AUP
referring in |airspace (4000 ft AMSL, |AMSL, FL 245) |use use element is cancelled, these
the AUP concerned |FL 95) fields shall not be completed

Doplrikové informace v
otevieném jazyce. Pokud
je polozka AUP zru$ena,
toto pole musi obsahovat
poznamku ,CNL"

Any additional information
in plain language. If an
AUP element is
cancelled, this field shall
contain the word “CNL”

D) Prostory nespravované AMC (NAM) / NON-AMC Manageable Areas (NAM)

Stejné Cislo pouzité u
pfedmétné polozky v AUP.
U nové polozky pofadové
Cislo nasledujici za
poslednim pofadovym
Cislem v AUP.

Same Number to which the
item is referring in the AUP.
For new element, sequence
Number following the last
one listed in the AUP

Oznaceni |Spodni hranice |Horni hranice |Cas Cas
dotyéného |prostoru prostoru (napf. |zacatku ukoncéeni
prostoru (napf.GND, 1000 ft AGL, zménéné |zménéné
podle AIP {1000 ft AGL, 4000 ft AMSL, |doby doby
ENR 5 4000 ft AMSL, FL 245) vyuzivani |vyuzivani
AIPENR 5 FL 95) Upper limit of prostoru prostoru
designator |Lower limit of the |the airspace Time of the | Time of the
of the airspace (e.g. (e.g. 1000 ft start of the |end of the
airspace GND, 1000 ft AGL, 4000 ft  |period of |period of
concerned |AGL, 4000 ft AMSL, FL 245) |changed changed
AMSL, FL 95) use use

Zodpovédné
stanovisté

Responsible

Unit

Doplrikové
informace v
otevieném jazyce
(napf. druh Cinnosti
nebo INACTIVE)

Any additional
information in plain
language (e.g. type
of activity or
INACTIVE)

E) Neplanovatelné SIDs a STARs / Unavailable SIDs and STARs

Stejné Cislo pouzité u Oznaceni doty¢né SID/STAR N/A [N/A |Cas zadatku |Cas ukondeni [N/A |Dopliikové informace v

predmétne polozky v AUP AIP AD 2 airport designator + the Time of the Time of the otevfeném jazyce

Same Number to which the |designator used for SID/STAR start of the end of the Any additional information

item is referring in the AUP period of use |period of use in plain language

Poznamky: Remarks:

1) Pokud seznam neobsahuje Zadnou polozku, vyplni se do 1) Ifnoitemis in the list ,NIL* will be filled in the first line of the list.
prvniho radku seznamu ,,NIL".

2) Informace o skutecné aktivaci prostort uvedenych v AUP Ize 2) Information about the current activation of the airspace

ziskat cestou prislusnych stanovist' ATS.

Zkratky a vyrazy pouzivané v UUP v ¢asti ,Doplrikové informace™:

restriction listed in the AUP can be obtained from relevant ATS

units.

Abbreviations and terms used in UUP part “Any additional

information":
Polozka AUP zrusena CNL AUP element cancelled
Zmeény vertikalniho rozsahu polozky AUP LEVEL CHG Change of vertical extent of AUP element
Zména Casového rozsahu polozky AUP TIME CHG Change of time period of the AUP element

1.1.9.7.6 EAUP/EUUP na NM NOP Portal

Na NM NOP Portal/European AUP se v D-1 v 1500 UTC pro ¢asové
obdobi mezi 0600 UTC pfistiho dne do 0600 UTC dne nasledujiciho
(D 0600 - D+1 0600) publikuje zprava evropského AUP (EAUP),
ktera je slozena z narodnich AUP a prubézné, v terminech
schvalenych CADF, zpravy evropskych UUP (EUUP).

1.1.9.8 Dalsi Informace

1.1.9.8.1 Dalsi informace o koncepci FUA jsou k dispozici:

Urad pro civilni letectvi
Odbor navigaénich sluzeb
K letisti 1149/23

| 16100 Praha 6

Tel: +420 225 421 281

1.1.9.7.6 EAUP/EUUP on NM NOP Portal

The message of European AUP (EAUP) is disseminated in D-1 at
1500 UTC for time period between 0600 UTC following day to 0600
UTC onwards (D 0600 — D+1 0600) on NM NOP Portal/European
AUP, which is put together from national AUP and continuously in
terms authorized by CADF, the message of European UUP (EUUP).

1.1.9.8 Further Information

1.1.9.8.1 Further information on the FUA Concept can be obtained:

Civil Aviation Authority

Air Navigation Services Department

K letisti 1149/23
161 00 Praha 6

Tel: +420 225 421 281

N8 Air Navigation Services

Pavas of the Czech Republic
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1.1.10 POZOROVACI LETY PROVADENE PODLE SMLOUVY O
OTEVRENEM NEBI

1.1.10.1 Na zé&kladé Smlouvy o otevieném nebi se Ceska republika
zavazala, ze umozni jakémukoliv ze smluvnich statd provadét
pozorovaci lety nad kteroukoliv ¢asti svého Uuzemi. Ve vzdusném
prostoru Ceské republiky proto mohou byt provadény pozorovaci
lety a rovnéz dopravni a tranzitni lety pozorovacich tymu.

1.1.10.2 Lety provadéné v ramci této smlouvy budou uskuteénovany
na/z letisté Pardubice.

1.1.10.3 Na zakladé této smlouvy maji pozorovaci lety pravo
vstoupit do jakéhokoliv zakazaného, vyhrazeného, rezervovaného
nebo omezeného prostoru. Uzivatelé téchto prostord jsou na
zakladé oznameni o zamysleném pozorovacim letu povinni zajistit
bezpecny prllet takovymi prostory. Oznameni obdrzi uzivatelé
dotéenych prostort od pracovisté usporadani vzdusného prostoru
(AMC) pisemné, nebo v pfipadé, ze uz letadlo leti, telefonicky od
prisluSného stanovisté fizeni letového provozu.

1.1.11 POSTUPY PRO NESTANDARDNI TYPY LETU

1.1.11.1 Nestandardni typy letd (NSF) v fizeném vzdu$ném
prostoru

1.1.11.1.1 NSF v Ffizeném vzdudSném prostoru se rozumi letecka
¢innost, ktera neni provadéna po publikovanych tratich letovych
provoznich sluzeb v cestovni hladiné nebo nemuze dodrzet platné
postupy (napf. testovaci lety nebo fotolety, tankovani za letu, lety
VFR nad FL 195, apod.).

1.1.11.1.1.1 Zadost o NSF v fizeném vzdugném prostoru musi byt
doru€ena na nize uvedené adresy nejméné 3 pracovni dny predem:

Rizeni letového provozu CR, s.p.
AMC CR

Navigacni 787

CZ-252 61 Jenet

Ceska Republika

Tel: +420 220 373 954,
Fax: +420 220 374 259,
E-mail: amcpraha@ans.cz

1.1.11.1.1.2 Zadatelé, ktefi pouziji e-mail se musi presvédsit, ze
celkova velikost pfiloh nepfekroci 5 MB.

1.1.11.1.2 Zadosti musi obsahovat:

a) Ugel letu;

b) Pozadované traté letovych provoznich sluzeb a/nebo prostor
¢innosti a pozadované trajektorie — 1 vytisk pfislusné letecké
mapy se seznamem soufadnic popisujici zadany prostor
¢innosti ve vztahu k fizenému prostoru;

c) Predpokladanou dobu &innosti;

d) Pozadované hladiny letu;

e) Typ letadla, volaci znak a poznavaci znacka kazdého letadla,
které bude pouzito;

f) Letisté odletu a letisté uréeni;

g) Planovany den provozu, EOBT a pozadovana doba platnosti.

1.1.11.1.2.1 Schvalenym zadostem bude pfidéleno pofadové Eislo
pro nestandardni typy letd (NSF). Pridéleni NSF ¢&isla znamena
pouze pfedbé&zné povoleni a nasledné v den letu je nutné obdrzet
povoleni od pfislusného stanovisté ATC. O toto povoleni se zada 1
hodinu pfed planovanym startem.

1.1.11.1.2.2 Provozovatelé se upozorhuji, Ze se nepfipousti Zzadna
diskuze na jakémkoli provoznim kmitoétu v pfipadé, Ze povoleni
nebude vydano nebo bude zruseno.

1.1.11.1.3 Povoleni NSF neznamena vyjimku z pozadavk( AIP CR
nebo jinych predpist.

1.1.10 OBSERVATION FLIGHTS CONDUCTED UNDER THE
TREATY ON OPEN SKIES

1.1.10.1 Under the terms of the Treaty on Open Skies, the Czech
Republic is committed to accept Observation Flights of the teams
from any of the signatory countries over any part of the Czech
territory as well as transport and transit flights of the Observation
Teams.

1.1.10.2 Observation Flights will be conducted to/from Pardubice
aerodrome.

1.1.10.3 On the basis of the Treaty Observation Flights are entitled
to enter any prohibited, segregated, reserved or restricted area.
Users of these areas are obliged to ensure safe transit based on
notification of intended Observation Flight. Users of areas involved
will receive the notification in the written form from the Airspace
Management Cell (AMC) or by phone from the appropriate ATC unit
in case the aircraft is already in the air.

1.1.11 ARRANGEMENTS FOR PARTICULAR NON-
STANDARD TYPES OF FLIGHT

1.1.11.1 Non-Standard Flights (NSFs) in Controlled Airspace

1.1.11.1.1 A NSF in Controlled Airspace is considered to be an
aerial activity which does not follow published routes or notified
procedures (e.g. Test or Photo Survey Flights, Air-to—air refuelling,
VFR flights above FL 195, etc.).

1.1.11.1.1.1 Applications for NSFs within Controlled Airspace
should be submitted to the address listed below the minimum 3
working days’ notice:

Air Navigation Services of the CR

AMC Czech Republic

Navigaéni 787

CZ-252 61 Jenec

Czech Republic

Tel: +420 220 373 954,
Fax: +420 220 374 259,
E-mail: amcpraha@ans.cz

1.1.11.1.1.2 Applicants using e—-mail should ensure that the file's
total size does not exceed 5 MB

1.1.11.1.2 Applications should include:

a) Purpose of flight;

b) Requested airways and/or the area of operation and proposed
tracks to be flown - 1 copy of a suitable aeronautical chart, with
a list of coordinates detailing the requested area of operation in
relation to Controlled Airspace;

c) Estimated duration of aerial activity;

d) Operating levels;

e) Aircraft type, callsign and registration letters on any aircraft likely
to be used;

f)  Aerodrome of departure and destination;

g) Planned date of operation, EOBT and requested validity period.

1.1.11.1.2.1 Those applications which are agreed will be allocated a
non-standard flight (NSF) reference number. This is only a
preliminary approval and prior clearance must be obtained from the
appropriate ATC unit on the day. This is normally obtained by
telephone 1 hour prior the departure.

1.1.11.1.2.2 Operators are to note that in no circumstances can any
discussion be entered into on any frequency in the event that
permission is refused or withdrawn.

1.1.11.1.3 ATC clearance does not imply exemption from the
requirements of the AIP CR or other regulations.
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Za “MEDEVAC” let neni povazovan zpétny nebo nasledny let po
ukonceni kterékoli shora uvedené ¢innosti, popf. let provadény za
ucelem rutinniho zasobovani v ramci humanitarnich akci.

d) Lety zapojené do haseni pozaru ['STS/FFR";
Letem zapojenym do haseni poZaru se rozumi pfelet do prostoru
vlastni hasebni €innosti provadény podle IFR-GAT letového
planu. Za FFR let neni povazovan zpétny nebo nasledny let po
ukonc&eni hasebni ¢innosti.

e) Lety, pro které bylo schvaleno pfisluSnym narodnim ufadem
pouzit v letovém planu ["STS/ATFMX"].

K uvedeni pfednostniho indikatoru uvedeného v bodé e) musi
predkladatel letového planu o udéleni vyjimky pozadat v souladu s
pravidly uvedenymi dale.

K uvedeni pfednostniho indikatoru uvedeného v bodech a) az d) neni
zapotrebi zadného predchoziho svoleni.

Provozovatel/pfedkladatel letového planu musi byt schopen na
vyzvani statniho kontrolniho organu zpétné dolozit, Ze let byl skute¢né
za nékterym shora uvedenym ucelem proveden.

Pravidlim pro ziskani vyjimky z opatfeni ATFM podléhaji také lety
provadéné v ramci programu “Open Skies”.

V8echny lety provadéné v souladu se smlouvou “Open Skies” musi
byt oznaceny volacim znakem “OSY”. Jsou povoleny tfi typy letd,
které jsou indikovany poslednim pismenem volaciho znaku:

F - Mise pozorovani (An observation mission).

Takové lety mohou obsahovat indikator STS/ATFMX a poznamka
oznacuje, Ze trat letu byla schvalena a koordinovana s pfislusnymi
narodnimi Urady.

D - Demonstrativni let (A demonstration flight).

Takové lety mohou obsahovat indikator STS/ATFMX a poznamka
oznacuje, Ze trat letu byla schvalena a koordinovana s pfisluSnymi
narodnimi Ufady.

T - Dopravni let (A Transport flight).

Tyto lety nemaji Zzadné zvlastni postaveni nebo prioritu a musi byt

standardné zpracovany v ramci IFPS.

1.9.1.8.3.2 Predlozeni zadosti o udéleni vyjimky

Zadost o udéleni vyjimky je nutné zaslat v pracovnich dnech nejméné
24 hod predem na adresu UCL:

E-mail: atfmx@caa.gov.cz
kde jsou vSechny zadosti evidované. O udéleni vyjimky muze pozadat
pfedkladatel letového planu pouze v pfipadé, Ze dolozi pfijatelné
divody pro bezodkladnost provedeni letu, na zakladé kterych muze
byt pozadavek schvalen.

Zadost o udéleni vyjimky musi obsahovat nasledujici informace:

a) Dulvod podani zadosti o vyjimku (uvést odivodnéni neodkladnosti
letu, ke kterému ma byt pfihlizeno).

b) Identifikace provozovatele.
c) Identifikace letu.

d) Letisté odletu.

e) Letisté urceni.

f) Datum letu.

Pokud je vyjimka schvalena, predkladatel musi obdrzet informaci o
jejim schvaleni a teprve potom je opravnén pouzit indentifikatoru
“STS/ATFMX” v letovém planu, uvadéjici ze na let byla schvalena
vyjimka.

1.9.1.9 Poradenskou sluzbu ve spojitosti se zavadénymi postupy i v
konkrétnich situacich poskytuje:

Flow Management Position - Praha
Rizeni letového provozu CR, s.p.
ACC - Flow Management Position
Navigaéni 787
252 61 Jenec
Tel: +420 220 374 394

+420 220 374 386
Fax:  +420 220 374 252
AFTN: LKPRZDZX

LKPRZDZS

For “MEDEVAC?” flights it is not considered returned or subse-
quent flight after the completion of any of the above mentioned
activities, or flight conducted for the purpose of routine supplies in
humanitarian actions.

d) Flights engaged in fire-fighting ["STS/FFR"].
Flight involved in the fire-fighting means a flight into space its own
fire-fighting operations conducted under IFR-GAT flight plan. For

FFR flight is not considered returned or subsequent flight after the
end of extinguishing operations.

e) Flights authorized by the relevant States Authorities to include in
the flight plan ["STS/ATFMX"].

A prior permission is required before the use of the indicator referred
to in point e). Flight plan submitter shall apply for an exemption in
accordance with the rules set out below.

No prior permission is required to use the indicator referred to in
points a) to d).

In retrospect the operator/flight plan submitter is obliged to give
evidence of the legitimacy to the appropriate state supervisory
authority that the flight was actually at some of the above purpose
performed.

Flights conducted within the framework of the “Open Skies” are also
subject to the rules for obtaining exemption from ATFM measures.

All “Open Skies” treaty flights shall operate with the callsign “OSY”.
Three types of flight are allowed, with the last letter of the callsign
indicating the type of flight:

F - An observation mission.

Such flights may contain, the indicator STS/ATFMX, and a remark
indicating that the route has been approved and coordinated with the
relevant National Authorities.

D - A demonstration flight.

These flights may contain the indicator STS/ATFMX, and a
remark indicating that the route has been approved and coordinated
with the relevant National Authorities.

T - A transport flight.

These flights shall receive no special status or priority, and shall

be subject to the normal IFPS processing.

1.9.1.8.3.2 The request submission for the exemption
The request for the exemption shall be addressed in working days to
CAA at least 24 HRs in advance:

E-mail: atfmx@caa.gov.cz
where all the requests are registered. For the exemption to be granted
the flight plan originator may ask only when demonstrates acceptable
reasons for the urgency of flight, under which the request can be
approved.

The request for the exemption shall comprise the following items of

information:

a) The reason of the request (to give reasons urgency of flight, which
is to be considered).

b) The aircraft operator identification.

c) The flight identification.

d) The airport of departure.

e) The airport of destination.

f) The date of flight.

If the exemption is granted the submitter shall receive the confirmation

of the exemption granted and after that is entitled to use “STS/
ATFMX” in the flight plan.

1.9.1.9 General advisory service and advisory service in particular
situations is provided by:

Flow Management Position - Praha
Air Navigation Services of the Czech Republic
ACC - Flow Management Position Praha
Navigacni 787
252 61 Jenec
Tel: +420 220 374 394

+420 220 374 386

N8 Air Navigation Services
Pa¥as of the Czech Republic

Fax: +420 220 374 252
AFTN: LKPRZDZX
LKPRZDZS
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1.9.1.9.1 Pracovi$té FMP je umisténo na PRAHA ACC v IATCC.

1.9.1.9.2 Provozni doba FMP: H24

1.9.2 POSTUPY PRO PRIDELENi CASOVE MEZERY PRO
VZLET A DIALOG SE SYSTEMEM ETFMS

1.9.2.1 Lety vSech dopravct se celkové nachazeji ve stavu Ready For
Improvement - RFI. To prakticky znamena, ze jiz pfidélené CTOT
muze byt kdykoli zménéno na pozdéjsi i dfivéjsi ¢as bez zaslani
nabidky zlep$eni slotu zpravou Slot Improvement Proposal - SIP.
Vyjimku tvofi lety uvedené v odstavci ENR 1.9 para 2.2

1.9.2.2 Jednotlivé lety Ize vyjmout ze stavu Ready For Improvement
zaslanim zpravy Slot Improvement Proposal Wanted - SWM (viz.
odstavec ENR 1.9 para 2.20).

1.9.2.3 Zdmérné nepouzito.

1.9.2.4 Dialog se systémem ETFMS probiha prostfednictvim zprav
ATFM. Dale popsané zpravy lze rozdélit do nasledujicich kategorii:
a) Zpravy zasilané systémem ETFMS provozovateli a sluzbam
fizeni:
— SAM - Slot Allocation Message
— SRM - Slot Revision Message
— SLC - Slot Requirement Cancellation Message
— FLS - Flight Suspension Message
— ERR - Error Message
— DES - De-Suspension Message

b) Zpravy zasilané systémem ETFMS pouze provozovateli:
— SIP - Slot Improvement Proposal Message
— RRP - Rerouting Proposal
— RRN - Rerouting Notification

c) Zpravy zasilané provozovateli systému ETFMS:
— SPA - Slot Improvement Acceptance
— SRJ - Slot Improvement Rejection
— SMM - Slot Missed Message
— FCM - Flight Confirmation
— RJT - Rerouting Proposal Rejection Message
— RFI - Ready For Improvement Message
— SWM - SIP Wanted Message

d) Zpravy zasilané slozkami ATC do systému ETFMS:
— REA - Ready Message

Tento systém Ize zachovat pouze za pfedpokladu, Ze se provozovatel
stanovenym zpusobem identifikoval NMOC. V opa¢ném pfipadé jsou
zpravy kategorii 1) a 2) k dispozici na Centralni ohlaSovné letovych
provoznich sluzeb Praha. Centralni ohlaSovna letovych provoznich
sluzeb Praha je schopna zprostfedkovat odeslani zprav kategorie 3).

1.9.2.4.1 Na zakladé individualné uzavienych dohod mohou byt
provozovatelidm nebo handlingovym spole¢nostem, které nejsou
fadné identifikovany, redistribuovany zpravy kategorie 1) a 2).

Pro uzavfeni dohody kontaktujte:

Rizeni letového provozu CR, s.p.

Divize planovani a rozvoje letovych navigacnich sluzeb
Navigacni 787

252 61 Jenec

Tel: +420 727 373 262

Fax:  +420727 372 011

1.9.2.4.2 Adresy systému ETFMS:
AFTN: EUCHZMTA
Sita:  BRUE7X

1.9.2.4.3 Ve vSech pfipadech, kdy let je zpozdén nebo pozastaven z
iniciativy ETFMS na libovolny ¢asovy Usek, zUstava letovy plan v
platnosti.

1.9.1.9.1 The Flow Management Position is located at PRAHA ACC in
IATCC.

1.9.1.9.2 The Hours of FMP operation: H24

1.9.2 TIME SLOT ALLOCATION PROCEDURES AND
DIALOGUE WITH ETFMS SUBSYSTEM

1.9.2.1 The flights of all operators are generally considered as Ready
For Improvement - RFI. It means that any already allocated CTOT can
be changed to later or earlier time without sending a Slot Improvement
Proposal - SIP message. The only exemption are the flights adduced
in paragraph ENR 1.9 para 2.2

1.9.2.2 Individual flights can be exempted from the Ready For
Improvement status by sending a Slot Improvement Proposal Wanted
- SWM message (see paragraph ENR 1.9 para 2.20).

1.9.2.3 Intentionally left blank.

1.9.2.4 The dialogue with ETFMS is executed by means of ATFM
messages. These messages could be sorted out into three categories:

a) Messages sent by ETFMS to aircraft operator and ATC:

— SAM - Slot Allocation Message

— SRM - Slot Revision Message

— SLC - Slot Requirement Cancellation Message
— FLS - Flight Suspension Message

— ERR - Error Message

— DES - De-Suspension Message

b) Messages sent to aircraft operator only:
— SIP - Slot Improvement Proposal Message
— RRP - Rerouting Proposal
— RRN - Rerouting Notification

c) Messages sent by aircraft operator to ETFMS:
— SPA - Slot Improvement Acceptance
— SRJ - Slot Improvement Rejection
— SMM - Slot Missed Message
— FCM - Flight Confirmation
— RJT - Rerouting Proposal Rejection Message
— RFI - Ready For Improvement Message
— SWM - SIP Wanted Message

d) Messages sent by ATC to ETFMS:
— REA - Ready Message

This message distribution system can be complied with, provided that
all aircraft operators have identified themselves to NMOC properly. If
not, messages of both categories 1) and 2) are available at the
Central ATS Reporting Office Praha. The Central ATS Reporting
Office Praha is able to mediate sending category 3) messages to
ETFMS.

1.9.2.4.1 Based on the individual agreement, messages of both
categories 1) and 2) can be re-distributed on the national level to
those operators and handling companies which have not identified
themselves to NMOC.

To make an agreement contact:

Air Navigation Services of the Czech Republic
Planning and development division

Navigaéni 787

252 61 Jenec

Tel: +420 727 373 262

Fax:  +420 727 372 011

1.9.2.4.2 The ETFMS addresses:
AFTN: EUCHZMTA
Sita: BRUE7X

1.9.2.4.3 Whenever a flight is delayed or suspended by ETFMS the
flight plan in question remains valid whatever the delay is.

26 DEC 24
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ENR 5.3 JINE CINNOSTI NEBEZPECNE POVAHY A JINA MOZNA

NEBEZPECI
5.3.1 Jiné €innosti nebezpecné povahy
5.3.11 Rizika identifikovana na narodni urovni, ktera by mohla

ovlivnit bezpeé&nost leteckého provozu v Ceské republice, jsou
popsana ve Statnim planu bezpeénosti (https://www.caa.cz/safety-
provozni-bezpecnost/statni-plan-bezpecnosti-letectvi/).

5.3.1.2

Utad pro civilni letectvi m(ze stanovit zemé&pisnou zénu UAS
opatfenim obecné povahy na zakladé zakona €. 49/1997 Sb., o
civilnim letectvi.

Zemépisné zény UAS

5.3.1.2.1
z6né UAS
Zemépisna zéna UAS muze byt zfizena s cilem omezit nebo zakazat
lety bezpilotnich letadel.

Omezeni nebo zakaz bezpilotniho létani v zemépisné

5.3.1.2.2 Vyjimka z pozadavki na bezpilotni letectvi v
zemépisné zéné UAS

Zemépisna zéna UAS mUze byt zfizena pro vlastni ¢innosti provozo-
vatele nebo pro spole¢né ¢innosti nékolika provozovatell nebo pro
vefejné pouziti. V takové zéné jsou bezpilotni letadla osvobozena od
jednoho nebo vice pozadavkl ,oteviené” kategorie, jak je uvedeno v
provadécim nafizeni pro provoz bezpilotnich letadel.

5.3.1.2.3 Publikace informaci o zemépisnych zénach UAS

Zemépisné zony UAS stanovené opatfenim obecné povahy, které
nemaji dopad na letectvi s posadkou na palubé, Ize nalézt na interne-
tovych strankach Uradu pro civilni letectvi: https://www.caa.cz/provoz/
bezpilotni-letadla/zemepisne-zony/.

Zemépisné zény UAS, které maji dopad na provoz letadel s posadkou
na palubg, jsou uvedeny v ¢asti ENR 5.1 AIP.

5.3.2 Jind mozna nebezpeci

5.3.2.1

CHMU, Oddéleni aerologickych a pfizemnich pozorovani Praha-Libug
a Vojensky geograficky a hydrometeorologicky ufad (VGHMUF),
Oddéleni radiosondazniho prlizkumu a meteorologie Prostéjov,
provadéji nad tzemim CR pravidelnou sondaz atmosféry pomoci
meteorologickych sondaznich baléna.

Meteorologické sondazni balony

Podle nize uvedenych specifikaci v ustanoveni ENR 5.3.2.1.1 se v
pfipadé pouzivanych meteorologickych balond a pfislusnych sond
jedna o neobsazené volné baldny kategorie “lehké”. Tyto balony,
pouzivané vyhradné pro meteorologické ucely, pfedstavuji dle studii
ICAO pro letadla minimalni nebezpeci a proto se oznamovani a
koordinace mezi provozovatelem balénu a pfislusnym Gfadem ATS
nepozaduije.

ENR 5.3 OTHER ACTIVITIES OF A DANGEROUS NATURE AND
OTHER POTENTIAL HAZARDS

5.3.1 Other activities of a dangerous nature

5.3.11 Safety issues potentially posing hazard to air operations in
the Czech Republic are identified and described in the State Plan for
Aviation Safety (https://www.caa.cz/safety-provozni-bezpecnost/
statni-plan-bezpecnosti-letectvi/).

5.3.1.2

The Civil Aviation Authority may establish a UAS geographical zone
by a general measure based on Act No. 49/1997 Coll., on Civil
Aviation.

UAS geographical zones

5.3.1.2.1 Restriction or prohibition of unmanned aviation in a
UAS geographical zone

A UAS geographical zone may be established to restrict or prohibit
unmanned aircraft operations.

5.3.1.2.2 Exemption from unmanned aviation requirements in a
UAS geographical zone

UAS geographical zone may be established for the operator's own
activities or for joint activities by several operators, or for public use. In
such a zone, unmanned aircraft are exempt from one or more of the
'open' category requirements as specified in the Implementing
Regulation for unmanned aircraft operations.

5.3.1.2.3
zones

Publication of information on UAS geographical

UAS geographical zones established by a general measure irrelevant
to manned aircraft operations can be found on the Civil Aviation
Authority’s website: https://www.caa.cz/provoz/bezpilotni-letadla/
zemepisne-zony/.

UAS geographical zones that are relevant to manned aircraft opera-
tions are published in Section ENR 5.1 of the AlP.

5.3.2 Other potential hazards

5.3.2.1

Over the territory of the Czech Republic CHMI, Upper Air Department
Praha-Libus and Military Geographic and Hydrometeorological Office
(MGHO), Section of Radio Sounding and Meteorology Prostejov, carry
out routine soundings of the atmosphere by means of meteorological
sounding balloons.

Meteorological sounding balloons

According to specifications given in ENR 5.3.2.1.1 below used
meteorological balloons and respective sondes fall into the “light”
category of unmanned free balloons. These balloons, used exclusively
for meteorological purposes, are perceived by ICAO as posing little
risk to aircraft and therefore notification and coordination between
operator of meteorological balloons and the appropriate ATS authority
is not required.
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5.3.2.1.1

Mista vypousténi balon, vysSka sondaze, rezim
méreni (standardni éasy vypousténi), specifikace sond a balént

5.3.2.1.1 Sites of release, vertical limit, schedule (standard
times of releases), specifications of sondes and balloons

Jméno stanice | Station Name: | Praha-Libu$
Zemeépisna sirka | Latitude: 50° 00" 29" N
Zemépisna délka | Longitude: 014° 26' 50" E
Vyska nad morfem | Elevation: 304,24 m

Vyska sondaze | Vertical limit:

cca 30 km (100 000 FT) / circa 100 000 ft (30 km)

Rezim méreni | Schedule:

-radiosondaz / radiosounding - 0530, 1115, 2315 UTC - denné/ daily, 1730 UTC pfilezitostné dle potfeby
/ occasionally as needed

(v pfipadé nutnosti se vystup mize opakovat az do + 90 minut po standardnim ¢ase kazdého z termint) /
(if necessary, re-launch is possible within 90 minutes after standard time of each term)

- radiosondaz s pridavnym technickym zafizenim / radiosounding with additional technical
equipment

- 1115 UTC pondéli, stfeda a patek v obdobi leden - duben

(v pfipadé potfeby se vystup muze opakovat 1115 UTC - Utery, ¢tvrtek v obdobi leden - duben) /
- 1115 UTC Monday, Wednesday and Friday from January to April

(if necessary re-launch 1115 UTC - Tuesday, Thursday from January to April)

Radiosonda (standardni) / Rad

iosonde (standard)

Rozméry | Dimensions:

280 x 65 x 105 mm

Hmotnost | Mass:

do/upto100g

Radiosonda s pridavnym techn

ickym zafizenim / Radiosonde with additional technical equipment

Rozméry | Dimensions:

do / up to 190 x 190 x 260 mm

Hmotnost | Mass:

do /upto600g

Balén / Balloon:

vodikem pInény, Sedobily / hydrogen-filled, off-white, 800 - 1200 g
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5.5.2.2 Povinnosti velitele vysadkového letadla vici slozkam
ATS

5.5.2.2.1 Vysadkova ¢innost ve vzdusném prostoru tfidy C a D

5.5.2.2.1.1 Velitel letadla zamyslejici provést vysadkovy let v
fizeném vzdusném prostoru tfidy C nebo D, musi k této Cinnosti
ziskat letové povoleni od pfislusného stanovisté ATC. V pfFipadé
vydaného povoleni musi velitel letadla ohlasit zacatek a konec
vysadku pfislusnému stanovisti ATC, jestlize pFisluSné stanovisté
ATC nestanovilo jinak.

5.5.2.2.1.2 O povoleni ke stoupani do vzdusného prostoru tfidy C v
sektoru Cechy Ize poZadat na provoznim kmito&tu Praha FIC a déale
pokracovat podle informaci obdrzenych od tohoto stanovisté.

5.5.2.2.1.3 Neni-li pfislusnym stanovistém ATS stanoveno jinak,
musi se vysadkové letadlo v prostoru tfidy C nebo D pohybovat v
horizontalnich hranicich ATZ (tj. do vzdalenosti 3 NM od vztazného
bodu leti$t€) nebo v horizontalnich hranicich do¢asné omezeného
prostoru vyhrazeného pro provadéni vysadkové cinnosti a
publikovaného pro vzdusny prostor tfidy G nebo E prostfednictvim
NOTAM.

5.5.2.2.2 Vysadkova &innost ve vzdusném prostoru tfidy E

5.5.2.2.2.1 Velitel letadla zamysSlejici provést vysadkovy let ve
vzdusném prostoru tfidy E, musi nejpozdéji 5 minut pfed zahajenim
¢innosti ohlasit telefonem stanovisti poskytujicimu v daném prostoru
ATS nebo radiem na pfislusném kmitoctu tohoto stanovisté zahajeni
vysadkd. Po skonceni vysadku ohlasi neprodlené jeho ukonceni
stejnym zplsobem.

5.5.2.2.2.2 Kromé povinnosti dle ¢l. ENR 5.5 para 2.2.2.1 je velitel
letadla povinen informovat radiem pfislusné stanovisté ATS nebo
stanovi§té Poskytovani informaci znamému provozu pred
zahajenim vysadku a o ukonéeni kazdého vysadku. Tato povinnost
plati i pfi provadéni vysadku uvnitf docasné omezeného prostoru
vyhrazeného pro provadéni vysadkové €innosti.

5.5.2.2.2.3 Veliteldm letadel provadéjicich let do prostoru provadéni
vysadku nebo jeho blizkosti ve vzdusném prostoru tfidy E bude, na
zakladé hlaSeni dle ¢lanku ENR 5.5 para 2.2.2.1 a pokud je to
proveditelné (nefizeny let VFR bude na spojeni), poskytnuta v ramci
FIS informace o provozu jesté 5 minut po ukonéeni vysadku.

5.5.2.2.2.4 Povinnosti velitele letadla uvedené v ¢lanku ENR 5.5
para 2.2.1.1 a ENR 5.5 para 2.2.2.1 m(ze na zakladé dohody splnit
pFislusné stanovisté AFIS nebo stanovi$té Poskytovani informaci
znamému provozu a nasledné jej radiem informovat. Bez predani
téchto informaci musi velitel letadla povazovat uvedené povinnosti
za nesplnéné.

5.5.2.2 Responsibilities of the pilot-in-command of aircraft
performing parachute jumping flights towards the ATS

5.5.2.2.1 Parachute jumping within the class C and class D airspace

5.5.2.2.1.1 The pilot-in-command of the aircraft intending to carry
out a parachute jumping flight in a class C or D airspace is obliged
to obtain an air traffic control clearance from the appropriate ATC
unit. In case of an issued clearance, the pilot-in-command has to
report commencement and termination of the parachute jumping to
the appropriate ATC unit, if not stated otherwise by the unit.

5.5.2.2.1.2 In the Sector Cechy the clearance to climb to Class C
airspace can be asked for on the operational frequency of the Praha
FIC and further it is necessary to proceed in accordance with the
information or instructions received.

5.5.2.2.1.3 If not otherwise instructed by the appropriate ATS unit,
within the Class C or Class D airspace the parachute aircraft must
keep inside of the ATZ horizontal limits (i.e. the radius 3 NM from
ARP) or the horizontal confines of temporary restricted area
reserved for PJE and published for the Class G or Class E airspace
by means of NOTAM.

5.5.2.2.2 Parachute jumping within the Class E

5.5.2.2.2.1 The pilot-in-command of the aircraft intending to carry
out a parachute jumping flight in a class E airspace shall report
commencement of parachute jumping at least 5 minutes in advance
either by telephone to the unit providing ATS in area concerned or
on the assigned radio frequency. Termination of the parachute
jumping shall be reported immediately in the same way.

5.5.2.2.2.2 Besides the obligation resulting from ENR 5.5
para 2.2.2.1 the pilot in command is responsible for reporting before
each airdrop start and about its termination to the appropriate ATS
unit or unit Providing information to known traffic. This responsibility
is applied identically to airdrop execution within the temporary
restricted area reserved for PJE.

5.5.2.2.2.3 3 If it is executable (radio contact with uncontrolled VFR
flights), pilots-in-command of aircraft flying to parachute activity area
or its vicinity within class E airspace will be provided by information
about this activity in additional 5 minutes after termination of the
activity via FIS based on report according to provision ENR 5.5
para 2.2.2.1.

5.5.2.2.2.4 The appropriate AFIS or the unit Providing information to
known traffic can carry out the pilot-in-command responsibilities set
in provisions ENR 5.5 para 2.2.1.1 and ENR 5.5 para 2.2.2.1 and
subsequently inform the pilot-in-command. If this information is not
passed on, pilot-in-command shall consider these responsibilities as
not performed.
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5.5.2.3 Seznam letist’ oznacenych symbolem “padacku” 5.5.2.3 List of aerodromes marked by the parachute designator
AD
Ceska Lipa LKCE
Frydlant LKFR
Hofovice LKHV
Hosin LKHS
Hradec Kralové LKHK
Hranice LKHN
Jaromér LKJA
Ji¢in LKJC
Jihlava LKJI
JindfichGiv Hradec LKJH
Klatovy LKKT
Kolin LKKO
Krnov LKKR
Kromériz LKKM
Liberec LKLB
Mikulovice LKMI
Mladéa Boleslav LKMB
Moravské Tfebova LKMK
Most LKMO
Nové Mésto LKNM
Olomouc LKOL
PLZEN/Lin& LKLN
Prostéjov LKPJ
PFerov LKPO
Pribram LKPM
Rokycany LKRY
Roudnice LKRO
Skute¢ LKSK
Strakonice LKST
Strunkovice LKSR
Sumperk LKSU
Tabor LKTA
Usti nad Orlici LKUO
Zéabreh LKZA
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CAST 3 - LETISTE (AD)
PART 3 - AERODROMES (AD)

AD 0.
AD 0.
AD 0.1 UVOD - Neni aplikovano AD 0.1 PREFACE - Not applicable
AD 0.2 ZAZNAM 0 AIP AMD - Neni aplikovano AD 0.2 RECORD OF AIP AMENDMENTS - Not applicable
AD 0.3 ZAZNAM O AIP SUP - Neni aplikovano AD 0.3 RECORD AIP SUPPLEMENTS - Not applicable
AD 0.4 KONTROLNi SEZNAM STRAN - Neni aplikovano AD 0.4 CHECKLIST OF AIP PAGES - Not applicable
AD 0.5 SEZNAM RUCNICH OPRAV - Neni aplikovano AD 0.5 LIST OF HAND AMENDMENTS - Not applicable
AD 0.6 OBSAH CASTI3-AD AD 0.6 TABLE OF CONTENTS TO PART 3 - AD
AD1. LETISTE/HELIPORTY - UVOD AD1. AERODROME/HELIPORTS - INTRODUCTION
AD 1.1 Dostupnost a veobecné podminky pro AD 1.1 Aerodrome/heliport availability and condition
vyuzivani letist/heliportu AD1.1-1 of use AD 1.1-1
1.1.1  VSeobecné podminky AD 1.1-1 1.1.1  General conditions AD 1.1-1
1.1.2  VyuZiti vojenskych leteckych zékladen AD1.1-2 1.1.2  Usege of military air bases AD1.1-2
1.1.3  Provoz za podminek nizké dohlednosti (LVP)  AD 1.1-8 1.1.3  Low visibility procedures (LVP) AD1.1-8
1.1.4  LetiStni provozni minima AD1.1-11 1.1:4  Aerodrome operating minima AD1.1-11
1.1.5 Dalsi informace AD1.1-15 1.1.5 Other information AD 1.1-15
AD 1.2 Hasicské a zachranné sluzby, hodnoceni AD 1.2 Rescue and firefighting services,
a hldSeni stavu povrchu drahy a snéhovy pldn AD 1.2-1 runway surface condition assessment
and reporting and snow plan AD 1.2-1
1.2.1 Hasi¢ské a zéachranné sluzby AD 1.2-1 1.2.1  Rescue and fire fighting services AD 1.2-1
1.2.2 Hodnoceni a hlaSeni stavu povrchu 1.2.2  Surface condition assessment
a snéhovy plan AD 1.2-2 and reporting and snow plan AD1.2-2
Aerodrome index - chart AD 1.3-1  Aerodrome index - chart AD 1.3-1
AD 1.3 Prehled letist a heliportu AD 1.3-3 AD 1.3 Index to aerodromes and heliports AD 1.3-3
AD 1.4 Clengni letidt/heliportu AD1.4-1 AD1.4 Grouping of aerodromes/heliports AD 1.4-1
AD 1.5 Stav osvédceni letist AD1.5-1 AD 1.5 Status of certification of aerodromes AD 1.5-1
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AD 2. LETISTE
LKTB - BRNO/TURANY

LKTB AD 2.1  Smérovaci znacka a ndzev letisté ~ AD 2-LKTB-1-1
LKTBAD 2.2 Zemépisné a administrativni

tdaje o letisti AD 2-LKTB-1-1
LKTB AD 2.3  Provozni doby AD 2-LKTB-1-1
LKTB AD 2.4  Sluzby a zafizeni pro pozemni odbaveni

letadel AD 2-LKTB-1-2
LKTB AD 2.5  Zafizeni pro cestujici AD 2-LKTB-1-2
LKTBAD 2.6  Zéchranné a protipoZarni sluzby AD 2-LKTB-1-2
LKTB AD 2.7  Hodnoceni a hldSeni stavu povrchu

drdhy a snéhovy plan AD 2-LKTB-1-3
LKTB AD 2.8  Udaje o odbavovaci plose, pojezdovych

drahdch a umisténi kontrolnich boddAD 2-LKTB-1-3
LKTBAD 2.9 Systém vedeni a Fizeni pohybu na ploSe

a znaceni AD 2-LKTB-1-3
LKTB AD 2.10 LetiStni prekazky AD 2-LKTB-1-4
LKTB AD 2.11 Poskytované meteorologické

informace AD 2-LKTB-1-5
LKTB AD 2.12 Fyzikdlni vlastnosti vzletovych

a pfistavacich drah AD 2-LKTB-1-5
LKTB AD 2.13 VyhlaSené délky AD 2-LKTB-1-6

2.13.1  Vzlet z kfizovatky AD 2-LKTB-1-6

LKTB AD 2.14 P¥ibliZzovaci a dréhova

svételnd soustava AD 2-LKTB-1-6
LKTB AD 2.15 Ostatni osvétleni, ndhradni zdroj

elektrické energie AD 2-LKTB-1-7
LKTB AD 2.16 Pfistdvaci plochy pro vrtulniky AD 2-LKTB-1-7
LKTB AD 2.17 Vzdu$ny prostor letovych

provoznich sluzeb AD 2-LKTB-1-8
LKTB AD 2.18 Spojovaci zafizeni letovych

provoznich sluzeb AD 2-LKTB-1-8
LKTB AD 2.19 Radionavigatni a pfistavaci zafizeni AD 2-LKTB-1-8
LKTB AD 2.20 Pravidla pro mistni provoz AD 2-LKTB-1-10

2.20.1  Odbaveni letu AD 2-LKTB-1-10

2.20.2
2.20.3
2.20.4
2.20.5

Koordinace letisté

Pojizdéni a parkovani leadel

Provoz kritickych typu letadel
PInéni paliva do letadla s cestujicimi
na palubé

Odlet za VFR bez FPL

Koordinace mistni letové ¢innosti se
stanovi§tém ATS

2.20.6
2.20.7

LKTB AD 2.21 Postupy pro omezeni hluku
2.21.1  Omezeni leta
2.21.2  Vlycvikové lety

LKTB AD 2.22 Letové postupy

AD 2-LKTB-1-10
AD 2-LKTB-1-10
AD 2-LKTB-1-11

AD 2-LKTB-1-12
AD 2-LKTB-1-12
AD 2-LKTB-1-12

AD 2-LKTB-1-14
AD 2-LKTB-1-14
AD 2-LKTB-1-14

AD 2-LKTB-1-15

AD 2. AERODROMES
LKTB - BRNO/TURANY

LKTB AD 2.1  Aerodrome location indicator
and name AD 2-LKTB-1-1
LKTB AD 2.2  Aerodrome geographical and
administrative data AD 2-LKTB-1-1
LKTB AD 2.3  Operational hours AD 2-LKTB-1-1
LKTB AD 2.4  Handling services and facilities AD 2-LKTB-1-2
LKTB AD 2.5 Passenger facilities AD 2-LKTB-1-2
LKTBAD 2.6  Rescue and fire fighting services ~ AD 2-LKTB-1-2
LKTBAD 2.7 Runway surface condition assessment
and reporting and snow plan AD 2-LKTB-1-3
LKTB AD 2.8  Aprons, taxiways and check
locations data AD 2-LKTB-1-3
LKTBAD 2.9 Surface movement guidance and control system
and markings AD 2-LKTB-1-3
LKTB AD 2.10 Aerodrome obstacles AD 2-LKTB-1-4
LKTB AD 2.11 Meteorological information
provided AD 2-LKTB-1-5
LKTB AD 2.12 Runway physical characteristics
AD 2-LKTB-1-5
LKTB AD 2.13 Declared distances AD 2-LKTB-1-6
2.13.1  Intersection take-off AD 2-LKTB-1-6
LKTB AD 2.14 Approach and runway lighting
AD 2-LKTB-1-6
LKTB AD 2.15 Other lighting, secondary
power supply AD 2-LKTB-1-7
LKTB AD 2.16 Helicopter landing area AD 2-LKTB-1-7
LKTB AD 2.17 ATS airspace
AD 2-LKTB-1-8
LKTB AD 2.18 ATS communication facilities
AD 2-LKTB-1-8
LKTB AD 2.19 Radio navigation and landing aids  AD 2-LKTB-1-8

LKTB AD 2.20 Local traffic regulations AD 2-LKTB-1-10

2.20.1  Handling of flights AD 2-LKTB-1-10
2.20.2  Airport co-ordination AD 2-LKTB-1-10
2.20.3 Aircraft taxiing and parking AD 2-LKTB-1-10
2.20.4  Operations of critical aircraft types ~ AD 2-LKTB-1-11
2.20.5  Fuelling of aircraft with the passanger

on board AD 2-LKTB-1-12
2.20.6  VFR departures without a FPL AD 2-LKTB-1-12
2.20.7  Goordination of local flight activity with

ATS unit

LKTB AD 2.21 Noise abatement procedures
2.21.1  Flight restrictions
2.21.2  Training flights

LKTB AD 2.22 Flight procedures

AD 2-LKTB-1-12

AD 2-LKTB-1-14
AD 2-LKTB-1-14
AD 2-LKTB-1-14

AD 2-LKTB-1-15

2221 \Vgeobecns AD 2-LKTB-1-15

2221 General AD 2-LKTB-1-15
2.22.2 Postupy pro IFR lety AD 2-LKTB-1-15 2222 Procedures for IFR flights AD 2-LKTB-1-15

2.22.3  Prehledové sluzby ATS a postupy AD 2-LKTB-1-17 9923 ATS surveillance services and
procedures AD 2-LKTB-1-17
s D Ry A1 1e 2224 Procedures for VR flights AD 2-LKTB-1-18
:6.0 - onizena minima rozstupu na graze 2225 Reduced Runway Separation Minima AD 2-LKTB-1-19
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LKCS - CESKE BUDEJOVICE LKCS - CESKE BUDEJOVICE
LKCS AD 2.1 Smérovaci znacka a ndzev letisté ~ AD 2-LKCS-1-1  LKCS AD 2.1  Aerodrome location indicator
and name AD 2-LKCS-1-1
LKCSAD 2.2  Zemépisné a administrativni LKCS AD 2.2  Aerodrome geographical and
lidaje o letisti AD 2-LKCS-1-1 administrative data AD 2-LKCS-1-1
LKCS AD 2.3  Provozni doby AD 2-LKCS-1-1  LKCS AD 2.3  Operational hours AD 2-LKCS-1-1
LKCS AD 2.4  SluZby a zafizeni pro pozemni odbaveni LKCS AD 2.4  Handling services and facilities AD 2-LKCS-1-2
letadel AD 2-LKCS-1-2
LKCS AD 2.5  Zafizeni pro cestujici AD 2-LKCS-1-2  LKCS AD 2.5 Passenger facilities AD 2-LKCS-1-2
LKCSAD 2.6  Zéachranné a protipoZarni sluzby AD 2-LKCS-1-2  LKCS AD 2.6  Rescue and fire fighting services ~ AD 2-LKCS-1-2
LKCS AD 2.7  Hodnoceni a hlaSeni stavu povrchu drdhy a LKCS AD 2.7 Runway surface condition assessment and
snéhovy plén AD 2-LKCS-1-3 reporting and snow plan AD 2-LKCS-1-3
LKCS AD 2.8  Udaje o odbavovacich plochach, pojezdovych LKCS AD 2.8  Aprons, taxiways and check
drahdch a umisténi kontrolnich boduAD 2-LKCS-1-3 locations/positions data AD 2-LKCS-1-3
LKCS AD 2.9  Systém vedeni a Fizeni pohybu na ploSe LKCS AD 2.9 Surface movement guidance and control
a znaceni AD 2-LKCS-1-3 system and markings AD 2-LKCS-1-3
LKCS AD 2.10 Leti$tni pfekazky AD 2-LKCS-1-4  LKCS AD 2.10 Aerodrome obstacles AD 2-LKCS-1-4
LKCS AD 2.11 Poskytované meteorologické LKCS AD 2.11 Meteorological information
informace AD 2-LKCS-1-4 provided AD 2-LKCS-1-4
LKCS AD 2.12 Fyzikalni vlastnosti drah AD 2-LKCS-1-5  LKCS AD 2.12 Runway physical characteristics ~ AD 2-LKCS-1-5
LKCS AD 2.13 Vyhlasené délky AD 2-LKCS-1-5  LKCS AD 2.13 Declared distances AD 2-LKCS-1-5
2.13.1  Vzlet z kfiZzovatky AD 2-LKCS-1-5 2.13.1  Intersection take-off AD 2-LKCS-1-5
LKCS AD 2.14 Pfiblizovaci a drahové LKCS AD 2.14 Approach and runway lighting
svételnd soustava AD 2-LKCS-1-5 AD 2-LKCS-1-5
LKCS AD 2.15 Ostatni osvétleni, nahradni zdroj LKCS AD 2.15 Other lighting, secondary
elektrické energie AD 2-LKCS-1-6 power supply AD 2-LKCS-1-6
LKCS AD 2.16 Pristdvaci plochy pro vrtulniky AD 2-LKCS-1-6  LKCS AD 2.16 Helicopter landing area AD 2-LKCS-1-6
LKCS AD 2.17 Vzdus$ny prostor letovych LKCS AD 2.17 ATS airspace AD 2-LKCS-1-6
provoznich sluZeb AD 2-LKCS-1-6
LKCS AD 2.18 Spojovaci zafizeni ATS AD 2-LKCS-1-7  LKCS AD 2.18 ATS communication facilities AD 2-LKCS-1-7
LKCS AD 2.19 Radionavigacni a pfistavaci zafizeni AD 2-LKCS-1-7  LKCS AD 2.19 Radio navigation and landing aids ~ AD 2-LKCS-1-7
LKCS AD 2.20 Pravidla pro mistni provoz AD 2-LKCS-1-7  LKCS AD 2.20 Local traffic regulations AD 2-LKCS-1-7
LKCS AD 2.21 Postupy pro omezeni hluku AD 2-LKCS-1-7  LKCS AD 2.21 Noise abatement procedures AD 2-LKCS-1-7
LKCS AD 2.22 Letové postupy AD 2-LKCS-1-8  LKCS AD 2.22 Flight procedures AD 2-LKCS-1-8
2.22.1  VSeobecné AD 2-LKCS-1-8 2.22.1  General AD 2-LKCS-1-8
2.22.2  Postupy pro IFR lety AD 2-LKCS-1-8 2.22.2  Procedures for IFR flights AD 2-LKCS-1-8
2.22.3 Radarové postupy AD 2-LKCS-1-10 2.22.3  Radar procedures AD 2-LKCS-1-10
2.22.4  Postupy pro VFR lety AD 2-LKCS-1-10 2.22.4  Procedures for VFR flights AD 2-LKCS-1-10
2.22.5 Seznam tratovych bodu AD 2-LKCS-1-10 2.22.5 Waypoint list AD 2-LKCS-1-10
2.22.6  Standardnf pfistrojové odletové traté 2.22.6  Standard Instrument Departure Routes
(SID) AD 2-LKCS-1-11 (SID) AD 2-LKCS-1-11
2.22.7 V3esmérové odlety AD 2-LKCS-1-12 2.22.7  Omnidirectional departures AD 2-LKCS-1-12
2.22.8  Standardni pfistrojové pfiletové traté 2.22.8 Standard Instrument Arrival Routes
(STAR) AD 2-LKCS-1-12 (STAR) AD 2-LKCS-1-12
2.22.9  LetiStni provozni minima AD 2-LKCS-1-13 2.22.9 Aerodrome operating minima AD 2-LKCS-1-13

2.22.10 Postupy za nizké dohlednosti (LVP)

LKCS AD 2.23 Doplriujici informace
Viyskyt ptactva na/v blizkosti letisté

2.231

2.23.2

Denni intervaly zvy$eného vyskytu

ptaku

LKCS AD 2.24 Mapy vztahujici se k letisti

AD 2-LKCS-1-13

AD 2-LKCS-1-13
AD 2-LKCS-1-13

AD 2-LKCS-1-14
AD 2-LKCS-1-14

LKCS AD 2.25 NaruSeni plochy tseku vizudlniho pfiblizeni

(VSS)

AD 2-LKCS-1-14

2.22.10 Low Visibility Procedures (LVP)

LKCS AD 2.23
2.231

Additional information

aerodrome

2.23.2

LKCS AD 2.24
LKCS AD 2.25

Charts related to the aerodrome

Visual segment surface (VSS)
penetration

AD 2-LKCS-1-13
AD 2-LKCS-1-13

Bird concentrations at/in the vicinity of

AD 2-LKCS-1-13

Day intervals of increased incidence AD 2-LKCS-1-14

AD 2-LKCS-1-14

AD 2-LKCS-1-14
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LKKV - KARLOVY VARY

LKKV AD 2.1

LKKV AD 2.2

LKKV AD 2.3
LKKV AD 2.4

LKKV AD 2.5
LKKV AD 2.6
LKKV AD 2.7

LKKV AD 2.8

Smérovaci znacka a ndzev leti§té  AD 2-LKKV-1-1
Zem@épisné a administrativni

tdaje o letisti AD 2-LKKV-1-1
Provozni doby AD 2-LKKV-1-1
Sluzby a zafizeni pro pozemni odbaveni

letadel AD 2-LKKV-1-2
Zafizeni pro cestujici AD 2-LKKV-1-2
Zéchranné a poZarni sluzby AD 2-LKKV-1-2

Hodnoceni a hld8eni stavu povrchu

drahy a snéhovy plan AD 2-LKKV-1-3
Udaje o odbavovacich plochéch,
pojezdovych drahdch a umisténi
kontrolnich bodu AD 2-LKKV-1-3

LKKV AD 2.9 Systém vedeni a Fizeni pohybu na ploSe

a znateni AD 2-LKKV-1-4
LKKV AD 2.10 LetiStni prekazky AD 2-LKKV-1-4
LKKV AD 2.11 Poskytované meteorologické

informace AD 2-LKKV-1-4
LKKV AD 2.12 Fyzikdlni vlastnosti vzletovych

a pfistavacich drah AD 2-LKKV-1-5
LKKV AD 2.13 VyhlaSené délky AD 2-LKKV-1-5

2.13.1  Vzlet z kfizovatky AD 2-LKKV-1-5

LKKV AD 2.14 Pfiblizovaci a drahovy

svételny systém AD 2-LKKV-1-6
LKKV AD 2.15 Ostatni osvétleni, ndhradni zdroj

elektrické energie AD 2-LKKV-1-6
LKKV AD 2.16 Pfistavaci plochy pro vrtulniky AD 2-LKKV-1-6
LKKV AD 2.17 Vzdu$ny prostor letovych

provoznich sluZeb AD 2-LKKV-1-7
LKKV AD 2.18 Spojovaci zafizeni letovych

provoznich sluzeb AD 2-LKKV-1-7
LKKV AD 2.19 RadionavigaCni a pfistavaci zafizeni AD 2-LKKV-1-7
LKKV AD 2.20 Pravidla pro mistni letovy provoz ~ AD 2-LKKV-1-8

LKKV AD 2.21

Postupy pro omezeni hluku AD 2-LKKV-1-10

LKKV AD 2.22 Letové postupy AD 2-LKKV-1-10
2.22.1  VSeobecné AD 2-LKKV-1-10
2.22.2  Postupy pro IFR lety AD 2-LKKV-1-11
2.22.3 Prehledové sluzby ATS a postupy ~ AD 2-LKKV-1-13
2.22.4  Postupy pro VFR lety AD 2-LKKV-1-13
2.22.5 Snizend minima rostupt na drdze ~ AD 2-LKKV-1-14

2.22.6
2.22.7

LKKV AD 2.23

Seznam tratovych bodu
VSesmérové odlety

AD 2-LKKV-1-15
AD 2-LKKV-1-16

Dopliujici informace AD 2-LKKV-1-16

LKKV - KARLOVY VARY

LKKV AD 2.1 Aerodrome location indicator
and name AD 2-LKKV-1-1
LKKV AD 2.2  Aerodrome geographical and
administrative data AD 2-LKKV-1-1
LKKV AD 2.3  Operational hours AD 2-LKKV-1-1
LKKV AD 2.4  Handling services and facilities AD 2-LKKV-1-2
LKKV AD 2.5 Passenger facilities AD 2-LKKV-1-2
LKKV AD 2.6  Rescue and fire fighting services ~ AD 2-LKKV-1-2
LKKV AD 2.7 Runway surface condition assessment
and reporting and snow plan AD 2-LKKV-1-3
LKKV AD 2.8 Aprons, taxiways and check
locations/positions data AD 2-LKKV-1-3
LKKV AD 2.9  Surface movement guidance and control
system and markings AD 2-LKKV-1-4
LKKV AD 2.10 Aerodrome obstacles AD 2-LKKV-1-4
LKKV AD 2.11 Meteorological information
provided AD 2-LKKV-1-4
LKKV AD 2.12 Runway physical characteristics
AD 2-LKKV-1-5
LKKV AD 2.13 Declared distances AD 2-LKKV-1-5
2.13.1  Intersection take-off AD 2-LKKV-1-5
LKKV AD 2.14 Approach and runway lighting
AD 2-LKKV-1-6
LKKV AD 2.15 Other lighting, secondary
power supply AD 2-LKKV-1-6
LKKV AD 2.16 Helicopter landing area AD 2-LKKV-1-6
LKKV AD 2.17 ATS airspace
AD 2-LKKV-1-7
LKKV AD 2.18 ATS communication facilities
AD 2-LKKV-1-7
LKKV AD 2.19 Radio navigation and landing aids  AD 2-LKKV-1-7
LKKV AD 2.20 Local traffic regulations AD 2-LKKV-1-8

LKKV AD 2.21 Noise abatement procedures

LKKV AD 2.22 Flight procedures

2.22.1  General

2.22.2  Procedures for IFR flights

2.22.3  ATS surveillance services and
procedures
Procedures for VFR flights
Reduced runway separation minima
2.22.6  Waypoint list
2.22.7 VSesmérové odlety

LKKV AD 2.23 Additional information

2224
2.22.5

AD 2-LKKV-1-10

AD 2-LKKV-1-10
AD 2-LKKV-1-10
AD 2-LKKV-1-11

AD 2-LKKV-1-13
AD 2-LKKV-1-13
AD 2-LKKV-1-14
AD 2-LKKV-1-15
AD 2-LKKV-1-16

AD 2-LKKV-1-16

2.23.1  Vyskyt ptactva na/v blizkosti leti§té  AD 2-LKKV-1-16 2.23.1  Bird concentrations on/in the vicinity
of airport AD 2-LKKV-1-16
2.23.2  Odchylky od certifikacni pfedpisové 2.23.1  Type-certification basis deviations laid
zakladny stanovené Nafizenim komise down by Commission Regulation (EC)
(EU) ¢.139/2014 AD 2-LKKV-1-16 No.139/2014 AD 2-LKKV-1-16
LKKV AD 2.24 Mapy vztahujici se k letisti AD 2-LKKV-1-18  LKKV AD 2.24 Charts related to the aerodrome  AD 2-LKKV-1-18
AMDT 4/25 N Air Navigation Services
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LKKB - KBELY LKKB - KBELY
LKKB AD 2.1 Smérovaci znacka a ndzev letist¢ ~ AD 2-LKKB-1-1 ~ LKKB AD 2.1  Aerodrome location indicator
and name AD 2-LKKB-1-1
LKKB AD 2.2 Zemépisné a administrativni LKKB AD 2.2  Aerodrome geographical and
lidaje o letisti AD 2-LKKB-1-1 administrative data AD 2-LKKB-1-1
LKKB AD 2.3  Provozni doby AD 2-LKKB-1-1 ~ LKKB AD 2.3  Operational hours AD 2-LKKB-1-1
LKKB AD 2.4  SluZby a zafizeni pro pozemni odbaveni LKKB AD 2.4  Handling services and facilities AD 2-LKKB-1-2
letadel AD 2-LKKB-1-2
LKKB AD 2.5  Zafizeni pro cestujici AD 2-LKKB-1-2  LKKB AD 2.5 Passenger facilities AD 2-LKKB-1-2
LKKB AD 2.6  Zachranné a poZdrni sluzby AD 2-LKKB-1-2  LKKB AD 2.6  Rescue and fire fighting services ~ AD 2-LKKB-1-2
LKKB AD 2.7  Sezonni pouZitelnost - ¢isténi AD 2-LKKB-1-2  LKKB AD 2.7  Seasonal availability - clearing AD 2-LKKB-1-2
LKKB AD 2.8  Udaje o odbavovacich plochach, pojezdovych LKKB AD 2.8  Aprons, taxiways and check
drahdch a umisténi kontrolnich boduAD 2-LKKB-1-3 locations/positions data AD 2-LKKB-1-3
LKKB AD 2.9  Systém vedenf a Fizeni pohybu na ploSe LKKB AD 2.9  Surface movement guidance and control
a znateni AD 2-LKKB-1-3 system and markings AD 2-LKKB-1-3
LKKB AD 2.10 LetiStni pfekdzky AD 2-LKKB-1-3  LKKB AD 2.10 Aerodrome obstacles AD 2-LKKB-1-3
LKKB AD 2.11 Poskytované meteorologické LKKB AD 2.11 Meteorological information
informace AD 2-LKKB-1-4 provided AD 2-LKKB-1-4
LKKB AD 2.12 Fyzikalni vlastnosti drah AD 2-LKKB-1-5  LKKB AD 2.12 Runway physical characteristics AD 2-LKKB-1-5
LKKB AD 2.13 VyhldSené délky AD 2-LKKB-1-5  LKKB AD 2.13 Declared distances AD 2-LKKB-1-5
2.13.1  Vzlet z kfizovatky AD 2-LKKB-1-6 2.13.1  Intersection Take-off AD 2-LKKB-1-6
LKKB AD 2.14 PfibliZzovaci a drahové LKKB AD 2.14 Approach and runway lighting
svételnd soustava AD 2-LKKB-1-6 AD 2-LKKB-1-6
LKKB AD 2.15 Ostatni osvétleni, ndhradni zdroj LKKB AD 2.15 Other lighting, secondary
elektrické energie AD 2-LKKB-1-6 power supply AD 2-LKKB-1-6
LKKB AD 2.16 Pfistdvaci plochy pro vrtulniky AD 2-LKKB-1-6  LKKB AD 2.16 Helicopter landing area AD 2-LKKB-1-6
LKKB AD 2.17 Vzdu$ny prostor letovych LKKB AD 2.17 ATS airspace
provoznich sluzeb AD 2-LKKB-1-7 AD 2-LKKB-1-7
LKKB AD 2.18 Spojovaci zafizeni letovych LKKB AD 2.18 ATS communication facilities
provoznich sluzeb AD 2-LKKB-1-7 AD 2-LKKB-1-7
LKKB AD 2.19 Radionavigacni a pfistdvaci zafizeni AD 2-LKKB-1-8  LKKB AD 2.19 Radio navigation and landing aids  AD 2-LKKB-1-8
LKKB AD 2.20 Pravidla pro mistni letovy provoz ~ AD 2-LKKB-1-8  LKKB AD 2.20 Local traffic regulations AD 2-LKKB-1-8
2.20.1  Postupy ATS AD 2-LKKB-1-8 2.20.1  ATS procedures AD 2-LKKB-1-8
2.20.2  Pravidla pro organizovani mistniho 2.20.2  Local air traffic management
letového provozu AD 2-LKKB-1-8 regulations AD 2-LKKB-1-8
LKKB AD 2.21 Postupy pro omezeni hluku AD 2-LKKB-1-9  LKKB AD 2.21 Noise abatement procedures AD 2-LKKB-1-9
2.21.2  Omezeni letovych postupd AD 2-LKKB-1-9 2.21.2  Flight procedures restriction AD 2-LKKB-1-9
2.21.3  Omezeni zkouSek letecké techniky AD 2-LKKB-1-9 2.21.3  Ground testing restriction AD 2-LKKB-1-9
LKKB AD 2.22 Letové postupy AD 2-LKKB-1-9  LKKB AD 2.22 Flight procedures AD 2-LKKB-1-9
2.22.1  VSeobecné AD 2-LKKB-1-9 2.22.1  General AD 2-LKKB-1-9

2.22.2  Postupy pro IFR lety

2.22.3  Postupy pro VFR lety

2.22.4  Meteorologickd minima letisté
LKKB AD 2.23 Doplriujici informace

2.23.1  Ornitologicka situace

2.23.2  Postupy pro provadéni letl

nad Prahou

LKKB AD 2.24 Mapy vztahujici se k letisti

AD 2-LKKB-1-10
AD 2-LKKB-1-12
AD 2-LKKB-1-13
AD 2-LKKB-1-14
AD 2-LKKB-1-14

AD 2-LKKB-1-14
AD 2-LKKB-1-14

2.22.2  Procedures for IFR flights
2.22.3  Procedures for VFR flights
2.22.4  Aerodrome meteorological minima

LKKB AD 2.23

Additional information

2.23.1  Ornitological situation
2.23.2  Procedures for flights above
Prague

LKKB AD 2.24

Charts related to the aerodrome

AD 2-LKKB-1-10
AD 2-LKKB-1-12
AD 2-LKKB-1-13
AD 2-LKKB-1-14
AD 2-LKKB-1-14

AD 2-LKKB-1-14
AD 2-LKKB-1-14

N Air Navigation Services
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AIP
CZECH REPUBLIC

LKKU - KUNOVICE

LKKU AD 2.1

LKKU AD 2.2

LKKU AD 2.3
LKKU AD 2.4

LKKU AD 2.5
LKKU AD 2.6
LKKU AD 2.7

LKKU AD 2.8

Smérovaci znacka mista
a nazev letisté

Zemépisné a administrativni
lidaje o letisti
Provozni doba

AD 2-LKKU-1-1

AD 2-LKKU-1-1
AD 2-LKKU-1-1

Sluzby a zafizeni pro pozemni odbaveni

letadel
Zafizeni pro cestujici

Zéchranné a protipoZarni sluzby

Hodnoceni a hldeni stavu povrchu

drdhy a snéhovy pldn

AD 2-LKKU-1-2
AD 2-LKKU-1-2
AD 2-LKKU-1-2

AD 2-LKKU-1-3

Udaje o odbavovacich plochéch, pojezdovych
drahdch a umisténi kontrolnich bodi AD 2-LKKU-1-3

LKKU AD 2.9  Systémvedeni a fizeni pohybu na ploSe
a znaCeni AD 2-LKKU-1-3
LKKU AD 2.10 LetiStni prekazky AD 2-LKKU-1-4
LKKU AD 2.11 Poskytované meteorologické
informace AD 2-LKKU-1-4
LKKU AD 2.12 Fyzikdlni vlastnosti vzletovych
a pfistavacich drah AD 2-LKKU-1-5
LKKU AD 2.13 Vyhlasené délky AD 2-LKKU-1-5
LKKU AD 2.14 PfibliZzovaci a drahovy svételny
systém AD 2-LKKU-1-6
LKKU AD 2.15 Ostatni osvétleni, ndhradni zdroj
elektrické energie AD 2-LKKU-1-6
LKKU AD 2.16 Pfistdvaci plochy pro vrtulniky AD 2-LKKU-1-6
LKKU AD 2.17 Vzdu$ny prostor letovych
provoznich sluzeb AD 2-LKKU-1-7
LKKU AD 2.18 Spojovaci zafizeni letovych
provoznich sluZeb AD 2-LKKU-1-7
LKKU AD 2.19 Radionavigacni a pfistdvaci zafizeni AD 2-LKKU-1-7
LKKU AD 2.20 Pravidla pro mistni letovy provoz ~ AD 2-LKKU-1-8
LKKU AD 2.21 Postupy pro omezeni hluku AD 2-LKKU-1-8
LKKU AD 2.22 Letové postupy AD 2-LKKU-1-9
2.22.1  VSeobecné AD 2-LKKU-1-9
2.22.2  Postupy pro IFR lety AD 2-LKKU-1-9
2.22.3 Radarové postupy AD 2-LKKU-1-10
2.22.4 Lety VFR AD 2-LKKU-1-10

2.22.5
2.22.6

Seznam tratovych bodu
Standardni pfistrojové odletové

traté (SID)

2.22.7

Standardni pfistrojové pfiletové

traté (STAR)

LKKU AD 2.23
2.231

Doplrujici informace

Vlyskyt ptactva na/v blizkosti letiSté

AD 2-LKKU-1-11

AD 2-LKKU-1-11

AD 2-LKKU-1-12

AD 2-LKKU-1-12
AD 2-LKKU-1-12

2.23.2  \lyskyt zvéfe na letiSti a v jeho blizkosti

LKKU AD 2.24

Mapy vztahujici se k letisti

AD 2-LKKU-1-13
AD 2-LKKU-1-14

LKKU AD 2.25 Naru$eni plochy tseku vizudlniho pfiblizeni

(VSS)

AD 2-LKKU-1-14

LKKU - KUNOVICE

LKKU AD 2.1  Aerodrome location indicator
and name AD 2-LKKU-1-1
LKKU AD 2.2  Aerodrome geographical and
administrative data AD 2-LKKU-1-1
LKKU AD 2.3  Operational hours AD 2-LKKU-1-1
LKKU AD 2.4 Handling services and facilities AD 2-LKKU-1-2
LKKU AD 2.5 Passenger facilities AD 2-LKKU-1-2
LKKU AD 2.6  Rescue and fire fighting services ~ AD 2-LKKU-1-2
LKKU AD 2.7  Runway surface condition assessment
and reporting and snow plan AD 2-LKKU-1-3
LKKU AD 2.8  Aprons, taxiways and check
locations/positions data AD 2-LKKU-1-3
LKKU AD 2.9  Surface movement guidance and
control system and markings AD 2-LKKU-1-3
LKKU AD 2.10 Aerodrome obstacles AD 2-LKKU-1-4
LKKU AD 2.11 Meteorological information
provided AD 2-LKKU-1-4
LKKU AD 2.12 Runway physical characteristics ~ AD 2-LKKU-1-5
LKKU AD 2.13 Declared distances AD 2-LKKU-1-5
LKKU AD 2.14 Approach and runway lighting AD 2-LKKU-1-6
LKKU AD 2.15 Other lighting, secondary
power supply AD 2-LKKU-1-6
LKKU AD 2.16 Helicopter landing area AD 2-LKKU-1-6
LKKU AD 2.17 ATS airspace AD 2-LKKU-1-7
LKKU AD 2.18 ATS communication facilities AD 2-LKKU-1-7
LKKU AD 2.19 Radio navigation and landing aids  AD 2-LKKU-1-7
LKKU AD 2.20 Local traffic regulations AD 2-LKKU-1-8
LKKU AD 2.21 Noise abatement procedures AD 2-LKKU-1-8
LKKU AD 2.22 Flight procedures AD 2-LKKU-1-9
2.22.1  General AD 2-LKKU-1-9
2.22.2  Procedures for IFR flights AD 2-LKKU-1-9
2.22.3  Radar procedures AD 2-LKKU-1-10
2.22.4 VR flights AD 2-LKKU-1-10
2.22.5 Waypoint list AD 2-LKKU-1-11
2.22.6  Standard Instrument Departure
Routes (SID) AD 2-LKKU-1-11
2.22.7  Standard Instrument Arrival
Routes (STAR) AD 2-LKKU-1-12
LKKU AD 2.23 Additional information AD 2-LKKU-1-12
2.23.1  Bird concentrations on/in the vicinity
of airport AD 2-LKKU-1-12
2.23.2  Animals occurrence at aerodrome and
in its vicinity AD 2-LKKU-1-13
LKKU AD 2.24 Charts related to the aerodrome  AD 2-LKKU-1-14
LKKU AD 2.25 Visual segment surface (VSS)

penetration

AD 2-LKKU-1-14
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AIP AD 0.6-9
CZECH REPUBLIC 20 MAR 25
LKNA - NAMEST LKNA - NAMEST
LKNAAD 2.1  Smérovaci znacka a nézev letist¢ ~ AD 2-LKNA-1-1  LKNA AD 2.1  Aerodrome location indicator
and name AD 2-LKNA-1-1

LKNAAD 2.2 Zemépisné a administrativni LKNA AD 2.2  Aerodrome geographical and

lidaje o letisti AD 2-LKNA-1-1 administrative data AD 2-LKNA-1-1
LKNA AD 2.3  Provozni doby AD 2-LKNA-1-1  LKNA AD 2.3  Operational hours AD 2-LKNA-1-1
LKNA AD 2.4  Sluzby a zafizeni pro pozemni odbaveni LKNA AD 2.4 Handling services and facilities

letadel AD 2-LKNA-1-2 AD 2-LKNA-1-2
LKNA AD 2.5 Zafizeni pro cestujici AD 2-LKNA-1-2  LKNA AD 2.5 Passenger facilities AD 2-LKNA-1-2
LKNAAD 2.6 Zachranné a poZdrni sluzby AD 2-LKNA-1-2  LKNAAD 2.6  Rescue and Fire fighting services ~ AD 2-LKNA-1-2
LKNA AD 2.7  Sezonni pouZitelnost - GiSténi AD 2-LKNA-1-3  LKNA AD 2.7  Seasonal availability - clearing AD 2-LKNA-1-3
LKNA AD 2.8  Udaje o odbavovacich plochach, LKNA AD 2.8  Aprons, taxiways and check

pojezdovych drahdch a umisténi locations/ positions data AD 2-LKNA-1-3

kontrolnich bodu AD 2-LKNA-1-3
LKNAAD 2.9 Systém vedenf a Fizeni pohybu na ploSe LKNAAD 2.9 Surface movement guidance and control

a znaCeni AD 2-LKNA-1-4 system and markings AD 2-LKNA-1-4
LKNA AD 2.10 LetiStni pfekdzky AD 2-LKNA-1-5  LKNA AD 2.10 Aerodrome obstacles AD 2-LKNA-1-5
LKNA AD 2.11 Poskytované meteorologické LKNA AD 2.11 Meteorological information

informace AD 2-LKNA-1-6 provided AD 2-LKNA-1-6
LKNA AD 2.12 Fyzikdlni vlastnosti drah AD 2-LKNA-1-6  LKNA AD 2.12 Runway physical characteristics ~ AD 2-LKNA-1-6
LKNA AD 2.13 VyhlaSené délky AD 2-LKNA-1-7  LKNA AD 2.13 Declared distances AD 2-LKNA-1-7
LKNA AD 2.14 Pf¥iblizovaci a dréhova LKNA AD 2.14 Aproach and runway lighting AD 2-LKNA-1-8

svételnd soustava AD 2-LKNA-1-8
LKNA AD 2.15 Ostatni osvétleni, ndhradni zdroj LKNA AD 2.15 Other lighting, secondary

elektrické energie AD 2-LKNA-1-8 power supply AD 2-LKNA-1-8
LKNA AD 2.16 Pfistdvaci plochy pro vrtulniky AD 2-LKNA-1-9  LKNA AD 2.16 Helicopter landing area AD 2-LKNA-1-9
LKNA AD 2.17 Vzdu$ny prostor letovych LKNA AD 2.17 ATS airspace AD 2-LKNA-1-10

provoznich sluzeb AD 2-LKNA-1-10
LKNA AD 2.18 Spojovaci zafizeni letovych LKNA AD 2.18 ATS communication facilities AD 2-LKNA-1-10

LKNAAD 2.19

LKNA AD 2.20
2.20.1

provoznich sluzeb

Radionavigacni a pfistdvaci
zafizeni

Pravidla pro mistni provoz

Casové relace organizovani letové

smény

2.20.2
2.20.3
2204
2.20.5
2.20.6
2.20.7

LKNA AD 2.21
2.21.1
2212

Mistni omezeni letového provozu
Pojizdéni a parkovani letadel
Provoz kritickych typu letadel
Postupy ATS

PoZérni asistence pfi spousténi
Pouziti lanového zachytného zafizeni AD 2-LKNA-1-15

Postupy pro omezeni hluku

Omezeni letovych postupl
Omezeni pozemniho provozu a zkouSek

letecké techniky

LKNA AD 2.22
2.22.1
2222
2223

Letové postupy

VSeobecné
Postupy pro IFR lety
Postupy zaloZené na pfehledovych

systémech ATS

2.22.4
2.22.5

Postupy pro VFR lety
Standardni pfistrojové odletové traté

(SID)

AD 2-LKNA-1-10

AD 2-LKNA-1-11
AD 2-LKNA-1-11

AD 2-LKNA-1-11
AD 2-LKNA-1-11
AD 2-LKNA-1-12
AD 2-LKNA-1-12
AD 2-LKNA-1-13
AD 2-LKNA-1-15

AD 2-LKNA-1-16
AD 2-LKNA-1-16
AD 2-LKNA-1-16

AD 2-LKNA-1-16
AD 2-LKNA-1-16
AD 2-LKNA-1-16

AD 2-LKNA-1-17
AD 2-LKNA-1-17

AD 2-LKNA-1-18

LKNA AD 2.19 Radio navigation and landing aids

LKNA AD 2.20
2.20.1

2.20.2
2.20.3
2204
2.20.5
2.20.6
2.20.7

LKNA AD 2.21
2.21.1
2212

Local traffic regulations

Flying time frame

Local traffic restrictions

Aircraft taxiing and parking
Operations of critical aircraft types
ATS procedures

Fire assistance for startup

Use of Rope Arresting System

Noise abatement procedures

Flight procedures restriction
Ground operations and testing

restrictions

LKNA AD 2.22
2.22.1
2222
2.22.3

Flight procedures

General
Procedures for IFR flights
Procedures based on ATS surveillance

radar systems

2.22.4
2.22.5

Procedures for VFR flights
Standard Instrument Departure Routes

(SID)

AD 2-LKNA-1-11

AD 2-LKNA-1-11
AD 2-LKNA-1-11

AD 2-LKNA-1-11
AD 2-LKNA-1-12
AD 2-LKNA-1-12
AD 2-LKNA-1-13
AD 2-LKNA-1-15
AD 2-LKNA-1-15

AD 2-LKNA-1-16
AD 2-LKNA-1-16
AD 2-LKNA-1-16

AD 2-LKNA-1-16
AD 2-LKNA-1-16
AD 2-LKNA-1-16

AD 2-LKNA-1-17
AD 2-LKNA-1-17

AD 2-LKNA-1-18
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2.22.6  Standardni pfistrojové odletové traté 2.22.6  Standard Instrument Arrival Routes

(STAR) AD 2-LKNA-1-19 (STAR) AD 2-LKNA-1-19

LKNA AD 2.23 Dopliiujici informace AD 2-LKNA-1-19  LKNAAD 2.23 Additional Information AD 2-LKNA-1-19

2.23.1  Vlyskyt ptactva na/v blizkosti leti§té  AD 2-LKNA-1-19 2.23.1  Birdconcentrations in vicinity of

airport AD 2-LKNA-1-19

LKNA AD 2.24 Mapy vztahujici se k letisti AD 2-LKNA-1-20  LKNA AD 2.24 Charts related to the AD AD 2-LKNA-1-20
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CZECH REPUBLIC 20 MAR 25
LKMT - 0STRAVA/MOSNOV LKMT - 0STRAVA/MOSNOV
LKMT AD 2.1  Smérovaci znacka a nézev letisté ~ AD 2-LKMT-1-1  LKMT AD 2.1  Aerodrome location indicator
and name AD 2-LKMT-1-1
LKMT AD 2.2 Zemépisné a administrativni LKMT AD 2.2  Aerodrome geographical and
lidaje o letisti AD 2-LKMT-1-1 administrative data AD 2-LKMT-1-1
LKMT AD 2.3  Provozni doby AD 2-LKMT-1-1  LKMT AD 2.3  Operational hours AD 2-LKMT-1-1
LKMT AD 2.4  Sluzby a zafizeni pro pozemni odbavenf letadel LKMT AD 2.4 Handling services and facilities
AD 2-LKMT-1-2 AD 2-LKMT-1-2
LKMT AD 2.5 Zafizeni pro cestujici AD 2-LKMT-1-2 ~ LKMT AD 2.5 Passenger facilities AD 2-LKMT-1-2
LKMT AD 2.6 Zachranné a poZdrni sluzby AD 2-LKMT-1-2  LKMT AD 2.6  Rescue and fire fighting services ~ AD 2-LKMT-1-2
LKMT AD 2.7 Hodnoceni a hlaSeni stavu povrchu LKMT AD 2.7 Runway surface condition assessment
dréhy a snéhovy plan AD 2-LKMT-1-3 and reporting and snow plan AD 2-LKMT-1-3
LKMT AD 2.8 Udaje o odbavovacich plochach, pojezdovych LKMT AD 2.8 Aprons, taxiways and check
drahdch a umisténi kontrolnich locations/positions data AD 2-LKMT-1-3
bodu AD 2-LKMT-1-3
LKMT AD 2.9  Systém vedeni a Fizeni pohybu na LKMT AD 2.9  Surface movement guidance and
ploSe a znaGeni AD 2-LKMT-1-4 control system and markings AD 2-LKMT-1-4
LKMT AD 2.10 Letistni prekazky AD 2-LKMT-1-4 ~ LKMT AD 2.10 Aerodrome obstacles AD 2-LKMT-1-4
LKMT AD 2.11 Poskytované meteorologické LKMT AD 2.11 Meteorological information
informace AD 2-LKMT-1-4 provided AD 2-LKMT-1-4
LKMT AD 2.12 Fyzikdlni vlastnosti vzletovych LKMT AD 2.12 Runway physical characteristics
a pfistavacich drah AD 2-LKMT-1-5 AD 2-LKMT-1-5
LKMT AD 2.13 VyhlaSené délky AD 2-LKMT-1-5 ~ LKMT AD 2.13 Declared distances AD 2-LKMT-1-5
LKMT AD 2.14 PribliZzovaci a drahové svételnd LKMT AD 2.14 Approach and runway lighting AD 2-LKMT-1-5
soustava AD 2-LKMT-1-5
LKMT AD 2.15 Ostatni osvétleni, ndhradni zdroj LKMT AD 2.15 Other lighting, secondary
elektrické energie AD 2-LKMT-1-6 power supply AD 2-LKMT-1-6
LKMT AD 2.16 Pristdvaci plocha pro vrtulniky AD 2-LKMT-1-6  LKMT AD 2.16 Helicopter landing area AD 2-LKMT-1-6
LKMT AD 2.17 Vzdu$ny prostor letovych LKMT AD 2.17 ATS airspace
provoznich sluZeb AD 2-LKMT-1-7 AD 2-LKMT-1-7
LKMT AD 2.18 Spojovaci zafizeni letovych LKMT AD 2.18 ATS communication facilities
provoznich sluzeb AD 2-LKMT-1-7 AD 2-LKMT-1-7
LKMT AD 2.19 Radionavigacni a pfistavaci zafizeni AD 2-LKMT-1-7  LKMT AD 2.19 Radio navigation and landing aids AD 2-LKMT-1-7
LKMT AD 2.2Q Pravidla pro mistni provoz AD 2-LKMT-1-8  LKMT AD 2.20 Local traffic regulations AD 2-LKMT-1-8
2.20.1  Rizeni letadel na pohybové plo3e AD 2-LKMT-1-8 2.20.1  Control of aircraft on movement area AD 2-LKMT-1-8
2.20.2  Plnéni paliva do letadel s cestujicimi 2.20.2  Fuelling of aircraft with passengers
na palubgé AD 2-LKMT-1-9 on board AD 2-LKMT-1-9
2.20.3  Vycvikové lety AD 2-LKMT-1-9 2.20.3  Training flights AD 2-LKMT-1-9
2.20.4  Provoz kritickych typu letadel AD 2-LKMT-1-9 2.20.4  Operations of critical aircraft types ~ AD 2-LKMT-1-9
2.20.5 Koordinace mistni letové €innosti se 2.20.5 Coordination of local flight activity with
stanovistém ATS AD 2-LKMT-1-10 ATS unit AD 2-LKMT-1-10
LKMT AD 2.21 Postupy pro omezeni hluku AD 2-LKMT-1-11  LKMT AD 2.21 Noise abatement procedures AD 2-LKMT-1-11
LKMT AD 2.22 Letové postupy AD 2-LKMT-1-11  LKMT AD 2.22 Flight procedures AD 2-LKMT-1-11
2.22.1  V8eobecné AD 2-LKMT-1-11 2.22.1  General AD 2-LKMT-1-11
2.22.2  Postupy pro IFR lety AD 2-LKMT-1-11 2.22.2  Procedures for IFR flights AD 2-LKMT-1-11
2.22.3 Prehledové sluzby ATS a postupy ~ AD 2-LKMT-1-14 2.22.3  ATS surveillance services and
procedures AD 2-LKMT-1-14
2.22.4  Postupy pro VFR lety AD 2-LKMT-1-15 2.22.4  Procedures for VFR flights AD 2-LKMT-1-15
2.22.5 SniZend minima rozstupu na draze  AD 2-LKMT-1-16 2.22.5 Reduced Runway Separation Minima AD 2-LKMT-1-16
2.22.6  Seznam tfatovych bodu AD 2-LKMT-1-17 2.22.6  Waypoint list AD 2-LKMT-1-17
2.22.7  VSesmérové odlety AD 2-LKMT-1-18 2.22.7  Omnidirectional departures AD 2-LKMT-1-18
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LKMT AD 2.23 Doplriujici informace AD 2-LKMT-1-18  LKMT AD 2.23 Additional information AD 2-LKMT-1-18
2.23.1  Vyskyt ptactva na/v blizkosti letité AD 2-LKMT-1-18 2.23.1  Bird concentrations on/in the vicinity
of airport AD 2-LKMT-1-18
2.23.2  Odchylky od certifikani pfedpisové 2.23.2  Type-certification basis deviations
zékladny stanovené Nafizenim komise laid down by Commission Regulation
(EU) €. 139/2014 AD 2-LKMT-1-18 (EC) No 139/2014 AD 2-LKMT-1-17
LKMT AD 2.24 Mapy vztahujici se k letisti AD 2-LKMT-1-19  LKMT AD 2.24 Charts related to the aerodrome  AD 2-LKMT-1-19
AMDT 4/25 *.VJ Air Navigation Services
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AIP AD 0.6-13
CZECH REPUBLIC 20 MAR 25
LKPD - PARDUBICE LKPD - PARDUBICE
LKPD AD 2.1  Smérovaci znacka a nézev letist¢ ~ AD 2-LKPD-1-1  LKPD AD 2.1  Aerodrome location indicator
and name AD 2-LKPD-1-1
LKPD AD 2.2 Zemépisné a administrativni LKPD AD 2.2  Aerodrome geographical and
lidaje o letisti AD 2-LKPD-1-1 administrative data AD 2-LKPD-1-1
LKPD AD 2.3  Provozni doby AD 2-LKPD-1-1  LKPD AD 2.3  Operational hours AD 2-LKPD-1-1
LKPD AD 2.4  Sluzby a zafizeni pro pozemni odbaveni LKPD AD 2.4 Handling services and facilities AD 2-LKPD-1-2
letadel AD 2-LKPD-1-2
LKPD AD 2.5  Zafizeni pro cestujici AD 2-LKPD-1-2  LKPDAD 2.5 Passenger facilities AD 2-LKPD-1-2
LKPD AD 2.6  Zachranné a poZarni sluzby AD 2-LKPD-1-2  LKPDAD 2.6 Rescue and fire fighting services ~ AD 2-LKPD-1-2
LKPD AD 2.7 Hodnoceni a hlaSeni stavu povrchu LKPD AD 2.7 Runway surface condition assessment
dréhy a snéhovy plan AD 2-LKPD-1-3 and reporting and snow plan AD 2-LKPD-1-3
LKPD AD 2.8  Udaje o odbavovacich plochach, LKPD AD 2.8  Aprons, taxiways and check
pojezdovych drahdch a umisténi locations data AD 2-LKPD-1-3
kontrolnich bodu AD 2-LKPD-1-3
LKPD AD 2.9  Systém vedenia fizeni pohybu LKPD AD 2.9  Surface movement guidance and
na plo8e a znaceni AD 2-LKPD-1-3 control system and markings AD 2-LKPD-1-3
LKPD AD 2.10 Prekazky v prostoru letisté AD 2-LKPD-1-4  LKPD AD 2.10 Aerodrome obstacles AD 2-LKPD-1-4
LKPD AD 2.11 Poskytované meteorologické LKPD AD 2.11 Meteorological information
informace AD 2-LKPD-1-4 provided AD 2-LKPD-1-4
LKPD AD 2.12 Fyzikdlni vlastnosti vzletovych LKPD AD 2.12 Runway physical characteristics ~ AD 2-LKPD-1-4
a pfistavacich drah AD 2-LKPD-1-4
LKPD AD 2.13 VyhlaSené délky AD 2-LKPD-1-5  LKPD AD 2.13 Declared distances AD 2-LKPD-1-5
2.13.1  Vzlet z kfiZovatky AD 2-LKPD-1-5 2.13.1  Intersection take-off AD 2-LKPD-1-5
LKPD AD 2.14 Pfiblizovaci a drahové LKPD AD 2.14 Approach and runway lighting
svételnd soustava AD 2-LKPD-1-5 AD 2-LKPD-1-5
LKPD AD 2.15 Ostatni osvétleni, nahradni zdroj LKPD AD 2.15 Other lighting, secondary
elektrické energie AD 2-LKPD-1-6 power supply AD 2-LKPD-1-6
LKPD AD 2.16 Pristavaci plochy pro vrtulniky AD 2-LKPD-1-6  LKPD AD 2.16 Helicopter landing area AD 2-LKPD-1-6
LKPD AD 2.17 Vzdu8ny prostor letovych LKPD AD 2.17 ATS airspace
provoznich sluzeb AD 2-LKPD-1-6 AD 2-LKPD-1-6
LKPD AD 2.18 Spojovaci zafizeni letovych LKPD AD 2.18 ATS communication facilities
provoznich sluzeb AD 2-LKPD-1-7 AD 2-LKPD-1-7
LKPD AD 2.19 RadionavigaCni a pfistavaci zafizeni AD 2-LKPD-1-7  LKPD AD 2.19 Radio navigation and landing aids AD 2-LKPD-1-7
LKPD AD 2.20 Pravidla pro mistni provoz AD 2-LKPD-1-7  LKPD AD 2.20 Local traffic regulations AD 2-LKPD-1-7
LKPD AD 2.21 Postupy pro omezeni hluku AD 2-LKPD-1-9  LKPD AD 2.21 Noise abatement procedures AD 2-LKPD-1-9

LKPD AD 2.22 Letové postupy AD 2-LKPD-1-10
2.22.1  VSeobecné AD 2-LKPD-1-10
2.22.2  Postupy pro IFR lety AD 2-LKPD-1-10
2.22.3  Postupy pro VFR lety AD 2-LKPD-1-12
2.22.4  Seznam tratovych bodu AD 2-LKPD-1-12
2.22.5 Standardnf pfistrojové odletové traté

(SID) AD 2-LKPD-1-13
2.22.6  Standardni pfistrojové odletové traté
(STAR) AD 2-LKPD-1-13

LKPD AD 2.23 Doplriujici informace AD 2-LKPD-1-14
2.23.1  Vyskyt ptactva na/v blizkosti leti§té  AD 2-LKPD-1-14
2.23.2  0dchylky od certifikacni pfedpisové

zakladny stanovené Nafizenim komise
(EU) €. 139/2014 AD 2-LKPD-1-14
LKPD AD 2.24 Mapy vztahujici se k letisti AD 2-LKPD-1-15

LKPD AD 2.22 Flight procedures
2221 General
2.22.2  Procedures for IFR flights
2.22.3  Procedures for VFR flights
2.22.4 Waypoint list
2.22.5
(SID)
Standard Instrument Arrival Routes
(STAR)

LKPD AD 2.23 Additional information
2.23.1

2.22.6

of airport

2.23.2  Type-certification basis deviations

laid down by Commission Regulation

(EC) No 139/2014
LKPD AD 2.24 Charts related to the aerodrome

Bird concentrations on/in the vicinity

AD 2-LKPD-1-10
AD 2-LKPD-1-10
AD 2-LKPD-1-10
AD 2-LKPD-1-12
AD 2-LKPD-1-12

Standard Instrument Departure Routes

AD 2-LKPD-1-13

AD 2-LKPD-1-13
AD 2-LKPD-1-14

AD 2-LKPD-1-14

AD 2-LKPD-1-14
AD 2-LKPD-1-15
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AD 0.6-14
20 MAR 25

AIP
CZECH REPUBLIC

LKPR - PRAHA/RUZYNE

LKPR AD 2.1

LKPRAD 2.2

LKPR AD 2.3
LKPR AD 2.4

LKPR AD 2.5
LKPR AD 2.6
LKPRAD 2.7

LKPR AD 2.8

Smérovaci znacka a ndzev letiSté ~ AD 2-LKPR-1-1
Zemépisné a administrativni

tdaje o letisti AD 2-LKPR-1-1
Provozni doby AD 2-LKPR-1-1

Sluzby a zafizeni pro pozemni odbaveni

letadel AD 2-LKPR-1-2
Zafizeni pro cestujici AD 2-LKPR-1-3
Zéchranné a poZarni sluzby AD 2-LKPR-1-3

Hodnoceni a hlaeni stavu povrchu

dréhy a snghovy pldn AD 2-LKPR-1-3

Udaje o odbavovacich plochéch, pojezdovych
drahdch a umisténi kontrolnich

bodu AD 2-LKPR-1-4
LKPR AD 2.9  Systém vedeni a Fizeni pohybu

na plo8e a znaceni AD 2-LKPR-1-4
LKPR AD 2.10 Letistni pfekdzky AD 2-LKPR-1-5
LKPR AD 2.11 Poskytované meteorologické

informace AD 2-LKPR-1-5
LKPR AD 2.12 Fyzikdlni vlastnosti drah AD 2-LKPR-1-6
LKPR AD 2.13 VyhlaSené délky AD 2-LKPR-1-6

2.13.1  Vzlet z kfizovatky AD 2-LKPR-1-6

LKPR AD 2.14 P¥ibliZzovaci a drahové svételnd

soustava AD 2-LKPR-1-7
LKPR AD 2.15 Ostatni osvétleni, ndhradni zdroj

elektrické energie AD 2-LKPR-1-7
LKPR AD 2.16 Pfistdvaci plocha pro vrtulniky AD 2-LKPR-1-8
LKPR AD 2.17 Vzdu8ny prostor letovych

provoznich sluZeb AD 2-LKPR-1-8
LKPR AD 2.18 Spojovaci zafizeni letovych

provoznich sluzeb AD 2-LKPR-1-9

LKPR AD 2.19

Radionavigacni a pfistévaci zafizeni AD 2-LKPR-1-9

LKPR - PRAHA/RUZYNE

LKPR AD 2.1  Aerodrome location indicator
and name AD 2-LKPR-1-1
LKPR AD 2.2  Aerodrome geographical and
administrative data AD 2-LKPR-1-1
LKPR AD 2.3  Operational hours AD 2-LKPR-1-1
LKPR AD 2.4 Handling services and facilities AD 2-LKPR-1-2
LKPR AD 2.5 Passenger facilities AD 2-LKPR-1-3
LKPRAD 2.6 Rescue and fire fighting services ~ AD 2-LKPR-1-3
LKPR AD 2.7 Runway surface condition assessment
and reporting and snow plan AD 2-LKPR-1-3
LKPR AD 2.8  Aprons, taxiways and check
locations/positions data AD 2-LKPR-1-4
LKPR AD 2.9  Surface movement guidance and
control system and markings AD 2-LKPR-1-4
LKPR AD 2.10 Aerodrome obstacles AD 2-LKPR-1-5
LKPR AD 2.11 Meteorological information
provided AD 2-LKPR-1-5
LKPR AD 2.12 Runway physical characteristics ~ AD 2-LKPR-1-6
LKPR AD 2.13 Declared distances AD 2-LKPR-1-6
2.13.1  Intersection take-off AD 2-LKPR-1-6
LKPR AD 2.14 Approach and runway lighting AD 2-LKPR-1-7
LKPR AD 2.15 Other lighting, secondary
power supply AD 2-LKPR-1-7
LKPR AD 2.16 Helicopter landing area AD 2-LKPR-1-8
LKPR AD 2.17 ATS airspace
AD 2-LKPR-1-8
LKPR AD 2.18 ATS communication facilities
AD 2-LKPR-1-9

LKPR AD 2.19 Radio navigation and landing aids AD 2-LKPR-1-9

LKPR AD 2.20 Pravidla pro mistni provoz AD 2-LKPR-1-10  LKPR AD 2.20 Local traffic regulations AD 2-LKPR-1-10
2.20.1  Koordinované letisté AD 2-LKPR-1-10 2.20.1  Co-ordinated airport AD 2-LKPR-1-10
2.20.2  Rizeni letadel pohybujicich se 2.20.2  Control of aircraft moving

na pohybové ploSe AD 2-LKPR-1-10 on movement area AD 2-LKPR-1-10
2.20.3  Systém pro navéddéni letadel 2.20.3  Docking guidance system for aircraft

na stani - APIS ++ AD 2-LKPR-1-11 parking stands - APIS ++ AD 2-LKPR-1-11
2.20.4  Pojizdéni AD 2-LKPR-1-12 2.20.4 Taxiing AD 2-LKPR-1-12
2.20.5 Provoz kritickych typu letadel AD 2-LKPR-1-14 2.20.5 Operation of critical aircraft types ~ AD 2-LKPR-1-14
2.20.6  Plnéni paliva do letadla s cestujicimi 2.20.6  Fueling of aircraft with passanger

na palubgé AD 2-LKPR-1-14 on board AD 2-LKPR-1-14
2.20.7  Multiple PUSH-BACK AD 2-LKPR-1-15 2.20.7  Multiple PUSH-BACK AD 2-LKPR-1-15
2.20.8 Odmrazovéni letadel AD 2-LKPR-1-15 2.20.8 De-icing of aircraft AD 2-LKPR-1-15
2.20.9  High intensity RWY operations - 2.20.9  High intensity RWY operations -

HIRO AD 2-LKPR-1-16 HIRO AD 2-LKPR-1-16
2.20.10 Pricky zastaveni na stanich AD 2-LKPR-1-16 2.20.10 Stop lines on stands AD 2-LKPR-1-16

LKPR AD 2.21 Postupy pro omezeni hluku AD 2-LKPR-1-16  LKPR AD 2.21 Noise abatement procedures AD 2-LKPR-1-16
2.21.1  Omezenf letu AD 2-LKPR-1-16 2.21.1  Flight restrictions AD 2-LKPR-1-16
2.21.2  Preference drahového systému a 2.21.2  Runway system preference and

omezeni jednotlivych RWY AD 2-LKPR-1-18 restriction of particular RWY’s AD 2-LKPR-1-18

2.21.3  Prilety AD 2-LKPR-1-19 2.21.3  Arrivals AD 2-LKPR-1-19
2.21.4 Odlety AD 2-LKPR-1-19 2.21.4  Departures AD 2-LKPR-1-19
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2215
2216
2217

2.21.8
2219

LKPR AD 2.22 Letové postupy

2.22.1
2.22.2
2.22.3

2.22.4
2.22.5

2.22.6
2.22.7
2.22.8
2.22.9

2.22.10

LKPR AD 2.23 Doplriujici informace

2.231

2.23.2

2.23.3

LKPR AD 2.24 Mapy vztahujici se k letisti

Reverzni tah AD 2-LKPR-1-20
Motorové zkousky AD 2-LKPR-1-20
Omezeni pouZiti zaloZniho zdroje energie

(APU) AD 2-LKPR-1-20
Monitorovani hluku AD 2-LKPR-1-21
Omezeni hluku po dobu trvéni

motorového klidu AD 2-LKPR-1-21

AD 2-LKPR-1-21
VSeobecné AD 2-LKPR-1-21
LetiStni provozni minima AD 2-LKPR-1-21
Provoz palubnich odpovidaci médu S,

je-li letadlo na zemi AD 2-LKPR-1-21
Postupy pro IFR lety AD 2-LKPR-1-22
Prehledové sluzby ATS a postupy ~ AD 2-LKPR-1-29

Postupy pro VFR lety AD 2-LKPR-1-30
Seznam tratovych bodu AD 2-LKPR-1-34
RNAV Standardni pfistrojové odletové

traté (SID) AD 2-LKPR-1-36
V§esmérové a vizudini odlety AD 2-LKPR-1-40

RNAV Standardni pfistrojové pfiletové
traté (STAR) AD 2-LKPR-1-40

AD 2-LKPR-1-43
Vlyskyt ptactva na/v blizkosti letisté  AD 2-LKPR-1-43
Postupy pro provéadéni lett nad

Prahou AD 2-LKPR-1-43

Odchylky od certifikacni pfedpisové
zakladny stanovené Nafizenim komise
(EU) €. 139/2014 AD 2-LKPR-1-43

AD 2-LKPR-1-46

2215
2.21.6
2217

2218
2.21.9

LKPR AD 2.22 Flight procedures

2.22.1
2.22.2
2.22.3

2.22.4
2.22.5

2.22.6
2.22.7
2.22.8
2.22.9

2.22.10

LKPR AD 2.23 Additional information

2.231

2.23.2

2.23.3

LKPR AD 2.24 Charts related to the aerodrome

AD 2-LKPR-1-20
AD 2-LKPR-1-20

Reverse thrust

Engine test runs

Restriction of auxiliary power unit
(APU) usage

Noise monitoring

Noise abatement for the duration of
prohibition of engine start-ups

AD 2-LKPR-1-20
AD 2-LKPR-1-21

AD 2-LKPR-1-21

AD 2-LKPR-1-21
General AD 2-LKPR-1-21
Aerodrome operating minima AD 2-LKPR-1-21
Operation of mode S transponders when

the aircraft is on the ground AD 2-LKPR-1-21
Procedures for IFR flights AD 2-LKPR-1-22
ATS surveillance services and

procedures AD 2-LKPR-1-29
Procedures for VFR flights AD 2-LKPR-1-30
Waypoint list AD 2-LKPR-1-34

RNAV Standard Instrument Departure
Routes (SID)

Omnidirectional and visual
departures

RNAV Standard Instrument Arrival
Routes (STAR)

AD 2-LKPR-1-36
AD 2-LKPR-1-40

AD 2-LKPR-1-40

AD 2-LKPR-1-43
Bird concentrations on/in the vicinity of

airport AD 2-LKPR-1-43
Procedures for executing of flights
over Praha AD 2-LKPR-1-43

Type-certification basis deviations
laid down by Commission Regulation

(EC) No 139/2014 AD 2-LKPR-1-43

AD 2-LKPR-1-46
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LKVO - PRAHA/VODOCHODY

LKVO AD 2.1  Smérovaci znacka a nézev letist¢ ~ AD 2-LKVO-1-1
LKVO AD 2.2  Zemépisné a administrativni

Udaje o letisti AD 2-LKVO-1-1
LKVO AD 2.3  Provozni doby AD 2-LKVO-1-1
LKVO AD 2.4  Sluzby a zafizeni pro pozemni odbaveni

letadel AD 2-LKV0-1-2
LKVO AD 2.5 Zafizeni pro cestujici AD 2-LKVO-1-2
LKVO AD 2.6  Zachranné a poZarni sluzby AD 2-LKVO-1-2

LKVO AD 2.7 Hodnoceni a hldSeni stavu povrchu

LKVO - PRAHA/VODOCHODY

LKVO AD 2.8

AD 2-LKV0-1-2
Udaje o odbavovacich plochéch, pojezdovych

drahy a snéhovy pldn

drahdch a umisténi kontrolnich bodu AD 2-LKV0-1-3

LKVO AD 2.9  Systém vedeni a Fizeni pohybu na ploSe

a znaCeni AD 2-LKV0-1-3
LKVO AD 2.10 Letistni prekazky AD 2-LKVO-1-3
LKVO AD 2.11 Poskytované meteorologické

informace AD 2-LKVO-1-4
LKVO AD 2.12 Fyzikdlni vlastnosti drah AD 2-LKVO-1-4
LKVO AD 2.13 VyhlaSené délky AD 2-LKVO-1-5

2.13.1  Vzlet z kiiZzovatky AD 2-LKVO-1-5

LKVO AD 2.14 Priblizovaci a dréhova

svételnd soustava AD 2-LKVO-1-5
LKVO AD 2.15 Ostatni osvétleni, ndhradni zdroj

elektrické energie AD 2-LKV0-1-5
LKVO AD 2.16 Pristavaci plocha pro vrtulniky AD 2-LKVO-1-6
LKVO AD 2.17 Vzdu$ny prostor letovych

provoznich sluzeb AD 2-LKVO-1-6
LKVO AD 2.18 Spojovaci zafizeni letovych

provoznich sluZeb AD 2-LKVO-1-6
LKVO AD 2.19 Radionavigacni a pfistdvaci zafizeni AD 2-LKVO-1-7
LKVO AD 2.20 Pravidla pro mistni provoz AD 2-LKVO-1-7
LKVO AD 2.21 Postupy pro omezeni hluku AD 2-LKVO-1-8

2.21.1  Preference drdhového systému AD 2-LKVO-1-8

2.21.2  Hlukovéd omezeni pro letiSté a lety v
CTR Vodochody a na letistnim okruhu AD 2-LKVO-1-8

LKVO AD 2.1  Aerodrome location indicator
and name AD 2-LKVO-1-1
LKVO AD 2.2  Aerodrome geographical and
administrative data AD 2-LKVO-1-1
LKVO AD 2.3  Operational hours AD 2-LKVO-1-1
LKVO AD 2.4 Handling services and facilities AD 2-LKV0-1-2
LKVO AD 2.5 Passenger facilities AD 2-LKV0-1-2
LKVO AD 2.6 Rescue and fire fighting services ~ AD 2-LKV0-1-2
LKVO AD 2.7 Runway surface condition assessment
and reporting and snow plan AD 2-LKV0O-1-2
LKVO AD 2.8  Aprons, taxiways and check
locations/positions data AD 2-LKVO-1-3
LKVO AD 2.9 Surface movement guidance and
control system and markings AD 2-LKV0-1-3
LKVO AD 2.10 Aerodrome obstacles AD 2-LKVO-1-3
LKVO AD 2.11 Meteorological information
provided AD 2-LKVO-1-4
LKVO AD 2.12 Runway physical characteristics ~ AD 2-LKV0-1-4
LKVO AD 2.13 Declared distances AD 2-LKVO-1-5
2.13.1  Intersection take-off AD 2-LKVO-1-5
LKVO AD 2.14 Approach and runway lighting AD 2-LKVO-1-5
LKVO AD 2.15 Other lighting, secondary
power supply AD 2-LKVO-1-5
LKVO AD 2.16 Helicopter landing area AD 2-LKVO-1-6
LKVO AD 2.17 ATS airspace
AD 2-LKVO-1-6
LKVO AD 2.18 ATS communication facilities
AD 2-LKVO-1-6
LKVO AD 2.19 Radio navigation and landing aids  AD 2-LKV0-1-7
LKVO AD 2.20 Local traffic regulations AD 2-LKVO-1-7
LKVO AD 2.21 Noise abatement procedures AD 2-LKVO-1-8
2.21.1  RWY preference AD 2-LKVO-1-8
2.21.2  Noise abatement for aerodrome and flights in

CTR Vodochody and on traffic circuit AD 2-LKV0-1-8

LKVO AD 2.22 Letové postupy AD 2-LKV0-1-9  LKVO AD 2.22 Flight procedures AD 2-LKVO0-1-9
2.22.1  Vyckdvéni AD 2-LKV0-1-9 2.22.1  Holding AD 2-LKVO-1-9
2.22.2  Priblizeni AD 2-LKVO-1-9 2.22.2  Approaches AD 2-LKVO-1-9
2.22.3  Odlety AD 2-LKVO-1-9 2.22.3  Departures AD 2-LKVO-1-9
2224 Lety VFR AD 2-LKV0-1-10 2.22.4 VFR flights AD 2-LKVO-1-10
2.22.5 P¥ibliZzeni okruhem AD 2-LKVO-1-10 2.22.5 Visual manoeuvring AD 2-LKVO-1-10
2.22.6  Seznam tratovych bodu AD 2-LKV0-1-10 2.22.6  Waypoint list AD 2-LKV0-1-10
2.22.7  Standardni pfistrojové odletové traté 2.22.7  Standard Instrument Departure Route

(SID) AD 2-LKVO-1-11 (SID) AD 2-LKVO-1-11
2.22.8  Standardni pfistrojové pfiletové traté 2.22.8 Standard Instrument Arrival Routes
(STAR) AD 2-LKVO-1-11 (STAR) AD 2-LKVO-1-11

LKVO AD 2.23 Doplriujici informace AD 2-LKV0-1-12  LKVO AD 2.23 Additional information AD 2-LKV0-1-12

2.23.1  Vyskyt ptactva na/v blizkosti letisté 2.23.1  Bird concentrations on/in the vicinity
AD 2-LKVO-1-12 of airport AD 2-LKVO-1-12
LKVO AD 2.24 Mapy vztahujici se k letisti AD 2-LKVO-1-13  LKVO AD 2.24 Charts related to the aerodrome  AD 2-LKVO-1-13
AMDT 4/25 N Air Navigation Services

‘»'/

Pa%s of the Czech Republic



AIP CZECH REPUBLIC BRNO/Turany AD 2-LKTB-1-15
LKTB AD 2.22 LETOVE POSTUPY LKTB AD 2.22 FLIGHT PROCEDURES
2,221 VSEOBECNE 2,221 GENERAL

2.22.1.1 Vy8ka zakladny obla¢nosti se udava vzhledem k nadmorské
vySce THR RWY 27.

2.22.1.2 Travnata draha je oznaCovana podle sméru pro pfistani nebo
vzletu jako:

— RWY 08 nebo
- RWY 26

2.22.1.3 RWY 08/26 je pouzitelna pouze ve dne pro lety VFR (a
zvlastni lety VFR).

2.22.1.4 Ve vysilani ATIS nebude pouziti RWY 08/26 jako drahy v
pouzivani samostatné vysilano. Piloti jsou zadani, aby umysl pouzit
RWY 08/26 pro pfistani ohlasili po navazani spojeni s ACC Praha
nebo TWR a pro vzlet pfi Zadosti o spusténi motort nebo pojizdéni.
Udaje o stavu a pouzitelnosti RWY 08/26 se aktualizuji NOTAMem a
nejsou soucasti vysilani ATIS.

2.22.1.5 Letadlo po pfistani na RWY 08/26, pokud neobdrzi povoleni
k pojizdéni, musi tuto drahu uvolnit na vyzna€enou vyckavaci plochu
nebo TWY W. Vyé&kavaci plocha a TWY W jsou vyty€eny jizné RWY
08/26. Uvolnéni RWY 08/26 musi pilot ohlasit TWR.

2.22.1.6 Provoz zachrannych vrtulnikd, viz odst. LKTB AD 2.22.4
para 3

2.22.1.7 Vycvikové lety mohou byt z divodu vys$si hustoty letového
provozu omezeny. Vycvikové lety do 2000 kg MTOW v dobé od 1030
do 1230 (0930 - 1130) mohou byt na LKTB z ddvodu nizsi kapacity
ATC vyrazné omezovany.

2.22.1.8 Kratkodobé preruseni poskytovani ATS stanovistém TWR

Béhem publikované provozni doby Tufany TWR mZe dochazet ke
kratkodobému pferuseni poskytovani ATS stanovistém TWR
(zpravidla do 10 minut). Lety VFR, zejména provadéji-li se bez
podaného letového planu, mohou o¢ekavat zdrzeni pfi vydavani
letovych povoleni. Do€asné prerusSeni poskytovani ATS se oznamuje
vysilanim informace ATIS (131.105 MHz):

"Tufany Tower is temporarily closed, all traffic to CTR Tufany is prohi-
bited, stand by for Tufany Tower reopening."

Béhem docasného preruseni se letadlim zakazuje vstup do CTR
Tufany az do obnoveni poskytovani ATS, vy¢kavani se provadi mimo
CTR Turfany. Podrobné informace o pfedpokladané délce preruseni
poskytovani ATS lze ziskat za letu na PRAHA INFORMATION

(136.175 MHz), PRAHA RADAR (127.350 MHz) nebo na AD LKTB

(pracovisti odbaveni letd).

2.22.1.9 Letistni provozni minima

2.22.1.1 Cloud base height is related to THR RWY 27 elevation.

2.22.1.2 The grass RWY is designated according to the direction of
landing or take—off as:

— RWY 08 or
- RWY 26

2.22.1.3 RWY 08/26 is available only HJ for VFR flights (and special
VFR flights).

2.22.1.4 Information about the availability of RWY 08/26 as “RWY in
use” will not be particularly broadcasted in ATIS. Pilots who intend to
use RWY 08/26 for landing are requested to report it on initial contact
with ACC Praha or TWR and for take—off when requesting start-up or
taxi clearance. Information about the actual condition and availability
of RWY 08/26 are disseminated by NOTAM and not included in ATIS
information.

2.22.1.5 Aircraft, after landing on the RWY 08/26, unless cleared to
taxi, have to vacate the RWY to the marked holding bay or TWY W.
Holding bay and TWY W are located south of RWY 08/26. Pilots have
to report “RWY vacated” to TWR.

2.22.1.6 Operation of medical helicopters, see. LKTB AD 2.22.4
para 3

2.22.1.7 Training flights can expect delays and restrictions in their
intended local flight activity due to higher air traffic density. Training
flights up to 2000 kg MTOW can expect extensive delays and restric-
tions in their intended local flight activity at LKTB in the period from
1030 to 1230 (0930 - 1130) due to limited ATC capacity.

2.22.1.8 Temporary suspension of ATS provision by TWR

Turany TWR provisions of ATS may be interrupted with short notice
during published operational hours of TWR (usually up to 10 minutes).
VFER flights, especially when operated without flight plan, may expect
delay in issuing ATC clearances. Temporary suspension of ATS
provision is announced by broadcasting information by means of ATIS
(131.105 MHz):

"Tufany Tower is temporarily closed, all traffic to CTR Tufany is
prohibited, stand by for Tufany Tower reopening."

During temporary suspension of ATS provision, all aircraft shall avoid
entering CTR Turany and wait outside the CTR Turany for reopening
of ATS provision. For detailed information about duration of the ATS
provision suspension, inflight aircraft may contact PRAHA INFOR-
MATION (136.275 MHz), PRAHA RADAR (127.350 MHz) and aircraft
positioned on AD may contact the handling office.

2.22.1.9 Aerodrome operating minima

RVR (m)
RWY - -
vzlet / take-off pristani / landing
27 550 550
09 550 800

Poznamka: Postupy LVP (vcetné LVTO) nejsou aplikovany.

2.22.2 POSTUPY PRO IFR LETY

2.22.21  Vyckavani

2.22.2.1.1 Postupy pro vyckavani jsou zobrazeny na mapach
pfiblizeni podle pfistroj (IAC) — ICAO.

2.22.2.2  Priblizeni

2.22.2.2.1 Postupy pro standardni pfistrojové pfiblizeni k bodu IAF
jsou popsany na nasledujicich stranach a zobrazeny na mapach
STAR. Postupy pro pocatecni, stfedni, koneéné a nezdafrené
pfiblizeni, tj. od bodu IAF, jsou zobrazeny na mapach pfiblizeni podle
pfistroju (IAC) - ICAO. Postupy plati i pro pfilety na travnatou RWY.

Note: LVP procedures (including LVTQO) are not applied.

2.22.2 PROCEDURES FOR IFR FLIGHTS

2.22.21 Holding

2.22.2.1.1 Holding procedures are shown on ICAO Instrument

Approach Charts.

2.22.2.2 Approach

2.22.2.21 Standard instrument approach procedures to IAF are
described on the following pages and shown on STAR charts. Initial,
intermediate, final and missed approach procedures from the IAF are
shown on Instrument Approach Charts (IAC) — ICAO. These proce-
dures are valid for arrivals to the grass RWY as well.
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2.22.2.2.2 Velitelé letadel jsou zadani, aby pfi navazani spojeni
potvrdili informaci ATIS a zopakovali dané QNH.

2.22.2.2.3 Pro RNAV pfiletové traté se pozaduje certifikace RNAV-1
vyuzivajici GNSS.
Poznéamka: Dostupnost signalu DME/DME neni zaruéena.

2.22.2.2.4 Letadla vybavena podle certifikace RNAV-5, ale schopna
letét po pfidélené priletové RNAV-1 trati musi informovat ATC pfi
prvnim navazani spojeni a ATC bude letadlo monitorovat s vyuzitim
prehledovych systém(, za ucelem vylouceni navigac¢nich chyb.

2.22.2.2.5 Letadla nevybavena pro RNAV musi informovat ATC pfi
prvnim navazani spojeni a budou vektorovana.

2.22.2.2.6 Pfi pojizdéni na apron z RWY 08/26 si musi pilot pfed
kfizovanim RWY 09/27 vyzadat povoleni.

2.22.2.2.7 Let IFR, ktery provadi vizualni pfiblizeni, musi, v pfipadé
nezdareného pfiblizeni, provést postup pro nezdarené pfiblizeni, ktery
je publikovan na mapé pfiblizeni podle pfistroji pro stejnou drahu,
neni-li jinak instruovan ATC.

2.22.2.3  Odlety

2.22.2.3.1 Vyména dat mezi TWR a NMOC - Advanced ATC TWR

Letisté LKTB vyménuje informace o odlétajicich letech pomoci
postupt Advanced ATC TWR.

Vyména zprav mezi mistnim systémem a NMOC je v souladu s
evropskym standardem pro leti§t€ A-CDM a vyuziva nasledujici typy
zprav:

A-DPI: ATC zprava o planovani odletu pro vSechny IFR odlety

C-DPI: Zprava o zru$eni planovani odletu, pokud je to nutné

Po vydani povoleni k vytlacovani a zahajeni pohybu letadla ze stani
se vypocita TTOT, ktery se odeSle do NMOC prostfednictvim zpravy
A-DPI. Pouziti variabilniho ¢asu pojizdéni zvySuje pfesnost TTOT.

Po pfijeti zpravy A-DPI, zpravy DLA nebo CHG, které méni udaje
letového planu, nebudou dale pfijimany. Pokud je let regulovan, bude
zachovan CTOT pfidéleny pred pfijetim zpravy A-DPI.

Pokud musi letadlo prerusit pojizdéni z technickych davodu, TWR
odesle do NMOC zpravu C-DPI. Vysledkem zpravy C-DPI je, Ze let
bude suspendovan, pfi¢emz provozovatel letadla o tom bude infor-
movan prostfednictvim zpravy FLS s poznamkou ,pozastaveno
letiStém odletu”. Letovy plan bude mozné znovu aktivovat aktualizaci
EOBT pomoci zpravy DLA nebo CHG.

2.22.2.3.2 Postupy pro odlet jsou popsany a zobrazeny na mapach
SID.

2.22.2.3.3 Velitelé letadel jsou zadani, aby pfi navazani spojeni
potvrdili informaci ATIS a zopakovali dané QNH.

2.22.2.3.4 Pro RNAV odletové traté se pozaduje certifikace RNAV-1
vyuzivajici GNSS.
Poznamka: Dostupnost signalu DME/DME neni zaruéena.

2.22.2.3.5 Letadla vybavena podle certifikace RNAV-5, ale schopna
letét po pfidélené odletové RNAV-1 trati musi informovat ATC pfi
prvnim navazani spojeni a ATC bude letadlo monitorovat s vyuzitim
prehledovych systéma, za ucelem vylou€eni navigacnich chyb.

2.22.2.3.6 Letadla nevybavena pro RNAV musi informovat ATC pfi
prvnim navazani spojeni a budou vektorovana.

2.22.2.3.7 P¥i pojizdéni na RWY 08/26 musi pilot zastavit na vyzna-
&enych vyckavacich mistech a vyzadat si povoleni ke kfizovani RWY
09/27.

2.22.2.3.8 Velitelé letadel musi navazat spojeni s TURANY GROUND
(TURANY TWR) za ugelem ziskani schvaleni k spousténi motord,
pfedani udaju o letu podle ENR 1.2 para 1.10.2, obdrzZeni letového
povoleni a schvaleni pojizdéni.

2.22.2.2.2 Pilots—in—command are requested to confirm ATIS infor-
mation and read back its QNH when establishing radio contact.

2.22.2.2.3 RNAV-1 certification based on GNSS is required for RNAV
arrival routes.

Note: Availability of DME / DME signal is not guaranteed.

2.22.2.2.4 Aircraft only RNAV-5 capable but able to follow the
assigned route based on RNAV-1 shall inform ATC at first contact
and the ATC will provide flight path monitoring, in order to mitigate the
risk of gross navigation errors.

2.22.2.2.5 Aircraft not approved for RNAV operations shall inform ATC
when establishing the first radio contact, vectoring will be provided.

2.22.2.2.6 During taxiing to apron from RWY 08/26 the pilots have to
ask for clearance to cross RWY 09/27.

2.22.2.2.7 IFR flights conducting visual approach shall, in case of the
missed approach, conduct the missed approach procedure which is
published on instrument approach chart for the same runway, unless
otherwise instructed from ATC.

2.22.2.3 Departures

2.22.2.3.1 Exchange of Data with Network Manager Operations
Center (NMOC) - Advanced ATC TWR

LKTB exchanges information for departure flights by applying the
Advanced ATC TWR procedures.

Message exchange from the local system to the ATM network
complies with the European standard for A-CDM airports, using the
following message types:

A-DPI: ATC departure planning information message, for all instru-
mental departure flights

C-DPI: Cancel DPI, cancellation of departure planning information,
when required

When push-back approval has been given and the aircraft starts to
exit the stand, the TTOT is calculated and transmitted to NMOC via an
A-DPI message. The use of the variable taxiing time increases the
precision of the TTOT.

After reception of the A-DPI, DLA or CHG messages that change the
flight plan data shall not be accepted. If regulated, the CTOT assigned
before receiving the A-DPI shall be maintained.

If an aircraft has to abort taxiing for technical reasons, the TWR will
send a C-DPI message to the NMOC. The result of the C-DPI is that
the flight shall be suspended by informing the operator via an FLS
(flight suspension message) with the comment “suspended by
departure airport”. The flight plan can be activated again by updating
the EOBT with a DLA or CHG message.

2.22.2.3.2 Departure procedures are described and shown on SID
charts.

2.22.2.3.3 Pilots—in—-command are requested to confirm ATIS infor-
mation and read back its QNH when they establish radio contact.

2.22.2.3.4 RNAV-1 certification based on GNSS is required for RNAV
departure routes.

Note: Availability of DME / DME signal is not guaranteed.

2.22.2.3.5 Aircraft only RNAV-5 capable but able to follow the
assigned route based on RNAV-1 shall inform ATC at first contact
and the ATC will provide flight path monitoring, in order to mitigate the
risk of gross navigation errors.

2.22.2.3.6 Aircraft not approved for RNAV operations shall inform ATC
when establishing the first radio contact, vectoring will be provided.

2.22.2.3.7 During taxiing to RWY 08/26 the pilots have to stop on
marked holding positions and ask for a clearance to cross RWY 09/
27.

2.22.2.3.8 Pilots—in—-command shall establish radio contact with
TURANY GROUND (TURANY TWR) for the purpose of obtaining
clearance for start up of engines, handover of information about flight
according to ENR 1.2 para 1.10.2, obtaining of ATC clearance and
taxi approval.
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Piloti vrtulnik( letecké zachranné sluzby, SAR a Policie CR predavaji
daje o letu co nejdfive pred vzletem na kmito&tu TURANY VEZ, kde
obdrzi ATC povoleni.

2.22.2.3.9 Piloti odlétavajicich letadel podle IFR z letist¢ BRNO/
TURANY zGstavaji po vzletu na kmito&tu TURANY VEZ aZ do pokynu
TURANY TWR k pfechodu na pfislugny kmitoset PRAHA RADAR,
uvedeném v textovém popisu SID.

2.22.2.3.10 Odlety po tratich jinych nez SID

Nize uvedené typy odletovych postupt lett letadel leticich podle
pravidel letd podle pfistrojli jsou stanoveny pro pfFipad, kdy pfistrojovy
odlet pomoci SID neni mozny nebo zadouci.

2.22.2.3.10.1 Vizualni odlety

Vizualni odlety jsou povoleny pouze ve dne.

Letové povoleni k provedeni vizualniho odletu Ize vydat na zakladé

zadosti pilota nebo z iniciativy ATC, pfi€emz musi byt akceptovano

pilotem.

K provedeni vizualniho odletu

— musi vzletové vykonové charakteristiky letadla umoznit zahajeni
zatacky co nejdfive po vzletu;

— musi meteorologické podminky ve sméru vzletu a nasledného
stoupani umoznit dodrzeni viditelnosti zemé az do minimalni
sektorové nadmorské vysky (MSA) nebo do minimalni nadmorské
vyS$ky pro poskytovani pfehledovych sluzeb (ATCSMA) podle
toho, jak bude stanoveno v ATC povoleni;

— je pilot odpovédny za dodrzeni bezpecné vysky nad prekazkami
az do takto stanovené nadmorské vysky;

— musi pilot pfed vzletem s timto postupem souhlasit;

— letovd posadka by s ohledem na charakter vizualni faze
odletového postupu méla zvazit vhodnost pouziti techniky vzletu s
redukovanym tahem.

2.22.2.3.10.2 VSesmérové odlety
VSesmérové odlety jsou povoleny ve dne i v noci.

Letové povoleni k provedeni vSesmérového odletu Ize vydat na
zakladé zadosti pilota nebo z iniciativy ATC, pfi¢emz musi byt akcep-
tovano pilotem.

2.22.24 Ptiblizeni okruhem

2.22.2.41 OCA pro RWY 09/27 - viz mapy pro pfiblizeni podle
pfistroju — ICAO.

Po pfistrojovém pfiblizeni jsou stanoveny sméry okruh( pro vSechny
kategorie letadel nasledovné:

RWY 09 - pravy okruh

RWY 27 - levy okruh

2.22.3 PREHLEDOVE SLUZBY ATS A POSTUPY

2.22.3.1V CTR Tufany, TMA Brno a pfilehlé ¢asti CTA 2 Praha jsou
poskytovany prehledové sluzby ATS. Radarova pfiblizeni se nepro-
vadsji.

2.22.3.2 Snizené minimum rozstupu zalozeného na prehledovych
systémech ATS 3 NM je aplikovano do vzdalenosti 32 NM VOR/DME
BNO, a to pouze ve FIR Praha.

2.22.3.3 Pfehledové systémy ATS

RSR, TAR, SSR, WAM vyuzity jakozto zdroje prehledové informace.
2.22.3.4V CTR Turany, TMA Brno a pfilehlé ¢asti CTA 2 Praha je
prehledové kryti zajisténo v a nad minimalnimi nadmofskymi vySkami
pro poskytovani pfehledovych sluzeb ATC, viz mapa LKTB AD 2-43.

Pilots of helicopters of aeronautical rescue service, SAR and Police of
the CR pass information of the flight as soon as possible before
departure on FREQ of TURANY TWR where they will obtain an ATC
clearance.

2.22.2.3.9 Pilots of aircraft departing according to IFR from aerodrome
BRNO/TURANY remain on frequency TURANY TOWER after take off
until instruction to change to relevant frequency PRAHA RADAR,
referred to SID text description.

2.22.2.3.10 Departures other than via SID
IFR departure procedures described below are determined for the

purpose of case when an instrument departure via SID is impossible
or undesirable.

2.22.2.3.10.1 Visual departures

Visual departures are permitted during daytime only.

ATC clearance to execute a visual departure may be issued upon a

request of the pilot or upon initiative of the ATC and accepted by the

pilot.

To execute a visual departure

— the aircraft take-off performance characteristics shall allow to
make an early turn after take-off as soon as possible;

— meteorological conditions in the direction of take-off and the
following climb-out shall enable visual reference to terrain up to
Minimum Sector Altitude (MSA) or ATC Surveillance Minimum
Altitude (ATCSMA) stated in ATC clearance;

— the pilot shall be responsible for obstacle clearance until such
specified altitude;

— the pilot prior to take-off shall agree to execute this procedure;

— with regard to specifics of a visual departure procedure, the flight
crew should consider the suitability of the use of reduced thrust
take-off technique.

2.22.2.3.10.2 Omnidirectional departures

Omnidirectional departures are permitted during daytime and
nighttime.

ATC clearance to execute an omnidirectional departure may be
issued upon a request of the pilot or upon initiative of the ATC and
accepted by the pilot.

2.22.2.4 Visual manoeuvring (circling)

2.22.2.4.1 OCA for RWY 09/27 - see Instrument Approach Charts -
ICAO.

The directions of circling after completion of an instrument approach
for all categories of aircraft are determined as follows:

RWY 09 - right circuit

RWY 27 - left circuit

2.22.3 ATS SURVEILLANCE SERVICES AND PROCEDURES

2.22.3.1 In CTR Turany, TMA Brno and adjacent part of CTA 2 Praha
the ATS surveillance services are provided. Radar approaches are not
conducted.

2.22.3.2 Reduced ATS surveillance systems separation minimum
3 NM VOR/DME BNO is applied to a distance 32 NM VOR/DME BNO
and within FIR Praha only.

2.22.3.3 ATS Surveillance Systems

RSR, TAR, SSR, WAM used as the surveillance information sources.

2.22.3.4In CTR Turany, TMA Brno and adjacent part of CTA 2
PRAHA the surveillance coverage is ensured at and above of the ATC
surveillance minimum altitudes, see chart LKTB AD 2-43.
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AD 2-LKTB-1-18 BRNO/Turany AIP CZECH REPUBLIC
2.22.4 POSTUPY PRO VFR LETY 2.22.4 PROCEDURES FOR VFR FLIGHTS
2.22.41 Vseobecné 2.22.41 General

2.22.4.1.1 Pri letech VFR vstupujicich do CTR z prostoru tfidy G nebo
E musi pilot nejméné 3 minuty pfed vstupem do CTR navazat spojeni
s TWR, nastavit kod A2000 podle ENR 1.6 para 2.4.5, je-li letadlo
vybaveno provozuschopnym odpovidaéem SSR a pokud pfedtim
nedostali od stanovisté ATS pokyn k nastaveni diskrétniho kédu,
a predat nasledujici udaje:

— identifikace letadla;

— typ letadla (pouze pfi letu bez FPL);

— vstupni bod do CTR;

— vystupni bod z CTR (u letd prolétavajicich CTR);

— vypocitany ¢as vstupu do CTR;

— letisté pfistani (pouze pfi letu bez FPL)

V pfipadé, Ze letadlo neni vybaveno odpovidatem SSR, odpovidac
SSR je mimo provoz nebo pracuje pouze v médu A/C, resp. v médu
A, oznami pilot tuto skute¢nost stanovisti.

2.22.41.2 Velitelé letadel jsou zadani, aby pfi navazani spojeni
potvrdili informaci ATIS a zopakovali dané QNH.

2.22.4.1.3 VSechny lety VFR, vstupujici do nebo vykonavané v CTR
Turany, podléhaji denné mezi 2400-0800 LMT pfedbé&znému povoleni
(PPR), vydavanému Tufany TWR. Tato povinnost se nevztahuje na
zvlaétni provoz, jako jsou lety HEMS, Policie a ACR. Predlozeni
letového planu nenahrazuje PPR. Kontaktujte Tufany TWR +420 548
424 870.

2.22.4.1.4 Pri pojizdéni na APN z RWY 08/26 si musi pilot pfed kfizo-
vanim RWY 09/27 vyzadat povoleni.

2.22.4.1.5 P¥i pojizdéni na RWY 08/26 musi pilot zastavit na vyzna-
&enych vyckavacich mistech a vyzadat si povoleni ke kfizovani RWY
09/27.

2.22.4.2 VFR vstupni / vystupni body do / z CTR a vy€kavaci body:

222411 For VFR flights entering the CTR from class G or E
airspace the pilot shall establish radio contact with TWR at least 3
minutes before entering the CTR select the SSR code A2000
according to ENR 1.6. para 2.4.5, when the aircraft is equipped with
operational SSR transponder and unless have been instructed on a
discrete code by ATS unit, and pass on the following information:

— identification of aircraft;

— type of aircraft (only flights without FPL);

— entry point into CTR;

— exit point from CTR (for aircraft flying through CTR)

— estimated time of entry into CTR;

— aerodrome of landing (only flights without FPL)

The pilot notifies TWR, when the aircraft is not equipped with SSR
transponder, or the transponder is U/S or is working on Mode A/C or
Mode A only.

2.22.4.1.2 Pilots—in—command are requested to confirm ATIS infor-
mation and read back its QNH when they establish radio contact.

2.22.41.3 All VFR flights, except special flights, e.g. HEMS, Police,
MIL to or within CTR Turany are subject to prior permission from TWR
(PPR) daily between 2400-0800 LMT. Filling of flight plan does not
constitute PPR. Contact TWR +420 548 424 870.

2.22.4.1.4 During taxiing to the APN from RWY 08/26 the pilots have
to ask for clearance to cross RWY 09/27.

2.22.4.1.5 During taxiing to RWY 08/26 the pilots have to stop on
marked holding positions and ask for a clearance to cross RWY 09/
27.

2.22.4.2 VFR entry / exit significant points to / from CTR and holding
points:

Oznaceni / Designation Poloha / Location Souradnice / Coordinates|
NOVEMBER Kufim (zelezniéni prejezd jihovychodné od mésta / railway crossing SE of 491732N 0163337E vstupni /vystgpnl
town) / entry / exit
ROMEO Rousinov (kostel / church) 491213N 0165310E vstupni /vystgpnl
/ entry / exit
SIERRA Klobouky u Brna 485952N 0165144 | VStUPNi/ vystupni
/ entry / exit
WHISKY Ofechov (kostel / church) 490639N 0163115E | VStuPni/vystupni
/ entry / exit
Velké Némcice (kfizeni dalnice a silnice nizSi tfidy severovychodné od mésta vstupni/ vystupni
VICTOR / intersection of the highway and minor road NE of the city) 485947N 01641208 / entry / exit
ALFA Sokolnice (zelezni¢ni pfejezd / railway crossing) 490703N 0164212E | vyckavaci/ holding
BRAVO Podoli (dalni¢ni nadjezd / highway overbridge) 491054N 0164245E | vyckavaci/ holding

2.22.4.3 Postupy pro odlety zachrannych vrtulnikli z brnénskych
nemocnic.

Vzhledem k potizim s navazovanim oboustranného spojeni a ziska-
vanim letového povoleni pfed vzletem jsou odlety zachrannych
vrtulnikd provadény nasledovné:

— Odlety z nemocnice Bohunice musi ziskat letové povoleni vzdy
pred vzletem bez vyjimky.

— Odlety z ostatnich nemocnic pfilétajici do Tufan smi po vzletu
pokragovat severné osy RWY 09 do prostoru Cernovic (MAX
altitude 2000 ft), kde v pfipadé nutnosti zahaji vy¢kavani az do
dalSiho povoleni od Tufany TWR.

— Odlety z ostatnich nemocnic, které sméfuji mimo CTR Tufany,
pokracuji po vzletu z heliportu na sever (MAX altitude 2000 ft) az
do dalSiho povoleni od Tufany TWR.

2.22.4.3 Procedures for departures of medical helicopters from Brno
hospitals.

Due to difficulties with establishing two—-way communication and
obtaining ATC clearance prior departure, the departures of medical
helicopters from Brno hospitals are carried out as follows:

— For departures from Bohunice hospital ATC clearance must be
received before lift off with no exception.

— Departures from other hospitals arriving to LKTB are allowed to
proceed north of centreline of RWY 09 (MAX altitude 2000 ft) to
Cernovice area and if necessary to start holding over there until
further clearance from Turany TWR.

— Departures from other hospitals leaving the CTR Turany may
proceed north of the heliport (MAX altitude 2000 ft) until further
clearance from Turany TWR.
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2.22.44  Postupy pro lety balént v CTR Tufany

2.22.4.4.1 Pfed vzletem balénu z mista, které se nachazi v CTR
Tufany, nebo z mista mimo CTR v pfipadé, kdy let nasledné do CTR
vstoupi, je pilot povinen vyzadat si letové povoleni od Tufany TWR
telefonicky na @+420 548 424 870. S TWR je nutné projednat
predpokladany ¢as vstupu do CTR, trat’ letu, nadmorskou vysku letu
a predpokladanou rychlost letu.

2.22.4.4.2 P¥i startu z okraje CTR Tufany, kdy balén bezprostfedné po
vzletu opusti CTR (napf. odlet z Brnénské pfehrady severnim
smérem), je povinnosti pilota balénu tento let pfed vzletem telefonicky
oznamit na Tufany TWR, @+420 548 424 870, a pokud dodrzi

podminky letového povoleni vydaného pfi telefonické koordinaci
s Tufany TWR, neni pilot povinen s timto stanovistém navazat
a udrzovat oboustranné RTF spojeni.

2.22.4.4.3 Lety balond mohou byt vyrazné omezeny, je-li to nutné k
udrzeni pozadované miry bezpecnosti, plynulosti a hospodarnosti lettl
v CTR Tufany a to zejména v pfipadé, kdy prfedpokladana trajektorie
letu baléna je konfliktni s provozem v blizkosti leti§té, véetné prostoru
koneé&ného pfistrojového pfiblizeni a odletu.

2.22.4.4.4 Piloti jsou za&dani, aby své lety planovali mimo blizkost
letiSté Brno - Tufany a prostor kone¢ného pfistrojového pfiblizeni
a odletu (pfiblizné 8 NM / 15 km od letiSté ve sméru vzletu a pfistani,
3 NM /5,5 km na kazdou stranu pro prodlouzené osy drahy). Pokud
bude let v blizkosti leti§té planovan, zejména pak se zamérem
kfizovat prodlouzené osy RWY, muze byt vydani povoleni k letu
z provoznich dlvodu odmitnuto.

2.22.4.4.5 Bude-li let sméfovat, nebo se jiZ nachazi v blizkosti letisté
nebo v prostoru kone¢ného pfistrojového pfiblizeni a odletu, musi byt
pilot balonu kdykoliv pfipraven splnit instrukce ke stoupani az do
5000 ft AMSL nebo klesani do minimalni bezpeéné vysky dle aktualni
provozni situace.

2.22.4.4.6 HlaSeni o pfistani balénu v prostoru CTR Tufany se co
nejdfive po pfistani pfedava telefonicky Tufany TWR na &isle
@+420 548 424 870.Udrzuje-li se RTF spojeni balénu s TWR i po
pfistani, Ize hlaseni o pfistani pfedat touto cestou s podminkou, ze
jeho pfijeti musi byt od Tufany TWR na provoznim kmito¢tu
potvrzeno.

2.22.4.4.7 Bezprostfedné pred pfistanim v CTR, predpoklada-li jeho
bezpeéné provedeni, ma-li svij doprovod v dosahu a je s nim ve
spojeni, muze pilot stanovisti TWR vyslat radiotelefonicky zpravu s
uvedenim predpokladaného ¢asu pfistani. TWR bude tuto zpravu, v
souladu s postupy uvedenymi v AIP ENR 1.2 para 2.1, povazovat za
hlaseni o pfistani a let od oznameného pfedpokladaného ¢asu
pfistani za ukon&eny.

2.22.5 Snizena minima rozstupu na draze

2.22.5.1 Snizenda minima rozstupu na dradze mezi dvéma letadly

vyuzivajicim stejnou drahu smi byt pouzita pro RWY 09 a RWY 27.

Snizena minima rozstupu na draze smi byt pouzita:

— mezi nasledujicim pfistavajicim a pfedchazejicim pfistavajicim
letadlem;

— mezi nasledujicim pfistavajicim a pfedchazejicim odlétavajicim
letadlem;

— mezi nasledujicim odlétavajicim a pfedchazejicim odlétavajicim
letadlem.

2.22.5.2 Snizena minima rozstupu na draze nesmi byt pouzita mezi

odlétavajicim a pfedchazejicim pfistavajicim letadlem.

2.22.5.3 Podminky pro pouziti snizeni minima rozstupu na draze.

Snizena minima rozstupu na draze mezi dvéma letadly vyuzivajicimi

stejnou drahu smi byt pouzita pouze za pfedpokladu spinéni nasledu-

jicich podminek:

— dohlednost je 5 km nebo vy$Si a vysSka zakladny obla¢nosti (BKN
nebo OVC) nesmi byt nizsi nez 1000 ft,

— zadni sloZka vétru neni vice nez 5 kt,

— brzdici ucinky na draze nejsou negativné ovlivnény ledem,
snéhem, rozbfedlym snéhem a vodou,

— nasleduijici letadlo obdrzi informaci o predchazejicim letadle.

2.22.44  Procedures for balloon flights in the CTR Turany

2.22.4.4 .1 Before taking off from a place inside the CTR Turany, or
from a location outside CTR if the flight subsequently enters CTR, the
pilot is required to request a flight clearance by phone from Turany
TWR at @+420 548 424 870. The pilot shall discuss with TWR the
estimated time of entry into CTR, the flight path, the flight altitude and
the estimated flight speed.

2.22.4.4.2 If the balloon leaves CTR Turany immediately after take-off
(e.g., flying north from Brno Reservoir), the balloon pilot must notify
Turany TWR of this flight by phone before take-off at
@+420 548 424 870. If the pilot complies with the conditions of the
flight clearance issued during the phone coordination with Turany
TWR, the pilot is not required to establish and maintain two-way RTF
communication with this unit.

2.22.4.4.3 Balloons flights may be significantly restricted if necessary
to maintain the required level of safety, efficiency and economy of
flights in CTR, especially if the balloon’s projected flight path conflicts
with the traffic near the aerodrome, including the final approach and
departure area.

2.22.4.4.4 Pilots are requested to plan their flights outside the vicinity
of Brno-Turany Airport and the final approach and departure area
(approximately 8 NM / 15 km from the aerodrome in the direction of
take-off and landing, 3 NM / 5,5 km on each side of the extended
runway axis). If a flight is planned near the aerodrome, especially with
the intention of crossing the extended runway axis, flight clearance
may be denied for operational reasons.

2.22.4.45If the flight is heading towards or is already near the
aerodrome or in the final approach and departure area, the balloon
pilot must be prepared at any time to comply with instruction to climb
up to 5000 ft AMSL or descend to the minimum safe altitude according
to the current operational situation.

2.22.4.4.6 The landing of the balloon in the CTR Turany area must be
reported by phone to Turany TWR at @+420 548 424 870 as soon as
possible after landing. If RTF communication between the balloon and
TWR is maintained after landing, the landing report can be transmitted
via RTF, provided that its reception must be confirmed Turany TWR
on the operational frequency.

2.22.4.4.7 Immediately before landing in CTR, if the pilot assumes it
can be safely carried out, has escort within range and is in contact
with him, the pilot may send a radio message to TWR stating the
estimated landing time. TWR will consider this message, in
accordance with procedures specified in AIP ENR 1.2 para 2.1, as a
landing report and the flight as terminated from the reported estimated
landing time.

2.22.5 Reduced Runway Separation Minima

2.22.5.1 Reduced runway separation minima between two aircraft
using the same RWY can be applied for RWY 09 and RWY 27.

Reduced runway separation minima shall be applied:
— between succeeding and preceding landing aircraft;

— between succeeding landing and preceding departing aircraft;

— between succeeding and preceding departing aircraft.

2.22.5.2 Reduced runway separation minima shall not be applied
between a departing aircraft and a preceding landing aircraft.

2.22.5.3 Conditions for reduced runway separation minima.

Reduced runway separation minima between two aircraft using the
same RWY shall be subject to the following conditions:

— visibility at least 5 km and ceiling (BKN or OVC) is not lower than
1000 ft,

— tailwind component is not more than 5 kt,

— the braking action shall not be adversely affected by runway

contaminants such as ice, slush, snow and water,

following aircraft will receive information about preceding aircraft.
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Pfiklad frazeologie: "OKXXX, odlétavajici / uvoliujici provoz
C172, draha 27 pristani / vzlet povolen, vitr 230 stupnu 6 uzld"

— za denniho svétla od 30 minut po mistnim vychodu Slunce do 30
minut pfed mistnim zapadem Slunce,

— musi byt uplatfiovana minima rozstupu podle turbulence v Uplavu,

— minimum rozstupu nadale existuje mezi dvéma odlétavajicimi
letadly okamzité po vzletu druhého letadla,

— pro ur€eni bezpecné vzdalenosti mezi pfedchazejicim a nasledu-
jicim letadlem vyuziva letistni Fidici letového provozu minuti
prislusnych drahovych kfizovatek.

2.22.5.4 Snizena minima rozstupu na draze smi byt pouzita pouze
mezi letadly kategorie 1 (jednomotorova vrtulova letadla s maximalni
schvélenou vzletovou hmotnosti 2000 kg nebo méné).

2.22.5.5 Minimum pouzitého rozstupu mezi letadly nesmi byt nikdy
nizsi nez nasledujici minima:
2.22.5.5.1 Pristavajici letadla:

— nasledujici pfistavajici letadlo kategorie 1 muze minout prah
RWY, jestlize pfedchazejici letadlo je kategorie 1 a:

a) pfistalo a minulo bod nejméné 600 m od prahu RWY, je v
pohybu a uvolni RWY bez pojizdéni zpét po draze; nebo

b) provedlo vzlet a minulo bod nejméné 600 m od prahu RWY.

2.22.5.5.2 Odlétavajici letadla:

— letadlu kategorie 1 mlze byt povolen vzlet, jestlize pfedchazejici
odlétavajici letadlo je kategorie 1, je po vzletu a minulo bod ve
vzdalenosti 600 m nebo vétsi od polohy nasledujiciho letadla.

Example of phraseology: "OKXXX, departing / vacating traffic
C172, runway 27 cleared to land / cleared for take-off, wind 230
degrees, 6 knots”,

— daylight, from 30 minutes after sunrise till 30 minutes before
sunset,

— wake turbulence minima are applied,

— minimum separation continues to exist between two departing
aircraft immediately after take-off of the second aircraft,

— tower controller shall use the runway intersection as suitable
landmarks for determination of the safe distance between
preceding and succeeding aircraft.

2.22.5.4 Reduced runway separation minima shall be applied
between Category 1 aircraft only (single-engine propeller aircraft with
a maximum certificated take-off mass of 2000 kg or less).

2.22.5.5 The minimum separation between aircraft to be applied shall
in no case be less than the following minima:

2.22.5.5.1 Landing aircraft:

— succeeding landing Category 1 aircraft may cross the runway
threshold when the preceding aircraft is a Category 1 aircraft
which either:

a) has landed and has passed a point at least 600 m from the
threshold of the runway, is in motion and will vacate the
runway without backtracking; or

b) is airborne and has passed a point at least 600 m from the
threshold of the runway.

2.22.5.5.2 Departing aircraft:

— Category 1 aircraft may be cleared for take-off when the
preceding departing aircraft is a Category 1 aircraft which is
airborne and has passed a point at least 600 m from the position
of the succeeding aircraft.

2.22.6 Seznam trat'ovych bodu 2.22.6 Waypoint list
Seznam tratovych bod( / Way-point list

TB101 490847.32N 0164458.70E
TB102 491719.36N 0163928.00E
TB103 490837.12N 0164655.68E
TB106 492237.76N 0161317.10E
TB200 490922.96N 0163806.78E
TB202 490958.84N 0163107.22E
TB203 491456.05N 0163206.08E
TB204 491236.84N 0165846.71E
TB205 490320.67N 0164127.78E
TB400 485849.13N 0171804.51E
TB403 491421.32N 0163852.27E
TB404 491553.75N 0163120.03E
TB405 491705.94N 0162524.78E
TB412 490506.35N 0162912.31E
TB413 490536.89N 0162310.21E
TB418 491928.63N 0161019.29E
TB419 491344.71N 0162118.98E
TB432 490427.74N 0163644.75E
TB471 490949.20N 0163300.04E
TB472 491409.35N 0162620.84E
TB501 490322.94N 0164911.05E
TB502 490227.72N 0165934.69E
TB503 490147.13N 0170706.28E
TB510 491345.05N 0164551.60E
TB511 491221.59N 0170137.86E
TB512 491140.84N 0170910.90E
TB514 490644.00N 0170808.48E
TB520 491301.92N 0165403.75E
TB601 485142.37N 0164805.56E
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AIP CZECH REPUBLIC Caslav AD 2-LKCV-1-7
LKCV AD 2.13 VYHLASENE DELKY
LKCV AD 2.13 DECLARED DISTANCES
Oznacéeni RWY TORA TODA ASDA LDA Poznéamky
RWY Designator (m) (m) (m) (m) Remarks
1 2 3 4 5 6
13 2400 2700 2580 2400 NIL
31 2400 2670 2580 2400 NIL
12 1309 1369 1309 1309 NIL
30 1309 1369 1309 1309 NIL
2131 VZLET Z KRIZOVATKY
2131 INTERSECTION TAKE-OFF
Oznacéeni RWY Od TORA TODA ASDA Poznamky
RWY Designator From (m) (m) (m) Remarks
1 2 3 4 5 6
TWY D 1909 2209 2089
13 TWY C 909 1209 1089 NIL
TWY B 418 718 598
TWY B 2000 2270 2180
31 TWY C 1509 1779 1689 NIL
TWY D 509 779 689
LKCV AD 2.14 PRIBLIZOVACi A DRAHOVA SVETELNA SOUSTAVA
LKCV AD 2.14 APPROACH AND RUNWAY LIGHTING
Oznacent APCHLST | THRLGT VASIS DZ Zféﬁtﬁfﬂ REDLLEN RENL SWYLGT A
il barva / colour (MEHT) LGT spacing peRrsilRl ey barva / colour LEN (m) v
RWY LEN WBAR PAPI LEN | barva/colour] ~ PaMva/colour WBAR | barva/ colour Remarks
Designator INTST INTST INTST
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
zelena / green 2490, m/ 6.0 m
SALS WBAR PAPI bila / white Gervena / red
13 420 m instalovana / vlevo /left 3° | NIL NIL FM 1800 m WBAR NIL NIL NIL
LIH . 15,3m /50,2 ft Zluta / yellow
instaled
LIH
. 2400 m /60 m . s .
PALS CAT | zelena/ green PAPI bila / white i ] svételna zableskgva
31 ooom | WBAR T ievo/left3* | NIL NIL FM 1800 m | Cervenasred soustava / flashing
LIH |n§talovana / 15.5m/50.9 ft #luta / yellow WBAR NIL light system
instaled LIH AVBL

LKCV AD 2.15 OSTATNi OSVETLENi, NAHRADNI ZDROJ ELEKTRICKE ENERGIE
LKCV AD 2.15 OTHER LIGHTING, SECONDARY POWER SUPPLY

Umisténi a charakteristika ABN/IBN
Provozni doba

ABN/IBN location, characteristics
Hours of operation

NIL

Umisténi a osvétleni LDI
Umisténi a osvétleni anemometru

LDl location and lighting
Anemometer location and lighting

LDI - NIL; pouze / only WDI umistény pfed / located in front of TWR (viz mapa AD / see AD chart) LGT - NIL

Anemometr / Anemometer:

vlevo od / left of RWY 13 (viz mapa AD / see AD chart) LGT - NIL

vpravo od / right of RWY 31 (viz mapa AD / see AD chart) LGT - NIL

Pojezdova postranni navéstidla a
pojezdové osové rady a dorazy
3 | (pokud existuji)

TWY edge lights, centre line lights and
stop bars (if any)

Postranni pojezdova navéstidla modra, rozestup mezi navéstidly 100 m
Pojezdové osové fady - NIL

TWY edge lights blue, light interval of lights 100 m

Centre line - NIL

Nahradni zdroj elektrické energie/
doba potrebna na prepnuti

Secondary power supply/
switch-over time

Pro celou svételnou soustavu pfepinaci doba 15 sekund

The switch over time is 15 seconds for complete lighting system

Poznamky
Remarks

NIL
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AD 2-LKCV-1-8 Caslav

AIP CZECH REPUBLIC

LKCV AD 2.16 PRISTAVACI PLOCHA PRO VRTULNIKY
LKCV AD 2.16 HELICOPTER LANDING AREA

1 Zemépisné souradnice TLOF nebo THR FATO NIL
Coordinates TLOF or THR of FATO

2 Nadmorska vyska TLOF a /nebo FATO NIL
TLOF and / or FATO elevation
Rozméry TLOF a FATO, povrch, tunosnost, znaceni

3 | TLOF and FATO area dimensions, surface, NIL
strength, marking

4 Zemépisny a magneticky smér FATO NIL
True and MAG BRG of FATO

5 Pouzitelné vyhlasené délky NIL
Declared distance available

6 Svételny systém pro APCH a FATO NIL
APP and FATO lighting

7 Poznamky NIL
Remarks

LKCV AD 2.17 VZDUSNY PROSTOR LETOVYCH PROVOZNIiCH SLUZEB

LKCV AD 2.17 ATS AIRSPACE

Oznaceni a vodorovné hranice
Designation and lateral limits

MCTR CASLAV

500610.80N 0151436.65E -
500322.78N 0152425.64E -
495547.79N 0153511.65E -
495017.74N 0153723.64E -
494638.74N 0153113.60E -
494931.78N 0152127.70E -
495354.69N 0151511.69E -
495605.78N 0151204.68E -
495733.00N 0151156.98E -
500016.76N 0151141.67E -
500229.78N 0150826.71E -
500610.80N 0151436.65E

Vertikalni hranice
Vertical limits

5000 ft AMSL / GND

Klasifikace vzdusného prostoru
Airspace classification

D

Volaci znak stanovisté ATS

CASLAV VEZ /| CASLAV TOWER

4 Jazyk(y)

ATS unit call sign CZ,EN

Language(s)

Prevodni vysk
5 | vesnven 5000 ft AMSL

Transition altitude

MTMA Caslav viz / see ENR 2.1

iy Je-li MTWR mimo provoz, MCTR zanika, tfida vzdusného prostoru se méni na G a E. ATS jsou poskytovany

6 RN pfislusnymi stanovisti dle prostoru jejich zodpovédnosti.

If MTWR is out of service, MCTR expires, the airspace class changes to G and E. ATS are provided by
appropriate units according to their area of responsibility.

LKCV AD 2.18 SPOJOVACI ZARIZENi LETOVYCH PROVOZNICH SLUZEB
LKCV AD 2.18 ATS COMMUNICATION FACILITIES

Oznaceni sluzby Volaci znacka FREQ Provozni doba Poznamky
Service designation Callsign Hours of operation Remarks
1 2 3 4 5
134,205 H24 SRE, SSR k dispozici / AVBL
TWR CASLAV VEZ / 129,405 H 24 zaloha / reserve
CASLAV TOWER 121,500 MHz H 24 tisfiovy kmitocet / emergency FREQ
243,000 MHz H 24 tisfovy kmitocet / emergency FREQ
130,280 H24 SRE, SSR k dispozici / AVBL
zaloha / reserve
APP CASLAV RADAR 308,75 MHz H 24 pouze pro / only for MIL ACFT
121,500 MHz H 24 tisnovy kmitocet / emergency FREQ
243,000 MHz H 24 tisnovy kmitoCet / emergency FREQ
» ) ) 283,600 MHz OR pouze pro / only fo.r MIVL ACFT;. PAR k dispozici / AVBL
PAR VC’ASLAV PRESNY / 30 min pfedem / in advance
CASLAV PRECISION zaloha / reserve; pouze pro / only for MIL ACFT
123,300 MHz O/R S .
30 min pfedem / in advance
20 MAR 25 !’4 Air Navigation Services
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AIP CZECH REPUBLIC

Ceské Budéjovice

AD 2-LKCS-1-9

2.22.2.3.4 Letadla necertifikovana podle specifikace RNAV-1 nebo
nevybavena pro RNAV musi pouzit jiny zpusob odletu nez po SID
(viz 2.22 para 2.4).

2.22.2.3.5 Pilot je povinen si ovéfit, zda jeho let neni pfedmétem
omezeni ze strany NMOC (SLOT) a o pfipadném omezeni je povinen
informovat AFIS. V pfipadé vzletu mimo pfidélené ¢asové okno nebude
pilotovi povolen vstup do fizeného prostoru.

2.22.2.3.6 Pilot musi navazat spojeni s AFIS Ceské Budé&jovice za
Uucelem oznameni spousténi motorli a vyzadani letového povoleni od
ACC Praha pro vstup do Ffizeného vzdusného prostoru.

2.22.2.3.7 Pted pojizdénim na RWY 09/27 si musi pilot od AFIS vyzadat
informaci o0 znamém provozu v ATZ.

2.22.2.3.8 Piloti vrtulnik( letecké zachranné sluzby, SAR a Policie
Ceské republiky vzlétajici z heliportu Ceské Budé&jovice - Zakladna
HEMS (LKCA) si musi pfed kfizovanim osy RWY 09/27 vyzadat od AFIS
informaci o0 znamém provozu na RWY 09/27.

2.22.2.3.9 Piloti zGstavaji po vzletu na kmitoctu AFIS aZ do pokynu AFIS
Ceské Budsjovice k prechodu na pfislusny kmitoéet PRAHA RADAR,
uvedeném v textovém popisu SID.

2.22.2.4  Odlety po tratich jinych nez SID

2.22.2.4.1 Nize uvedené typy odletovych postupl letd letadel leticich
podle pravidel letd podle pfistroju jsou stanoveny pro pfipad, kdy
pfistrojovy odlet pomoci SID neni mozny nebo Zadouci.

2.22.2.5 Vizualni odlety

2.22.2.5.1 Vizualni odlety jsou povoleny pouze ve dne.

2.22.2.5.2 Letové povoleni ke vstupu do fizeného vzdusného prostoru po
provedeni vizualniho odletu Ize vydat na zakladé Zadosti pilota nebo z
iniciativy ATC, pfi€emz musi byt akceptovano pilotem.

2.22.2.5.3 K provedeni vizualniho odletu:

— musi vzletové vykonové charakteristiky letadla umoznit zahajeni
zatacky co nejdfive po vzletu;

— musi meteorologické podminky ve sméru vzletu a nasledného
stoupani umoznit dodrzeni viditelnosti zemé az do minimalni
sektorové nadmorské vysky (MSA) nebo do minimalni nadmorské
vysky pro poskytovani prehledovych sluzeb (ATCSMA) podle toho,
jak bude stanoveno v ATC povoleni;

— je pilot odpovédny za dodrzeni bezpecné vySky nad pfekazkami az
do takto stanovené nadmorské vysky;

— musi pilot pfed vzletem s timto postupem souhlasit;

— etova posadka by s ohledem na charakter vizualni faze odletového
postupu méla zvazit vhodnost pouziti techniky vzletu s redukovanym
tahem.

2.22.2.6 VsSesmérové odlety

2.22.2.6.1 VSesmérové odlety jsou povoleny ve dne i v noci.

2.22.2.6.2 Letové povoleni ke vstupu do fizeného vzdusného prostoru po
provedeni vSesmérového odletu Ize vydat na zakladé zadosti pilota nebo
z iniciativy ATC, pfi¢emz musi byt akceptovano pilotem.

2.22.2.7 Ptiblizeni okruhem

222271 OCA pro RWY 09/27 - viz mapy pro pfiblizeni podle
pfistroju — ICAO.

2.22.2.7.2 P¥iblizeni okruhem je povoleno pouze jizné od letisté.

2.22.2.8 Omezeni

2.22.2.8.1 Lety IFR je mozné provadét pouze v dobé:
MON - SUN 0700 - 1500 (0600 - 1500),
jinak O/R MNM 24 HR pfedem v provozni dobé spravy AD.

2.22.2.8.2 TMA Ceské Budgjovice se aktivuje pouze po dobu IFR piiletu/
odletu zpravidla 20 minut pfedem.

2.22.2.3.4 Aircraft not certified according to RNAV-1 specification
of not approved for RNAV operations shall use other departure
than via SID (see 2.22 para 2.4).

2.22.2.3.5 The pilot is obliged to check whether the flight is not
subject to NMOC restriction (SLOT), and is obliged to inform AFIS
about any restriction. In case of departure outside of allocated time
slot, entry to the controlled airspace will not be granted.

2.22.2.3.6 The pilot must contact AFIS Ceské Budgjovice in order
to announce startup and to request route clearances from ACC
Praha to enter the controlled airspace.

2.22.2.3.7 The pilot is obliged to check traffic information in ATZ
with AFIS prior taxiing to RWY 09/27.

2.22.2.3.8 The helicopter pilots of human life rescue flights, SAR,
and Police of the Czech Republic departing from the heliport Ceské
Budéjovice - Zakladna HEMS (LKCA) must check traffic infor-
mation on RWY 09/27 with AFIS prior crossing RWY 09/27 axis.

2.22.2.3.9 The pilots remain in radio contact with AFIS Ceské
Budéjovice upon departure and shall establish radio contact
PRAHA RADAR, as per text description of SID, only when so
instructed by AFIS.

2.22.2.4 Departures other than via SID

2.22.2.4.1 Below listed type of IFR departures are established for
the case when following SID is not possible or desirable.

2.22.2.5 Visual departures

2.22.2.5.1 Visual departures are permitted during daytime only.

2.22.2.5.2 The visual departure clearance from ATC to enter the
controlled airspace is issued on pilot request, or by initiative of ATC
and accepted by the pilot.

2.22.2.5.3 To execute a visual departure:

— the aircraft take-off performance characteristics shall allow to
make an early turn after take-off as soon as possible;

— meteorological conditions in the direction of take-off and the
following climb-out shall enable visual reference to terrain up to
Minimum Sector Altitude (MSA) or ATC Surveillance Minimum
Altitude (ATCSMA) stated in ATC clearance;

— the pilot shall be responsible for obstacle clearance until such
specified altitude;

— the pilot prior to take-off shall agree to execute this procedure;

— with regard to specifics of a visual departure procedure, the
flight crew should consider the suitability of the use of reduced
thrust take-off technique.

2.22.2.6 Omnidirectional departures

2.22.2.6.1 Omnidirectional
daytime and night-time.

departures are permitted during

2.22.2.6.2 The Omnidirectional departure clearance from ATC to
enter the controlled airspace is issued on pilot request, or by initi-
ative of ATC and accepted by the pilot.

2.22.2.7 Visual manoeuvring (circling)

2.22.2.7.1 OCA for RWY 09/27 - see Instrument Approach Charts -
ICAO.

2.22.2.7.2 Circling approach is allowed south of AD only.

2.22.2.8 Restriction

2.22.2.8.1 IFR flights can be carried out only:

MON - SUN 0700 - 1500 (0600 - 1500)

otherwise O/R MNM 24 HR in advance in operational hours of AD
Administration.

2.22.2.8.2 TMA Ceské Budgjovice is active only during IFR arrival/
departure typically 20 minutes in advance.
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Ceské Budéjovice

AIP CZECH REPUBLIC

2.22.2.8.3 Skupinové lety IFR nejsou povoleny.

2.22.2.8.4 Aktivace pfilehlych vojenskych prostord muze zplsobit
zdrzeni IFR letd.

2.22.2.8.5 Vycvikové lety s opakovanymi pfistrojovymi pfiblizenimi
nejsou povoleny.

2.22.3
NIL

Poznamka 1: Praha ACC poskytuje pfehledové sluzby ATS prilétava-
jicim/odlétévajicim letadliim na/z AD Ceské Budéjovice (LKCS) v rémci
prostorti CTA 2 PRAHA a TMA Ceské Budéjovice.

Radarové postupy

Poznémka 2: V TMA Ceské Budéjovice a pfilehlé ¢asti CTA 2 PRAHA je
pfehledové kryti zajisténo v a nad minimélnimi nadmorskymi vyskami pro
poskytovani prehledovych sluzeb ATC (ATCSMA),

viz mapa AD 2-LKCS-8-3.

2224 Postupy pro VFR lety

2.22.4.1 P¥i letech VFR vstupujicich do ATZ musi v provozni dobé letisté
navazat spojeni s AFIS Ceské Budé&jovice a udrzovat oboustranné
spojeni. Opusténi ATZ musi oznamit AFIS.

2.22.2.8.3 IFR formation flights are not allowed.

2.22.2.8.4 Activation of military airspace areas in the vicinity of
airport might cause delays of IFR flights.

2.22.2.8.5 Training flights with repeated instrument approaches are
not permitted.

2.22.3
NIL

Note 1: Praha ACC provides surveillance air traffic services to
aircraft approaching and departing to/from AD Ceské Budéjovice
(LKCS) within the areas of CTA 2 PRAHA and TMA Ceské
Budéjovice.

Note 2: In TMA Ceské Budéjovice and the adjacent part of CTA 2
PRAHA, the ATC surveillance is ensured at/and above the ATC
surveillance minimum altitude (ATCSMA),

see map AD 2-LKCS-8-3.

Radar procedures

2.22.4 Procedures for VFR flights

2.22.4.1 Pilots of VFR are obliged to establish continuous radio
contact with AFIS Ceské Budé&jovice. PIC is obliged to announce
leaving the ATZ.

2225 Seznam tratovych bodu 2225 Waypoint list
Nazev / Designation Souradnice / Coordinates

YOYOY 485646.94N 0142539.00E

ORODE 485646.27N 0144438.25E

CS270 485645.64N 0145259.74E

CS271 485246.77N 0142539.60E

CS272 485247.02N 0143400.64E

CS273 485246.46N 0144436.92E

CS27F 485646.33N 0143847.29E

CS280 485046.55N 0144437.11E

CS281 485046.93N 0143245.72E

CS285 485646.47N 0141405.00E

CS286 485646.60N 0141705.18E

CS287 485646.94N 0143245.79E

CS288 485106.41N 0142949.98E

CS289 485639.11N 0141302.16E
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AIP CZECH REPUBLIC KARLOVY VARY AD 2-LKKV-1-3

LKKV AD 2.7 HODNOCENI A HLASENi STAVU POVRCHU DRAHY A SNEHOVY PLAN
LKKV AD 2.7 RUNWAY SURFACE CONDITION ASSESSMENT AND REPORTING AND SNOW PLAN

Typ(y) odklizeciho zafizeni Letisté pouzitelné celoro¢né / Year-round usable airport; 3 snéhové pluhy / snow ploughs, 2 snéhové frézy /

1 ) ) snow cutters, 3 zametace - ofukovace / sweeper - blowers Schorling, 1 postfikova¢ chemickych latek /
Type(s) of clearing equipment sprinkler of a chemical, 1 rozmetadlo chemickych latek / spreader of a chemical

. Priority odklizeni RWY 11/29 vcetné prilehlé / including adjacent TWY D a/and E, TWY B a/and APN M, TWY A, APN W
Clearance priorities - prGjezdovy pruh u stani €. / passing lane by the stand No. 10

Pouziti materialu pro Upravu

3 povrchu pohybovych ploch UREA, NAFO, KAC

Use of material for movement area
surface treatment
Specialné upravené zimni drahy

4 . ) N/A
Specially prepared winter runways

Poznémk Nezpevnéné plochy / Unpaved areas (RWY 12/30, TWY F) nejsou v zimnim obdobi udrzovany a v pfipadé
5] Y jejich nezplsobilosti jsou uzavreny pro provoz letadel / are not maintained in winter season and in case of
Remarks . . s . .

their unserviceability they are closed for aircraft operation.

LKKV AD 2.8 UDAJE O ODBAVOVACICH PLOCHACH, POJEZDOVYCH DRAHACH A UMISTENi KONTROLNICH BODU
LKKV AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/POSITIONS DATA

APN STRED / MIDDLE

stani / stands beton / concrete PCN 50/R/A/XIT
pojezdovy pruh / aircraft stand taxiline: asfaltobeton / asphaltic-concrete PCN 48/F/A/XIT
] ’ APN ZAPAD / WEST: asfaltobeton / asphaltic-concrete
4 | Povreh a dnosnost odbavovacich ploch pro ACFT s MTOW < 5700 kg s rozchodem kol podvozku do 4,5 m a rozpétim kfidel do 15 m / for
Apron surface and strength ACFT with MTOW < 5700 kg with main gearspan up to 4,5 m and wingspan up to 15 m.
APN VYCHOD / EAST: asfaltobeton / asphaltic-concrete PCN 46/F/A/XIT
Umisténi / Located: viz. viz / see AD 2-LKKV-2-1.
APN S: trava / grass 5600 kg/ 0,7 MPa..
Sitka / Width:
TWY A: v useku mezi TWY D a TWY B / between TWY D and TWY B: 11 m;
v Useku mezi TWY B a THR RWY 29 / between TWY B and THR RWY 29: 9,5 m;
oblouk / arc: 11,3 m;
TWY B, D, E: 15 m;
TWY C: 11 m;
TWY F: 8m;

V usecich TWY se §itkou 15 m jsou provedeny oboustranné méné unosné Zivicné pasy - Sitka 5 m,

$itka, povrch a dnosnost pojezdovych TWY B - Sitka 3 m / There are bituminous shoulders with a lower strength on both sides, in the segment

o | drah of TWYs with the width of 15 m - 5 m width, TWY B - 3 m width.
Taxiway width, surface and strength TWY F: Sitka pasu / strip width 31 m (symetricky / symmetrically 15,5 m na kaZdou stranu / on both
sides).
Povrch / Surface: asfaltobeton a beton / asphaltic-concrete and concrete;
TWY F: trava / grass.
Unosnost / Strength:

TWY Aa/andC PCN 27/F/B/X/T;
TWYD a/and E PCN 32/R/B/X/T;
TWY B PCN 43/F/C/XIT,
TWY F 5600 kg / 0,7 MPa.

Umisténi a nadmorska vyska kontrolnich
3 | bodi pro nastaveni vyskomeéru APN STRED / MIDDLE: ELEV 1973 ft/ 601 m
ACL location and elevation

Umisténi kontrolnich bodt VOR/INS

4 , NIL
VOR/INS checkpoints
- Poznémky TWY F pro letadla kategorie A a B.
Remarks TWY F for aircraft of A and B categories.
u Air Navigation Services 20 MAR 25
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AIP CZECH REPUBLIC

LKKV AD 2.9 SYSTEM VEDENI A RiZENi POHYBU NA PLOSE A ZNACENI
LKKV AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

Pouzité znaceni stani letadel, pojezdové
vodici znacky a visualni navadéci/parkovaci
systém pro jednotliva stani letadel

Use of aircraft stand ID signs, TWY guide
lines and visual docking/parking guidance
system of aircraft stands

Znadeni stani a pojizdéni na Apron STRED a ZAPAD.

Reflexni znaky na / Reflecting marks on TWY A, F.

Aircraft stand and TWY markings on Apron MIDDLE and WEST.
Prosvétlené znaky na / llluminated signs on RWY 11/29 a/and TWY B, D, E.

RWY 11/29

navéstidla vysoké svitivosti, regulovatelna.

. L .. IrRWY 12/30
RWY a TWY - znacky a svételné znaceni

Znaceni: poznavaci, osové, prahové, dotykového pasma, postranni drahové.
Svételné znaceni: postranni drahova navéstidla vysoké svitivosti, regulovatelna, prahova a koncova

Markings: designation, centre line, THR, touchdown zone, side stripe.
Lights: RWY edge LIH, controllable, RWY THR and RWY end LIH, controllable.

2 RWY and TWY markings and LGT Prahové a postranni znacky dle L 14 / THR and edge markers in accordance with Annex 14.
TWYA,B,C,D,E
Osové znaceni, znaceni vy€kavacich mist na vSech kfizenich TWY/RWY, postranni navéstidla
Centre-line marking, holding position marking at all intersections of TWY/RWY, edge lights
viz / see ICAO mapy / chart AD 2-LKKV-2-1
TWY F (trava / grass)
Pojezdové postranni znacky (kuzel modry) / Edge markers (cones - blue).
3 Stop pricky NIL
Stop bars
4 Poznamky NIL
Remarks

LKKV AD 2.10 LETISTNi PREKAZKY
LKKV AD 2.10 AERODROME OBSTACLES

V prostorech priblizeni / vzletu / In Approach / Take-off areas

, Osvétleni prekazky
RWY//f’ro:s{or ve kte’r em se Druh prekazky Pozice prekazky Druh / barva Poznamky
prekazka nachazi - ELEV ; o
RWY/Area affected Obstacle Type Obstacle Position Obstruction Lighting Remarks
Type / Colour
1 2 3 4 5 6
Podrobny popis vyznacnych pfekazek je uveden na letistni pfekazkové mapé AD 2-LKKV-3-1.
Detailed specification of significant obstacles is shown on Aerodrome Obstacle Chart AD 2-LKKV-3-1.
V prostoru priblizeni okruhem a na letisti / In circling area and at aerodrome
Osvétleni prekazky
Druh prekazky Pozice prekazky . . Druh / barva Poznamky
. Vyska / Height i L
Obstacle Type Obstacle Position Obstruction Lighting Remarks
Type / Colour
1 2 3 4 5
stanovi§té RLP/TWR / ANS/TWR unit 50 12 06,01 N 012 54 41,37 E 69ft/21m | osvétleno/lighted | 330 m od /from ARP
. s e s 66 ft/20 m . ) zapadni / west
osvétlovaci stozary / lighting masts of APN M osvétleno / lighted - -
43ft/13 m vychodni / east

LKKV AD 2.11 POSKYTOVANE METEOROLOGICKE INFORMACE
LKKV AD 2.11 METEOROLOGICAL INFORMATION PROVIDED

Prislusna meteorologicka sluzebna

. . Karlovy Vary
Associated MET Office

Provozni doba
MET sluzebna poskytujici informace mimo provozni dobu

Jako sprava AD. Mimo provozni dobu MET sluzebna PRAHA.

Office responsible for TAF preparation
Periods of validity, interval of issuance

2 )
Hours of service As AD Administration. Outside operational hours MET Office PRAHA.
MET Office outside hours
SluZzebna odpovédna za pfipravu predpovédi TAF

3 Obdobi platnosti, interval vydavani PRAHA

24 HR, vydavan kazdych / issued at intervals of 6 HR v / at 0500, 1100, 1700, 2300

Druhy pristavacich prfedpovédi

Interval vydavani
4 v NIL
Trend forecast

Interval of issuance

Zpusob poskytovani briefingu/konzultace

Self-briefing, pomoci webového rozhrani IBS / via IBS system web interface

° Briefing/consultation provided (http://ibs.rlp.cz/) nebo telefonicky / or by phone (viz / see GEN 3.5 para 4).
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Letova dokumentace
Pouzivany jazyk(y)
Flight documentation
Language(s) used

Viz fadek / See line 5

Anglicky, éesky / English, Czech (viz / see GEN 3.5 para 4).

consultation

Mapy a dalsi informace k dispozici pro briefing nebo konzultaci
7 | Charts and other information available for briefing or

VSechny standardni W/T, SW mapy, mapy relativni vihkosti a produkty z WAFS, dale
mapy W/T 2000 ft a W/T 3000 ft, SWL mapa, OPMET data.

All standard WAFS charts (W/T, SW, Relative humidity) and products, plus W/T
2000 ft, W/T 3000 ft, and SWL chart, OPMET data.

Pomocné vybaveni k dispozici pro poskytovani informaci
Supplementary equipment available for providing information

NIL

Stanovisté ATS kterym jsou

informace poskytovany

ATS units provided with information

ACC PRAHA, TWR

10
Ad(ditional information (limita

Doplriujici informace (omezeni sluzby atd.)

tion of service, etc.)

Karlovy Vary & +420

@ +420 220 372 144

353 331 104

PRAHA @+420 220 372 140, @ +420 220 372 141, @ +420 220 372 143,

LKKV AD 2.12 FYZIKALNi VLASTNOSTI DRAH
LKKV AD 2.12 RUNWAY PHYSICAL CHARACTERISTICS

Oznadeni Zemé_piS(ly a Rozméry RWY Unosnost (PCN) a povrch RWY Zemépisné vsqur“ad'nice THR H";%g \;;';)er!gg ﬁjlfr“ﬁﬁgegl)z
Bt R magneticky smér| Dimensions of RWY a SWy Zvinéni geoidu THR elevati o hiohest
TRUE & MAG Strength (PCN) and surface of THR coordinates elevation and nighes
RWY NR BRG (m) RWY and SWY Geoid undulation elevation of TDZ of precision
APP RWY
1 2 3 4 5 6
293° GEO 501157,326 N0125544,304 E| THR 1984,9 ft/ 605,0 m
29 o PCN 54/F/A/XIT
288° MAG 2150 x 30 151,1ft/46,1m TDZ 1988 ft / 606,1 m
X - ic-
113° GEO asfalto-beton / asphaltic- 557555 846 N 012 54 11,057 E
11 3 concrete THR 1987,7 ft/ 605,8 m
108° MAG 150,9 ft /46,0 m
° 800 x 18 5012 06,845N 0125512,759 E
30 2930 GEO . . THR 1982,2 ft / 604,2 m
288° MAG | (RWY 12/30 lezi uvnitf 5600 kg (0,7 MPa) 152,3 ft / 46,4 m
R pasu RWY 11/29./RWY .
12 1;2" Sig 12/30 is located inside of trava / grass 501217,012N 01254 35,531 E THR 1969.3 ft/ 600,2 m
the strip RWY 11/29.) 152,3 ft/46,4 m
Rozméry | Rozméry Rozméry Rozméry
Oznadeni P — swy cwy vzletového a RESA P rtc))stor S
Designations on swy cwy |Phstavacihopasul  gesa | ool oLnamy
RWY NR Slope of RWY-SWY dimensions| dimensions| Strip dimensions | dimensions Remarks
OFZ
(m) (m) (m) (m)
7 8 9 10 11 12 13
+0,32% /-0,56% / -0,27% | +1,13% / -1,21%
29 310m / 500m / 805m/ 415m / 120 m NIL 140 x 178| 2270x 178 100 x 60 NIL
+1,21% /-1,13% / +0,27% / +0,56% / -0,32% THR posunut 0 140 m.
11 120m / 415m / 805m / 500 m / 310 m NIL 200 x 178| 2270x 178 240 x 60 NIL THR shifted by 140 m.
LKKV AD 2.13 VYHLASENE DELKY
LKKV AD 2.13 DECLARED DISTANCES
Oznacéeni RWY TORA TODA ASDA LDA Poznéamky
RWY Designator (m) (m) (m) (m) Remarks
1 2 3 4 5 6
29 2010 2150 2010 2010 NIL
11 2150 2350 2150 2010 NIL
30 800 800 800 800 NIL
12 800 800 800 800 NIL
2131 VZLET Z KRIZOVATKY
2131 INTERSECTION TAKE-OFF
Oznacéeni RWY Od TORA TODA ASDA Poznéamky
RWY Designator From (m) (m) (m) Remarks
1 2 3 4 5 6
TWY D 1958 2158 1958 NIL
11 TWY C 1521 1721 1521 NIL
TWY B 1284 1484 1284 NIL
29 TWY A 1824 1964 1824 NIL
TWY B 749 889 749 NIL
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LKKV AD 2.14 PRIBLIZOVACi A DRAHOVA SVETELNA SOUSTAVA
LKKV AD 2.14 APPROACH AND RUNWAY LIGHTING

o) b~ RCLL LEN Swy
Ry |APeHLeT THR LGT VASIS TDZ | rozestupy/ REDLLEN RENL | LGTLEN| pognamk
vp / type barva / colour (MEHT) LGT |  spaci rozestupy / spacing | .o oo SN
LEN pacing barva / colour arva / colour (m) R K
RWY WBAR PAPI LEN | barva / colour WBAR barva / emarks
Designator| INTST INTST e colour
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
PALS PAPI 2010 m /60 m soom
VRB vlevo / left . . 140 m | zableskova
CAT I i o bila / white " , ol s P
29 zelena / green 3 NIL NIL Cervena/red| Zluta/ | navéstidla/
900 m VRB, LIH )
LIH LIH MEHT LAST 460 m YCZ yellow | discharge
55,51 ft/ 16,92 m lights
V,RB PAPI
zelena / green 2010 m /60 m
SALS LIH vlevo / left bila / white
11 300 m . . 3° NIL NIL Cervena/red| NIL NIL
LIH poznavaci zableskova MEHT VRB, LIH
svétla bila / flashing LAST 600 m YCZ
. e .. |40,19ft/12,25m
indentification lights white
LKKV AD 2.15 OSTATNi OSVETLENI, NAHRADNIi ZDROJ ELEKTRICKE ENERGIE
LKKV AD 2.15 OTHER LIGHTING, SECONDARY POWER SUPPLY
Umisténi a charakteristika ABN/IBN
1 Provozni doba NIL
ABN/IBN location, characteristics
Hours of operation
Umisténi a osvétleni LDI LDI NIL
Umisténi Stleni t
o | Ymisienta osvetient anemomet Pouze WDI umistény u bodu dotyku (viz ICAO mapa AD 2-LKKV-2-1), osvétlen.
LDl location and lighting
Anemometer location and lighting Only WDI situated by touchdown point (see ICAO Chart AD 2-LKKV-2-1), lighted.

Pojezdova postranni navéstidla a
pojezdové osové fady a dorazy (pokud | poyze postranni navéstidia pojezdovych drah TWY B, D, E.

3 | existuji) )
TWY edge lights, centre line lights and Edge lights of TWYs B, D, E only.

stop bars (if any)

Nahradni zdroj elektrické energie/ Nezavislé pFivody 22 kV s automatickym pfepinanim, pfepinaci ¢as do 15 s. UPS zdroje pro zafizeni

; doba potfebna na prepnuti | kategorie RWY 29. UPS pro stanovisté ATS.
Secondary power supply/ Secondary power supply 22 kV with the automatic switch—over, switch—over time 15 s. UPS for
switch-over time RWY 29 Category | facilities. UPS for ATS unit.

5 Poznamky NIL
Remarks

LKKV AD 2.16 PRISTAVACIi PLOCHA PRO VRTULNIKY
LKKV AD 2.16 HELICOPTER LANDING AREA

1 Zemépisné souradnice TLOF nebo THR FATO NIL
Coordinates TLOF or THR of FATO

Nadmorska vyska TLOF a/nebo FATO (ft/m)
TLOF and / or FATO elevation (ft/m)

Rozméry TLOF a FATO,

3 povrch, unosnost, znaceni NIL
TLOF and FATO area dimensions,
surface, strength, marking
Zemépisny a magneticky smér FATO

True and MAG BRG of FATO

NIL

NIL

5 Pouzitelné vyhlasené délky NIL
Declared distance available

Svételny systém pro APCH a FATO

6 o NIL
APP and FATO lighting
P Amk|
5 | Poznémky NIL
Remarks
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LKKV AD 2.17 VZDUSNY PROSTOR LETOVYCH PROVOZNICH SLUZEB

LKKV AD 2.17 ATS AIRSPACE

CTR Karlovy Vary

50 19 18,00 N 012 43 29,00 E -
50 11 52,37 N013 10 37,24 E -
5006 11,71 N 013 06 49,26 E -

Oznaceni a vodorovné hranice 50 07 44.98 N 013 01 10.78 E -

Designation and lateral limits

501201,21 N 01245 33,90 E -
50 13 36,29 N 012 39 43,54 E -
50 19 18,00 N 012 43 29,00 E

CWA o poloméru / with radius 6 NM se stfedem v / centred at ARP AD LKKV (501211N 0125454E) -

Vertikalni hranice

Vertical limits 3500 ft AMSL / GND

Klasifikace vzdusného prostoru D

Transition altitude

S Airspace classification

Volaci k st iSte ATS Y

Jazgky) OV VARY VEZ / VARY TOWER
4 4 .

ATS unit call sign CZ. EN

Language(s) ’
5 Prevodni vyska 5000 ft AMSL

Poznamky
Remarks

Mimo provozni dobu TWR Karlovy Vary se CTR a TMA Karlovy Vary neuplatriuje, klasifikace vzdusného
prostoru se méni na tfidu E a G. Informace o statutu TWR Karlovy Vary jsou vysilany ATIS (127.640) v
anglickém jazyce. Informace ATIS Ize ziskat také na @+420 353 239 798. Bez informace o statutu poskytovani
ATC je nutné povazovat CTR a TMA Karlovy Vary za aktivni.

Outside operational hours of TWR Karlovy Vary the CTR and TMA Karlovy Vary is not applied and the airspace
classification is changing to class E and G. Information about status of TWR Karlovy Vary is broadcasted by
ATIS (127.640) in English language. ATIS information can be obtained also on @+420 353 239 798. Without
information about ATC provision status CTR and TMA Karlovy Vary shall be considered as active.

LKKV AD 2.18 SPOJOVACI ZARIZENi LETOVYCH PROVOZNICH SLUZEB
LKKV AD 2.18 ATS COMMUNICATION FACILITIES

Oznaceni sluzby Volaci znacka FREQ Provozni doba Poznamky
Service designation Callsign Hours of operation Remarks
1 2 3 6 7
118.650 MHz H24 SSR k dispozici / AVBL.
APP PRAHA RADAR | 121.500 MHz H24 Tisfiovy kmitocet / Emergency FREQ.
124.050 MHz Nahradni kmitoCet / Supplementary FREQ.
. . VDF k dispozici / AVBL. SSR k dispozici / AVBL.
TWR el 121.230 Jako sprava AD. Poznamka / Note: viz / see 2.22 para 4.5
121.500 MHz | AAS AD Administration. Tisfiovy kmitoget / Emergency FREQ.
Vysilani v anglickém jazyce / Broadcast in English language.
Informace ATIS Ize ziskat i na / ATIS information can be obtained
also on @+420 353 239 798.
ATIS KARLOVY VARY 127 640 Ho4* ~*Mimo provozni dobu TWR Karlovy Va'r}/ se vysilaji pouze
ATIS informace o statutu poskytovani ATC a hlageni METAR/SPECI /
Outside OPR HR TWR Karlovy Vary the information about ATC
provision status and METAR/SPECI report is included.
Viz také / see also LKKV AD 2.17.

LKKV AD 2.19 RADIONAVIGACNI A PRISTAVACI ZARIZENI
LKKV AD 2.19 RADIO NAVIGATION AND LANDING AIDS

Druh zafizeni, Nadmorska
CATILS Provozni | Zemépisné souradnice mista vyska vysilaci
(VOR/ILS VAR) D FREQ doba vysilaci antény antény DME Poznamky
Type of aid, Hours of | Position of transmitting antenna | Elevation of DME Remarks
CAT of ILS operation coordinates transmitting
(VOR/ILS VAR) antenna
1 2 3 4 5 6 7
DME 29 KVY 11(1C.§|522|\¢;-|2 H24 501204.39N 0125533.43E 2038 ft Dosah / Range 25 NM
LOC Course 288° MAG
LOC 29 i )
(CAT I/C/2) KVY | 111550 MHz | H24 | 501225.37N 0125401.80E - LOC pokryti / coverage:
(MAG: 5°E/2024) 18 NM v rozmezi / in scope + 10°
10 NM v rozmezi / in scope + 35°
GP 3°
GP 29 - 332.750 MHz H24 501204.39N 0125533.43E - ILS RDH 541 ft
tecka, ¢arka
MM 29 75 MHz H24 501144.77N 0125629.89E - 0,53 NM k / to THR RWY 29
dot, dash
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Druh zarizeni, Nadmorska
CATILS Provozni | Zemépisné souradnice mista vyska vysilaci
(VOR/ILS VAR) D FREQ doba vysilaci antény antény DME Poznamky
Type of aid, Hours of | Position of transmitting antenna | Elevation of DME Remarks
CAT of ILS operation coordinates transmitting
(VOR/ILS VAR) antenna
1 2 3 4 5 6 7
L L 365 kH H24 501144.84N 0125630.07E 0,53 NMk /to THR RWY 29
o 4 . . -
(MAG: 5°E/2024)| (VRATA) Dosah / Range: 25 NM
VDF - Viztabulka/ |\ o | 501150.47N 0125519.22E -
see table 2.18.

LKKV AD 2.20 PRAVIDLA PRO MiSTNi PROVOZ

2.20.1 Piloti letadel o MTOM nad 5700 kg ve dne a vSech letadel v
noci jsou povinni vyuzit pro vzlet celou délku RWY 11/29 pouzitelnou
pro rozjezd (TORA).

Otaceni letadel kédového pismene C na RWY 11/29 neni zadouci z
dlvodu extrémniho namahani asfaltového povrchu v misté vnitfniho
hlavniho podvozku.

Z tohoto dlvodu je vyZzadovano dodrzovani standardnich postupt pro
otaceni letadel, tj. pouziti obratist¢ RWY 29 a/nebo TWY D a TWY E,
v maximalni mozné mife.

2.20.2 'V prostoru 1,5 km vievo od osy RWY 29 a 7 km pfed THR
RWY 29 se provadi tézba hornin spojena s odstfelem.

2.20.3 Pohyby a rozmistovani letadel na odbavovaci stani na odbavo-
vacich plochach APN M a APN E Fidi fidici odbavovaci plochy. Na
stani na APN W a APN S zajizdi velitel letadla sam, sluzba Fidiciho
odbavovaci plochy se na APN W a APN S poskytuje pouze na
vyzadani.

Kazdé letadlo, které vjizdi na APN M nebo APN E, smi na pfidélené
odbavovaci stani vstoupit pouze za asistence Fidiciho odbavovaci
plochy. Letistni Fidici véz (TWR) informuje posadku o pfidéleném
stani, na zakladé informace od fidiciho odbavovaci plochy. TWR
zajiStuje pohyb letadla po provozni ploSe az na hranici odbavovaciho
stani, kde odpovédnost za pohyb letounu pfebira Fidici odbavovaci
plochy. Ridici odbavovaci plochy zajistuje bezpeéné navedeni letadel
na pfidélené stani. V pfipadé zaneprazdnéni fidiciho odbavovaci
plochy necha TWR letadlo pojizdéjici na APN M nebo APN E
vy€kavat tak, aby co nejméné branilo ostatnimu leti$tnimu provozu.
PFi pojizdéni na pfislusnou odbavovaci plochu oCekavejte pfedani
mezi TWR a Fidicim odbavovaci plochy na hranici mezi pojezdovou
drahou a stanim letadla — viz mapa AD 2-LKKV-2-3.

2.20.4 Povoleni k pojizdéni vydané letistni fidici vézi nezbavuje pilota
povinnosti fidit se pokyny Fidiciho odbavovaci plochy. Zahaji-li pilot
pojizdéni nebo pokracuje-li v pojizdéni bez vedeni Fidiciho
odbavovaci plochy, zodpovida sam za stfetnuti s jinymi letadly,
vozidly, osobami nebo pfedméty na odbavovaci ploSe.

2.20.5 Poséadky letadel jsou povinny setrvat u letadla do pfijezdu
vozidla provozovatele leti§té. Z bezpecénostnich divodu je zakézano
se pohybovat po odbavovacich plochach bez souhlasu provozovatele
letiste.

2.20.6 Kompletni odbaveni letd zajiStuje spole¢nost Letisté Karlovy
Vary s.r.o..

2.20.7 Provozovatelé letadel jsou povinni pisemné zadat provozo-
vatele leti§té o zménu provozni doby leti§té pro sérii letl (t. j. pravi-
delné se opakujicich letd), ktera bude uskute¢néna mimo pudvodné
vypublikovanou provozni dobu letisté, 30 dni pfedem, nejpozdéji do
15. dne mésice pfed mésicem konani prvniho letu a pro jednotlivé lety
24 hodin predem.

Ref AIP AD 2 LKKV AD 2.3.

2.20.8 Kromé ustanoveni v ¢asti GEN 4.3 para 1.2 je vyzadovan
nasledujici postup pro denni a noéni vycvikové VFR lety mimo publi-
kovanou provozni dobu (se sluzbou TWR/APP nebo Poskytovanim
informaci znamému provozu):

— Zadost o tyto lety je nutno podat pisemné provozovateli letisté v
pracovni den minimalné 24 hodin pfedem.
—  Zadost musi obsahovat:

LKKV AD 2.20 LOCAL TRAFFIC REGULATIONS

2.20.1 Pilots of aircraft with MTOW over 5700 kg in the daytime and
all aircraft at night shall use all the take-off run available (TORA)
distance of RWY 11/29 for take-off.

Turning around of the aircraft with code letter C on RWY 11/29 is not
eligible due to extreme stress on the asphalt pavement in the area
around the inner main landing gear.

Hence, the adherence to standard procedures for turning around, i.e.
use of RWY 29 turn pad and / or TWY D and TWY E, is requested as
far as possible.

2.20.2 Rock mining (quarry) connected with blasting is carried out in
the area 1.5 km left of RWY 29 centre line and 7 km in front of THR
RWY 29.

2.20.3 The movements and positioning of aircraft on the stands on
the APN M and APN E are controlled by the marshaller. On the stands
on APN W and APN S, the pilot-in-command maneuvers
independently. On APN W and APN S marshaller’s services are
provided only upon request.

Any aircraft entering APN M or APN E may approach its assigned
stand only under the guidance of the marshaller. The aerodrome
control tower (TWR) informs the crew of the assigned stand based on
information from the marshaller. TWR manages the movement of the
aircraft across the movement area up to the boundary of the stand
area, where responsibility for the aircraft's movement is then taken
over by the marshaller. The marshaller ensures the safe guidance of
aircraft to their assigned stands. In case the marshaller is not
available, TWR will have the aircraft taxiing to APN M or APN E hold a
position so that minimally obstructs other airport operations.

When taxiing to the appropriate apron, expect a handover between
the TWR and the marshaller at the boundary between the taxiway and
the aircraft stand - see AD 2-LKKV-2-3.

2.20.4 Taxi clearance issued by TWR does not relieve the pilot of the
duty to follow the instructions of the marshaller. If the pilot begins or
continues taxiing without guidance from the marshaller, he/she is
solely responsible for avoiding collisions with other aircraft, vehicles,
persons, or objects on the apron.

2.20.5 Aircraft crews are required to remain with the aircraft until the
arrival of an airport operator vehicle. For safety reasons, it is
prohibited to move around the aprons without the consent of the
airport operator.

2.20.6 Complete handling services of flights are provided by company
Airport Karlovy Vary.

2.20.7 Aircraft operators are obliged to present a written request for a
change in AD operational hours for a series of flights (regularly
repeated flights), which will be performed outside of the published
aerodrome operational hours, 30 days in advance, not later than the
15th day of the month preceding the month when the first flight of the
series is executed. For single flights 24 hours in advance.

Ref AD 2 LKKV AD 2.3.

2.20.8 In addition to the provision in GEN 4.3 para 1.2 the following
procedure is required for day and night training VFR flights out of the
published operational hours (with TWR / APP service or the unit
providing information to known traffic):

— A request for these flights shall be submitted in a writing to AD
operator in working day at least 24 hours in advance.
— The request shall include:
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2.22.1.5 Béhem docasného preruseni se letadlim zakazuje vstup do
CTR Karlovy Vary az do obnoveni poskytovani ATS, vy¢kavani se
provadi mimo CTR Karlovy Vary. Podrobné informace o pfedpo-
kladané délce preruSeni poskytovani ATS lze ziskat za letu na Praha
Information (126,100 MHz), Praha Radar (118.650 MHz) nebo na AD
LKKYV (pracovisti odbaveni letd).

2.22.2 POSTUPY PRO IFR LETY

2.22.21  Vyckavani

pfiblizeni podle pfistroji - ICAO.
2.22.2.2  Priblizeni

2.22.2.2.1 Postupy pro standardni pfistrojové pfiblizeni k bodu IAF
jsou popsany na nasledujicich stranach a zobrazeny na mapé STAR.
Postupy pro poc¢ateéni, stfedni, kone€né a nezdarené priblizeni, t.j. od
bodu IAF jsou zobrazeny na mapé pfiblizeni podle pfistroja (IAC) -
ICAO.

2.22.2.2.2 Je-li letadlu povoleno sluzbami Fizeni letového provozu
klesat na IAF BALTU do FL 60, provede velitel letadla pfimé pfiblizeni
od IAF BALTU. V opac¢ném pfipadé mu bude pfidélena STAR BALTU
2P na IAF DONAD.

2.22.2.2.3 Pro RNAV priletové traté se pozaduje certifikace RNAV-1
vyuzivajici GNSS.

Poznamka: Dostupnost signalu DME/DME neni zarucena.

2.22.2.2.4 Letadla vybavena podle certifikace RNAV-5, ale schopna
letét po pridélené priletové RNAV-1 trati musi informovat ATC pfi

prvnim navazani spojeni a ATC bude letadlo monitorovat s vyuzitim
prehledovych systéma, za u¢elem vylou€eni naviga¢nich chyb.

2.22.2.2.5 Letadla nevybavena pro RNAV musi informovat ATC pfi
prvnim navazani spojeni a budou vektorovana.

2.22.2.3

Vysky OCA pro RWY 11/29 - viz mapa pfiblizeni podle pfistroju -
ICAO.

Omezeni: Po pfistrojovém pfiblizeni jsou stanoveny sméry okruht pro
vSechny kategorie letadel nasledovné:

RWY 11 - pravy okruh
RWY 29 - levy okruh.

Priblizeni okruhem

2.22.2.4  Odlety

2.22.2.41 Vyména dat mezi TWR a NMOC - Advanced ATC TWR

Letisté LKKV vyménuje informace o odlétajicich letech pomoci
postupt Advanced ATC TWR.

Vyména zprav mezi mistnim systémem a NMOC je v souladu s
evropskym standardem pro letisté A-CDM a vyuziva nasledujici typy
zprav:

A-DPI: ATC zprava o planovani odletu pro vSechny IFR odlety

C-DPI: Zprava o zru$eni planovani odletu, pokud je to nutné

Po vydani povoleni k vytlaCovani a zahajeni pohybu letadla ze stani
se vypocita TTOT, ktery se odeSle do NMOC prostfednictvim zpravy
A-DPI. Pouziti variabilniho €asu pojizdéni zvySuje pfesnost TTOT.

Po pfijeti zpravy A-DPI, zpravy DLA nebo CHG, které méni udaje
letového planu, nebudou dale pfijimany. Pokud je let regulovan, bude
zachovan CTOT pfidéleny pred pfijetim zpravy A-DPI.

Pokud musi letadlo pferusit pojizdéni z technickych divodu, TWR
odesle do NMOC zpravu C-DPI. Vysledkem zpravy C-DPI je, ze let
bude suspendovan, pficemz provozovatel letadla o tom bude infor-
movan prostfednictvim zpravy FLS s poznamkou ,pozastaveno
letiStém odletu”. Letovy plan bude mozné znovu aktivovat aktualizaci
EOBT pomoci zpravy DLA nebo CHG.

2.22.1.5 During the temporary suspension of ATS provision, all aircraft
shall avoid entering CTR Karlovy Vary and wait outside the CTR
Karlovy Vary for reopening of ATS provision. For detailed information
about duration of the ATS provision suspension, inflight aircraft may
contact Praha Information (126,100 MHz, Praha Radar

(118.650 MHz) and aircraft positioned on AD may contact the

handling office.

2.22.2 PROCEDURES FOR IFR FLIGHTS

2.22.21 Holding

2.22.2.1.1 Holding procedures are shown on Instrument Approach
Charts - ICAO.

2.22.2.2 Approaches

2.22.2.2.1 Procedures for standard instrument approaches to the IAF
are described on the following pages and shown on STAR charts.
Initial, intermediate, final and missed approach procedures, i.e. from
the IAF, are shown on Instrument Approach Charts (IAC) ICAO.

2.22.2.2.2 If the aircraft is cleared by ATS, descend to IAF BALTU to
FL 60, the pilot-in-command will perform a straight-in approach from
IAF BALTU. In the opposite case he / she will be assigned to STAR
BALTU 2P to IAF DONAD.

2.22.2.2.3 RNAV-1 certification based on GNSS is required for RNAV
arrival routes.

Note: Availability of the DME / DME signal is not guaranteed.

2.22.2.2.4 Aircraft which are only RNAV-5 capable but able to follow
the assigned route based on RNAV-1 shall inform ATC at first contact
and ATC will provide flight path monitoring, in order to mitigate the risk
of gross navigation errors.

2.22.2.2.5 Aircraft not approved for RNAV operations shall inform ATC
when establishing the first radio contact, vectoring will be provided.

2.22.2.3 Visual manoeuvring (circling)
OCA for RWY 11/29 - see Instrument Approach Charts - ICAO.

Restriction: The directions of circling after completing an instrument
approach for all categories of aircraft are as follows:

RWY 11 - right circling
RWY 29 - left circling.

2.22.2.4 Departures
2.22.2.41 Exchange of Data with Network Manager Operations
Center (NMOC) - Advanced ATC TWR

LKKV exchanges information for departure flights by applying the
Advanced ATC TWR procedures.

Message exchange from the local system to the ATM network
complies with the European standard for A-CDM airports, using the
following message types:

A-DPI: ATC departure planning information message, for all instru-
mental departure flights

C-DPI: Cancel DPI, cancellation of departure planning information,
when required

When push-back approval has been given and the aircraft starts to
exit the stand, the TTOT is calculated and transmitted to NMOC via an
A-DPI message. The use of the variable taxiing time increases the
precision of the TTOT.

After reception of the A-DPI, DLA or CHG messages that change the
flight plan data shall not be accepted. If regulated, the CTOT assigned
before receiving the A-DPI shall be maintained.

If an aircraft has to abort taxiing for technical reasons, the TWR will
send a C-DPI message to the NMOC. The result of the C-DPI is that
the flight shall be suspended by informing the operator via an FLS
(flight suspension message) with the comment “suspended by
departure airport”. The flight plan can be activated again by updating
the EOBT with a DLA or CHG message.

S8 Air Navigation Services
‘?ﬁ of the Czech Republic

20 MAR 25
AMDT 4/25




AD 2-LKKV-1-12

KARLOVY VARY

AIP CZECH REPUBLIC

2.22.2.4.2 Ridici letového provozu nevyda povoleni k odletu z RWY
29, pokud meteorologické podminky neumozni jednoznacnou identi-
fikaci pfekazky Vitkav vrch, 2214 ft / 675 m AMSL, 500 m za
odletovym koncem drahy 29 vlevo.

(Ref. AD 2-LKKV-5-1, Close in obstacle)

2.22.2.4.3 Postupy pro odlet jsou popsany na nasledujicich stranach
a zobrazeny na mapach SID.

2.22.2.4.4 Pro RNAV odletové traté se pozaduje certifikace RNAV-1
vyuzivajici GNSS.
Poznamka: Dostupnost signalu DME/DME neni zarucena.

2.22.2.4.5 Letadla vybavena podle certifikace RNAV-5, ale schopna
letét po pfidélené odletové RNAV-1 trati musi informovat ATC pfi
prvnim navazani spojeni a ATC bude letadlo monitorovat s vyuzitim
prehledovych systém(, za u¢elem vylou€eni naviga¢nich chyb.

2.22.2.4.6 Letadla nevybavena pro RNAV musi informovat ATC pfi
prvnim navazani spojeni a budou vektorovana.

2.22.2.4.7 Piloti odlétavajicich letadel musi po vzletu zlstat na
kmito¢tu TWR Karlovy Vary az do obdrzeni instrukce k pfechodu na
pfislusny kmitoCet stanovisté odpovédného za odlétavajici letadla.
Tato instrukce obsahuje pouze volaci znak stanovisté (PRAHA
RADAR). Prislusny kmitocet je soucasti postupt pro odlet publiko-
vanych v mapach (SID a OMNIDIRECTIONAL). V pfipadé, kdy je
z jakéhokoliv dGvodu nutné pouzit jiny nez publikovany kmitocet, bude
pfislusny kmito¢et oznamen v instrukci TWR k pfechodu na spojeni.
Piloti jsou Zadani, aby po navazani spojeni ohlasili:

a) oznaceni pfidélené SID (trat nebo kurz, pokud se aplikuje);
b) aktualni hladinu;
c) povolenou hladinu po¢ateéniho stoupani.

2.22.2.5
Nize uvedené typy odletovych postupt letd letadel leticich podle
pravidel letd podle pfi strojud jsou stanoveny pro pfipad, kdy pFistrojovy
odlet pomoci SID neni mozny nebo zadouci.

Odlety po tratich jinych nez SID

2.22.2.5.1 Vizualni odlety

Vizualni odlety za u¢elem vyhnuti se vyznaéné obla¢nosti v prostoru
po vzletu a poc¢atecniho stoupani jsou povoleny pro vSechna letadla.
Vizualni odlety za ucelem zvySeni kapacity letiSté jsou povoleny pro
vSechna letadla s ohledem na omezeni uvedena v LKKV AD 2.21
Postupy pro omezeni hluku.

Vizualni odlety jsou povoleny pouze ve dne.

Letové povoleni k provedeni vizualniho odletu Ize vydat na zakladé
Zadosti pilota nebo z iniciativy ATC, pfi€emz musi byt akceptovano
pilotem.

K provedeni vizualniho odletu

— musi vzletové vykonové charakteristiky letadla umoznit zahajeni
zatacky co nejdfive po vzletu ;

— musi meteorologické podminky ve sméru vzletu a nasledného
stoupani umoznit dodrzeni viditelnosti zemé az do minimalni
sektorové nadmoriské vysky (MSA) nebo do minimalni nadmorské
vyS$ky pro poskytovani pfehledovych sluzeb (ATCSMA) podle
toho, jak bude stanoveno v ATC povoleni;

— je pilot odpovédny za dodrzeni bezpecné vysky nad pfekazkami
az do takto stanovené nadmorské vysky;

— musi pilot pfed vzletem s timto postupem souhlasit;

— letova posadka by s ohledem na charakter vizudini faze
odletového postupu méla zvazit vhodnost pouziti techniky vzletu s
redukovanym tahem.

2.22.2.5.2 VsSesmérové odlety

VSesmérové odlety za ucelem vyhnuti se vyzna¢né oblacnosti v
prostoru po vzletu a po¢ate€niho stoupani jsou povoleny pro vS§echna
letadla.

VSesmérové odlety za u€elem zvySeni kapacity letisté jsou povoleny
pro v§echna letadla s ohledem na omezeni uvedena v LKKV AD 2.21
Postupy pro omezeni hluku.

2.22.2.4.2 Air traffic controller will not clear an aircraft for take off from
RWY 29 if the meteorological conditions do not allow a clear identifi-
cation of the obstacle Vitkuv vrch, 2214 ft / 675 m AMSL, 500 m
behind RWY 29 end on the left.

(Ref. AD 2-LKKV-5-1, Close in obstacle)

2.22.2.4.3 Departure procedures are described on the following pages
and shown on SID charts.

2.22.2.4.4 RNAV-1 certification based on GNSS is required for RNAV
departure routes.

Note: Availability of the DME / DME signal is not guaranteed.

2.22.2.4.5 Aircraft which are only RNAV-5 capable but able to follow
the assigned route based on RNAV-1 shall inform ATC at first contact
and the ATC will provide flight path monitoring, in order to mitigate the
risk of gross navigation errors.

2.22.2.4.6 Aircraft not approved for RNAV operations shall inform
ATC when establishing the first radio contact, vectoring will be
provided.

2.22.2.4.7 When airborne, pilots of departing aircraft shall remain on
frequency of TWR Karlovy Vary until they receive an instruction to
transfer communication to relevant frequency of the unit responsible
for departing aircraft. This instruction contains unit call sign only
(PRAHA RADAR). The relevant frequency is then a part of charted
departure procedures (SID and OMNIDIRECTIONAL). In case it is
necessary, for any reason, to use frequency other than the published
one, the relevant frequency will be thereafter included in frequency
change instruction obtained from TWR. After establishing contact,
pilots are requested to report:

a) assigned SID designator (track or heading if applicable);
b) current level;
c) cleared initial climb out level.

2.22.2.5

IFR departure procedures described below are determined for the
purpose of case when an instrument departure via SID is impossible
or undesirable.

Departures other than via SID

2.22.2.5.1 Visual departures

Visual departures for the purpose of adverse weather avoidance
during take-off and initial climb-out are allowed for all aircraft.

Visual departures for the purpose of airport capacity are allowed for all
aircraft in respect of restrictions stated in LKKV AD 2.21 Noise
abatement procedures.

Visual departures are permitted during daytime only.

ATC clearance to execute a visual departure may be issued upon a
request of the pilot or upon initiative of the ATC and accepted by the
pilot.

To execute a visual departure

— the aircraft take-off performance characteristics shall allow to
make an early turn after take-off as soon as possible;

— meteorological conditions in the direction of take-off and the
following climb-out shall enable visual reference to terrain up to
Minimum Sector Altitude (MSA) or ATC Surveillance Minimum
Altitude (ATCSMA) stated in ATC clearance;

— the pilot shall be responsible for obstacle clearance until such
specified altitude;

— the pilot, prior to take-off, shall agree to execute this procedure;

— with regard to specifics of a visual departure procedure, the flight
crew should consider the suitability of the use of reduced thrust
take-off technique.

2.22.2.5.2 Omnidirectional departures

Omnidirectional departures for the purpose of adverse weather
avoidance during take-off and initial climb-out are allowed for all
aircraft.

Omnidirectional departures for the purpose of airport capacity are
allowed for all aircraft in respect of restrictions stated in LKKV AD
2.21 Noise abatement procedures.
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VSesméroveé odlety jsou povoleny ve dne i v noci.

Letové povoleni k provedeni vS§esmérového odletu Ize vydat na

zakladé zadosti pilota nebo z iniciativy ATC, pficemz musi byt akcep-

tovano pilotem.

K provedeni vSesmérového odletu z RWY 11

— muze byt prvni zatacka po vzletu doprava jizné od prodlouzené
osy RWY zahajena nejdfive po dosazeni 3000 ft AMSL;

— muze byt prvni zatadcka po vzletu doleva severné od prodlouzené
osy RWY zahajena nejdfive po dosazeni 3300 ft AMSL;

— musi byt dodrzen minimalni gradient stoupani 5% do 3300 ft
AMSL;

— musi byt po praletu 3300 ft AMSL udrzovan minimalni gradient
3,3% do 5800 ft AMSL;

— je pilot odpovédny za dodrzeni takto vydaného ATC povoleni;

— pilot musi pfed vzletem s timto postupem souhlasit;

— letova posadka by s ohledem na pfedepsané gradienty stoupani
méla zvazit vhodnost pouziti techniky vzletu s redukovanym
tahem.

K provedeni vSesmérového odletu z RWY 29

— muze byt prvni zatacka po vzletu doleva jizné od prodlouzené osy
RWY zahajena nejdfive po dosazeni 3000 ft AMSL;

— muize byt prvni zataCka po vzletu doprava severné od
prodlouzené osy RWY zahajena nejdfive po dosazeni 3300 ft
AMSL;

— musi byt dodrzen minimalni gradient stoupani 5% do 3300 ft
AMSL;

— musi byt po priletu 3300 ft AMSL udrzovan minimalni gradient
3,3% do 5800 ft AMSL;

— je pilot odpovédny za dodrzeni takto vydaného ATC povoleni;

— pilot musi pfed vzletem s timto postupem souhlasit;

— letova posadka by s ohledem na predepsané gradienty stoupani
méla zvazit vhodnost pouziti techniky vzletu s redukovanym
tahem.

2.22.3 PREHLEDOVE SLUZBY ATS A POSTUPY

2.22.31V CTR, TMA Karlovy Vary a pfilehlé ¢asti CTA 2 PRAHA
jsou poskytovany prehledové sluzby ATS pouze letadlim vybavenym
odpovidaéem SSR. Radarova pfiblizeni se neprovadé;ji.

2.22.3.2 Snizené minimum rozstupu zalozeného na pfehledovych
systémech ATS 3 NM je aplikovano do vzdalenosti 32 NM DME KVY,
a to pouze ve FIR Praha.

2.22.3.3 Pfehledové systémy ATS
SSR, WAM vyuzity jakozto zdroje prehledové informace.

2.22.3.4V TMA a CTR Karlovy Vary je prehledové kryti zajisténo v a
nad minimalnimi nadmorskymi vySkami pro poskytovani prehledovych
sluzeb ATC, viz mapa AD 2-LKKV-8-5.

2.22.4 POSTUPY PRO VFR LETY

2.22.41  Prilety

2.22.4.1.1 Piloti letadel leticich podle VFR v hladinach do 3500 ft
AMSL véetné, musi nejméné 3 minuty pfed vstupem do CTR navazat
spojeni na kmito¢tu VARY TWR 121.230, nastavit kod A2000 podle
ENR 1.6 para 2.4.5, jsou-li vybaveny odpovidaéi SSR a pokud
pfedtim nedostali od stanovi$té ATS pokyn k nastaveni diskrétniho
kodu, a predat udaje o letu podle ENR 1.2 para 1.10.

V pfipadé, Ze letadlo neni vybaveno odpovidac¢em SSR, odpovidaé
SSR je mimo provoz nebo pracuje pouze v modu A/C, resp. v modu
A, oznami pilot tuto skute€nost stanovisti.

Omnidirectional departures are permitted during daytime and
nighttime.

ATC clearance to execute an omnidirectional departure may be
issued upon a request of the pilot or upon initiative of the ATC and
accepted by the pilot.

To execute an omnidirectional departure from RWY 11

— the first turn after take-off to the right to south of RWY centre line
can be executed after reaching 3000 ft AMSL as the earliest;

— the first turn after take-oft to the left to north of RWY centre line
can be executed after reaching 3300 ft AMSL as the earliest;

— a minimum climb gradient of 5% shall be maintained until 3300 ft
AMSL;

— after passing 3300 ft AMSL a minimum climb gradient of 3.3%
shall be maintained until 5800 ft AMSL;

— the pilot shall be responsible for adherence to such obtained ATC
clearance;

— the pilot, prior to take-off, agree to execute this procedure;

— with regard to the projected climb gradient of an omnidirectional
departure procedure, the flight crew should consider the suita-
bility of the use of reduced take-off technique.

To execute an omnidirectional departure from RWY 29

— the first turn after take-off to the left to south of RWY centre line
can be executed after reaching 3000 ft AMSL as the earliest;

— the first turn after take-off to the right to north of RWY centre line
can be executed after reaching 3300 ft AMSL as the earliest;

— a minimum climb gradient of 5% shall be maintained until 3300 ft
AMSL;

— after passing 3300 ft AMSL a minimum climb gradient of 3.3%
shall be maintained until 5800 ft AMSL;

— the pilot shall be responsible for adherence to such obtained ATC
clearance;

— the pilot, prior to take-off, agree to execute this procedure;

— with regard to the projected climb gradient of an omnidirectional
departure procedure, the flight crew should consider the suita-
bility of the use of reduced take-off technique.

2.22.3 ATS SURVEILLANCE SERVICES AND PROCEDURES

2.22.3.1In CTR, TMA Karlovy Vary and adjacent part of CTA 2
PRAHA the ATS surveillance services are provided for SSR
transponder equipped aircraft only. Radar approaches are not
conducted.

2.22.3.2 A reduced ATS surveillance systems separation minimum 3
NM is applied to a distance of 32 NM DME KVY and within FIR
PRAHA only.

2.22.3.3 ATS Surveillance systems
SSR, WAM used as the surveillance information sources.

2.22.3.4 In the TMA and CTR Karlovy Vary the surveillance coverage
is ensured at and above of the ATC surveillance minimum altitudes,
see chart AD 2-LKKV-8-5.

2224 PROCEDURES FOR VFR FLIGHTS

22241 Arrivals

2.22.41.1 Pilots of aircraft flying under VFR at levels up to and
including 3500 ft AMSL, shall establish radio contact with VARY TWR
on 121.230 at least 3 minutes before entering CTR, select the code
A2000 according to ENR 1.6 para 2.4.5, when equipped with opera-
tional SSR transponder and unless have been instructed to set a
discrete code by an ATS unit, and pass information about the flight
according to ENR 1.2 para 1.10.

The pilot notifies TWR, when the aircraft is not equipped with SSR
transponder or the transponder is U/S or is working on Mode A/C or
Mode A only.
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2.22.4.1.2 Piloti letadel leticich podle VFR v hladinach nad 3500 ft
AMSL, musi nejméné 3 minuty pfed vstupem do TMA navazat spojeni
na kmito¢tu PRAHA RADAR 118.650 MHz, nastavit kod A2000 na
odpovidaci SSR podle ENR 1.6.2.4.5, pokud pfedtim nedostali od
stanovisté ATS pokyn k nastaveni diskrétniho kédu, a pfedat udaje o
letu podle ENR 1.2 para 1.10.

V pfipadé, Ze letadlo neni vybaveno odpovidaéem SSR, odpovidaé
SSR je mimo provoz nebo pracuje pouze v médu A/C, resp. v médu
A, oznami pilot tuto skute¢nost stanovisti.

2.22.4.1.3 Piloti letadel pfilétavajicich na LKKV musi dodrzet
posloupnost bodu znazornénych na Mapé pfiletd a odletti za VFR na
hladiné ne vys$si nez 3500 ft AMSL, pokud neobdrzeli jiné instrukce od
ATC. Pokud pilot neziska povoleni k pokra¢ovani na pfiblizeni k letisti,
musi zahajit vyckavani:

— Severné od bodu ALFA

— Jizné od bodu BRAVO

az do obdrzeni dal$ich instrukci od ATC.

Poznémka: v zavislosti na provoznich podminkach mohou piloti
obdrzet instrukce od ATC, aby pokracovali od vstupniho bodu co
nejkrat$i trati pfimo na zafazeni se do pfislusné polohy na letistnim
okruhu oznameného ATC.

22242 Odlety

2.22.4.2.1 Piloti odlétavajicich letadel VFR musi nastavit kod A2000
na odpovidaci podle ENR 1.6 para 2.4.5, je-li letadlo vybaveno provo-
zuschopnym odpovidacem SSR a navazat spojeni na kmito¢tu VARY
TWR 121.230 za ucelem predani udaju o letu podle ENR 1.2 para
1.10 a obdrzZeni letového povoleni.

V ptipadé, Ze letadlo neni vybaveno odpovidaéem SSR, odpovidaé
SSR je mimo provoz nebo pracuje pouze v médu A/C, resp. v médu
A, oznami pilot tuto skute¢nost stanovisti.

2.22.4.2.2 Pti pojizdéni na RWY 12/30 musi pilot zastavit na vyzna-
¢enych vyckavacich mistech a vyzadat si povoleni ke kfizovani RWY
11/29.

2.22.4.2.3 P¥i pojizdéni z RWY 12/30 na stojanku si musi pilot pred
kfizovanim RWY 11/29 vyzadat povoleni.

2.22.4.2.4 Piloti po vzletu musi pokracovat na vystupni bod z CTR co
nejkratsi trati na hladiné letu ne vy$e nez 3500 ft AMSL, pokud
neobdrzeli jiné instrukce od ATC.

2.22.4.3 VFR vstupni a vystupni body do/z CTR Karlovy Vary jsou
znazornény na Mapé pfiletd a odletll za VFR.

2.22.4.1.2 Pilots of aircraft flying under VFR at levels above 3500 ft
AMSL, shall establish radio contact with PRAHA RADAR on 118.650
MHz at least 3 minutes before entering TMA, select the SSR code
A2000 according to ENR 1.6.2.4.5, unless have been instructed to set
a discrete code by an ATS unit, and pass information about the flight
according to ENR 1.2 para 1.10.

The pilot notifies the ATC unit, when the aircraft is not equipped with
SSR transponder or the transponder is U/S or is working on Mode A/C
or Mode A only.

2.22.4.1.3 The pilot is expected on arrivals to follow waypoint
sequence shown on VFR Arrivals and Departures Chart at a
maximum altitude of 3500 ft AMSL unless otherwise instructed by
ATC. If no other ATC instructions are received prior passing
respective holding point, commence holding:

— North of point ALFA
— South of point BRAVO

until further ATC instructions.

Note: depending on the traffic conditions, pilots can be instructed by
ATC to proceed by the most direct route from an entry point to
aerodrome traffic circuit to join at any position according the ATC
instruction.

2.22.4.2 Departures

2.22.4.2.1 Pilots of departing VFR aircraft shall select the SSR code
A2000 according to ENR 1.6 para 2.4.5, when the aircraft is equipped
with operational SSR transponder, establish radio contact with VARY
TWR 121.230 to pass information about flight according to ENR 1.2
para 1.10 and obtain ATC clearance..

The pilot notifies TWR, when the aircraft is not equipped with SSR
transponder or the transponder is U/S or is working on Mode A/C or
Mode A only.

2.22.4.2.2 When taxiing to RWY 12/30 the pilot has to stop on marked
holding positions and request clearance for crossing RWY 11/ 29.

2.22.4.2.3 When taxiing from RWY 12/30 to the apron the pilot has to
request clearance before crossing RWY 11/29.

2.22.4.2.4 After take-off, pilots shall proceed to exit points at a
maximum altitude of 3500 ft AMSL by the most direct route unless
otherwise instructed by ATC.

2.22.4.3 VFR entry and exit points to / from CTR Karlovy Vary are
shown on VFR Arrivals and Departures Chart.

VFR vstupni/vystupni body do/z CTR a vyckavaci body / VFR entry/exit significant points to/from CTR and holding points:

Oznaceni / Designation| Poloha / Location Souradnice / Coordinates
NOVEMBER Rybnik / Pond Velka Nejda 50 16 54 N 012 56 19 E | vstupni / vystupni / entry / exit
ECHO Zlutice (hraz ptehrady / reservoir dam) 50 05 03 N 013 07 36 E| vstupni / vystupni / entry / exit
SIERRA Becov 50 0502 N 012 50 24 E| vstupni / vystupni / entry / exit
WHISKY Loket 50 11 22 N 012 45 29 E| vstupni / vystupni / entry / exit
ALFA Parkovisté u hotelu Hubertus / Parking lot at Hotel Hubertus 501416 N 0125544 E vyc€kavaci / holding
BRAVO Stanovice (severni bieh pfehrady / north bank of the dam) 5010 15N 0125330 E vyc€kavaci / holding

2.22.4.4 Je zadouci, aby letadla letici po okruhu neprelétavala, je-li to
proveditelné, obydlena uzemi obci OlSova Vrata, Kolova a Pila, a dle
moznosti danych vykonnostnimi charakteristikami letadla, sledovala
letiStni okruhy znazornéné v AD 2-LKKV-8-1, a to v souladu s
instrukcemi TWR Karlovy Vary.

2.22.4.5 Letové posadky letd VFR jsou zadany, aby pfed vstupem do
prostord CTR/TMA Karlovy Vary mimo publikovanou provozni dobou
stanovist ATS Karlovy Vary volanim kmito&tu VARY VEZ 121.230
ovéfily aktivaci téchto prostor(. Postup je odivodnén moznou zménou
provozni doby leti§té a sluzeb ATS, kdy z ¢asovych dlvodu jiz neni
mozné vydat pfislusny NOTAM.

2.22.5 SNiZENA MINIMA ROZSTUPU NA DRAZE

2.22.5.1 Snizena minima rozstupu na draze mezi dvéma letadly vyuzi-
vajicimi stejnou drahu smi byt pouzita pro RWY 11 a RWY 29.

2.22.4 4 1t is desirable that aircraft flying along the traffic circuit do not
overfly the populated areas of villages Ol$ova Vrata, Kolova and Pila if
practicable, and follow aerodrome traffic circuits according ATC
instructions depicted on AD 2-LKKV-8-1 whenever the aircraft perfor-
mance enables it.

2.22.4.5 Crew of VFR flights are required to call VARY TWR on
121.230 before entering CTR/TMA Karlovy Vary outside the opera-
tional hours of the KARLOVY VARY ATS units to verify the activation
of these areas.This is because there may be a change to aerodrome /
ATS operational hours at a short notice when due to time constraints
an appropriate NOTAM could not be issued.

2225 REDUCED RUNWAY SEPARATION MINIMA

2.22.5.1 Reduced runway separation minima between two aircraft
using the same RWY can be applied for RWY 11 and RWY 29.
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KARLOVY VARY

AD 2-LKKV-1-15

Snizena minima rozstupu na draze smi byt pouzita:

— mezi nasledujicim pfistavajicim a predchazejicim pfistavajicim
letadlem,

— mezi nasledujicim pfistavajicim a pfedchazejicim odlétavajicim
letadlem,

— mezi nasledujicim odlétavajicim a pfedchazejicim odlétavajicim
letadlem.

2.22.5.2 Snizena minima rozstupu na draze nesmi byt pouzita mezi

odlétavajicim a predchazejicim pfistavajicim letadlem.

2.22.5.3 Podminky pro pouZiti snizeni minima rozstupu na draze.

Snizena minima rozstupu na draze mezi dvéma letadly vyuzivajicimi

stejnou drahu smi byt pouZzita pouze za pfedpokladu spinéni nasledu-

jicich podminek:

— dohlednost je 5 km nebo vy$Si a vysSka zakladny obla¢nosti (BKN
nebo OVC) nesmi byt nizsi nez 1000 ft,

— zadni sloZka vétru neni vice nez 5 kt,

— brzdici U€inky na draze nejsou negativné ovlivnény ledem,
snéhem, rozbfedlym snéhem a vodou,

— nasledujici letadlo obdrzi informaci o predchazejicim letadle.
PFiklad frazeologie: "OKXXX, odlétajici/uvolfiujici provoz C172,
RWY 29 pristani/vzlet povolen, vitr 230 stupria 6 uzI(”.

— za denniho svétla od 30 minut po mistnim vychodu Slunce do 30
minut pfed mistnim zapadem Slunce,

— musi byt uplatfiovana minima rozstupu podle turbulence v Uplavu,

— minimum rozstupu nadale existuje mezi dvéma odlétavajicimi
letadly okamzité po vzletu druhého letadla,

— pro ur€eni bezpeéné vzdalenosti mezi pfedchazejicim a nasledu-
jicim letadlem vyuziva letiStni Fidici letového provozu minuti
pFislusnych drahovych kfizovatek a/nebo prahu drahy.

2.22.5.4 Minimum pouzitého rozstupu mezi letadly nesmi byt nikdy

niz8i nez nasledujici minima:

Pristavajici letadla:

— nasledujici pfistavajici letadlo kategorie 1 muize minout prah
RWY, jestlize pfedchazejici letadlo je kategorie 1 nebo 2 a:

a) pristalo a minulo bod nejméné 600 m od prahu RWY, je v
pohybu a uvolni RWY bez pojizdéni zpét po draze; nebo

b) provedlo vzlet a minulo bod nejméné 600 m od prahu RWY

Odlétavajici letadla:

— letadlu kategorie 1 mGze byt povolen vzlet, jestlize pfedchazejici
odlétavajici letadlo je kategorie 1 nebo 2, je po vzletu a minulo
bod ve vzdalenosti 600 m nebo vétsi od polohy nasledujiciho
letadla.

Poznémka: Postupy pro sniZzeni minima rozstupu u nasledujiciho
letadla kategorie 2 nebo 3 se neaplikuji.

2.22.6 SEZNAM TRATOVYCH BODU

Reduced runway separation minima shall be applied:
— between succeeding and preceding landing aircraft;

— between succeeding landing and preceding departing aircraft;

— between succeeding and preceding departing aircraft.

2.22.5.2 Reduced runway separation minima shall not be applied
between a departing aircraft and a preceding landing aircraft.
2.22.5.3 Conditions for reduced runway separation minima.

Reduced runway separation minima between two aircraft using the
same RWY shall be subject to the following conditions:

visibility is at least 5 km and ceiling (BKN or OVC) is not lower

than 1000 ft,

— tailwind component is not more than 5 kt,

— the braking action shall not be adversely affected by runway
contaminants such as ice, slush, snow and water,

— following aircraft will receive information about preceding aircraft.
Example of phraseology: "OKXXX, departing / vacating traffic
C172, RWY 29 cleared to land / cleared for take-off,wind 230
degrees, 6 knots”

— the daylight, from 30 minutes after sunrise till 30 minutes before
sunset,

— wake turbulence minima are applied,

— minimum separation continues to exist between two departing
aircraft immediately after take-off of the second aircraft,

— tower controller shall use the runway intersection and / or runway

threshold as a suitable landmarks for determination of the safe

distance between preceding and succeeding aircraft.

2.22.5.4 The minimum separation between aircraft to be applied shall
in no case be less than the following minima:

Landing aircraft:

— succeeding landing Category 1 aircraft may cross the runway
threshold when the preceding aircraft is a Category 1 aircraft or
Category 2 aircraft which either:

a) has landed and has passed a point at least 600 m from the
threshold of the runway, is in motion and will vacate the
runway without backtracking; or

b) is airborne and has passed a point at least 600 m from the
threshold of the runway.

Departing aircraft:

— Category 1 aircraft may be cleared for take-off when the
preceding departing aircraft is a Category 1 aircraft or Category 2
aircraft which is airborne and has passed a point at least 600 m
from the position of the succeeding aircraft.

Note: Reduced runway separation minima are not applied to
succeeding aircraft category 2 and 3.

2.22.6 WAYPOINT LIST

Seznam tratovych bodi / Waypoint list

Nazev / Designation

Souradnice / Coordinates

KV110

501655.30N 0125327.59E

KV111

502117.57N 0123721.03E

KV112

500651.26N 0125038.07E

KV113

501018.28N 0123757.20E

KV114

501214.76N 0123046.22E

KV116

501026.78N 0130114.35E

KV118

500511.68N 0125711.32E

KV119

502110.33N 0125920.67E

KV123

500833.88N 0132607.96E

KV291

500155.29N 0131035.25E

Kv292

500656.23N 0131356.91E

KV293

501955.70N 0130033.36E

Kv294

502037.67N 0132134.18E

KV296

501334.82N 0124947 .45E

KVv297

501555.15N 0124111.24E
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AD 2-LKKV-1-16 KARLOVY VARY AIP CZECH REPUBLIC

Seznam tratovych bodu / Waypoint list
Nazev / Designation Souradnice / Coordinates
KV298 502011.15N 0124542 .80E
KV299 500808.00N 0124801.50E
2.22.7 VSesmérové odlety 2.22.7 Omnidirectional departures
RWY Textovy popis / Textual description Poznamky / Remarks
1 2 3

Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead.

RWY 11 Minimalni vyska pro zatacku / Minimum turn altitude 3000 ft AMSL. MNM ASC 5% do / to 3300 ft.
Zatacky doleva severné od prodlouzené osy drahy nesmi byt provadény

pod / No turns left north of RWY center line below 3300 ft AMSL.

MNM ASC 5% do / to 3300 ft.

Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead. Z hlukovych divodd nesmi letadla kategorie C a D tocit
doprava severné od prodlouzené osy drahy dfive nez po
minuti 4,0 NM DME KVY.

Due to noise abatement procedures, aircraft category C and
D are not allowed to turn right north of RWY center line
sooner than after passing 4.0 NM DME KVY.

RWY 29 Minimalni vySka pro zatac¢ku / Minimum turn altitude 3000 ft AMSL.

Zatacky doprava severné od prodlouzené osy drahy nesmi byt provadény
pod / No turns right north of RWY center line below 3300 ft AMSL.

LKKV AD 2.23 DOPLNUJICi INFORMACE LKKV AD 2.23 ADDITIONAL INFORMATION
2.231 VYSKYT PTACTVA NA/V BLIZKOSTI LETISTE 2.231 BIRD CONCENTRATIONS ON / IN THE VICINITY OF
THE AIRPORT

2.23.1.1 Vyskyt ptactva neni uvadén. Intenzita vyskytu nepfedstavuje ~ 2.23.1.1 Bird concentration does not present hazard to air traffic and
ohrozeni letového provozu. therefore bird concentration is not reported.

2.23.1.2 Mista nejvétsiho ohrozeni zplsobena prelety ptakd jsou 2.23.1.2 Localities with the greatest hazard from the bird movements
| vyznacena v AD 2-LKKV-8-3 Koncentrace ptactva. are indicated in AD 2-LKKV-8-3 Bird Concentrations.

2.23.2 Odchylky od certifikacni predpisové zakladny 2.23.2 Type-certification basis deviations laid down by

stanovené Narizenim komise (EU) ¢. 139/2014 Commission Regulation (EC) No 139 / 2014

2.23.2.1 Tabulka certifikacnich odchylek: 2.23.2.1 Certification deviation table:
Specifikace Popis odchylky Typ odchylky Platnost
Specification Deviation description Deviation type Validity

CS ADR-DSN.B.060 - . . . L .
L Od zacatku RWY 11, ve vzdalenosti cca 0-44 m, je podélny sklon +1.88% misto
Podélné sklony na

RWY pozadovanych 1.5%, nicméné ve vzdalenosti 0-140 je posunuty THR RWY. Zvlastni podminka Trvala
o Longitudinal slope from beginning of RWY 11, at distance 0-44 m, is + 1.88% instead Special Condition | Permanent|

Longitudinal slopes | o¢ equired 1.5%, nevertheless there is a displaced THR at distance 0-140 m.

of runways

Od THR RWY 11 v Gseku 0-285 m nedodrzen minimalni polomér zakruzovaciho
CS ADR-DSN.B.065 | oblouku pfi ptechodu jednoho podéiného sklonu do druhého - polomér R = 7 422 m,
Zmény podélného | misto pozadovanych 15 000 m, prekrocen stuperfi zmény -0.4% na 30 m misto
sklonu na RWY pozadovanych 0.2%.

Longitudinal slope | From THR RWY 11, at distance 0-285 m, a minimum curvature radius between two
changes on RWY consecutive slopes has been exceeded (7422 m instead of required 15000 m), rate of
change exceeded (-0.4% per 30 m instead of 0.2%).

Zvlastni podminka Trvala
Special Condition | Permanent

CS ADR-DSN.B.075

Vzdalenost mezi Nedodrzeni vzdalenosti mezi vrcholy te€¢en dvou nasledujicich zakruzovacich oblouk(
zmé&nami sklon(i na | mezi zmé&nami podélnych sklont (649 m, misto 864 m vypocitanych dle GM1 CS ADR- Zvia&tni podminka Trvala
RWY DSN.B.075.

Distance between Distance between the points of intersection of two successive curves exceeded 649 m Special Condition | Permanent

slope changes on instead of 864 m calculated according to GM1 CS ADR-DSN.B.075.
runways
CS ADR-DSN.B.080 | Prekro&eni priénych sklond RWY 11/29: na Gseku 0-44 m od zagatku RWY 11 1.57-
PFiéné sklony na 1.73%, 220-285 m 1.53-1.70%, 448-770 m 1.53-1.70% misto pozadovanych 1.5%.

Zvlastni podminka Trvala
RWY Transverse slopes exceeded on RWY 11/29: at distance 0-44 m from beginning of Special Condition | Permanent
Transverse slopes | RWY 11 1.57-1.73 %, 220-285 m 1.53-1.70 %, 448-770 m 1.53-1.70 % instead of P
on runways required 1.5 %.
CS ADR-DSN.B.160 Sitka pasu RWY 11/29 je 178 m (89 m na kaZdou stranu od osy RWY) misto Dokument o schvaleni
&fka pasu RWY pozadovanych 280 m (140 m na kazdou stranu od osy RWY). odchylky a opatfenich| 31.12.
ifka pasu
i P _ | Width of RWY 11/29 strip is 178 m (89 m on each side of RWY centre line) instead of | Deviation Acceptance| 2024
Width of runway strip| oqired 280 m (140 m on each side of RWY centre line). and Action Document
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AIP CZECH REPUBLIC KARLOVY VARY AD 2-LKKV-1-17
Specifikace Popis odchylky Typ odchylky Platnost
Specification Deviation description Deviation type Validity
Prekro€eny podélné sklony na nékterych ¢astech pasu RWY 11/29 od -1.86% do -
CS ADR-DSN.B.180 2.74"/’0 ? od 4:1 .92 d'o +2.75% ml's.tgwpqiadovapych 1.75°/0'.I?F’ek.ro<':'en|’ -5.93"{0 se o
o nachazi v kratkém useku na konci jizniho okraje upravené ¢asti pasu ve sméru Dokument o schvaleni
P?delrrl]er\’svls:)(ny na | Rwy 11. odchylky a opatfenich| 31.12.
asec
P o Longitudinal slopes on some parts of RWY 11/29 strip exceeded from -1.86% to - Deviation Acceptance| 2024
Longitudinal slopes | 5 749, and from +1.92% to +2.75% instead of required 1.75%. Maximum exceeding of | and Action Document
on runway strips -5.93 % exists on short part at the edge of southern corner of graded part of the strip
in RWY 11 direction.
CS ADR-DSN.B.185| | . e . L. ) L
o Prekroceny pfic¢né sklony na nékterych ¢astech pasu RWY 11/29 od -2.57% do -4.24% | Dokument o schvaleni
Pricné sklony na aod +2.57% do +4.93%, misto pozadovanych 2.5%. odchylky a opatfenich| 31.12.
pasech RWY . O
Transverse slopes on some parts of RWY 11/29 strip exceeded from -2.57% to -4.24% | Deviation Acceptance 2024
Transverse slopes | anq from +2.57% to + 4.93% instead of required 2.5%. and Action Document
on RWY strips
CS ADR-DSN.D.260| vzdalenost mezi osou pojezdové drahy TWY A a osou RWY 11/29 je 109 m, mezi osou . L
i ; i | TWY E a osou RWY 11/29 je 89 m misto pozadovanych 158 m Rovnocenna droven
Min. vzdalenosti : bezpeénosti Trvala
pojezdovych drah | The separation distance between centre line of TWY A and centre line of RWY 11/29 Equlvalent level of | Permanent
Taxiway minimum | is m, between centre line o an is 89 m instead of require
y is 109 m, bet tre li f TWY E and RWY 11/29 is 89 m instead of ired q safety
separation distance | 158 m.
CS ADR-DSN.D.265| Prekrogeny podéiné sklony na nékterych astech TWY D od -2.03% az do -2.3% a
alné - 0, 7 - o, o, x o, . ~ ,
quelne §klony TWOY E od -2.58% az do -4.88% a od +2.92% az do +3.21%, misto pozadovanych Zvisstni podminka Trvala
pojezdovych drah | 1.5%. Secial Condit . |
Longitudinal slopes | Longitudinal slopes exceeded on some parts of TWY D from -2.03% to -2.3% and pecial ondition ermanen
on taxiways TWY E from -2.58% to -4.88% and from +2.92% to +3.21% instead of required 1.5%.
Prekrocen stuperi zmény podélnych sklonl na nékterych ¢astech pojezdovych drah pfi
CS ADR-DSN.D.270| ptechodu z jednoho sklonu do druhého. TWY A -1.24% a2 -1.78%, TWY C -2.26%,
Zmény podélnych +1.99% misto pozadovaného 1% na 25 m, TWY D -4.67% a +1.63%, TWY E od -
sklonti pojezdovych | 1,63% az do +3,48%, misto pozadovaného 1% na 30 m. Zvlastni podminka Trvala
drah Rate of change of longitudinal slopes on some parts of taxiways exceeded at transition | Special Condition | Permanent
Longitudinal slope | from one slope to another. TWY A from -1.24% to -1.78%, TWY C -2.26%, +1.99%
changes on taxiways| instead of required 1% per 25 m, TWY D -4.67% and +1.63%, TWY E from +1.63% to
+3.48% instead of required 1% per 30 m.
CS ADR-DSN.D.280 Pfekro(:eny pfi¢né sklony na nékt’erych c“iéstech p’ojezdovych drah. TWY A od v+2.27%
_ az do +2.92%, TWY C -2.33% misto pozadovanych 2%, TWY E od -1.69% az do -
PFicné sklony 1.82%, misto pozadovanych 1.5%. Zvlastni podminka | Trvala
pojezdovych drah . . .
Transverse slopes on some parts of taxiways exceeded. TWY A form +2.27 % to Special Condition | Permanent
Transverse slopes | 4 900, TWY C -2.33% instead of required 2%, TWY E from -1.69% to 1.82% instead
on taxiways of required 1.5%.
CS ADR-DSN.D.305| Celkova $itka TWY B s postrannimi pasy je v pfimych ¢astech 21 m (15 m TWY B a | Dokument o schvaleni
Postranni pasy postranni pasy 3 m na kazdé strané), misto pozadované Sirky 25 m. odchylky a opatfenich| 31.12.
pojezdové drahy Overall width of TWY B and its shoulders on straight portions is 21 m (15 m TWY B and | Deviation Acceptance | 2024
Taxiway shoulders |3 m taxiway shoulders on both sides) instead of the required width of 25 m. and Action Document
CS ADR-DSN.J.475 | Nékteré stavajici objekty penetruji kuzelovou, vnitfni vodqrovnou, pFipIiio‘va.ci a
.. | prfechodové prekazkové plochy RWY 11. Zména délky vnitfniho okraje pfiblizovaci Dokument o schvaleni
RWY pro nepfesné | o,y 7 300 m na 280 m. odchylky a opatienich| 31.12.
pristrojové pfiblizeni . . . . . i O
. Some existing objects penetrate conical, inner horizontal, approach and transitional | Deviation Acceptance 2024
Non-precision obstacle limitation surfaces of RWY 11. Change of length of inner edge for approach | and Action Document
approach runways | gpstacle surface to 280 m.
CS ADR-DSN.J.480 Nékteré stévajiqi objekty penetruji pfiblizovaci, pl".echodové plochy g plochu
L. nezdafeného pfiblizeni RWY 29. Zména délky vnitfniho okraje pfiblizovaci plochy z | Dokumento schvaleni
Rv\_/z)/l\'(vpfo' presne 300 m na 280 m. odchylky a opatfenich| 31.12.
fiblizeni
P o Some existing objects penetrate approach, transitional and balked landing obstacle | Deviation Acceptance 2024
Precision approach | jimitation surfaces of RWY 29. Change of length of inner edge for approach obstacle | and Action Document
runways surface to 280 m.
CS ADR-DSN.J.485 aleni
Nékteré stavajici objekty penetruji vzletovou plochu pro RWY 11 a RWY 29. Dokumentosch\v/algnl
RWY pro vzlety o . . o odchylky a opatfenich| 31,12,
Some existing objects penetrate take-off climb obstacle limitation surface for RWY 11 - 2024
Runways meant for and RWY 29 Deviation Acceptance
take-off ' and Action Document
CS ADR-DSN.M.626| Jednoducha priblizovaci svételna soustava pro RWY 11 pro nepfesné pristrojové
Jednoduché pfiblizeni instalovana v ramci Faze 1 ve zkracené délce 300 m. Instalace SALS 11 v | Dokumento schvaleni
priblizovaci svételné | pIné délce 420 m bude provedena ve Fazi 2. odchylky a opatfenich| 31.12.
soustavy Simple approach lighting system for non-precision instrument approach RWY 11 Deviation Acceptance 2024
Simple approach installed in Phase 1 at the length of 300 m. SALS 11 in full length of 420 m will be and Action Document
lighting systems installed in Phase 2.
u Air Navigation Services 20 MAR 25
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AD 2-LKKV-1-18 KARLOVY VARY AIP CZECH REPUBLIC

Specifikace Popis odchylky Typ odchylky Platnost
Specification Deviation description Deviation type Validity
Plosné osvétleni odlou¢eného stani, zajiStované osvétlovacimi balény, nesplfiuje

CS ADR-DSN.M.750 pozadavky na poméry rovnomérnosti prumérného osvétleni 4:1. Namérené hodnoty

L L pomérd rovnomeérnosti vodorovného osvétleni €ini 5.7:1, svislého osvétleni 4.5:1 a 6:1. Dokumentoschyal§n|
Plosné osvetien! The floodlighti f isolated aircraft parki tand d by the floodlighti odenylky a opatrenich) - 31.12.
odbavovaci plochy e floodlighting of isolated aircraft parking stand, ensured by the floodlighting Deviation Acceptance 2024

balloons, does not meet requirements for uniformity ratio of average illuminance. h

. . . . ) . . ° ) and Action Document
Measured value of uniformity ratio for horizontal illuminance is 5.7:1, for vertical
illuminance 4.5:1 and 6:1 instead of required ration of 4:1.

Apron floodlighting

LKKV AD 2.24 MAPY VZTAHUJICI SE K LETISTI LKKV AD 2.24 CHARTS RELATED TO THE AERODROME

Nézev mapy / Chart name Strana / Page
Letistni mapa - ICAO

Aerodrome Chart - ICAQ AD 2-LKKV-2-1
Mapa pro stani a pojizdéni letadel na APN : >y
Parking Stands and Taxiing on Apron AD 2-LKKV-2-3
Letistni pfekazkova mapa - ICAO Typ A ] a
Aerodrome Obstacle Chart - ICAO Type A AD 2-LKKV-3-1
Mapa standardnich pfistrojovych odletl (SID) - ICAO RNAV SID RWY 29 AD 2-LKKV-5-1
Standard Departure Chart - Instrument (SID) - ICAO RNAV SID RWY 29

RNAV SID RWY 29 - Doporuéené kédovani

RNAV SID RWY 29 - Recommended coding AD 2-LKKV-5-2
Mapa standardnich pfistrojovych odletl (SID) - ICAO RNAV SID RWY 11 AD 2-LKKV-5-3
Standard Departure Chart - Instrument (SID) - ICAO RNAV SID RWY 11

RNAV SID RWY 11 - Doporu€ené kédovani

RNAV SID RWY 11 - Recommended coding AD 2-LKKV-5-4
Mapa vSesmérovych odletl

Omnidirectional departures chart AD 2-LKKV-5-5
Mapa standardnich pfistrojovych pfiletd (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 29 AD 2-LKKV-6-1
Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 29

RNAV STAR RWY 29 - Doporucené kédovani; RNAV vyckavani AD 2-LKKV-6-2
RNAV STAR RWY 29 - Recommended coding; RNAV holding

Mapa standardnich pfistrojovych pfilett (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 11 AD 2-LKKV-6-3
Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 11

RNAV STAR RWY 11 - Doporu¢ené kédovani; RNAV vyckavani AD 2-LKKV-6-4
RNAV STAR RWY 11 - Recommended coding; RNAV holding

Mapa pfiblizeni podle pfistroji - ICAO ILS RWY 29 : -
Instrument Approach Chart - ICAO ILS RWY 29 AD 2-LKKV-7-1
ILS RWY 29 - Poc&ateéni pfiblizeni ILS RWY 29 (Doporuéené kédovani), ILS nebo LOC pfiblizeni RWY 29 AD 2-LKKV-7-2
ILS RWY 29 - Initial approach ILS RWY 29 (Recommended coding); ILS or LOC approach RWY 29

Mapa pfiblizeni podle pfistroji - ICAO RNP RWY 29 ] 4
Instrument Approach Chart - ICAO RNP RWY 29 AD 2-LKKV-7-3
RNP RWY 29 - Priblizeni RNP RWY 29 (Doporucené kédovani); RNAV vyckavani; SBAS FAS Data Block AD 2-LKKV-7-4
RNP RWY 29 - Approach RNP RWY 29 (Recommended coding); RNAV holding; SBAS FAS Data Block

Mapa priblizeni podle pfistroji - ICAO NDB RWY 29 ] =
Instrument Approach Chart - ICAO NDB RWY 29 AD 2-LKKV-7-5
NDB RWY 29 - Pocatecni priblizeni NDB RWY 29 (Doporucené kodovani); Priblizeni NDB RWY 29 AD 2-LKKV-7-6
NDB RWY 29 - Initial approach NDB RWY 29 (Recommended coding); Approach NDB RWY 29

Mapa pfiblizeni podle pfistroji - ICAO RNP RWY 11 ] o
Instrument Approach Chart - ICAO RNP RWY 11 AD 2-LKKV-7-7
RNP RWY 11 - Pfiblizeni RNP RWY 11 (Doporucené kédovani); RNAV vyckavani; SBAS FAS Data Block AD 2-LKKV-7-8
RNP RWY 11 - Approach RNP RWY 11 (Recommedned coding); RNAV Holding; SBAS FAS Data Block

Mapa pfiblizeni podle pfistroji - ICAO NDB RWY 11 ] =
Instrument Approach Chart - ICAO NDB RWY 11 AD 2-LKKV-7-9
NDB RWY 11 - Pfiblizeni NDB RWY 11

NDB RWY 11 - Approach NDB RWY 11 AD 2-LKKV-7-10
Mapa priletl a odletd za VFR

VFR Arrivals and Departures Chart AD 2-LKKV-8-1
Mapa pfiletll a odletd za VFR - Posloupnost tratovych bodu ] Y
VFR Arrivals and Departures Chart - Waypoint sequence AD 2-LKKV-8-2
Oblasti s nebezpe€nou koncentraci ptactva

Bird Hazard Concentrations Areas AD 2-LKKV-8-3
Mapa minimalnich nadmofskych vy$ek pro poskytovani pfehledovych sluzeb ATC v prostoru CTR a TMA Karlovy Vary AD 2-LKKV-8-5
ATC Surveillance Minimum Altitude Chart within CTR and TMA Karlovy Vary
20 MAR 25 !’4 Air Navigation Services
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AIP CZECH REPUBLIC Kbely AD 2-LKKB-1-7
6 Svételny systém pro APCH a FATO NIL
APCH and FATO lighting
. Poznémky Pozor na blizko zaparkovana letadla
Remarks Caution near-by parking aircraft

LKKB AD 2.17 VZDUSNY PROSTOR LETOVYCH PROVOZNIiCH SLUZEB

LKKB AD 2.17 ATS AIRSPACE

Oznaceni a vodorovné hranice
Designation and lateral limits

MCTR KBELY

501328.91N 0144741.96E -
500905.08N 0144943.92E -
495847.84N 0143727 .62E -
500058.45N 0143301.14E -
500310.23N 0142830.47E -
500428.41N 0142549.81E -
500653.26N 0142552.39E -
500916.15N 0143343.10E -
501013.99N 0143300.66E -
501203.80N 0143827.78E -
501058.43N 0143921.58E -
501133.35N 0144117 .44E -
501328.91N 0144741.96E

Vertikalni hranice
Vertical limits

2000 ft AMSL / GND

Klasifikace vzdusného prostoru

3| L D
Airspace classification
Volaci znak stanovisté ATS L.

E Jazyk(y) KBELY VEZ / KBELY TOWER
ATS unit call sign CZ, EN
Language(s)

Prevodni vyska

g | oo 5000 ft AMSL
Transition altitude
Poznamk

6 0znamky NIL
Remarks

LKKB AD 2.18 SPOJOVACI ZARIZENi LETOVYCH PROVOZNICH SLUZEB
LKKB AD 2.18 ATS COMMUNICATION FACILITIES

Oznaceni sluzby Vialed e Provozni doba Poznamky
d Sgrvicg Call sign FREQ Hours of operation Remarks
lesignation
1 2 3 4 5
120.880 H 24 SRE, SSR k dispozici / AVBL
TWR KBELY VEZ / KBELY TOWER 134.730 H 24 ____zélozni/ reserve
121.500 MHz H 24 tisfovy kmitocet / emergency FREQ
243.000 MHz H24 tisnovy kmitocet / emergency FREQ
124.680 HO SRE, SSR k dispozici / AVBL
zalozni / reserve
APP KBELY RADAR 291.050 MHz HO pouze pro / only for MIL ACFT
121.500 MHz HO tisfovy kmitocet / emergency FREQ
243.000 MHz HO tisnovy kmitocet / emergency FREQ
pouze pro / only for MIL ACFT
126.760 O/R PAR k dispozici / AVBL
30 min pfedem / in advance
zalozni / reserve
PAR KBELY PRESNY / KBELY PRECISION| 123.300 MHz O/R pouze pro / only for MIL ACFT
30 min pfedem / in advance
zalozni / reserve
315.000 MHz O/R pouze pro / only for MIL ACFT
30 min pfedem / in advance

7a%@s of the Czech Republic
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AD 2-LKKB-1-8

Kbely

AIP CZECH REPUBLIC

LKKB AD 2.19 RADIONAVIGACNI A PRISTAVACI ZARIZENI
LKKB AD 2.19 RADIO NAVIGATION AND LANDING AIDS

Druh zarizeni, Nadmorska
CATILS Zemépisné souradnice mista | vyska vysilaci
(VOR/ILS VAR) D FREQ Provozni doba vysilaci antény antény DME Poznamky
Type of aid, Hours of operation Position of transmitting Elevation of DME Remarks
CAT of ILS antenna coordinates transmitting
(VOR/ILS VAR) antenna
1 2 3 4 5 6 7
NDB KD 300 kHz H24 500909.39N 0143811.79E 6502 m k / to THR RWY 24
L K 438 kHz H24 500746.86N 0143405.42E 983 m k / to THR RWY 24
Mu24 | SETeeS@TT 5 H24 500746.93N 0143405.71E 989 m k / to THR RWY 24
LOgAZ_? IILS KD 108.350 MHz H24 500657.60N 0143139.77E ILS CAT I
Sestupovy uhel / Glide path angle 3°
GP 24 333.950 MHz H24 500724.10N 0143312.10E Referenéni Vyéka ILS /ILS reference
datum of height 52.69 ft
108.350 MHz Zafizeni sd.ruzene's / Equipment
DME 24 KD CH 20Y H24 500724.10N 0143312.10E 979 ft associated with ILS 24
( ) dosah / range 25 NM
OM 24
¢arky / dashes| 75 MHz H24 500909.12N 0143811.43E 6490 m k / to THR RWY 24

LKKB AD 2.20 PRAVIDLA PRO MiSTNi PROVOZ

2.201 POSTUPY ATS

Rezervovano

2.20.2 PRAVIDLA ORGANIZOVANI MiSTNIHO

LETOVEHO PROVOZU

PRO

2.20.21

S vyjimkou letl letadel se specialnim vybavenim pro Iétani v noci
(NVG apod.) nebo s vyjimkou udélenou MO CR planovat letova
zaméstnani takto:

Casové relace organizovani letového provozu

LKKB AD 2.20 LOCAL TRAFFIC REGULATIONS

2.201 ATS PROCEDURES

Reserved
2.20.2 LOCAL AIR TRAFFIC MANAGEMENT REGULATIONS
2.20.21  Air traffic management time schedule

With the exception of flights of aircraft specially equipped for night
flights (NVG etc.) or with an exemption granted by the Ministry Of
Defence of the Czech Republic, the flight operations shall be planned
as follows:

Zimni obdobi: Winter season:
MON 0900 - 2200 UTC (1000 - 2300 LT)
TUE-THU 0500 - 2200 UTC (0600 - 2300 LT)
FRI 0500 - 1200 UTC (0600 - 1300 LT)
Letni obdobi: Summer season:
MON 0800 - 2100 UTC (1000 - 2300 LT)
TUE-THU 0400 - 2100 UTC (0600 - 2300 LT)
FRI 0400 - 1100 UTC (0600 - 1300 LT)
2.20.2.2 Pravidla létani hotovostnich letadel 2.20.2.2 Rules for readiness aircraft flying
Rezervovano Reserved
2.20.2.3 Pravidla létani vrtulniki SAR a HEMS 2.20.2.3  Rules for helicopters of SAR and HEMS
Rezervovano Reserved
2.20.2.4  Mistni omezeni leteckého provozu 2.20.2.4 Local traffic restrictions

a) Zatacky po vzletu z RWY 06 a pfi pfiblizeni na tuto RWY se
provadi doprava.

b) RWY 06 je pro pfistani za VFR pouzitelna:
— pro letouny: ve dne za dohlednosti 5 km a spodni hranici

oblaénosti 400 m; v noci za dohlednosti 5 km a spodni hranici
oblaénosti 500 m

— pro vrtulniky: ve dne za dohlednosti 1 km a spodni hranici
oblaénosti 150 m; v noci za dohlednosti 2 km a spodni hranici
oblaénosti 250 m

Priblizeni je mozné pouze s povolenim S LPS.

a) Right turns are performed after TKOF from RWY 06 and during
approach to this RWY.
b) RWY 06 can be used for a landing under VFR:
— for airplanes: in the daytime with visibility higher than 5 km
and with cloud ceiling higher than 400 m; at night with visibility
higher than 5 km and with cloud ceiling higher than 500 m
— for helicopters: in the daytime with visibility higher than 1 km
and with cloud ceiling higher than 150 m; at night with visibility
higher than 2 km and with cloud ceiling higher than 250 m

Approach must be cleared by S LPS.

20 MAR 25
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AIP CZECH REPUBLIC

Kbely

AD 2-LKKB-1-9

LKKB AD 2.21 POSTUPY PRO OMEZENi HLUKU

2.21.1V dobé 2100 - 0500 (2000 - 0400) jsou zakazany pfilety a
odlety letadel s vyjimkou letl letadel zakladny.

2.21.2 OMEZENi LETOVYCH POSTUPU

2.21.21  Vrtulniky

2.21.2.1.1 Let po okruhu za VFR:

VFR okruhy ve dne i v noci provadét v nejnutnéj8im vycvikovém
rozsahu. Po vzletu ve sméru RWY 24 provadét prvni zatacku v
minimalni vySce 1600 ft AMSL. Let po okruhu provadét ve vySce
2500 ft AMSL. Treti zatacku tocit az po minuti obydlené oblasti obce
Horni Pocernice. Ukonceni ¢tvrté zatacky provadét ve vySce 1600 ft
AMSL. Protihlukovy postup VFR pfiblizeni na RWY 24 spociva v
dodrzeni minimalnich vySek nad MM (K NDB 438) - minimalné 1450 ft
AMSL a nad THR RWY 24 - minimalné 1250 ft AMSL, toto neplati v
pfipadé pfistani na RWY.

2.21.2.1.2 Vycvikové IFR lety

Vycvikové IFR lety ve dne i v noci provadét metodou “velkého okruhu”
ve sméru pristrojové RWY 24 na vySce 3000 ft AMSL s naslednym
klesanim standardnim sestupovym uhlem.

2.21.2.2 Dopravni letouny

2.21.2.2.1 Vzlet z RWY 24

2.21.2.2.1.1 Po vzletu z RWY 24 zahajit prvni zataéku v minimalni
vySce 1600 ft AMSL (650 ft AAL).

2.21.2.2.2 Odletovy postup pro vrtulova letadla

2.21.2.2.2.1 Stoupani do 2000 ft AMSL provadét na vzletovy vykon,
stoupat s maximalnim gradientem pfi zachovani letové bezpeénosti.
Na vySce 2000 ft m AMSL snizit vykon na maximalni normaini vykon
pro stoupani. Od 2000 ft AMSL do 4000 ft AMSL stoupat s
maximalnim gradientem se snizenym vykonem, udrzovat stalou
rychlost. Od 4000 ft AMSL plynule zvySit rychlost pro trat'ové
stoupani.

2.21.2.2.3 Odletovy postup pro proudova letadla

2.21.2.2.3.1 Stoupani do 2500 ft AMSL provadét na vzletovy vykon,
klapky v poloze pro vzlet, stoupani V2 + 10 kt (nebo s maximalnim
Uhlem pro stoupani); ve vySce 2500 ft AMSL snizit vykon zajist'ujici
stoupani; od 2500 ft AMSL do 4000 ft AMSL stoupat rychlosti V2 +
10 kt (nebo s maximalnim Uhlem pro stoupani); od 4000 ft AMSL
udrzovat normalni rychlost a tratovou konfigurace pro stoupani.

2.21.2.2.4 Prilety na RWY 06

2.21.2.2.4.1 Prilet do treti zataCky okruhu provést ve vySce 980 ft
AGL. Ctvrtou zatagku zahajovat ve vy$ce 820 ft AGL a ukondovat ji ve
vysce 650 ft AGL.

2.21.3 OMEZENi ZKOUSEK LETECKE TECHNIKY

2.21.3.1 Zahfivani a zkousky motor dopravnich letount provadét na
TWY T (na drovni TWR) nebo TWY B nebo TWY D nebo TWY E.

LKKB AD 2.22 LETOVE POSTUPY

2,221 VSEOBECNE

2.22.1.1 Postupy pro pfilety a odlety jsou vypracovany v souladu
s Doc 8168.

LKKB AD 2.21 NOISE ABATEMENT PROCEDURES

2.21.1 Arrivals and departures are prohibited between 2100 - 0500
(2000 - 0400) with the exception of airbase aircraft flights.

2.21.2 FLIGHT PROCEDURES RESTRICTION

2.21.21 Helicopters

2.21.2.1.1 VFR traffic circuit flight:

Carry out VFR circuits in day or at night in the most necessary training
extent. After take-off in direction of RWY 24 make the crosswind turn
at minimum altitude 1600 ft AMSL. Carry out a flight on circuit at
altitude 2500 ft AMSL. The base turn shall be turned after passing the
housing area of Horni Pocernice. Final turn shall be completed at
altitude 1600 ft AMSL. A noise abatement procedure for VFR
approach on RWY 24 relies on maintaining of minimum altitude above
MM (K NDB 438) - minimum 1450 ft AMSL and above THR RWY 24 -
mimimum 1250 ft AMSL. This is not applied in case of landing on the
RWY.

2.21.2.1.2 Training IFR flights

Carry out training IFR flights in day or at night using method of great
circuit in the direction of instrument RWY 24 at altitude 3000 ft AMSL
followed by descending at a standard descent angle.

2.21.2.2 Transport aircraft

2.21.2.2.1 Take-off from RWY 24

2.21.2.2.1.1 After TKOF from RWY 24 the first turn shall be carried
out not lower than 1600 ft AMSL (650 ft AAL).

2.21.2.2.2 Propeller aircraft departure procedure

2.21.2.2.2.1 From take-off to 2000 ft AMSL take-off power, climb with
maximum rate of climb considering flight safety. At 2000 ft AMSL
reduce engine thrust to the maximum normal climb power and / or
thrust. From 2000 ft AMSL to 4000 ft AMSL climb with maximum rate
of climb with reduced power and / or thrust, maintain the airspeed
constant. Above 4000 ft AMSL accelerate gradually to en-route climb
airspeed.

2.21.2.2.3 Jet aircraft departure procedure

2.21.2.2.3.1 From take-off to 2500 ft AMSL take-off power, take-off
flaps, climb at V2 + 10 kt (or as limited by the body angle). At 2500 ft
AMSL reduce engine thrust to not less than climb power and / or
thrust. From 2500 ft AMSL to 4000 ft AMSL climb at V2 + 10 kt (or as
limited by the body angle). Above 4000 ft AMSL normal airspeed and
en-route climb configuration.

2.21.2.2.4 Arrivals on RWY 06

2.21.2.2.4.1 Base leg turn perform at 980 ft AGL and final turn start at
820 ft AGL and finish at 650 ft AGL.

2.21.3 GROUND TESTING RESTRICTION

2.21.3.1 Engine warming and testing of transport aircraft shall be
performed on TWY T (abeam aerodrome ATC unit stand) or on
TWY B or on TWY D oron TWY E.

LKKB AD 2.22 FLIGHT PROCEDURES

2,221 GENERAL

2.22.1.1 The arrival and departure procedures were developed in
accordance with Doc 8168.
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AD 2-LKKB-1-10 Kbely AIP CZECH REPUBLIC
2.22.2 POSTUPY PRO IFR LETY 2.22.2 PROCEDURES FOR IFR FLIGHTS
2.22.21  Vyckavani 2.22.21 Holding

2.22.2.1.1 Postupy pro vyckavani jsou zobrazeny na mapach
“Priblizeni podle pfistroja/Instrument Approach Charts”.

2.22.2.1.2 Z davodu omezeného prostoru MTMA Kbely se monitoruje
poloha letadla ve vykavacim obrazci radarem.

2.22.2.1.3 Pfi soutasném vyckavani letadel nad KD NDB a IAF
EKROT se zajiStuje vertikalni separace letadel.

2.22.2.2 Priblizeni
2.22.2.2.1 Rychlostni omezeni

2.22.2.2.1.1 Pokud ATC nestanovi jinak jsou velitelé letadel prova-

déjici pfiblizeni na leti§té (po STAR i mimo né) povinni dodrzovat

nasledujici rychlostni omezeni:

a) MAX 190 kt / 352 km/h IAS pfi vstupu do MTMA | KBELY pfi
pfiletu od IAF SULOV;

b) MAX 160 kt / 295 km/h IAS po usazeni na trati kone¢ného
priblizeni az do preletu KD NDB, nebo odpovidajici vzdalenosti;
c) Presnost dodrzeni rychlosti musi byt do 10 kt / 18 km/h. Neni-li

pilot schopen dodrzet omezeni rychlosti musi tuto skute¢nost
ohlasit ATC.

2.22.2.2.2 Postupy pro standardni pfistrojové pfilety k bodim IAF jsou
uvedeny na nasledujicich stranach a zobrazeny na mapach STAR
(viz. AD 2-LKKB-6-1).

2.22.2.2.3 Pro RNAV priletové traté se pozaduje P-RNAV certifikace.
Letadla, ktera nejsou schvalena pro P-RNAV musi byt na téchto
tratich vektorovana.

2.22.2.2.4 Postupy pro pocatecni, stfedni, kone€né a nezdafené
pfibliZeni, tj. od bodu IAF, jsou zobrazeny na mapach pfistrojového
priblizeni (IAC), viz AD 2-LKKB-7-1 a AD 2-LKKB-7-3.

2.22.2.2.5 Nezdarené pfriblizeni

2.22.2.2.5.1 Z divodu omezeného prostoru MTMA Kbely, s ohledem
na blizkost osy sestupu na RWY 30 LKPR je nutné dodrzet nasle-
dujici maximalni rychlosti v zatacce:

— MAX 185 kt / 345 km/h pfi naklonu 15°

— MAX 230 kt / 430 km/h pfi naklonu 20°

2.22.2.2.6 Radarové vektorovani

2.22.2.2.6.1 Minimaini vysky pro poskytovani pfehledovych sluzeb
ATC v prostoru MCTR a MTMA Kbely jsou uvedeny na mapé AD 2-
LKKB-8-3.

2.22.2.2.7 Priblizeni okruhem (Circling)

2.22.2.2.7 1 Priblizeni okruhem se provadi pouze na jih od RWY.
Bezpecéné nadmorské vysky nad prekazkami (OCA) jsou pro pfiblizeni
okruhem uvedeny v mapach IAC a v nasleduijici tabulce:

2.22.2.1.1 Holding procedures are shown on
Charts”.

“Instrument Approach

2.22.2.1.2 Due to limited Kbely MTMA airspace the aircraft position
within the holding pattern is monitored with radar.

2.22.2.1.3 Multiple aircraft holding at KD NDB and IAF EKROT must
be vertically separated.

2.22.2.2 Approaches

2.22.2.2.1 Speed limits

2.22.2.2.1.1 Unless other instructions are issued by ATC the aircraft
approaching the aerodrome (flight with / without STAR) must comply
with the following speed limits:

a) MAX 190 kt / 352 km/h IAS at MTMA | KBELY when approaching
from IAF SULOV;

b) MAX 160 kt / 295 km/h IAS after being established on track until
crossing the KD NDB or the matching distance;

c) The speed accuracy must be 10 kt / 18 km/h. If the aircraft is not

able to comply with the speed limit ATC must be notified of this
fact.

2.22.2.2.2 Standard instrument approach procedures to |IAFs are
described on the following pages and shown on STAR charts
(see AD 2-LKKB-6-1).

2.22.2.2.3 The P-RNAV certification is required for RNAV arrival
routes. Aircraft not certified for P-RNAV shall be vectored on these
routes.

2.22.2.2 4 Initial, intermediate, final and missed approach procedures
from IAFs are shown on Instrument Approach Charts (IAC), see AD 2-
LKKB-7-1 and AD 2-LKKB-7-3.

2.22.2.2.5 Missed approach

2.22.2.2.5.1 Due to limited MTMA Kbely airspace and LKPR RWY 30
approach path proximity the maximum speed when turning must be
limited to:

—  MAX 185 kt / 345 km/h with 15° bank angle

—  MAX 230 kt / 430 km/h with 20° bank angle

2.22.2.2.6 Radar approach

2.22.2.2.6.1 ATC surveillance minimum altitudes within airspace of
MCTR and MTMA Kbely are depicted on AD 2-LKKB-8-3 chart.

2.22.2.2.7 Visual manoeuvring (circling)

2.22.2.2.7.1 Circling shall be provided south of RWY only. Obstacle
clearance altitudes (OCA) are shown on Instrument Approach Charts
and in the following table:

H prekazky / obstacle [m AMSL] MOC [m] OCA [m] OCA [ft]
CATA 320 90 410 1345
CATB 415 90 505 1656
CATC 481 120 601 1971
2.22.2.3 Odlety 2.22.2.3 Departures

2.22.2.3.1 Standardni pfistrojové odlety (SID) nejsou stanoveny.
Odlety se provadi vektorovanim letadel na nasledujici body trati ATS:
ARTUP, BALTU, DOBEN, VENOX a VOZ. Stanovisté ATC vyda
odletové povoleni pfed zahajenim pojizdéni. Posadky letadel se
Zadaji, aby pfi podavani letového planu na odlet uvadéli v poli
15 (trat’) jako prvni polozku zkratku DCT, za kterou nasleduje
pfislusny bod na trati ATS (pfislusny bod z vySe uvedeného
seznamu). Dale nasleduje popis traté letu v souladu s pfedpisem
L4444 (napf. pro odlet z FIR Praha pfes bod DOBEN uvést v poli 15 -
DCT DOBEN T136...).

2.22.2.3.1 Standard instrument departures (SID) have not been estab-
lished. Departures are carried out with accordance to ATC instruc-
tions, radar vectoring, to the following ATS route points: ARTUP,
BALTU, DOBEN, VENOX and VOZ. The ATC unit will pass departure
clearance before taxi approval. Flight crews of aircraft are requested
to fill in Item 15 (route) of the flight plan as follows: The “DCT” shall be
used before appropriate aforesaid ATS route point. The next route
description shall be in compliance with rules adduced in Doc 4444
(e.g. when flight exits FIR PRAHA at DOBEN than fill in Item 15 as
follows - DCT DOBEN T136...).
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2.22.2.3.2 Pokud ATC nestanovi jinak jsou velitelé letadel povinni
dodrzovat pod FL100 nasledujici rychlostni omezeni:

— proudova letadla MAX IAS 250 kt,
— vrtulova letadla MAX IAS 180 kt.

2.22.2.3.3 Letadla odlétavajici smérem na OKG, RAPET, VARIK nebo
RUDAP a stoupajici do letové hladiny FL280 nebo vyS$si, musi
nejpozdéji nad uvedenymi body dosahnout letovou hladinu FL280.

2.22.2.4 Radarové postupy

2.22.2.4.1V prostorach MTMA a MCTR Kbely jsou poskytovany tyto

radarové sluzby:

— radarové sledovani;

— navigacni pomoc;

— radarové vektorovani;

—  zajisténi radarovych rozstupd;

— pfriblizeni pfesnym pfiblizovacim radarem na RWY 24 (pouze pro
MIL ACFT, pfiblizeni CIV ACFT pouze v pfipadé deklarované
nouze na zadost pilota);

— informace o konfliktnim provozu;

— informace o provozu.

2.22.2.4.2 Minimum radarového rozstupu v MTMA/MCTR Kbely je
3 NM.

2.22.2.4.3 Priblizeni pfesnym pfiblizovacim radarem se poskytuje
pouze vojenskym letadlim, na zakladé zadosti velitele letadla.
Pfiblizeni pfesnym pfiblizovacim radarem se civilnim letadldm
neposkytuje, vyjma pripadt deklarované nouze.

2.22.2.4.4 Priblizeni pfesnym priblizovacim radarem na RWY 24
kon¢i, kdyz letadlo dosahne bodu, v némz sestupova draha protina
OCA 1155 ft AMSL / OCH 239 ft. Priblizeni pfesnym pfiblizovacim
radarem na RWY 06 se neprovadi.

2.22.2.5 Standardni pristrojové odlety (SID)

2.22.2.5.1 Traté pro standardni pfistrojové odlety (SID) nejsou
stanoveny. Odlety se provadi podle pokyni ATC (viz. LKKB AD 2.22
para 2.3.1 vysSe).

2.22.2.6 Standardni pristrojové prilety (STAR)

Poznamka: Letadla neschopnd PRNAV musi byt na STAR vekto-
rovéna.

2.22.2.3.2 Unless otherwise stated by ATC, pilots-in-command
performing departures shall comply with the following speed restriction
below FL100:

— jetaircraft MAX IAS 250 kt,

— propeller driven aircraft MAX IAS 180 kt.

2.22.2.3.3 Aircraft departing towards OKG, RAPET, VARIK or RUDAP
and climbing to flight level FL280, or above, must achieve FL280 by
aforesaid points.

2.22.2.4 Radar procedures

2.22.2.4.1 Following radar services are provided in MTMA and MCTR

Kbely:

— radar watch;

— navigation assistance;

— radar vectoring;

— radar separation;

— precision surveillance radar approach to RWY 24 (for MIL ACFT
only, the approach for CIV ACFT is provided just in case of a state
of emergency declared on pilot’s request);

— conflicting traffic information;

— traffic information.

2.22.2.4.2 Horizontal radar separation minimum within the MTMA/
MCTR Kbely is 3 NM.

2.22.2.4.3 Precision radar approach is provided on pilot’s request to
military aircraft only. Precision radar approach is not provided to
civilian aircraft unless a state of emergency is declared.

2.22.2.4.4 Precision radar approach for RWY 24 is terminated at the
point where aircraft’s glide path intersects OCA 1155 ft AMSL / OCH
239 ft. Precision radar approach for RWY 06 is not provided.

2.22.2.5 Standard instrument departure (SID)

2.22.2.5.1 Standard instrument departure routes (SID) have not been
established. Departures are performed according to ATC instructions
(see LKKB AD 2.22 para 2.3.1 above).

2.22.2.6 Standard instrument arrivals (STAR)
Note: Non PRNAYV aircraft shall be vectored on STAR.

2.22.2.6.1 STARRWY 24 2.22.2.61 STARRWY 24
Oznaceni traté Vyznaéné body MAG Vzdélenost / Distance MOCA i
Route designation | Significant points trat / track NM ft Poznamky / Remarks
1 2 3 4 5 6
LOMKI
089° 9,4 5000
PR511 495402.32N 0132855.38E
048° 17,5 5000
PR512 500438.03N 0135024 .45E
LOMKISW 060° 14,9 4000
LOV%’-/,;\ISZI\‘//E PR513 501058.18N 0141123.04E
ARRIVAL 060° 5,0 4000
PR518 501304.78N 0141826.23E
060° 7,3 4000
ERASU
060° 3,8 4000
SULOV
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Oznaceni traté Vyznaéné body MAG Vzdalenost/ Distance MOCA 3
Route designation| Significant points trat / track NM ft Poznamky / Remarks
1 2 3 4 5 6
GOLOP
169° 12,7 5000
PR516 502231.71N 0143144.85E
240° 11,7 4000
GOLOP4W PR517 501736.46N 0141508.94E
GOLOP FOUR 150° 5,0 4000
X,V;,g}g\ﬁi PR518 501304.78N 0141826.23E
060° 7,3 4000
ERASU
060° 3,8 4000
SULOV
APRAQ
040° 8,1 5000
APRAQ2W PR582 494440.86N 0141606.55E
APV"‘%\I%;\V/VO 046° 174 4000
ARRIVAL ELPON
047° 13,3 3000
EKROT
VLM VOR/DME
VLMSW 303° 11,0 5000
VLASIM FIVE PR522 494857.20N 0145036.19E
X,V;,g}g\ﬁi 002° 14,9 3000
EKROT
2.22.2.7 Postupy pri ztrati spojeni 2.22.2.7 Radio Communication Failure Procedures
2.22.2.7.1 Postupy pfi oboustranné ztraté spojeni pfi pfiblizeni PAR 222271 Two-way radio communication failure during PAR
approach

Po zjisténi RCF nastavi velitel letadla vzdy kéd SSR 7600 bez
prodleni a pokusi se navazat radiové spojeni se stanovistém ATC na
zaloznim kmitoétu PAR a na kmitoétech MAPP/MTWR daného stano-
viste.

2.2227.1.11MC

Za IMC pfFi oboustranné ztraté spojeni velitel letadla vzdy pferusi
pfiblizeni PAR a provede postup nezdafeného pfiblizeni (viz mapa
| IAC Kbely NDB RWY 24 - str. AD 2-LKKB-7-3). V pfipadé trvani RCF
pokracuje velitel letadla na IAF EKROT, kde zahaji vy¢kavani v
rozsahu minimalné jednoho vyc&kavaciho obrazce. Pokud po celou
dobu nenavaze radiové spojeni s pfislusnym stanovistém ATC,
provede samostatné pfistrojové pfiblizeni (NDB, ILS) v pfipadé, ze
dana RWY, pozemni naviga¢ni vybaveni anebo letadlo toto pfiblizeni
umoznuje, s naslednym pfistdnim na stejnou RWY jako pfi pferu-
Seném pfiblizeni PAR. V pfipadé, Ze toto pfiblizeni neumoznuje,
provede velitel letadla odlet na zalozni letisté.

2.22271.2VMC

Za VMC a pfi vizualni referenci se zemi/RWY prejde velitel letadla na
vizualni pfiblizeni a pokud obdrzi (signalnim svétlem zelené barvy /
signalni raketou zelené barvy) &i jiz obdrzel (radiotelefonicky pred
RCF) povoleni k pfistani, provede pfistani. Pokud velitel letadla
neobdrzi povoleni k pfistani, provede postup nezdareného pfiblizeni
(viz mapa IAC Kbely NDB RWY 24 - str. AD 2-LKKB-7-3) s naslednym
pFistrojovym pfiblizenim okruhem (circling) na stejnou RWY jako pfi
pferuSeném PAR pfiblizeni. Pokud velitel letadla nema vizualni
referenci se zemi/RWY, provede postup nezdareného pfiblizeni a
dale postupuje dle ¢lanku 2.22 para 2.7.1.1.

2.22.3 POSTUPY PRO VFR LETY

2.22.3.1 Pro prilety a odlety za VFR jsou stanoveny nasledujici
vstupni/vystupni body:

When the RCF is detected the pilot-in-command squawks 7600 SSR
code with no delay and attempts to establish radiocommunication with
an ATC unit on the backup PAR frequency and on the frequencies of
the MAPP/MTWR of the unit.

2.22.271.11IMC

In case of two-way radiocommunication failure in the IMC the PIC
always cancels PAR approach and performs a missed approach
procedure (see IAC Kbely NDB RWY 24 - page AD 2-LKKB-7-3). In
case of the RCF the PIC shall continue to EKROT IAF to start holding
with at least one full holding pattern flown. If during the whole time the
radiocommunication with the relevant ATC unit is not established, an
independent instrument approach (NDB, ILS) shall be performed in
case the particular RWY, the ground navigation equipment or the
aircraft allow to perform such an approach with the subsequent
landing to the same RWY as the one used for the cancelled PAR
approach. If such approach is not possible, the pilot-in-command shall
divert to an alternate aerodrome.

2.22.27.1.2VMC

In VMC with a visual contact with surface/RWY the pilot-in-command
shall change to a visual approach and if landing clearance is received
(by means of a green signal light / green signal rocket) or has already
been received (through radio before RCF), the pilot-in-command shall
land. If the landing clearance is not received, the pilot-in-command
performs a missed approach procedure (see IAC Kbely NDB RWY 24
- page AD 2-LKKB-7-3) with the subsequent circling approach to the
same RWY as the one used for the cancelled PAR approach. With no
visual contact with surface/RWY, the missed approach procedure
shall be performed and then according to 2.22 para 2.7.1.1.

2.22.3 PROCEDURES FOR VFR FLIGHTS

2.22.3.1 Entry/exit points for arrivals/departures under VFR are estab-
lished as follows:

VFR vstupni a vystupni body do/z MCTR Kbely / VFR entry and exit significant points to/ffrom MCTR Kbely

Oznaceni / Designation

Poloha (objekt) / Location (object)

Souradnice / Coordinates

MIKE NE of Stara Boleslav (kfizeni Zeleznice a dalnice / railway crossing highway) 501227N 0144147E
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VFR vstupni a vystupni body do/z MCTR Kbely / VFR entry and exit significant points to/ffrom MCTR Kbely

Oznaceni / Designation Poloha (objekt) / Location (object) Souradnice / Coordinates
LIMA S of Lysa nad Labem (silniéni most pfes feku / river road bridge) 501038N 0145119E
UNIFORM E of Uvaly (osaméla &erpaci stanice / lonely petrol station) 500418N 0144624E
ROMEO SW of Rigany (mimouroviova kfiZzovatka dalnic / flyover highway crossing) 495851N 0143622E

2.22.3.2 P¥i letech vstupujicich do CTR z prostoru tfidy G je velitel
letadla povinen nejméné 3 minuty pfed vstupem do CTR navazat
spojeni s APP/TWR a predat nasledujici udaje:

a) identifikace letadla,

b) vstupni bod do CTR,

c) vystupni bod z CTR (u letl prolétavajicich CTR),

d) vypocitany ¢as vstupu do CTR.

2.22.3.3 Nestanovi-li sluzba RLP jinak, jsou velitelé letadel vstupujici
do MCTR Kbely povinni v MCTR dodrzovat 1000 ft AGL.

2.22.3.4 Trat’ pfiletu/odletu je pfedmétem letového povoleni ATS
Kbely.

2.22.3.5 Podminky povolovani letli volnych obsazenych balond v CTR
Ruzyné a MCTR Kbely

2.22.3.5.1 Veskeré lety smi byt provadény pouze podle pravidel VFR
nebo jako zvlastni lety VFR.

2.22.3.5.2 Pred vzletem balonu z mista, které je uvnitf CTR Ruzyné a/
nebo MCTR Kbely, je velitel letu povinen vyzadat si letové povoleni od
pfislusného stanovisté ATS (PRAHA APP nebo KBELY MTWR).

Poznamka: Zvlastni let VFR - viz definice v pfedpisu L 2.

2.22.3.5.3 Pred vstupem do CTR Ruzyné a/nebo MCTR Kbely za letu,
je velitel letu povinen vyzadat si vstupni povoleni u pfisluSného stano-
visté ATS nejpozdéji 3 minuty pfed vypocitanym ¢asem pfeletu
hranice prostoru.

2.22.3.5.4 Podminky vstupu do CTR Ruzyné / MCTR Kbely:
— obousmérné radiové spojeni,
— vybaveni odpovidaéem SSR pracujicim v médech A a C,

— schvaleni trajektorie a hladiny letu a postupl pro ztratu spojeni
pFislusnym stanovistém ATS.

2.22.3.5.5 Lety balond mohou byt vyrazné omezeny, je-li to nutné k
udrzeni pozadované miry bezpecnosti, plynulosti a hospodarnosti letd
v CTR Ruzyné a MCTR Kbely.

2.22.3.5.6 V8echna letadla provadéjici VFR lety v MCTR a MTMA
Kbely musi byt vybavena odpovidaéem SSR pracujicich v médech A/
C nebo S. Vyjimku muze povolit ATC Kbely na zakladé Zadosti pilota
a aktualni vzdusné situace.

2.22.3.2 For VFR flights entering CTR from class G airspace the pilot
in command shall establish radio contact with APP / TWR at least 3
minutes before entering CTR and give the following information:

a) aircraft identification,

b) desired CTR entry point,

c) desired point for CTR exit (transiting aircraft),
d) estimated time of CTR entry.

2.22.3.3 Pilots of aircraft entering te MCTR Kbely shall maintain height
1000 ft AGL in the MCTR unless otherwise stated by ATC.

2.22.3.4 Arrival / departure route is subject to ATS Kbely clearance.

2.22.3.5 Conditions of issuing clearances to flights of free manned
balloons in CTR Ruzyne and MCTR Kbely.

2.22.3.5.1 All flights shall be carried out only according to VFR or
special VFR flights.

2.22.3.5.2 Prior to departure of balloons from an site inside of CTR
Ruzyne and / or MCTR Kbely the pilot-in-command is obliged to
request ATC clearance from appropriate ATS unit (PRAHA APP or
KBELY MTWR).

Note: Special VFR flight - see definition in regulation L 2.

2.22.3.5.3 Prior to entrance to the CTR Ruzyne and / or MCTR Kbely
during the flight the pilot-in-command is obliged to request entry
clearance from appropriate ATS unit at least 3 minutes before calcu-
lated time of area border crossing.

2.22.3.5.4 Conditions of entry to the CTR Ruzyne / MCTR Kbely:

— two-way radio contact,

— equipment with SSR transponder working in modes A and C,

— approvement of trajectory and level of flight and communication
failure procedures by appropriate ATS unit.

2.22.3.5.5 Flights of balloons may be restricted if necessary to keep
desired safety level, fluency and efficiency of flights in CTR Ruzyne
and MCTR Kbely.

2.22.3.5.6 All aeroplanes performing VFR flights within the MCTR and
MTMA Kbely shall be equipped with SSR transponder working in
modes A/C or S. An exception may be granted by ATC Kbely at the
request of the pilot and according to the current air traffic.

2224 LETISTNi PROVOZNi MINIMA 2224 AERODROME OPERATING MINIMA
RVR (m)
RWY - -
vzlet / take-off pristani / landing
24 550 550
06 550 1.7 KM (VIS)*

Poznamka: Pristrojové priblizeni okruhem

Poznamka:

— OCA/OCH dle standardu ICAO pro pfistani jsou publikovany na
mapach pristrojovych priblizeni pro dany zptsob pfiblizeni a
kategorie letadla v AIP CR, AD LKKB. Minima dle EU-OPS a
kritérii CENOR, véetné minimalnich dohlednosti, jsou publikovana
v CENOR FLIP.

—  Statni leti§tni provozni minima (SPLM) pro CR jsou publikovéna v
AIP CR, &ast AD 2.

Note: Instrument circling approach

Note:

— OCA / OCH according to ICAO standards for landing are
published on instrument approach charts for the given type of
approach and aircraft category in AIP CR, AD LKKB. Minima
according to EU-OPS and CENOR standards, including minima of
visibility, are published in CENOR FLIP.

— Aerodrome operating minima (AOM) for CR are published in AIP
CR, part AD 2.
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AD 2-LKKB-1-14 Kbely AIP CZECH REPUBLIC
LKKB AD 2.23 DOPLNUJICi INFORMACE LKKB AD 2.23 ADDITIONAL INFORMATION
2.231 ORNITOLOGICKA SITUACE 2,231 ORNITOLOGICAL SITUATION

2.23.1.1V prostoru letidté Kbely a v nejblizSim okoli se nenachazeji
zadna stala hnizdisté ptactva. V zimnich mésicich je zjistén zvySeny
vyskyt havrand, ktefi v rannich hodinach prelétavaiji z jihu k sidlistim
na sever od leti§té a v odpolednich hodinach se vraceji zpét do
prostoru Ri¢an. V okrajovych &astech Prahy se vyskytuji hrdligky a
holubi, ktefi v dobé sbéru potravy zalétavaji do prostoru letisté. V
dobé koseni travy na letisté pfilétavaji rackové.

2.23.1.2 Denni intervaly zvy$eného vyskytu ptaku:

2.23.1.1 No permanent nests on Kbely aerodrome territory and
closest neighbourhood. In winter higher occurrence of rooks is
observed. They migrate from south to housing estates north of
aerodrome in the morning and arrive back to Ri¢any area in the
afternoon. The pigeons and turtle-doves occurred at Prague periph-
erals which interfere aerodrome area when searching food. Gulls fly in
when grass mowing takes place.

2.23.1.2 Daily intervals of bird increased incidence:

Intenzivni vyskyt

Intensive incidence

JAN - MAR

APR - JUN

JUL - SEP

OCT - DEC

uTC

0600 - 0900, 1400 - 1700

0600 - 1000

0700 - 0900, 1500 - 1700

0700 - 1000, 1500 - 1600

migrujici ptaci

migrating birds

havran
rook

racek, holub, hrdlicka
gull, pigeon, turtle-dove

racek, holub, hrdlicka
gull, pigeon, turtle-dove

havran

rook

2.23.1.3 Primérna letova hladina ptactva je 0-100 m AGL, vyjimec¢né
200 m.

2.23.1.4 Mista nejvétsiho vyskytu ptactva jsou 0-500 m za THR RWY
06.

2.23.1.5 V dobé ohrozeni letl je zajisténo plaseni ptactva.

2.23.2 POSTUPY PRO PROVADENI LETU NAD PRAHOU

2.23.2.1 Za ucelem snizeni zatizeni Zzivotniho prostfedi leteckym
hlukem, emisemi, vibracemi a k minimalizaci rizika $kod zpusobenych
vysazenim pohonné jednotky se stanovuji nasledujici podminky pro
provadeéni letll nad méstem Praha:

2.23.2.1.1 VeSkeré lety mohou byt provadény pouze v souladu s
implementovanou tfidou vzdu$ného prostoru v CTR Ruzyné, TMA
Praha, MCTR/MTMA Kbely a pfisluS§nymi ustanovenimi pfedpisu L2
(Pravidla Iétani), zejména ust. 3.1.1, 3.1.2 a 4.6, pism. a), pfiCemz
vodni plochy, hfisté, parky a dopravni komunikace se nepovazuji za
nouzové plochy.

2.23.2.1.2 Navic byl zfizen prostor LKR9 s omezenym rezimem
vstupu, konstruovany tak, aby v pfipadé vysazeni pohonné jednotky
za letu provadéném v jeho horni hranici bylo mozné bezpecéné
dosahnout plochy mimo husté zastavéna obydlena mista.

LKKB AD 2.24 MAPY VZTAHUJICI SE K LETISTI

2.23.1.3 Average bird flight level is 0-100 m AGL, exceptionally
200 m.

2.23.1.4 Localities with the greatest bird concentration are 0-500 m
behind THR RWY 06.

2.23.1.5 Bird flushing is arranged when possibility of hazard occurs.

2.23.2 PROCEDURES FOR FLIGHTS ABOVE PRAGUE

2.23.2.1 To limit the environmental impact of the noise, emissions and
vibrations of air traffic and to minimize the risk of aircraft engine failure
the following conditions for aircraft operation above Prague are
applied:

2.23.2.1.1 All flights shall be conducted solely in accordance with the
airspace classes implemented in the CTR Ruzyne, TMA Praha, Kbely
MCTR / MTMA and the relevant provisions of L2 - Pravidla létani
(Annex 2 - Rules of the Air) regulation, esp. with 3.1.1, 3.1.2 and 4.6
a), when water surfaces, playgrounds, parks and roads are not
considered as emergency areas.

2.23.2.1.2 The LKR9 area with a restricted entry system was also
established. It is designed so that in case of engine failure occurring in
the course of a flight conducted in the upper limit of the airspace the
surfaces outside the congested areas of the city could be reached.

LKKB AD 2.24 CHARTS RELATED TO THE AERODROME

Nazev mapy / Chart name Strana / Page
Leti$tni mapa - ICAO

Aerodrome chart - ICAO AD 2-LKKB-2-1
Mapa RNAV standardnich pfistrojovych pfilettl (RNAV STAR) - ICAO RWY 24 AD 2-LKKB-6-1
RNAYV Standard Arrival Chart - Instrument (RNAV STAR) - ICAO RWY 24

Mapa pfiblizeni podle pfistroja - ICAO ILS RWY 24 ] =
Instrument Approach Chart - ICAO ILS RWY 24 AD 2-LKKB-7-1
Mapa priblizeni podle pfistroju - ICAO NDB RWY 24 i -
Instrument Approach Chart - ICAO NDB RWY 24 AD 2-LKKB-7-3
Mapa priletti a odletli za VFR

VFR Arrivals and Departures Chart AD 2-LKKB-8-1
Mapa minimalnich nadmofrskych vy$ek pro poskytovani pfehledovych sluzeb ATC AD 2-LKKB-8-3
ATC Surveillance Minimum Altitude Chart
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AIP CZECH REPUBLIC Kunovice AD 2-LKKU-1-3

LKKU AD 2.7 HODNOCENI A HLASENI STAVU POVRCHU DRAHY A SNEHOVY PLAN
LKKU AD 2.7 RUNWAY SURFACE CONDITION ASSESSMENT AND REPORTING AND SNOW PLAN

’ Typ(y) odklizeciho zafizeni Celoroéni pouzitelnost drah / Year-round usability of RWYs
Type(s) of clearing equipment 2 snéhové pluhy / snow ploughs
a) RWY 02C/20C,
b) TWY A,
. Priority odklizeni c) APN NORTH,
Clearance priorities d) TWY B,
e) APN SOUTH,

f) odstavné plochy / parking areas

3 Pouziti materialu pro upravu pohybovych ploch N/A
Use material for movement area surface treatment

4 Specialné upravené zimni drahy N/A
Specially prepared winter runways

Poznamk
5 Y NIL
Remarks

LKKU AD 2.8 UDAJE O ODBAVOVACICH PLOCHACH, POJEZDOVYCH DRAHACH A UMISTENIi KONTROLNICH BODU
LKKU AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/POSITIONS DATA

4 Povrch a unosnost odbavovacich ploch APN NORTH: Povrch / Surface: Zivice / bitumen Unosnost / Strength: PCN 33/R/B/XIT
Apron surface and strength APN SOUTH: Povrch / Surface: beton / concrete Unosnost / Strength: PCN 33/R/B/X/T
TWY A TWY B
P Sitka, povrch a inosnost pojezdovych drah| Sitka / Width 10,5m 6m
Taxiway width, surface and strength Povrch / Surface beton / concrete  Zivice / bitumen

Unosnost / Strength PCN 33/R/B/X/IT  PCN 20/F/B/XIT

Umisténi a nadmofska vyska kontrolnich
3 | bodi pro nastaveni vyskoméru APN NORTH ELEV 574 ft/175 m
ACL and elevation

4 Umisténi kontrolnich bodt VOR/INS NIL
VOR/INS checkpoints

TWY B smérem od RWY 20C kon&i vyckavacim mistem RWY 20C, dale na ni navazuje parkovaci
areal VYCHOD. Na TWY B je povoleno pojizdét pouze letadltim s rozchodem hlavniho podvozku do
3 metr(i v€etné, ktera nejsou proudova. Letadla s rozchodem hlavniho podvozku vétsim nez tfi metry
mohou pojizdét po TWY B pouze za asistence signalisty, nebo musi byt pfetazena. Proudova letadla
musi byt na TWY B vZdy pouze pfetazena.

APN SOUTH je pouzitelna pouze ve dne a je pfevazné uréena pro vykfizovani protismérného provozu
na TWY A. APN SOUTH smérem od TWY A kon¢&i dvojitou plnou linii Zluté barvy, dale na ni navazuje
Poznamky parkovaci areal JIH.

Remarks TWY B leading away from RWY 20C is terminated by holding point RWY 20C, further advancing into
parking area EAST. On TWY B, only aircraft with a main landing gear track width of up to and including
3 meters and non-jet aircraft are allowed to taxi. Aircraft with a main landing gear track width greater
than 3 meters may taxi on TWY B only with the assistance of a signalman or must be towed. Jet
aircraft must always be towed on TWY B.

APN SOUTH is usable only during the day and is primarily intended for crossing opposing traffic on
TWY A. APN SOUTH ends with a double solid yellow line when proceeding from TWY A, beyond
which the parking area JIH follows.

LKKU AD 2.9 SYSTEM VEDENI A RiZENi POHYBU NA PLOSE A ZNACENI
LKKU AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

Denni zna¢eni RWY a TWY je v souladu s pfedpisem L14. Stani letadel je na APN
NORTH 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 v€etné navadéciho systému pro jednotliva stani.

Denni znageni a no¢ni znageni vy¢kavaciho mista na TWY A, TWY B pouze denni
znaceni.

Znaceni APN SOUTH je provedeno s moznosti stani jediného letadla s rozpétim
kfidel do 20 m v Sesti pozicich. Pojizdéni je povoleno pouze pojezdovym pruhem do

Pouzité znacent stani letadel, pojezdové vodici znacky a mista stani letadla a zp&t na TWY A. Pro zaji§téni vykfizovani letadel na APN
1 visualni navadéci/parkovaci systém pro jednotliva stani letadel SOUTH jsou vyznadeny na TWY A dvé mezilehla vy&kavaci mista.
Use of aircraft stand ID signs, TWY guide lines and visual . L. . .
docking/parking guidance system of aircraft stands Day marking RWY and TWY is in accordance with Annex 14. Aircraft stands are on

APN NORTH 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 including guidance system for particular stands.
Day and night marking of holding position on TWY A, TWY B only day marking.
The APN SOUTH marking is made with the possibility of standing a single aircraft
with a wingspan of up to 20 m in six positions. Taxiing is permitted only on the taxiway
to the aircraft stand and back to TWY A. Two intermediate holding areas are marked
on TWY A to ensure the crossing of aircraft at APN SOUTH.

RWY a TWY znacky a svételné znaceni

2 ) NIL
RWY and TWY markings and LGT
St FicK)
g | ey NIL
Stop bars
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AD 2-LKKU-1-4 Kunovice AIP CZECH REPUBLIC
Stani 1 je urceno pro letadla s rozpétim kFidel do 9 m. Stani 2 je uréeno pro letadla
s rozpétim kfidel do 12 m. Stani 3 - 7 jsou uréena pro letadla s rozpétim kfidel do 20
m. Pohyb a umisténi letadel s rozpétim kfidel vétSim nez 20 m je vzdy fizen Fidicim
I odbavovaci plochy a misto stani se nemusi shodovat s vyznacenymi stanimi.
oznamky
4 Remarks Stand 1 is intended for aeroplanes with wingspan up to 9 m. Stand 2 is intended for

aeroplanes with wingspan up to 12 m. Stands 3 - 7 are intended for aeroplanes with
wingspan up to 20 m. Manoeuvring and parking of aeroplanes with wingspan
exceeding 20 m is always guided by a marshaller and parking location is not
necessarily identical with the marked stands.

LKKU AD 2.10 LETISTNi PREKAZKY
LKKU AD 2.10 AERODROME OBSTACLES

V prostorech priblizeni / vzletu / In Approach / Take-off areas

Osvétleni prekazky
RWY/Prostor ve kterém se prekédzka nachazi Druh prekazky Pozice prekazky ELEV Druh / barva Poznamky
RWY/Area affected Obstacle Type Obstacle Position Obstruction Lighting Remarks
Type / Colour
1 2 3 4 5 6
02C/20C, 02L/20L, 02R/20R TKOF/APCH NIL
V prostoru priblizeni okruhem a na letisti / In circling area and at aerodrome
Osvétleni prekazky
Druh prekazky Pozice pfekazky ELEV Druh / barva Poznamky
Obstacle Type Obstacle Position Obstruction Lighting Remarks
Type / Colour
1 2 3 4 5

komin cihelny Kunovice
chimney of Kunovice brickfield

4901 39,02N 017 28 05,29 E

896 ft/ 273 m

Prekazka nezpevnéné RWY 02R/20L
Unpaved obstacle RWY 02R/20L

azl/to

490121,43N 01726 13,89 E

49 02 05,74 N 017 26 45,87 E

Pfechodova prekazkova plocha vpravo
ve sméru 02R je narudena oplocenim s
max. pfesahem 1,9 m.

The transition obstacle area to the right
in direction 02R is disturbed by fencing
with a maximum overlap of 1,9 m.

Prekazka nezpevnéné RWY 02L/20R
Unpaved obstacle RWY 02L/20R

azl/to

4901 26,41 N01726 01,37 E

4902 08,40 N 017 26 31,67 E

Pfechodova prekazkova plocha vievo
ve sméru 02L je naru$ena oplocenim s
max. pfesahem 1,77 m.

The transition obstacle area to the left
in direction O2L is disturbed by fencing
with a maximum overlap of 1,77 m.

LKKU AD 2.11 POSKYTOVANE METEOROLOGICKE INFORMACE
LKKU AD 2.11 METEOROLOGICAL INFORMATION PROVIDED

Prislusna meteorologicka sluzebna
Associated MET Office

Sluzebna CHMU smluvné / CHMI MET office contractually

Provozni doba

MET sluzebna poskytujici informace mimo provozni dobu
Hours of service

MET Office outside hours

H24

SluZzebna odpovédna za pfipravu predpovédi TAF
Obdobi platnosti, interval vydavani

Office responsible for TAF preparation
Periods of validity, interval of issuance

NIL

Druhy pristavacich prfedpovédi
Interval vydavani

Trend forecast

Interval of issuance

NIL

Zpusob poskytovani briefingu/konzultace
Briefing/consultation provided

P, TEL (viz GEN 3.5 para 4)

Letova dokumentace
Pouzivany jazyk(y)
Flight documentation
Language(s) used

METAR/SPECI
Anglicky / English, ¢esky / Czech

Mapy a dalsi informace k dispozici pro briefing nebo konzultaci
Charts and other information available for briefing or consultation

O/R MNM 24 HR pfedem v provozni dobé / in advance during operational hours

Pomocné vybaveni k dispozici pro poskytovani informaci
Supplementary equipment available for providing information

NIL
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2.21.7 Postupy mohou byt odchylné od postupt uvedenych v bodech
2.21 para 1.1, 2.21 para 1.2 a 2.21 para 1.3 v pfipadé:

— potfeby zajisténi bezpecnosti letu,

— letl souvisejicich s vyrobnim programem Aircraft Industries, a.s. a
ostatnich vyrobnich a udrzbovych organizaci plsobicich na
LKKU,

— letl pro ucely patrani a zachrany,

— lett letadel Utadu pro civilni letectvi pfi provadéni statniho dozoru,

— lettl letadel ve sluzbach Policie CR pfi pInéni tkoll,

— letd pro zachranu lidského Zivota,
— humanitarnich leti v pfipadé nebezpeci z prodleni.

LKKU AD 2.22 LETOVE POSTUPY

2.221 VSEOBECNE

2.22.1.1 Soucéasny provoz paralelnich RWY se neaplikuje.

2.22.1.2 Travnaté drahy jsou oznacovany podle sméru pro pfistani
nebo vzletu jako:

—  RWY 02L/20R, nebo
- RWY 02R/20L.

2.22.1.3 RWY 02L/20R a RWY 02R/20L jsou pouzitelné pouze ve dne

pro:

— lety VFR (zvlastni lety VFR),

— lety IFR, kdy pfiblizeni bude dokonéeno jako pfiblizeni za viditel-
nosti zemé (vizualni pfiblizeni).

2.22.1.4 Piloti jsou Z&dani, aby umysl pouzit RWY 02L/20R nebo

RWY 02R/20L pro pfistani ohlasili po navazani spojeni s ACC Praha

nebo TWR Kunovice a pro vzlet pfi Zadosti o spusténi motord nebo

pojizdéni. Udaje o stavu a pouZitelnosti RWY 02L/20R nebo RWY

02R/20L se aktualizuji NOTAMem.

2.22.1.5 Minimum RVR pro vzlet je 800 m. Postupy LVP nejsou
aplikovany.

2.22.2 POSTUPY PRO IFR LETY

2.22.21  Vyckavani

2.22.2.1.1 Postupy pro vyckavani jsou zobrazeny na mapach
pfiblizeni podle pfistroji ICAO.

2.22.2.2 Priblizeni

2.22.2.2.1 Postupy pro standardni pfistrojové pfiblizeni k bodim IAF
jsou popsany na nasledujicich stranach a zobrazeny na mapé STAR.
Postupy pro poc¢atecni, stfedni, kone¢né a nezdarené pfiblizeni, tj. od
bodul IAF, jsou zobrazeny na mapé pfiblizeni podle pFistroju IAC
ICAO.

2.22.2.2.2 Pokracovat v klesani pod vysku 1300 ft AMSL pfi pfiblizeni
na NDB Ize za podminky, Ze na palubé letadla byl indikovan pfelet
VKV navéstidla poznavaci znacky “tecka, ¢arka”. V opaéném pfipadé
musi letadlo pokracovat ve vySce 1300 ft AMSL az na KNE NDB.
Neni-li letadlo schopno z této polohy dokonéit pfiblizeni a pfistat, musi
zahajit postup nezdareného pfiblizeni nebo provést pfiblizeni letem po
okruhu.

2.22.2.2.3 Pro RNAV pfiletové traté se pozaduje certifikace RNAV-1
vyuzivajici GNSS. Dostupnost signalu DME/DME neni zaruéena.

2.22.2.2.4 Letadla vybavena podle certifikace RNAV-5, ale schopna
letét po pridélené priletové trati musi informovat ATC pf#i prvnim
navazani spojeni a ATC bude letadlo monitorovat s vyuzitim prehle-
dovych systému, za u€elem vylou€eni navigacnich chyb.

2.22.2.2.5 Letadla nevybavena pro RNAV musi informovat ATC pfi
prvnim navazani spojeni a budou vektorovana.

2.21.7 The procedures may deviate from the procedures listed in
paragraphs 2.21 para 1.1, 2.21 para 1.2 and 2.21 para 1.3 in the
following cases:

— to ensure flight safety,

— for flights related to the production program of Aircraft Industries,
a.s. and other production and maintenance organizations
operating at LKKU

— for search and rescue flights,

— for flights of Civil Aviation Authority while conducting a state
supervision,

— for flights of aircraft in service of Police CR during performance of
tasks,

— for human life rescue flights,

— for humanitarian flights in case of risk of delay.

LKKU AD 2.22 FLIGHT PROCEDURES

2.221 GENERAL

2.22.1.1 Simultaneous operation of parallel RWY is not applied.

2.22.1.2 Grass RWYs are designated by direction for landings or take-
offs as following:

— RWY 02L/20R, or
- RWY 02R/20L.

2.22.1.3 RWY 02L/20R and RWY 02R/20L can be used only in

daytime by:

— VFR flights (special VFR flights),

— IFR flights when approach will be finished in sight of surface
(visual approach).

2.22.1.4 Pilots are requested to report an intended usage of RWY
02L/20R or RWY 02R/20L for landing after establishing radio contact
with ACC Praha or TWR Kunovice and for take-off when requesting
engine start-up or taxiing. Information about condition and usability of
RWY 02L/20R or RWY 02R/20L are updated by NOTAM.

2.22.1.5 The minimum RVR for takeoff is 800 m. LVP procedures are
not applied.

2.22.2 PROCEDURES FOR IFR FLIGHTS

2.22.21 Holding

2.22.2.1.1 Holding procedures are shown on Instrument Approach
Charts - ICAO.

2.22.2.2 Approaches

2.22.2.2.1 Procedures for standard instrument approaches to point
IAF are described on the following pages and shown on STAR chart.
Initial, intermediate, final and missed approach procedures, i.e. from
IAF are shown on Instrument Approach Charts IAC ICAO.

2.22.2.2.2 Aircraft making a NDB approach to AD LKKU shall not
descent below 1300 ft AMSL until VHF marker identification “dot,
dash” is indicated on board. Otherwise the aircraft has to continue at
the height 1300 ft AMSL to KNE NDB. If the aircraft is not able to
finish the final approach and land from this position, it has to start
missed approach procedure or carry out circling.

2.22.2.2.3 RNAV-1 certification based on GNSS is required for RNAV
arrival routes. Availability of DME/DME signal is not guaranteed.

2.22.2.2.4 Aircraft only RNAV-5 capable but able to follow the
assigned arrival route shall inform ATC at first contact and the ATC
will provide flight path monitoring, in order to mitigate the risk of gross
navigation errors.

2.22.2.2.5 Aircraft not approved for RNAV operations shall inform ATC
when establishing the first radio contact, vectoring will be provided.
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2.22.2.3  Odlety

2.22.2.3.1 Postupy pro odlety jsou popsany na nasledujicich stranach
a zobrazeny na mapach SID.

2.22.2.3.2 Pro RNAV odletové traté se pozaduje certifikace RNAV-1
vyuzivajici GNSS. Dostupnost signalu DME/DME neni zaru¢ena.

2.22.2.3.3 Letadla vybavena podle certifikace RNAV-5, ale schopna
letét po pridélené odletové trati musi informovat ATC pfi prvnim
navazani spojeni a ATC bude letadlo monitorovat s vyuzitim pfehle-
dovych systému, za ucelem vylou€eni navigacnich chyb.

2.22.2.3.4 Letadla nevybavena pro RNAV musi informovat ATC pfi
prvnim navazani spojeni a budou vektorovana.

2.22.2.4 Priblizeni okruhem

2.22.2.4.1 OCA pro RWY 02C/20C - viz mapy pro pfiblizeni podle
pfistroju - ICAO.

2.22.2.4.2 Po pfistrojovém pfiblizeni na RWY 20C se pfiblizeni
okruhem na RWY 02C provadi vybocenim doprava do levého okruhu
RWY 02C, pokud ATC nenafidi jinak.

2.22.2.5 Omezeni

2.22.2.5.1 Lety IFR je mozné provadét pouze v dobég, kdy je na letisti
sluzba ATC. Lety IFR béhem sluzby AFIS nejsou povoleny.

RADAROVE POSTUPY
NIL

Poznamka: Praha ACC poskytuje prehledové sluzby ATS prilétajicim/
odlétajicim letadliim na/z AD Kunovice (LKKU) v ramci prostort CTA
2 PRAHA a TMA BRNO.

2.22.3

2.22.4 LETY VFR

2.22.4.1 P¥i letech VFR vstupujicich do CTR z prostoru tfidy G a E
musi pilot 3 minuty pfed vstupem do CTR navazat spojeni s TWR a
predat nasledujici udaje:

— identifikace letadla;

— typ letadla;

— vstupni bod do CTR;

— vystupni bod z CTR;

— vypocitany €as vstupu do CTR;

— letisté pfistani.

Poznamka: Mimo provozni dobu TWR a nebo po zjisténi (informace
pred letem, zjisténi béhem letu nebo dodatec¢nymi informacemi), Ze je
aktivovano stanovisté AFIS (Kunovice INFO), hlasi pilot vstup do ATZ
a pfi dalsi ¢innosti postupuje podle Radiotelefonnich postupt a
letecké frazeologie a terminologie pro poskytovani letovych a
provoznich sluzeb a provadéni letd, cast Ill. Frazeologie pro provoz
letadel na nefizenych letistich a podle vyse uvedenych dokumentu az
do opusténi ATZ.

2.22.4.2 Pilot VFR letu odlétavajiciho bez letového planu je povinen
pred zahajenim pojizdéni pfedat sluzbé TWR nasledujici informace:

— identifikace letadla;
- typ letadla;

— letisté pristani;

— vystupni bod z CTR;
— vysku (altitude) letu.

2.22.4.3 VFR vstupni/vystupni body LKKU do/z CTR LKKU:

2.22.2.3 Departures

2.22.2.3.1 Departure procedures are described on the following pages
and shown on SID charts.

2.22.2.3.2 RNAV-1 certification based on GNSS is required for RNAV
departure routes. Availability of DME/DME signal is not guaranteed.

2.22.2.3.3 Aircraft only RNAV-5 capable but able to follow the
assigned departure route shall inform ATC at first contact and the
ATC will provide flight path monitoring, in order to mitigate the risk of
gross navigation errors.

2.22.2.3.4 Aircraft not approved for RNAV operations shall inform ATC
when establishing the first radio contact, vectoring will be provided.

2.22.2.4  Visual manoeuvring (circling)

2.22.2.4.1 OCA for RWY 02C/20C - see Instrument Approach Charts -
ICAO.

2.22.2.4.2 After an instrument approach towards RWY 20C a circling
for RWY 02C is carried out by turning right to the left traffic circle for
RWY 02C, unless otherwise stated by ATC.

2.22.2.5 Restriction

2.22.2.5.1 IFR flights can be carried out only in time when ATC
service is provided. IFR Flights are not allowed when AFIS is
provided.

2.22.3 RADAR PROCEDURES

NIL
Note: Praha ACC provides surveillance air traffic services to aircraft

approaching and departing to/from AD Kunovice (LKKU) within CTA 2
PRAHA and TMA BRNO.

2.22.4 VFR FLIGHTS

2.22.41 A pilot of VFR flight entering CTR from class G and E
airspace shall establish a radio contact with TWR 3 minutes before
entering CTR and report the following information:

— aircraft identification;

— aircraft type;

— entry pointinto CTR;

— exit point from CTR;

— estimated time of entry into CTR;

— aerodrome of landing.

Note: Outside of TWR operational hours or after finding (through infor-
mation before the flight, during the flight or through additional infor-
mation), that the AFIS unit (Kunovice INFO) is activated, the pilot
reports the entry to ATZ and during other activities proceeds
according to Radiotelephony procedures and aeronautical phrase-
ology for provision of air navigation services and execution of flights,
Part Ill. Phraseology for aircraft operation on uncontrolled aerodromes
and in ATZ. During take-off and during provision of AFIS, the pilot
follows the aforementioned regulation until leaving the ATZ.

2.22.4.2 Pilot of VFR flight departing without flight plan is obliged
before commencement of taxi to report to TWR service following infor-
mation:

— identification of aircraft;

— type of aircraft;

— destination aerodrome;

— exit point from CTR;

— altitude of flight.

2.22.4.3 VFR entry/exit points of LKKU to/from CTR LKKU:

Oznaceni / Designation Poloha / Location Souradnice / Coordinates
NOVEMBER Halenkovice 491013N 0172821E vstupni/vystupni / entry/exit
ECHO Uhersky Brod 490123N 0173827E vstupni/vystupni / entry/exit
SIERRA Bzenec 485827N 0171605E vstupni/vystupni / entry/exit
WHISKY Buchlov (hrad / castle) 490623N 0171855E vstupni/vystupni / entry/exit
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Oznaceni Rozméry SWY | Rozméry CWY ROZ,'.n e"ry vz(etovt?ho Rozméry RESA | prostorbez i
Designation Sklon RWY-SWY SWY dimensions| CWY dimensions ? prl\.stav'acmo‘pasu RESA dimensions| Prekazek Poznamky
s Slope of RWY-SWY Strip dimensions Remarks
7 8 9 10 11 12 13
-0,5% (0 m - 663 m)
-0,9% (663 m - 720 m)
-1,2% (720 m - 780 m)
-1,5% (780 m - 1320 m)
-1,1% (1320 m - 1439 m)
-0,6% (1439 m - 1503 m)
-0,2% (1503 m - 1626 m)
12 +0,3% (1626 m - 1695 m) 180 x 45 280 x 150 2520 x 280 140 x 90 NIL
+0,5% (1695 m - 2040 m) Prostor pro odhoz
0,0% (2040 m - 2102 m) podvésu zacina 800 m
-0,3% (2102 m - 2160 m) za THRRWY 30 a
-0,6% (2160 m - 2220 m) kon¢&i 600 m prfed THR
-1,1% (2220 m - 2337 m) RWY 12 (mezi TWY C
-1,5% (2337 m - 2428 m) a TWY D). Jeho délka
-2,2% (2428 m - 2580 m) je 1000 m a Sitka 40 m.
+1,5% (0 m - 63 m) Jettison area begins
+1,1% (63 m - 180 m) 800 m behind THR
+0,6% (180 m - 240 m) RWY 30 and ends 600
0,3% (240 m - 298 m) m in front of THR RWY
0,0% (298 m - 360 m) 12 (between TWY C
-0,5% (360 m - 705 m) and TWY D). Its length
-0,3% (705 m - 774 m) is 1000 m, its breadth
0,
30 :g:goﬁ g;‘; m- 82: 2; 180 x 45 300 x 150 2520 x 280 140 x 90 NIL makes 40 m.
+1,1% (961 m - 1080 m)
+1,5% (1080 m - 1620 m)
+1,2% (1620 m - 1680 m)
+0,9% (1680 m - 1737 m)
+0,5% (1737 m - 2400 m)
+0,1% (2400 m - 2460 m)
-1,1% (2460 m - 2580 m)
Zachytna zarizeni / Aircraft Arresting Systems
Oznaceni .
) ) Typ zafizeni Umisténi Pouziti Poznamky
Designations i i
Equipment type Location Usable Remarks
RWY NR
13 14 15 16 17
gpflf/j‘;;’g”g/g%’ém;em / netarresting NAG 30 m ped / before THR 12| NE/NO
12 L())(rtz:chytne lanové zafizeni / cable CAG (BAK 12) 450 m za / behind THR 12 | ANO / YES|  Aktivaci zafizeni pozadovat 24
- " PETER hodin pfedem. / Require equipment
;é(uischytne lanové zafizeni / cable CAG (BAK 12) 460 m pred / before THR 30| ANO / YES activation 24 hours advance.
;guischytne lanové zafizeni / cable CAG (BAK 12) 460 m za / behind THR 30| ANO / YES|  Aktivaci zafizeni pozadovat 24
- - — hodin pfedem. / Require equipment
30 L())(rtz:chytne lanové zafizeni / cable CAG (BAK 12) 450 m pred / before THR 12| ANO / YES activation 24 hours advance.
gpfl\z/j‘gmnz'zslg%gﬁﬁ;em / netarresting NAG 30 m za / behind THR 12 | ANO / YES

Poznamka / Remark: viz. / see the AD 2.20 para 7, mapa / chart ADC

LKNA AD 2.13 VYHLASENE DELKY
LKNA AD 2.13 DECLARED DISTANCES

Oznaceni RWY TORA TODA ASDA LDA Poznamky
RWY Designator (m) (m) (m) (m) Remarks
1 2 3 4 5 6
12 2400 2700 2580 2400 NIL
30 2400 2680 2580 2400 NIL
v& Air Navigation Services 20 MAR 25
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LKNA AD 2.14 PRIBLIZOVACi A DRAHOVA SVETELNA SOUSTAVA
LKNA AD 2.14 APPROACH AND RUNWAY LIGHTING

Oznaceni | APCHLGT e a REDL LEN
THR LGT VASIS DZ rozestupy / . RENL 5
RWY e e barva / colour (MEHT) LGT spacing eIy e barva / colour Bl e Poznamky
RWY LEN WBAR PAPI LEN | barva/colour| ~ P@Mv@/colour WBAR | barva/colour)  Remarks
Designator|  INTST INTST INTST
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
PAPI 2400 m /60 m
SALS zelena/green| vlevo/ left 3° bila / white Cervena/red
12 420m WBAR NIL | vpravo / right 3° NIL NIL VFM,1800 m WBAR NIL NIL NIL
LIH Zluta / yellow
12,3 m /40,4 ft
LIH
svételna
zelena/ green PAPI 2490, m/ 6.0 m zableskova
PALS CAT | R bila / white . .
WBAR vlevo / left 3 Cervena/red soustava /
30 900 m . i - .| NIL NIL FM 1800 m NIL s
instalovana / | vpravo / right 3 S WBAR NIL flashing light
LIH . Zluta / yellow
installed 15,7m/51,5ft LIH system
AVBL

LKNA AD 2.15 OSTATNi OSVETLENi, NAHRADNi ZDROJ ELEKTRICKE ENERGIE
LKNA AD 2.15 OTHER LIGHTING, SECONDARY POWER SUPPLY

Umisténi a charakteristika ABN/IBN

1 Provozni doba NIL
ABN/IBN location, characteristics

Hours of operation

LDI: NIL

WDI 12: vyska / height 6,75 m; 4 bila svétla / white LGT (reflektor),
1 Eervené svétlo (pfekazkové navéstidlo nizké svitivosti) / red LGT (low intensity obstacle LGT);

Umisténi a osvétleni LDI 420 m od / away from THR ve sméru / along RWY 12, 105 m od osy / away from axis of RWY.
2 Umisténi a osvétleni anemometru o . ] o .
(B o ) i WPI 30: \’/yskva / helvghtléi,75 m; 4 bv||a. svetlla / \’Nh|t’e‘ LGT (reflektor), . ‘
Anemometer location and lighting 1 Cervené svétlo (pfekazkové navestidlo nizké svitivosti) / red LGT (low intensity obstacle LGT);
495 m od / away from THR ve sméru / along RWY 30, 103,5 m od osy / away from axis of RWY.
Anemometr / Anemometer: vlievo od / left of RWY 12, vpravo od / right of RWY 30,
Cervené svétlo / red LGT, (viz mapa AD / see AD chart).
Pojezdova postranni navéstidla a Postranni pojezdova navéstidla modra, rozestup mezi navéstidly 60 m
pojezdové osové rady a dorazy (pokud Pojezdové osové Fady - NIL
3 | existuji) i ] ) ]
TWY edge lights, centre line lights and stop TWY ed‘ge lights blue, light interval of lights 60 m
bars (if any) Centre line - NIL

Nahradni zdroj elektricke energie / doba | prg celou svételnou soustavu prepinaci doba 15 sekund
4 | potiebna na prepnuti

Secondary power supply / switch-over time
Poznamky

5 NIL
Remarks

The switch over time is 15 seconds for complete lighting system

030CT 24 W Air Navigation Services
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AIP CZECH REPUBLIC Namest’ AD 2-LKNA-1-9

LKNA AD 2.16 PRISTAVACi PLOCHA PRO VRTULNIKY
LKNA AD 2.16 HELICOPTER LANDING AREA

TLOF H1 490937.6N 0160817.7E
TLOF H2 491007.6N 0160719.2E

TLOF H3 491011.8N 0160711.4E

o TLOF H4 491012.4N 0160715.0E

) Zomepione soufadnice TLOF nebo |11 OF Hs 491021.9N 0160657.3E
) TLOF H6 491024.3N 0160652.8E
Coordinates TLOF or THR of FATO TLOF H7 491026.0N 0160645.8E
TLOF H8 491023.6N 0160626.0E

TLOF H10 490945.8N 0160802.7E
TLOF H11 490951.90N 0160751.60E

TLOF H1 1503 ft/ 458 m

TLOF H2 1532 ft/ 467 m

TLOF H3 1542 ft/ 470 m

Nadmorska vyska TLOF a / nebo TLOF H4 1545t /471 m

2 | FATO TLOFHe  15551/474m
, m

TLOF and / or FATO elevation TLOF H7 1552 ft / 473 m
TLOF H8 1529 ft / 466 m

TLOF H10 1512 ft/ 461 m

TLOF H11 1508 ft / 460 m

TLOF H1 na/on TWY A, beton / concrete, PCN 25/R/B/W/T, stfed / centre 146 m od osy / from axis
RWY 30, vzdalenost / distance 12 m od / from THR RWY 30, vyty€en nepferuSovanou kruznici bilé barvy
/ marked out by unbroken circle of white color;

TLOF H2 mezi / between TWY C a/and TWY D trava / grass, stfed / centre 111 m od osy / from axis
RWY 12, vzdalenost / distance 884 m od / from THR RWY 12, vyty€en nepferuSovanym ¢&tvercem bilé
barvy / marked out by unbroken square of white color;

TLOF H3 mezi / between TWY C a/and TWY D trava/ grass, stfed / centre 112 m od osy / from axis
RWY 12, vzdalenost / distance 679 m od / from THR RWY 12, vytyen nepferuSovanym étvercem bilé
barvy / marked out by unbroken square of white color;

TLOF H4 na/on TWY T, beton / concrete, PCN 24/R/B/WIT, stfed / centre 172 m od osy / from axis
RWY 12, vzdalenost / distance 724 m od / from THR RWY 12, vyty€en nepferuSovanou kruznici bilé barvy
/ marked out by unbroken circle of white color;

TLOF H5 na/on TWY T, beton / concrete, PCN 24/R/B/WI/T, stfed / centre 172 m od osy / from axis
Rozméry TLOF a FATO, povrch, RWY 12, vzdalenost / distance 261 m od / from THR RWY 12, vytyéen nepferusovanou kruznici bilé barvy
unosnost, znadeni / marked out by unbroken circle of white color;

TLOF and FATO area dimensions, | TLOF H6 na/on TWY T, beton / concrete, PCN 24/R/B/W/T, stfed / centre 172 m od osy / from axis
surface, strength, marking RWY 12, vzdalenost / distance 144 m od / from THR RWY 12, vyty&en nepierudovanou kruznici bilé barvy
/ marked out by unbroken circle of white color;

TLOF H7 na/on TWY E, beton / concrete, PCN 26/R/B/WI/T, stfed / centre 123 m od osy / from axis
RWY 12, vzdalenost / distance 0 m od / from THR RWY 12, vytyéen nepferusovanou kruznici bilé barvy /
marked out by unbroken circle of white color;

TLOF H8 262 m W pred / in front of THR RWY 12, trava / grass, stfed / centre 189 m od osy / from axis
RWY 12, vyty€en nepferusovanym ¢tvercem bilé barvy / marked out by unbroken square of white color;
TLOF H10 na/ on TWY B, beton / concrete, PCN 27/R/B/W/T, stfed / centre 146 m od osy / from axis
RWY 30, vzdalenost / distance 420 m od / from THR RWY 30, vyty€en nepferusovanou kruznici bilé barvy
/ marked out by unbroken circle of white color, pouZiti pouze po povoleni provozovatele letisté / usage only
after authorization by the airport operator;

TLOF H11 na/on TWY C, beton / concrete, PCN 27/R/B/WI/T, stfed / centre 146 m od osy / from axis
RWY 30, vzdalenost/ distance 710 m od / from THR RWY 30, vyty€en nepferusovanou kruznici bilé barvy
/ designated with a white solid line circle.

Zemépisny a magneticky smér FATO

4 TLOF H1 az / up to H11: pfiblizeni / approaches: 034°, 124°, 304°; vzlety / take offs: 124°, 214°, 304°.
True and MAG BRG of FATO
5 Pouzitelné vyhlasené délky NIL
Declared distance available
6 Svételny systém pro APCH a FATO NIL
APP and FATO lighting
TLOF H1 az/up to H11:
; Poznamky pfistani a vzlety povoleny jen z visu / landings and take-offs permitted only with hovering
Remarks TLOF H1 a/and H7 jsou pfizplisobeny na genericky vrtulnik / are adapted for use of generic helicopter
CH-47 Chinook.
S Air Navigation Services 03 OCT 24
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LKNA AD 2.17 VZDUSNY PROSTOR LETOVYCH PROVOZNICH SLUZEB
LKNA AD 2.17 ATS AIRSPACE

MCTR Namést
491852.80N 0155718.78E -
491706.99N 0160844.23E -
491347.85N 0161506.71E -
491204.31N 0161824.29E -
Oznaceni a vodorovné hranice | 490549.87N 0162246.81E -
Designation and lateral limits 490103.80N 0161736.85E -
490259.79N 0160726.79E -
490847.78N 0155647.80E -
491448.80N 0155205.75E -
491702.65N 0155459.31E -
491852.80N 0155718.78E

Vertikalni hrani
o | erHamy Aranice 3000 ft AMSL / GND
Vertical limits

3 Klasifikace vzdusného prostoru D
Airspace classification

Volaci znak stanovisté ATS

. Jazyk(y) NAMEST VEZ / NAMEST TOWER

ATS unit call sign CZE, ENG

Language(s)

Prevodni vysk
5 | o wen 5000 ft AMSL

Transition altitude

MTMA Namést viz / see ENR 2.1

Y Je-li MTWR mimo provoz, MCTR zanika, tfida vzdusného prostoru se méni na G a E. ATS jsou poskytovany

6 Fl prisluSnymi stanovisti dle prostoru jejich zodpovédnosti.

If MTWR is out of service, MTCR expires, the airspace class changes to G and E. ATS are provided by
appropriate units according to their area of responsibility

LKNA AD 2.18 SPOJOVACI ZARIiZENi LETOVYCH PROVOZNIiCH SLUZEB
LKNA AD 2.18 ATS COMMUNICATION FACILITIES

Oznaceni sluzby Volaci znacka FREQ Provozni doba Poznamky
Service designation Callsign Hours of operation Remarks
1 2 3 6 7
126.505 H24 SRE, SSR k dispozici / available
TWR NAMEST VEZ / 121.180 H24 Zaloha / Reserve
NAMEST TOWER | 121.500 MHz H24 Tisfovy kmitoet / Emergency FREQ
243.000 MHz H24 Tisfovy kmitocet / Emergency FREQ
118.155 H24 SRE, SSR k dispozici / available
L 266.200 MHz H24 Zaloha / Reserve; Pouze pro / Only for MIL ACFT
APP NAMEST RADAR PPN
121.500 MHz H24 Tisfovy kmitocet / Emergency FREQ
243.000 MHz H24 Tisfovy kmitocet / Emergency FREQ
o 283.900 MHz OR Pouze pro / Only for.MILVACFT; EAR k dispozici / available
PAR NAMEST PRESNY / 30 min pfedem / in advance
NAMEST PRECISION Zaloha / Reserve; Pouze pro / Only for MIL ACFT
123.300 MHz O/R ST )
30 min pfedem / in advance

20 MAR 25 N Air Navigation Services
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LKNA AD 2.19 RADIONAVIGACNI A PRISTAVACI ZARIZENI
LKNA AD 2.19 RADIO NAVIGATION AND LANDING AIDS

Druh zafizeni, Zemeépisné Nadmorska
CATILS souradnice mista vyska vysilaci
(VOR/ILS VAR) D FREQ Provozni doba vysilaci antény antény DME Poznamky
Type of aid, Hours of operation Position of Elevation of DME Remarks
CAT of ILS transmitting antenna transmitting
(VOR/ILS VAR) coordinates antenna
1 2 3 4 5 6 7
490811.42N
NDB LA 514.5kHz |\ 1 rovozu pokud je RWY 30 v pouzivani  0161046.60E 4,006 km k / to THR
carky / Operating when RWY 30 is in use. 490811.705N RWY 30
MKR/OM dashes 75 MHz 0161046.294E
490901.91N
L L 362 kHz |\ rovozu pokud je RWY 30 v pouzivani|  0160912.82E 1,550 km k / to THR
Carka-tecka/ Operating when RWY 30 is in use. 490901.931N RWY 30
MKR/MM dash-dot 75 MHz 0160912.534E
491150.11N
NDB XU 563 kHz V provozu pokud je RWY 12 v pouzivani.| 0160400.44E 4,238 km k /to THR
garky / Operating when RWY 12 is in use. 491150.11N RWY 12
MKR/OM dashes 75 MHz 0160400.29E
491051.58N
L X 362 kHz |\ brovozu pokud je RWY 12 v pouzivani| 0160548 58E 1,396 km k / to THR
Carka-tecka/ Operating when RWY 12 is in use. 491051.75N RWY 12
MKR/MM dash-dot 75 MHz 0160548.48E
LOC 30 491030.88N R
ILS CAT | LA 111.350 MHz H24 0160627 20E 304° MAG
304° MAG
Sestupovy uhel je /
GP 30 332 150 MHz H24 490936.33N Glide path angle is 3
0160758.51E Referenéni vygka ILS
je /' ILS reference
datum height is 52.5 ft
Zafizeni sdruzené s
ILS 30
111.350 MHz
DME 30 LA H24 490936.32N 1555 ft Dosah 25 NM
(CH 50Y) 0160758.51E Equipment associated
with ILS 30
Range 25 NM
490954.28N Dosah: 40 NM /
TACAN NAS (39X) H24 0160722.68E 1542 ft Range: 40 NM

LKNA AD 2.20 PRAVIDLA PRO MiSTNi PROVOZ

2.20.1 Casové relace organizovani letové smény

2.20.1.1 S vyjimkou letd v ramci SAR a s vyjimkou udélenou velitelem
Vzdusnych sil Ize planovat letova zaméstnani takto:

— Zimni obdobi: 0600 - 2200 UTC

— Letni obdobi: 0500 - 2100 UTC

Letové akce v den, ktery nasleduje po dni pracovniho volna/klidu
zahajovat nejdfive v 0900 (0800) UTC. Pfed dnem pracovniho volna/
klidu planovat letové akce do 1300 (1200) UTC.

2.20.2 Mistni omezeni letového provozu

2.20.2.1 Lety v ramci SAR maji pfednost pfed ostatnimi lety s vyjimkou
letd v nouzi.

2.20.3 Pojizdéni a parkovani letadel

2.20.3.1 Pohyby a rozmistovani letadel na parkovaci mista na odbavo-
vacich plochach Fidi fidici odbavovaci plochy.

LKNA AD 2.20 LOCAL TRAFFIC REGULATIONS

2.20.1

Flying time frame

2.20.1.1 With the exception of SAR flights or with an exemption
granted by the Air Force Commander the flight operations shall be

planned as follows:

—  Winter season: 0600 - 2200 UTC

— Summer season: 0500 - 2100 UTC
In the days following the weekend or holiday, all flying operations
shall be commenced not sooner than 0900 (0800) UTC. In the days
before a weekend or holiday, all flight operations shall be planned
to last for not later than 1300 (1200) UTC.

2.20.2

Local traffic restrictions

2.20.2.1 SAR lights have priority over other flights with exception of

flights in emergency.

2.20.3

Aircraft taxiing and parking

2.20.3.1 Authorized signalmen control the movement and assign
parking positions to aircraft on the apron.

Air Navigation Services
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2.20.3.2 Povoleni k pojizdéni vydané letiStni Fidici vézi nezbavuje
pilota povinnosti Fidit se pokyny Fidiciho odbavovaci plochy. Zahgji-li
pojizdéni nebo pokracuje-li v pojizdéni bez vedeni Fidiciho
odbavovaci plochy, zodpovida velitel letadla sam za vyhnuti se stfetu
s jinymi letadly, vozidly, osobami nebo pfedméty na odbavovaci plose.

2.20.3.3 Pojizdéni z odbavovacich ploch na RWY12/30 je vedeno po
betonovych a asfaltovych TWYs (viz. LKNA AD 2.8).

2.20.3.4 Motorové zkouSky je povoleno provadét pouze na mistech
uréenych provozovatelem letisté.

2.20.3.5 TWY T mezi TWY C a TWY A podél APN S je pouzitelna
pouze pro letadla kategorie A, B (do 24 m rozpéti). Pro letadla
kategorie C je tato ¢ast TWY T pouzitelna pouze po schvaleni fidicim
odbavovaci plochy a TWR a pfi prijezdu podél APN S pod Fizenim
fidiciho odbavovaci plochy.

2.20.3.6 Stani pro letadla na odbavovaci plose APN S jsou pouzitelna
pouze pro letadla kategorie A a B (do rozpéti 24 m).

2.20.3.7 TWY T mezi TWY D a TWY A je pouzitelna pouze pro letadla
kategorie A a B (do rozpéti 24 m).

2.204 Provoz kritickych typu letadel

2.20.4.1 Kritické typy letadel

Za nize uvedenych podminek je povolen provoz do velikosti typu C-
130, C-160, A-319, A-400M.

2.20.4.2 Unosnost (PCN) RWY, TWY, APN

Prekro¢eni PCN RWY, TWY, APN povoluje provozovatel leti§té na
zadost provozovatele letadla. ZvySeni PCN je mozné pouze do vySe
maximalné ACN 30.

2.20.4.3 TWY

Pro kritické typy letadel je pouzitelna TWY E a TWY T pfilehla k
APN M. Navazujici plochy jsou nezpevnéné s travnatym povrchem.
Posadky ¢tyfmotorovych letadel jsou povinny pouzivat minimalni tah
vnéjSich pohonnych jednotek a je-li to mozné, provadét pojizdéni s

2.20.4.4 Trasa pojizdéni pro kritické typy letadel

Pro kritické typy letadel jsou pouzitelné plochy: RWY12/30,TWY E,
TWY T prilehla k APN M, viz. mapa (LKNA AD 2-20).

2.20.4.5 Vedeni pojizdéni, Marshalling

Pojizdéni kritickych typl letadel z/na RWY po TWY a APN M je v
useku kfizeni TWY E a TWY T na APN M a zpét provedeno vodici
¢arou modré barvy (C-130) a fizeno pokyny fidiciho odbavovaci
plochy. Posadky kritickych typu letadel jsou Zadany, aby snizily
standardni rychlosti pojizdéni.

2.20.4.6 Kategorie letisté pro ucely zachranné a pozarni sluzby

Provozovatel letiSté na vyzadani 24HR pfedem poskytne vyssi
kategorii letiSté s moZnosti navySeni az na kategorii 8.

2.20.5 Postupy ATS

2.20.5.1 Rozstupy mezi zvlastnimi lety VFR

2.20.5.1.1 Zajisténi vertikalnich nebo horizontalnich rozstupd mezi
zvlastnimi lety VFR, ve smyslu pfedepsani pfislu§ného ufadu ATS
(ODVL SPSp MO), tak jak je pozadovano v Let-1-6/L4444, ustanoveni
5.2.1 pismenu e, se nepozaduji.

2.20.3.2 Taxi clearance issued by TWR does not exempt the pilot
from his duty to follow the signalman instructions. If the pilot-in-
command begins or continues taxiing without the guidance of the
signalman, he or she is responsible for avoiding collision with other
aircraft, vehicles, persons or objects on the apron.

2.20.3.3 Taxiing from aprons to RWY12/30 is led along concrete and
asphalt TWYs (see LKNA AD 2.8).

2.20.3.4 Engine test runs shall be carried out on the places desig-
nated by aerodrome operator only.

2.20.3.5 TWY T between TWY C and TWY A along APN S is usable
only for category A, B aircraft (wingspan up to 24 m). This part of TWY
T is usable for category C aircraft only after an approval of an
authorized signalman and TWR and taxiing along APN S shall be
controlled by the authorized signalman.

2.20.3.6 Parking stands on APN S are available for category A, B
aircraft (wingspan up to 24 m) only.

2.20.3.7 TWY T between TWY D and TWY A is usable for category A,
B aircraft (wingspan up to 24 m) only.

2.20.4 Operations of critical aircraft types

2.20.4.1 Critical aircraft types

Under conditions described below operation of aircraft up to size of C-
130, C-160, A-319, A-400M is allowed.

2.20.4.2 Strength (PCN) of RWY, TWY, APN

Exceeding of strength of RWY, TWY, APN can be allowed by the
aerodrome operator based on the aircraft operator request. PCN
increase is possible only up to ACN 30.

2.20.4.3 TWY

For critical types of aircraft TWY E and TWY T adjacent to APN M are
usable. The adjacent areas are unpaved with grass surface. The
crews of four-engine aircraft are obliged to use minimal thrust of outer
engines and if possible to taxi with outer engines off.

2.20.4.4 Taxi route for critical types of aircraft

Usable areas for critical types of aircraft are: RWY12/30,TWY E,
TWY T adjacent to APN M, see the chart (LKNA AD 2-20).

2.20.4.5 Guidance of taxiing, Marshalling

Taxiing of critical types of aircraft from/to RWY on TWY and APN M in
the section from TWY E and TWY T intersection to APN M and vice
versa is performed by guideline in blue colour (C-130) and controlled
by instructions of signalman. Crews of critical types of aircraft are
requested to reduce a standard speed of taxiing.

2.20.4.6 Aerodrome category for purpose of rescue and fire-fighting
services

The aerodrome operator provides a higher category of the aerodrome
on request (24 hours in advance) with a possibility of increase up to
category 8.

2.20.5 ATS procedures

2.20.5.1 Special VFR flights separation

2.20.5.1.1 Provision of vertical and horizontal separation between
special VFR flights according to ATS authority’s regulation (ODVL
SPSp MO), as requested in Let-1-6/L4444, provision 5.2.1, letter e, is
not requested.
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2.20.5.2 Cinnost v MCTR v pfipadé nahlé zmény z VMC na IMC

2.20.5.2.1 V pfipadech, kdy se meteorologické podminky v MCTR nahle
zméni z VMC na IMC a nelze v realném Case (okamzité) zajistit prede-
psany rozstup mezi lety IFR a pfipadnymi zvlastnimi lety VFR (pokud
jsou tyto lety v interakci), vyda ATC povoleni k provedeni zvlastnimu letu
VFR, v souladu s Let-1- 6/L4444, HI.7, ust. 7.14 ihned, jakmile
pozadovany rozstup bude dosazen. Let VFR, kterému se z vySe
uvedenych divodl nevyda ATC povoleni k provedeni zvlastnimu letu
VFR, se nepovazuje za udalost v letovém provozu a nepodléha
oznamovani / hlaseni.

2.20.5.3 Postupy k zajisténi rozstupt mezi vrtulniky, provadé-
jicimi zvlastni lety VFR do vysky 1000 FT AGL a lety IFR

2.20.5.3.1 Je-li zvlastni let VFR provadén do ALT odpovidajici vySce do

1000 ft AGL, pfiény (zemépisny) rozestup od letu IFR ve fazi vzletu nebo

priblizeni (pfistani) se povazuje za zaijistény:

a) kdyz vrtulnik kfizuje RWY dfive, nez pfilétavajici letadlo IFR mine fix
ve vzdalenosti 4 NM od prahu RWY, pfic¢emz trat letu musi vést ve
sméru odchyleném nejméné 45°od obraceného sméru pfiblizeni.
Nelze-li ¢as kfizovani RWY s dostateCnou presnosti urcit, odlétava-
jicimu vrtulniku se nepovoli vzlet. Ma-li byt RWY kfizovana po vzletu
nebo pfistani letadla IFR, smi se povolit kfizovani RWY bezpro-
stfedné& po minuti. Probiha-li kfiZzovani RWY po minuti vzlétavajiciho
nebo pfistavajiciho letadla kategorie M a/nebo H pod jeho trajektorii
letu, musi byt pilot vrtulniku upozornén na turbulenci v Uplavu (plati i
v pfipadé normalniho letu VFR);

b) nebo kdyz je pouzito snizeni minim rozstupl v blizkosti letisté a to
tak, ze:
a) letistni fidici nepfetrzité vidi kazdé letadlo a muze tak zajistit
odpovidajici rozstupy; nebo

b) piloti nepretrzité vidi vSechna ostatni letadla a ohlasi, ze sami
mohou dodrzovat vlastni rozstupy; nebo

c) leti-li dvé letadla za sebou a pilot vzadu hlasi, ze druhé letadlo je
v dohledu a Ze mdze udrzovat rozstupy.

2.20.5.4 Postupy k zajisténi rozstupt pfi turbulenci v uplavu mezi
lety IFR a vrtulniky VFR/zvlastni lety VFR

2.20.5.4.1 Minima ¢asovych podélnych rozstupl pfi turbulenci v Uplavu
mezi lety IFR a zvlastnimi lety VFR nebo VFR vrtulnik( odlétavajicimi z
prostoru dotyku a odpoutani vrtulniku (TLOF), ktera nejsou umisténa na
RWY, ve vyskach do 1000 ft AGL se nezaijistuji.

Poznamka: Prostory dotyku a odpoutani vrtulniku (TLOF) nejsou stejna,
paralelni ani kfizujici RWY. Pilot vrtulniku VFR a zviastniho letu VFR
musi byt upozornén na turbulenci v uplavu za vzlétavajicim nebo prista-
vajicim letadlem vy$Si kategorie turbulence v uplavu.

2.20.5.4.2 V pripadé, ze pilot vrtulniku zvlastniho letu VFR nebo VFR
provoz na RWY nevidi, musi byt letové povoleni vydano zpisobem, aby
planovana draha letu vrtulniku neprotnula drahu letu prvého letadla ve
stejné nadmorské vySce nebo méné nez 1000 ft pod ni.

Poznamka: Doporucuje se vydat letové povoleni tak, aby vrtulnik kfiZzoval
RWY pred bodem rotace letadla.

2.20.5.4.3 V pfipadé let vrtulnikt za VFR a zvlastniho letu VFR pfiléta-
vajicich na prostor dotyku a odpoutani vrtulniku (TLOF), ktera nejsou
umisténa na RWY, smi byt RWY kfizovana po minuti pfistavajiciho
letadla.

2.20.5.2  Activity in MCTR in case of a sudden change from
VMC to IMC

2.20.5.2.1 In case when the meteorological conditions in MCTR
suddenly change from VMC to IMC and it is not possible to provide
prescribed separation between IFR and potential special VFR
flights (if the flights are in interaction) in real time (immediately),
ATC issues a clearance to carry out special VFR flight, in
accordance with Let-1- 6/L4444, Hd.7, Art. 7.14, as soon as the
required separation is reached. VFR flight which will not be given a
clearance by ATC to conduct a special VFR flight due to the
reasons described above, is not considered as an event in air traffic
and therefore is not subject of report.

2.20.5.3 Procedures for provision of separation between
helicopters conducting special VFR flights up to 1000 FT AGL
and IFR flights

2.20.5.3.1 If a special VFR flight is carried out up to ALT equivalent
to 1000 ft AGL, the lateral separation from IFR flight while departing
or approaching (landing) is considered as ensured:

a) if the helicopter crosses RWY prior to the IFR flight passes the
fix in the distance of 4 NM from RWY THR, where the flight
path shall be deviated at least 45 ° from the reversed approach
direction. If the expected time of crossing the RWY can not be
determined with sufficient accuracy, the departing helicopter
shall not be cleared to take-off. If the RWY should be crossed
after the take-off or landing of the IFR aircraft, the crossing of
RWY may be cleared immediately after passing. If the RWY
should be crossed after passing of departing or landing IFR
flight of category M and/or H below the its flight trajectory, the
helicopter pilot shall be informed about wake turbulence (also
valid for regular VFR flights)

b) or if the reduced separation minima is used in the aerodrome
vicinity provided that:

a) the aerodrome air traffic controllers have constant visual
contact with every aircraft and thus are able to provide
adequate separation; or

b) pilots have constant visual contact with all other aircraft and
report they are able to maintain their own separation; or

c) two aircraft flying consecutively and the pilot behind flying
aircraft reports having the front aircraft in sight and being
able to maintain the separation.

2.20.5.4 Procedures for a provision of wake turbulence
separation between IFR flights and VFR/special VFR flights

2.20.5.4.1 The minima of time lateral wake turbulence separation
between IFR flights and special VFR flights or VFR helicopters
departing from touchdown and lift-off area (TLOF) which are not
located on the RWY in altitude up to 1000 ft AGL are not provided.

Note: Touchdown and lift-off areas (TLOF) are neither the same,
parallel, or crossing RWY. Helicopter pilot of VFR and special VFR
flight shall be informed about wake turbulence behind departing or
landing aircraft of a higher wake turbulence category.

2.20.5.4.2 In case that pilot of helicopter of special VFR flight or
VFR flight does not see the traffic on RWY, the ATC clearance
shall be issued so that the planned helicopter flight trajectory does
not intersect the flight trajectory of the first aircraft at the same
altitude or less than 1000 ft below.

Note: It is recommended to issue an ATC clearance so that the
helicopter crosses the RWY ahead of the point of aircraft rotation.

2.20.5.4.3 In case of VFR and special VFR flights of helicopters
arriving at touchdown and lift-off area (TLOF) which are not located
on RWY, the RWY may be crossed after passing of the landing
aircraft.
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Poznamka: Turbulence v Uplavu se vyskytuje pouze za letadlem ve
stejné vySce a nize, pficemz jeji vliv se uvazuje do 1000 ft pod
letadlem. Z toho vyplyva, Ze za pfistavajicim letadlem se nad RWY
muze vyskytovat turbulence v uplavu pouze mezi THR a bodem
dotyku, pficemz vy$ka pristavajiciho letadla nad THR by méla byt v
rozmezi cca 50 ft az 160 ft a rychle se snizuje. Pri kiiZzovani drahy se
proto nepfedpoklada, ze by vrtulnik timto prostorem proletél. Tam,
kde je pfedpoklad, Ze by vrtulnik mohl takovym prostorem proletét,
musi byt letové povoleni k priblizeni vrtulniku na prostor dotyku a
odpoutani vrtulniku (TLOF) vydano tak, aby vrtulnik neviétnul do
prostoru turbulence v Uplavu napf. stanovenim poZadované vysky nad
RWY, nebo kfizovanim RWY za bodem dotyku letadla které pfistalo.

2.20.5.4.4 Ma-li byt vrtulnikem kfizovana osa RWY za pfistavajicim
letadlem, musi byt kfizovana na jeho trajektorii letu nebo pod ni ve
vzdalenosti, ktera zajisti, aby planovana draha letu vrtulniku
neprotnula drahu letu prvého letadla ve stejné hladiné nebo méné nez
1000 ft pod ni.

2.20.5.5 Aplikace ,,Snizenych minim rozstupu mezi vrtulniky
vyuzivajicimi stejnou drahu pro pfistani a vzlet z visu“.

2.20.5.5.1 Snizena minima rozstupu mezi vrtulniky vyuzivajicimi
stejnou drahu Ize aplikovat ve dne i v noci na RWY 12/30 pro lety
VFR, zvlastnimi lety VFR a IFR.

2.20.5.5.2 Pristavaci mista na RWY 30 pro vrtulniky vyuzivajici
stejnou drahu za pouziti snizenych minim rozstupu pro pfistani a vzlet
z visu jsou urena mista v nasledujicim poradi:

— kfizovatka TWY E,

— kfizovatka TWY D,

— Uroven bodu F,

— kfizovatka TWY C,

— kfizovatka TWY B,

Note: Wake turbulence only occurs behind an aircraft at the same
level or below where its impact is being considered up to 1000 ft
below the aircraft. It follows that the wake turbulence over RWY
behind landing aircraft may only occur between the THR and
touchdown point, where the height of the landing aircraft above THR
should be in range from 50 ft to 160 ft and rapidly decreases.
Therefore the helicopter is not expected to pass through this area
when crossing the RWY. Where there is a presumption that a
helicopter could pass through such area, the clearance to approach
the touchdown and lift-off areas (TLOF) shall be issued in the way the
helicopter avoids the wake turbulence area, for example by by setting
the required height over RWY or crossing the RWY behind the
touchdown point of an aircraft which has landed.

2.20.5.4.4 If the RWY center line should be crossed by a helicopter
behind a landing aircraft, it shall be crossed on or bellow its flight
trajectory in the distance which ensures the planned flight trajectory of
the helicopter does not intersect the trajectory of the first aircraft at the
same level or less than 1000 ft below it.

2.20.5.5 Application of “Reduced separation minima between
helicopters using the same runway for landing and take-off from
hover”.

2.20.5.5.1 Reduced separation minima between helicopters using the
same RWY can be applied in day and at night on RWY 12/30 for VFR,
special VFR, and IFR flights.

2.20.5.5.2 The following order of landing places on RWY 30 for
helicopters using the same runway under reduced separation minima
for landing and take-off from hover is stated as follows:

— intersection TWY E,

— intersection TWY D,

— level of F point,

— intersection TWY C,

— intersection TWY B,

— kfizovatka TWY A. — intersection TWY A.
Misto / Place A B C F D
Vzdalenost / Distance 390 m 300 m 880 m 500 m 300 m
Misto / Place B C F D E

2.20.5.5.3 Pristavaci mista na RWY 12 pro vrtulniky vyuzivajici
stejnou drahu za pouziti snizenych minim rozstupu pro pfistani a vzlet
z visu jsou uréena v opacném pofadi, nezZ je uvedeno v LKNA AD
2.20 para 5.5.2.

2.20.5.5.4 Snizena minima rozstupu mezi vrtulniky vyuzivajicimi
stejnou drahu se mohou aplikovat pouze kdyz:

a) je pfizemni dohlednost 3000 m a vice,

b) neni zadna vyznacna oblac¢nost pod 1000 ft AAL,

c) slozka zadniho vétru nesmi prekrocit 10 kt,

d) nasleduijici vrtulnik obdrzi informace o pfedchazejicim vrtulniku.

2.20.5.5.5 Podminky pro aplikaci ,Snizenych minim rozstupu mezi
vrtulniky vyuzivajicimi stejnou RWY 12/30*.

2.20.5.5.5.1 Je mozné vzletét pres letadlo na draze, a pfitom ho
preletét ve vySce ne méné nez 300 ft, ale minimalni vzdalenost pred
vrtulnikem na vzlet musi byt ne méné nez 1000 m. Je mozné pfistat
pres letadlo na draze, a pfitom ho preletét ve vySce ne méné nez 300
ft, ale minimalni vzdalenost za letadlem na draze musi byt ne méné
nez 1000 m.

2.20.5.5.5.2 Je mozné povolit pfistani z visu vice vrtulniku do drahy,
pokud bylo specifikované pfesné misto pfistani.

2.20.5.5.5.3 Povoleni k pfistani nasledujicimu vrtulniku nebude
vydano, dokud pfedchazejici vrtulnik nepfistane nebo neuvolni drahu,
pokud neni odGvodnéna jistota, Ze pozadovany minimalni rozstup v
souladu se schvalenymi postupy bude existovat.

2.20.5.5.3 Landing places on RWY 12 for the helicopters using the
same runway under reduced separation minima for landing and take-
off are determined in reverse order to that specified in LKNA AD 2.20
para 5.5.2.

2.20.5.5.4 Reduced separation minima between helicopters using the
same runway can be applied only when:

a) ground visibility is 3000 m or more;
b) there are no significant clouds under 1000 ft AAL;
c) tail wind component shall not exceed 10 kt;

d) the following helicopter will receive information about the previous
helicopter.

2.20.5.5.5 The conditions for application of “Reduced separation
minima between the helicopters using the same RWY 12/30”.

2.20.5.5.5.1 It is possible to take-off over an aircraft on the runway
while flying over in a height not less than 300 ft over it, but the
minimum distance in front of the helicopter for take-off shall be not
less than 1000 m. It is possible to land over the airplane on the
runway while flying over in a height not less than 300 ft over it, but the
minimum distance behind the aircraft on the runway shall be not less
than 1000 m.

2.20.5.5.5.2 1t is possible to allow a landing from hover of more
helicopters on the runway if the exact landing place has been
specified.

2.20.5.5.5.3 A landing clearance for the next helicopter will not be
issued until the previous helicopter has landed or vacated the runway
unless there is reasonable certainty that the required separation
minima will exist in accordance with the approved procedures.
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2.20.5.5.5.4 Nasledujici pfistavajici vrtulnik mize pfiletét na pristavaci
misto na draze, jestlize pfedchazejici pfistavajici/vzlétajici vrtulnik je od
néj vzdalen nejméné 1000 m, nebo pokud jiz pfedchazejici vrtulnik
pfistal a nechal za sebou volné pfistavaci misto vzdaleno nejméné
300 m.

2.20.5.5.5.5 Vzlet z kteréhokoliv mista na RWY mulze byt povolen az
poté, kdy pfedchazejici vrtulnik po vzletu minul bod ve vzdalenosti
1000 m a vétsi.

2.20.5.5.5.6 Rozstup mezi dvéma po sobé nasledujicimi  odlétavajicimi
vrtulniky musi byt zajistén okamzité po vzletu druhého vrtulniku.

2.20.5.6 Aplikace ,,Snizenych minim rozstupu mezi vrtulniky
vyuzivajicimi stejnou drahu pro pfistani s dojezdem a vzlet s
rozjezdem*.

2.20.5.6.1 Snizena minima rozstupu mezi vrtulniky vyuzivajicimi stejnou
drahu Ize aplikovat ve dne i v noci na RWY12/30 pro lety VFR, zvlastnimi
lety VFR a IFR.

2.20.5.6.2 Snizena minima rozstupu mezi vrtulniky vyuzivajicimi stejnou
drahu se mohou aplikovat pouze kdyz:

a) je pfizemni dohlednost 3000 m a vice,

b) neni Zadna vyznaéna obla¢nost pod 1000 ft AAL,

c) slozka zadniho vétru nesmi prekrocit 10 kt,

d) nasledujici vrtulnik obdrzi informace o predchazejicim vrtulniku.

2.20.5.6.3 Podminky pro aplikaci ,Snizenych minim rozstupu mezi
vrtulniky vyuzivajicimi stejnou RWY pro pfistani s dojezdem a vzlet s
rozjezdem®.

2.20.5.6.3.1 Draha je rozdélena na dva useky urovni FOXTROT. Pfistani
vrtulniku s dojezdem Ize povolit do prvniho Useku drahy od zacatku
RWY12/30 do urovné FOXTROT, i kdyz je druha polovina drahy od
urovné FOXTROT do konce RWY12/30 obsazena jinym vrtulnikem, pfi
dodrzeni vzdalenosti nejméné 1000 m.

2.20.5.6.3.2 Je mozné pristat pres letadlo na draze, a pfitom ho preletét
ve vySce ne méné nez 300 ft, ale minimalni vzdalenost za letadlem na
draze musi byt ne méné nez 1000 m.

2.20.5.6.3.3 Povoleni k pfistani do drahy nasledujicimu vrtulniku nebude
vydano, dokud pfedchazejici vrtulnik nepfistane nebo neuvolni drahu,
pokud neni oddvodnéna jistota, Ze pozadovany minimalni rozstup v
souladu se schvalenymi postupy bude existovat.

2.20.5.6.3.4 Vrtulniku muze byt povolen vzlet, jestlize pfedchazejici
odlétavajici vrtulnik je po vzletu a minul bod ve vzdalenosti 1000 m nebo
vétsi od polohy nasledujiciho vrtulniku. Rozstup mezi dvéma nasledu-
jicimi odlétavajicimi vrtulniky musi byt zajiStén okamzité po vzletu
druhého vrtulniku.

2.20.6 Pozarni asistence pfi spousténi

2.20.6.1 Na vyzadani velitele letadla TWR zajisti pozarni asistenci u
letadla pfi spousténi. Zadost pFedat 5 min pred zahajenim spousténi.

2.20.7 Pouziti lanového zachytného zarizeni

2.20.7.1 Maximalni povolena rychlost pro prejeti lana je 30 km/h.

2.20.7.2 Letovy provoz bude RLP informovat o nataZeni lana pfes RWY.
PIC si vyhodnoti, zda je RWY vhodna pro pouziti.

2.20.7.3 Doba nutna pro zménu stavu lana je 30 min.

2.20.7.4 Lano je natazeno pfes RWY 30 min pfed planovanym ¢asem
priletu.

2.20.5.5.5.4 The next landing helicopter may arrive at a landing
place on runway if the previous landing/taking-off helicopter is at
least 1000 m away from it, or if the previous helicopter has landed
and the free landing place is in distance at least 300 m behind it.

2.20.5.5.5.5 Take-off from any point on a RWY can only be cleared
when the previous helicopter has passed a point at a distance of
1000 m or more after taking-off.

2.20.5.5.5.6 The separation between two consecutively departing
helicopters shall be ensured immediately after the take-off of the
second helicopter.

2.20.5.6  Application of "Reduced separation minima
between helicopters using the same runway for running/roll-
on landing and running/rolling take-off”.

2.20.5.6.1 Reduced separation minima between helicopters using
the same runway can be applied in day and at night on RWY12/30
for VFR flights, special VFR and IFR flights.

2.20.5.6.2 Reduced separation minima between helicopters using
the same runway shall only be applied when:

a) ground visibility is 3000 m or more;
b) there are no significant clouds under 1000 ft AAL;
c) tail wind component shall not exceed 10 kt;

d) the following helicopter will receive information about the
previous helicopter.

2.20.5.6.3 The conditions for application of "Reduced separation
minima between helicopters using the same RWY for running/roll-
on landing and running/rolling take-off”.

2.20.5.6.3.1 The runway is divided into two sections by FOXTROT
level. Running/roll-on landing of helicopter may be cleared on the
first runway section from RWY12/30 threshold to FOXTROT level
even if the second section of the runway from FOXTROT level to
the end of RWY12/30 is occupied by another helicopter while
keeping the distance of at least 1000 m.

2.20.5.6.3.2 It is possible to land over an airplane on the runway
while flying over in a height of not less than 300 ft over it, but the
minimum distance behind an aircraft on the runway shall be not
less than 1000 m.

2.20.5.6.3.3 A clearance for landing on runway for the following
helicopter will not be issued until the previous helicopter has landed
or vacated the runway unless there is reasonable certainty that the
required separation minima will exist in accordance with the
approved procedures.

2.20.5.6.3.4 Take-off of helicopter can be cleared when the
previous helicopter has passed a point at a distance of 1000 m or
more from position of the following helicopter. The separation
between two following departing helicopters shall be ensured
immediately after the take-off of the second helicopter

2.20.6 Fire assistance for start-up

2.20.6.1 On request of the pilot-in-command the TWR will provides
fire assistance to the aircraft at start-up. The request shall be
submitted 5 minutes before start-up commencement.

2.20.7 Use of Rope Arresting System

2.20.7.1 The maximum permitted speed for crossing the rope is 30
km/h.

2.20.7.2 ATC will inform the flight operations about the rope being
stretched across the runway. The PIC will assess whether the
runway is suitable for use.

2.20.7.3 The time required to change the state of the rope is 30
minutes.

2.20.7.4 The rope is stretched across the runway 30 minutes
before the scheduled arrival time.
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2.20.7.5V pfipadé pozadavku na BAK 12 SmartArrest pro nahradni
leti§té uvede PIC v PPR ¢&asové okno, béhem kterého bude lano
pfipraveno k zachytu.

2.20.7.6 Natazeny kabel pfes RWY neovliviiuje provoz vrtulnikd na
RWY.

LKNA AD 2.21 POSTUPY PRO OMEZENIi HLUKU

Nize uvedena omezeni se nevztahuji na lety v ramci SAR.

2211
Lety v malé vySce provadét mimo obydlena mista a velké vodni plochy.

Omezeni letovych postupt

2.21.2 Omezeni pozemniho provozu a zkousek letecké techniky

2.21.2.1 Mista k provadéni motorovych zkousek:

— stojanky Sa M

— prostor pfed hangarem udrzby letadel

— Arm/Disarm PAD S a Arm/Disarm PAD N

— vyhrazena vrtulnikova stani (pouze pro vrtulniky)

LKNA AD 2.22 LETOVE POSTUPY

2.221 Vseobecné

2.22.1.1 Letové postupy pro leti§té Nameést byly zpracovany podle Doc
8168, PANS OPS/611, Vol Il. Postupy jsou pouzitelné pro lety téchto
letadel:

a) letadla Armady Ceské republiky
b) vojenska letadla jinych statl (bez rozdilu kategorie)

2.22.2 Postupy pro IFR lety

2.22.21  Vyckavani

“Priblizeni podle pfistroji”.

2.22.2.1.2 Z dlivodu omezeného prostoru MTMA a blizkosti zakazaného
prostoru LKP9 je stanovena maximalni rychlost vy¢kavani IAS 210 kt
(390 km/h) pro vyckavani mezi ALT 4000 ft AMSL a FL 60.

2,22.2.2  Priblizeni

2.22.2.2.1 Postupy pro standardni pfistrojové pfilety k bodim IAF jsou
zobrazeny na mapach STAR, od bodu IAF jsou zobrazeny na mapéach
pfiblizeni podle pfistroj (IAC).

2.22.2.2.2 Priblizeni okruhem

PFiblizeni okruhem je povoleno pouze na sever od osy RWY, tj. 30 R a
12 L. V pfipadé nouze je mozné pouzit i jizni okruh, avSak s pfihlédnutim
k zakdzanému prostoru LKP9.

Bezpecné vysky nad prekazkami (OCA) pro jednotlivé RWY - viz mapa
pfiblizeni podle pfistroji (IAC).

2.22.2.3  Odlety

2.22.2.3.1 Postupy pro odlety jsou popsany na nasledujicich stranach a
zobrazeny na mapach SID.

2.22.2.3.2 Pfi vycvikovych letech k nacviku pfiblizeni IFR je mozno
zkratit trat nezdareného priblizeni po prialetu THR vyzadanim zatacky
doleva na NDB jiz ve vySce min. 2000 ft AMSL. Pokud fidici letového
provozu tento manévr povoli, musi poc¢itat s pfipadnym omezenim
nezdafeného pfiblizeni dalSiho letadla, aby byla zachovana pozadovana
separace mezi letadly.

2.22.2.3.3 Spousténi motorl a ATC povoleni se zadad na kmitoctu
NAMEST VEZ. Sougasné s zadosti je nutno oznamit polohu letadla.

2.20.7.51In case of a request for BAK 12 SmartArrest for an
alternate airport, the PIC will state the time window in the PPR
during which the rope will be prepared for recovery.

2.20.7.6 The stretched cable across the runway does not affect
helicopter operations on the runway.

LKNA AD 2.21 NOISE ABATEMENT PROCEDURES

The following limitations don’t apply to SAR flights.

2.211

Low-level altitude flights shall be carried out outside populated
areas and large water areas.

Flight procedures restriction

2.21.2 Ground operations and testing restriction

2.21.2.1 The engine run-up test locations are as follows:

— APN S and APN M

— the area in front of the aircraft maintenance hangar
— Arm/Disarm PAD S and Arm/Disarm PAD N

— dedicated helicopter stands (for helicopters only)

LKNA AD 2.22 FLIGHT PROCEDURES

2.221 General

2.22.1.1 Flight procedures for Namést aerodrome have been
processed in accordance with Doc 8168, PANS OPS/611, Vol Il.
There are applicable for the flights of these aircraft:

a) Czech Army Aircraft
b) military aircraft of other states (regardless of category)

2.22.2 Procedures for IFR flights

2.22.21 Holding

2.22.2.1.1 Holding procedures are shown on charts I|AC

“Instrument Approach Chart”.

2.22.2.1.2 Holding is restricted due to limited MTMA airspace and
proximity of LKP9 prohibited area to max IAS 210 kt (390 km/h) for
holding at 4000 ft AMSL to FL 60.

2.22.2.2 Approaches

2.22.2.2.1 Standard instrument approach procedures are depicted
on STAR Charts (to IAF) and Instrument Approach Charts (after
IAF).

2.22.2.2.2 Visual manoeuvring (circling approach)

Circling north of RWY accepted, i.e. 30 R and 12 L. South circling
may be used only in emergency, but avoiding LKP9 prohibited
area.

Obstacle clearance altitudes (OCA) for each RWY - see Instrument
Approach Chart (IAC).

2.22.2.3 Departures

2.22.2.3.1 The procedures for departures are described on the
following pages and displayed on SID charts.

2.22.2.3.2 During training flights to practice IFR approach, missed
approach track can be shortened after passing the THR by
requesting the left turn to the NDB at minimum level 2000 ft AMSL.
If the air traffic controller clears this manoeuvre, he/she shall
consider with possible restriction of missed approach of the
following aircraft in order to maintain the required separation
between the aircraft.

2.22.2.3.3 Engine start-up and ATC clearance are requested at the
frequency of NAMEST TOWER. The position of the aircraft shall be
reported together with the request.
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LKNA AD 2-19-1
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AIP CZECH REPUBLIC OSTRAVA/MosSnov AD 2-LKMT-1-3

3 x vyprostovaci hydraulické zafizeni / rescue hydraulic equipment LUCAS, WEBER, 5 x rozbruSovaci pila /
abrasive saw HUSQVARNA, 6 x variabilni ruéni vyprostovaci nastroj / variable handheld salvage tool, nizkotlaké
zvedaci vaky / low—pressure lifting bags (nosnost / lifting capacity 43 t), vysokotlaké zvedaci vaky R2s systém /
Vyprostovaci zafizeni high—pressure lifting bags R2s system (nosnost / lifting capacity 22,5 t), pomocné prostfedky pro zdvihani letadel /
2 Rescue equipment auxiliary equipment for aircraft lifting
Kompletni seznam prostfedku pro odstranovani letadel neschopnych pohybu je na vyzadani u provozovatele letisté
/ Complete list of equipment for non—mobile aircraft removal on request at the airport operator:
@ +420 597 471 122, @ +420 725 559 005, g4 operation@airport-ostrava.cz
Cinnosti spojené s odstrafiovanim letadel neschopnych pohybu jsou koordinovany provozovatelem letisté /
Moznosti odstranéni Activities related to non-mobile aircraft removal are coordinated with the airport operator:
3 | Mezpusobilych letadel & +420 597 471 122, B +420 725 559 005, @ operation@airport-ostrava.cz
Capability for removal of . L . . . L . .
disabled aircraft Vyprostovani letadel az do velikosti B747 podle konkrétni situace / Aircraft rescue up to B747 size depends on
particular situation
4 Poznamky NIL
Remarks

LKMT AD 2.7 HODNOCENI A HLASENi STAVU POVRCHU DRAHY A SNEHOVY PLAN
LKMT AD 2.7 RUNWAY SURFACE CONDITION ASSESSMENT AND REPORTING AND SNOW PLAN

6 kombinovanych vozidlovych pluhl, zametacl, ofukovacli / combined snow ploughs,

’ Typ(y) odklizeciho zafizeni sweepers, blowers, 2 snéhové frézy / snow cutters, 4 traktory—pluhy / tractor-ploughs,
Type(s) of clearing equipment 1 vozidlovy pluh / snow plough, 1 sypac / gritter, 1 vliz pro postfik / sprinkle truck,
1 SARSYS SVFT
Prior lizonT
p | Priority odklizeni RWY 04/22, TWY’s, APN

Clearance priorities

3 Pouziti materialu pro upravu povrchu pohybovych ploch UREA
Use of material for movement area surface treatment

4 Specialné upravené zimni drahy N/A
Specially prepared winter runways

Poznamk
5 Y NIL
Remarks

LKMT AD 2.8 UDAJE O ODBAVOVACICH PLOCHACH, POJEZDOVYCH DRAHACH A UMISTENi KONTROLNICH BODU
LKMT AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/POSITIONS DATA

CENTRALNI / CENTRAL: Asfaltobeton / Concrete and asphalt PCN 43/R/B/W/T
] JIZNi / SOUTH: Beton / Concrete PCN 40/R/B/W/T
povrch jagy&sgj’:cfh JIZNi 3/ SOUTH 3: Beton / Concrete PCN 65/R/A/X/T
1 Apron surface and SEVER 1/ NORTH 1: Beton / Concrete
strongth SEVER 2/ NORTH 2: Asfalt / Asphalt
LET’S FLY: Asfaltobeton / Concrete and asphalt PCN 10/F/C/X/U
ELMONTEX: Beton / Concrete PCN 34/R/B/WIT

TWY A (kédové pismeno D / cede letter D) Unosnost / Strength: PCN 42/R/B/W/T Sitka / Width: 21 m Beton / Concrete
+ 5.6 m méné unosny Zziviény pas po stranach / bituminous shoulder with lower strength

TWY B (kédové pismeno D / code letter D) Unosnost / Strength: PCN 42/R/B/W/T Sitka / Width: 21 m Beton / Concrete
+ 5.6 m méneé unosny ziviény pas po stranach / bituminous shoulder with lower strength
Pfi LVO pouzitelna pouze pro opusténi RWY / During LVO usable only for RWY vacating

TWY C (kédové pismeno D / code letter D) Unosnost / Strength: PCN 47/R/B/W/T Sitka / Width: 21 m Beton / Concrete
+ 5.6 m méné unosny Zziviény pas po stranach / bituminous shoulder with lower strength

Sirka, povich a PFi LVO pouzitelna pouze pro opusténi RWY / During LVO usable only for RWY vacating

unosnost pojezdovych

2 | drah TWY D (kédové pismeno Dcode letter D /) Unosnost/ Strength: PCN 34/R/B/W/T Sitka / Width: 21 m Beton / Concrete
Taxiway width, surface |+ 5.6 m méné unosny Ziviény pas po stranach / bituminous shoulder with lower strength
and strength Pri LVO pouzitelna pouze pro opusténi RWY / During LVO usable only for RWY vacating

TWY E (kédové pismeno E / code letter E) Unosnost / Strength: PCN 37/R/B/W/T Sitka / Width: 23 m Beton / Concrete
+10.5 m méné unosny zZiviény pas po stranach / bituminous shoulder with lower strength

TWY F (kédové pismeno D / code letter D) Unosnost / Strength: PCN 43/R/B/W/T Sitka / Width: 21 m Beton / Concrete
+ 5.6 m méné unosny ziviény pas po stranach / bituminous shoulder with lower strength

TWY G (kédové pismeno D / code letter D) Unosnost/ Strength: PCN 42/R/B/W/T Sitka / Width: 32 m Beton / Concrete
Pouziti jen se souhlasem provozovatele / Can be use only with the operator approval

Umisténi a nadmorska
vy$ka kontrolnich bodu
t i B .
vskomers APN CENTRALNI / CENTRAL: ELEV 820 ft / 250 m
Altimeter checkpoint
location and elevation

Umisténi kontrolnich

4 | bodi VOR/INS viz / see AD 2-LKMT-2-3 a/ and AD 2-LKMT-2-5
VOR/INS checkpoints
5 Poznamky NIL
Remarks
u Air Navigation Services 20 MAR 25
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LKMT AD 2.9 SYSTEM VEDENI A RiZENi POHYBU NA PLOSE A ZNACENI
LKMT AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

Pouzité znaceni stani letadel, pojezdové

vodici znacky a visualni navadéci/parkovaci

systém pro jednotliva stani letadel

Use of aircraft stand ID signs, TWY guide
lines and visual docking/parking guidance
system of aircraft stands

Znaceni stani letadel na vSech odbavovacich plochach. Prosvétlené pfikazové a informaéni znaky.
Aircraft stands marking on all aprons. llluminated mandatory instruction and information signs.

RWY a TWY - znacky a svételné znaceni
RWY and TWY markings and LGT

RWY
Znaceni: poznavaci, osové, prahové, zamérovaciho bodu, dotykového pasma, postranni drahové.
Marking: designation, centre line, threshold, aiming point, touchdown zone, runway side stripe

Svételna navéstidla: postranni drahova navéstidla, prahova navéstidla a vnéjsi polopficky (pouze
RWY 22), koncova naveéstidla, osova navéstidla, navéstidla dotykové zény (pouze RWY 22)

Lights: runway edge, runway threshold and wing bar (only RWY 22), runway end, runway centre line,
runway touchdown zone (only RWY 22)

TWY

Znaceni: osové znaceni, postranni znaceni, znaceni vyckavacich mist a vystrazné znaceni na vSech
kfizenich TWY/RWY, znaceni mezilehlych vyckavacich mist na kfizenich TWY/TWY - viz AD 2-
LKMT-2-1

Marking: taxiway centre line, edge, holding position marking and warning marking on all TWY/RWY

intersections, intermediate holding position marking on all TWY/TWY intersections — see AD 2-
LKMT-2-1

Svételna navéstidla: osova navéstidla, navéstidla mezilehlych vy&kavacich mist, stop pricky,
drahova ochranna navéstidla na vSech TWY s vyjimkou TWY G - viz AD 2-LKMT-2-1

Lights: taxiway centre line lights, lights on intermediate holding positions, stop bars, RWY guard
lights on all TWYs with exception of TWY G - see AD 2-LKMT-2-1

Stop pricky
Stop bars

Na/On TWY A, B, C, D, E stop pficky v kombinaci s dvojici nadzemnich navéstidel, drahova
ochranna navéstidla / stop bars in combination with two overground lights, runway guard lights

Poznamky
Remarks

NIL

LKMT AD 2.10 LETISTNi PREKAZKY
LKMT AD 2.10 AERODROME OBSTACLES

Prekazky jsou volné dostupné v elektronické formé na / Obstacles are freely available in electronic form on

® https://aim.rlp.cz/ais_data/aip/data/valid/a2-mt-obst.htm

LKMT AD 2.11 POSKYTOVANE METEOROLOGICKE INFORMACE
LKMT AD 2.11 METEOROLOGICAL INFORMATION PROVIDED

Prislusna meteorologicka sluzebna

1 OSTRAVA/Mo$nov
Associated MET Office
Provozni doba
2 MET sluzebna poskytujici informace mimo provozni dobu H 24
Hours of service
MET Office outside hours
Sluzebna odpovédna za pfipravu predpovédi TAF
3 Obdobi platnosti, interval vydavani OSTRAVA
Office responsible for TAF preparation 24 HR, vydavan kazdych / issued at intervals of 6 HR v/ at 0500, 1100, 1700, 2300
Periods of validity, interval of issuance
Druhy pristavacich predpovédi
Interval vydéavani
4 v NIL

Trend forecast
Interval of issuance

Zpusob poskytovani briefingu/konzultace
Briefing/consultation provided

Self-briefing, pomoci webového rozhrani IBS / via IBS system web interface
(http://ibs.rlp.cz/) nebo telefonicky / or by phone (viz / see GEN 3.5 para 4).

Letové dokumentace
Pouzivany jazyk(y)

Flight documentation
Language(s) used

Viz fadek / See line 5
Anglicky, ¢esky / English, Czech

Mapy a dalsi informace k dispozici pro briefing nebo konzultaci
Charts and other information available for briefing or consultation

VSechny standardni W/T, SW mapy, mapy relativni vihkosti a produkty z WAFS,
dale mapy W/T 2000 ft a W/T 3000 ft, SWL mapa, OPMET data.

All standard WAFS charts (W/T, SW, Relative humidity) and products, plus W/T
2000 ft, W/T 3000 ft, and SWL chart, OPMET data.

Pomocné vybaveni k dispozici pro poskytovani informaci
Supplementary equipment available for providing information

NIL

Stanovisté ATS kterym jsou informace poskytovany

ATS units provided with information

ACC PRAHA, TWR

10

Doplriujici informace (omezeni sluzby atd.)

Additional information (limitation of service, etc.)

@ +420 597 471 131, @ +420 602 558 465
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K provedeni vizualniho odletu

— musi vzletové vykonové charakteristiky letadla umoznit zahajeni
zatacky co nejdfive po vzletu;

— musi meteorologické podminky ve sméru vzletu a nasledného
stoupani umoznit dodrzeni viditelnosti zemé az do minimalni
sektorové nadmorské vysky (MSA) nebo do minimalni nadmorské
vySky pro poskytovani pfehledovych sluzeb (ATCSMA) podle toho,
jak bude stanoveno v ATC povoleni;

— je pilot odpovédny za dodrzeni bezpe¢né vySky nad pfekazkami az
do takto stanovené nadmorské vysky;

— musi pilot pfed vzletem s timto postupem souhlasit;

— letova poséadka by s ohledem na charakter vizuaini faze odletového
postupu méla zvazit vhodnost pouziti techniky vzletu s redukovanym
tahem.

2.22.2.3.8.2 VSesmeérové odlety
VSesmérové odlety jsou povoleny ve dne i v noci.

Letové povoleni k provedeni vSesmérového odletu Ize vydat na zakladé
zadosti pilota nebo z iniciativy ATC, pfic¢emz musi byt akceptovano
pilotem.

2.22.24 Ptiblizeni okruhem

2.22.2.4.1 OCA pro RWY 04/22 - viz mapy pfiblizeni podle pfistroju -
ICAO.

2.222.5 POSTUPY ZA NiZKE DOHLEDNOSTI (LVP)

2.22.2.5.1 Popis zafizeni

2.22.2.5.1.1 RWY 22 je vybavena ILS a je schvalena pro provoz za
meteorologickych podminek CAT Il a Il a pro vzlety za nizké dohlednosti
(LVTO) véetné Fizenych vzletl pfi RVR nizsi nez 125 m.

2.22.2.5.1.2 Pro vzlety za nizké dohlednosti (LVTO) je pouZitelna také
RWY 04.

2.22.2.5.2 Kritéria pro zahajeni a ukonceni postupl za nizké
dohlednosti (LVP)

2.22.2.5.2.1 Postupy LVP budou zahajeny, jestlize je RVR TDZ a/nebo
MID a/nebo END 550 m a niz8i a/nebo CLD base je nizSi nez 250 ft.

2.22.2.5.2.2 Postupy LVP budou ukonceny, jestlize je RVR nad 550 m a
soucCasné zakladna obla¢nosti nad 250 ft a vyS$si s trvalou vzestupnou
tendenci.

2.22.2.5.3 Podrobnosti o uvolnéni RWY

2.22.2.5.3.1 Letadla pfistavajici na RWY 22 mohou pouzit pro uvolnéni
RWY jakoukoli TWY (TWY A, B, C, D, E) kromé& TWY G, ktera neni
uréena pro provoz za LVP.

2.22.2.5.4 Podrobnosti o pouzitelnych vyckavacich mistech

2.22.2.5.4.1 Odlétavajici letadla musi pro vzlet z RWY 04 nebo RWY 22
pouzivat vyckavaci misto CAT II/lll na TWY A, B, C, D, E.

2.22.2.5.4.2 Piloti musi pfed vjezdem na odbavovaci plochu na kmito¢tu
TWR oznamit, Ze maji vozidlo FOLLOW ME v dohledu.

2.22.2.5.5 Rizeni letadel na APN

2.22.255.1V pfipadé provozu za nizké dohlednosti je letadlo na
odbavovaci ploSe zavedeno na prislusné stani vozidlem FOLLOW ME a
bude mu poskytnuta sluzba Fizeni v misté stani.

2.22.2.5.6 Popis LVP

2.22.2.5.6.1 CAT II/lll PFiblizeni a Pristani
a) Piloti budou vysilanim ATIS nebo RTF informovani o zahajeni
provozu Postupd LVP.

b) Letadlo bude vektorovano do ILS minimalné ve vzdalenosti 3 NM
pred bodem FAF.

To execute a visual departure

— the aircraft take-off performance characteristics shall allow to
make an early turn after take-off as soon as possible;

— meteorological conditions in the direction of take-off and the
following climb-out shall enable visual reference to terrain up to
Minimum Sector Altitude (MSA) or ATC Surveillance Minimum
Altitude (ATCSMA) stated in ATC clearance;

— the pilot shall be responsible for obstacle clearance until such
specified altitude;

— the pilot prior to take-off shall agree to execute this procedure;

— with regard to specifics of a visual departure procedure, the
flight crew should consider the suitability of the use of reduced
thrust take-off technique.

2.22.2.3.8.2 Omnidirectional departures

Omnidirectional departures are permitted during daytime and
nighttime.

ATC clearance to execute an omnidirectional departure may be
issued upon a request of the pilot or upon initiative of the ATC and
accepted by the pilot.

2.22.2.4  Visual manoeuvring (circling)

2.22.2.4.1 OCA for RWY 04/22 - see Instrument Approach Charts -
ICAO.

22225 LOW VISIBILITY PROCEDURES (LVP)

2.22.2.5.1 Description of facilities

2.22.2.5.1.1 RWY 22 is equipped with ILS and is approved for Low
Visibility Procedures (LVP) CAT Il and lll and for Low Visibility
Take-Off (LVTO) including controlled take-offs when RVR is lower
than 125 m.

2.22.2.5.1.2 RWY 04 is usable for Low Visibility Take-off (LVTO).

2.22.2.5.2 Criteria for the initiation and termination of Low
Visibility Procedures (LVP)

2.22.2.5.2.1 Low Visibility Procedures will be initiated if the RVR
TDZ and/or MID and/or END is 550 m or less and/or CLD base is
lower than 250 ft.

2.22.2.5.2.2 Low Visibility Procedures will be terminated when the
RVR is higher than 550 m and at the same time the cloud base is
250 ft and more with the permanent upward tendency.

2.22.2.5.3 Details of runway exits

2.22.2.5.3.1 Aircraft landing on RWY 22 may vacate the RWY via
any TWY (TWY A, B, C, D, E) except TWY G, which is not stated
for usage during LVP.

2.22.2.5.4 Details of holding points to be used

2.22.2.5.4.1 Aircraft departing from RWY 04 or RWY 22 shall use
the CAT Il/Ill holding points on TWY A, B, C, D, E.

2.22.2.5.4.2 Pilots shall report on TWR frequency that they have
got FOLLOW ME car in sight before entering to apron.

2.22.2.5.5 Control of aircraft on APN

2.22.2.5.5.1 In case of Low Visibility Operation the aircraft on the
apron is led by FOLLOW ME car to the appropriate stand and the
control service will be provided to the aircraft in position of the
stand.

2.22.2.5.6 Description of LVP

2.22.2.5.6.1 CAT I/l Approach and Landing

a) Pilots will be informed by ATIS or RTF broadcasting about initi-
ation of operation of LVP.

b) Aircraft will be vectored to intercept the ILS at least 3 NM
before FAF

Air Navigation Services
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c) Ochranna zéna ILS bude chranéna, jestlize je pfistavajici letadlo
ve vzdalenosti 2 NM a méné od bodu dotyku. Pro tyto ucely bude
ATC zajistovat odpovidajici rozstupy mezi letadly na koneéném
pfiblizeni. Pfedpoklada se, ze provoz LVP/CAT II/lll bude dosta-
te€ny rozstup 8 NM.

2.22.2.5.7 Degradace postupt LVP a informace o poruchach

c) The localiser sensitive area will be protected when a landing
aircraft is within 2 NM from touchdown. For these purposes ATC
will provide appropriate separation between aircraft on final
approach. For LVP/CAT II/lll operations the separation of 8 NM is

supposed to be sufficient.

2.22.2.5.7 Downgrade of LVP procedures and information about
malfunction

Porucha nebo vypadek zafizeni / Malfunction or failure of equipment

Degradace / Degradation

Nahradni zdroj elektrické energie pro / Power supply for SSZ

Provoz LVP neni k dispozici / LVP operation is not available

LetiStni monitorovaci systém / Aerodrome monitoring system

Provoz LVP neni k dispozici / LVP operation is not available

Narus$eni perimetru letisté nebo ochranné zény RWY / Disturbance of
perimeter of AD or RWY s sensitive area

Provoz LVP neni k dispozici / LVP operation is not available

VSechny méfice drahové dohlednosti / All meters of RWY visibility RVR

Provoz LVP neni k dispozici / LVP operation is not available

LOC 22 NPA, fizeny vzlet neni povolen / NPA, the controlled takeoff is not
allowed
GP 22 NPA
FFM CAT I, fizeny vzlet neni povolen / CAT I, the controlled takeoff is not

allowed

2.22.2.5.8 Dalsi informace

2.22.2.5.8.1 Rizeny vzlet za nizké dohlednosti je povolen pro vzlety z
RWY 22.

2.22.2.5.8.2 Zableskova navéstidla pro RWY 22 jsou pfi provozu LVP
zapinana pouze na vyzadani.

2.22.2.5.8.3 Sou€asny vstup na RWY 22 pfi provozu LVP neni
povolen.

2.22.26 Provoz palubnich odpovidaéi Médu S a/nebo Médu
AIC, je-li letadlo na zemi

2.22.2.6.1 Na letisti OSTRAVA/MoSnov je nainstalovan letiStni
prehledovy systém vyuzivajici odpovédi palubnich odpovidac¢l Médu
S a Médu A/C.

2.22.2.6.2 Provozovatelé letadel vyuzivajici letisté OSTRAVA/MoSnov
by méli zajistit, aby palubni odpovidace Médu S byly schopné
provozu, kdyz je letadlo na zemi a v pfipadé, Ze neni letadlo vybaveno
Mdédem S, ponechat zapnuty odpovida¢ Médu A/C.

2.22.2.6.3 Posadka letadla by méla nastavit XPNDR nebo ekviva-
lentni formu, AUTO je-li k dispozici, nikoli OFF nebo STDBY a nastavit
pridéleny koéd A:

a) pfi zadosti o push back, nebo pojizdéni, podle toho co nastane
dfive,
b) po pfistani do té doby nez je letadlo zaparkovano na stani.

2.22.2.6.4 Posadka letadla vybaveného odpovidatem s moznosti
nastaveni identifikace by méla tuto identifikaci také nastavit.
Nastaveni odpovida identifikaci letadla podle pole 7 letového planu
(napf. BAW123, CSA456).

2.22.2.6.5 Identifikace letadla by méla byt nastavena od Zadosti o
push back nebo pojizdéni, podle toho co nastane dfive, pomoci FMS
nebo ovladaciho panelu odpovidace.

2.22.2.6.6 Béhem parkovani musi posadka letadla nastavit Mode A
kéd 0000 a nasledné nastavit odpovida¢ Modu S a/ nebo Moédu A/C
do polohy OFF.

2.22.3 PREHLEDOVE SLUZBY ATS A POSTUPY

2.22.31 Vyména dat mezi TWR a NMOC - Advanced ATC TWR

Letisté LKMT vyménuje informace o odlétajicich letech pomoci
postupt Advanced ATC TWR.

Vyména zprav mezi mistnim systémem a NMOC je v souladu s
evropskym standardem pro letist€ A-CDM a vyuziva nasledujici typy
zprav:

2.22.2.5.8 Other information

2.22.2.5.8.1 Guided take offs is permitted in LVTO for takeoffs
from RWY 22.

2.22.2.5.8.2 Strobe lighting for RWY 22 is turned on, when CAT Il and
11l operations are in progress, only on request.

2.22.2.5.8.3 Simultaneous line-up RWY 22 is not permitted in LVP.

2.22.2.6 Operation of Mode S and/or Mode A/C transponders
when the aircraft is on the ground

2.22.2.6.1 OSTRAVA/Mosnov Airport has installed an improved
surface surveillance system, using Mode S and Mode A/C multilater-
ation.

2.22.2.6.2 Aircraft operators intending to use OSTRAVA/MoSnov
airport should ensure that the Mode S transponders are able to
operate when the aircraft is on the ground, and in case when the
aircraft is not equipped with Mode S, let switch on Mode A/C
transponder.

2.22.2.6.3 The flight crew should select XPNDR, or the equivalent
according to specific installation, AUTO if available, not OFF or
STDBY, and the assigned Mode A code:

a) when requesting push back or taxi, whichever is earlier,

b) after landing, continuously until the aircraft is fully parked on
stand.

2.22.2.6.4 The flight crew of aircraft equipped with Mode A and Mode
S having an aircraft identification feature should also set the aircraft
identification. This setting is the aircraft identification specified in item
7 of the ICAO ATC flight plan (e.g. BAW123, CSA456).

2.22.2.6.5 The aircraft identification should be entered from request
for push back or taxi, whichever is earlier, through the FMS or the
Transponder Control Panel.

2.22.2.6.6 During parking the flight crew has to set up Mode A code
0000 and subsequently set up Mode S and/or Mode A/C transponder
position OFF.

2.22.3 ATS SURVEILLANCE SERVICES AND PROCEDURES

2.22.31 Exchange of Data with Network Manager Operations
Center (NMOC) - Advanced ATC TWR

LKMT exchanges information for departure flights by applying the
Advanced ATC TWR procedures.

Message exchange from the local system to the ATM network
complies with the European standard for A-CDM airports, using the
following message types:
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A-DPI: ATC zprava o planovani odletu pro vSechny IFR odlety

C-DPI: Zprava o zru$eni planovani odletu, pokud je to nutné

Po vydani povoleni k vytlacovani a zahajeni pohybu letadla ze stani se
vypocita TTOT, ktery se odeSle do NMOC prostfednictvim zpravy A-DPI.
Pouziti variabilniho ¢asu pojizdéni zvysuje pfesnost TTOT.

Po pfijeti zpravy A-DPI, zpravy DLA nebo CHG, které méni udaje
letového planu, nebudou dale pfijimany. Pokud je let regulovan, bude
zachovan CTOT pfidéleny pred pfijetim zpravy A-DPI.

Pokud musi letadlo prerusit pojizdéni z technickych divod(, TWR odesle
do NMOC zpravu C-DPI. Vysledkem zpravy C-DPI je, ze let bude
suspendovan, pficemz provozovatel letadla o tom bude informovan
prostfednictvim zpravy FLS s poznamkou ,pozastaveno letiStém odletu*.
Letovy plan bude mozné znovu aktivovat aktualizaci EOBT pomoci
zpravy DLA nebo CHG.

2.22.3.2 V CTR Mosnov, TMA Ostrava a pfilehlé ¢asti CTA 2 Praha jsou
poskytovany pfehledové sluzby ATS. Radarova pfiblizeni se nepro-
vadeéji. Na provozni plose letisté OSTRAVA/MoSnov jsou poskytovany
prehledové sluzby ATS prostfednictvim MLAT prehledového systému.

2.22.3.3 Snizené minimum rozstupu zalozeného na prehledovych
systémech ATS 3 NM je aplikovano do vzdalenosti 32 NM VOR/DME
OTA, a to pouze ve FIR Praha.

2.22.3.4 Pfehledové systémy ATS
RSR, TAR, SSR, WAM vyuzity jakozto zdroje pfehledové informace.

2.22.3.5V CTR Mosnov, TMA Ostrava a pfilehlé ¢asti CTA 2 Praha je
prehledové kryti zajisténo v a nad minimalnimi nadmorskymi vySkami pro
poskytovani prehledovych sluzeb ATC viz mapa AD 2-LKMT-8-5.

2.22.4 POSTUPY PRO VFR LETY

2.22.4.1 Pfed odletem za VFR bez letového planu je pilot povinen
nastavit kéd A2000 podle ENR 1.6 para 2.4.5, je-li letadlo vybaveno
provozuschopnym odpovidaéem SSR, navazat spojeni na kmitoctu
MOSNOV VEZ / MOSNOV DELIVERY (dle instrukci ve vysilani ATIS) a
predat nasledujici informace:

— identifikace letadla;
— typ letadla;
—  letisté vzletu pfi odletu z jiného mista v CTR;

— vystupni bod z CTR,;

— vysky letu.

V pfipadé, Ze letadlo neni vybaveno odpovidacem SSR, odpovidaé SSR
je mimo provoz nebo pracuje pouze v médu A/C, resp. v modu A,
oznami pilot tuto skute¢nost stanovisti.

2.22.4.2 Pred odletem za VFR s letovym planem je pilot povinen nastavit
koéd A2000 na odpovidaci SSR podle ENR 1.6 para 2.4.5, je-li letadlo
vybaveno provozuschopnym odpovidatem SSR, navazat spojeni na
kmitoétu MOSNOV VEZ / MOSNOV DELIVERY (dle instrukci ve vysilani
ATIS) a predat nasledujici informace:

— identifikace letadla dle platného FPL;

— destinace dle platného FPL;

— jakékoliv zmény oproti platnému FPL.

V pfipadé, ze letadlo neni vybaveno odpovidaéem SSR, odpovida¢ SSR
je mimo provoz nebo pracuje pouze v médu A/C, resp. v médu A,
oznami pilot tuto skute¢nost stanovisti.

2.22.4.3 Pfi letech VFR vstupujicich do CTR z prostoru tfidy G nebo E
musi pilot nejméné 3 minuty pfed vstupem do CTR navazat spojeni s
TWR, nastavit k6d A2000 na odpovidaci SSR podle ENR 1.6 para 2.4.5,
je-li letadlo vybaveno provozuschopnym odpovidacem SSR a pokud
predtim nedostal od stanovisté ATS pokyn k nastaveni diskrétniho kédu,
a predat nasledujici udaje:

— identifikace letadla;

— typ letadla (pouze pfi letu bez FPL);

A-DPI: ATC departure planning information message, for all instru-
mental departure flights

C-DPI: Cancel DPI, cancellation of departure planning information,
when required

When push-back approval has been given and the aircraft starts to
exit the stand, the TTOT is calculated and transmitted to NMOC via
an A-DPI message. The use of the variable taxiing time increases
the precision of the TTOT.

After reception of the A-DPI, DLA or CHG messages that change
the flight plan data shall not be accepted. If regulated, the CTOT
assigned before receiving the A-DPI shall be maintained.

If an aircraft has to abort taxiing for technical reasons, the TWR will
send a C-DPI message to the NMOC. The result of the C-DPI is
that the flight shall be suspended by informing the operator via an
FLS (flight suspension message) with the comment “suspended by
departure airport”. The flight plan can be activated again by
updating the EOBT with a DLA or CHG message.

2.22.3.2 In CTR Mosnov, TMA Ostrava and adjacent part of CTA 2
Praha the ATS surveillance services are provided. Radar

approaches are not conducted. On manoeuvring area of
OSTRAVA/Mosnov airport ATS surveillance services are provided
through an MLAT surveillance system.

2.22.3.3 Reduced ATS surveillance systems separation minimum
3 NM is applied to a distance 32 NM VOR/DME OTA and within
FIR Praha only.

2.22.3.4 ATS Surveillance Systems

RSR, TAR, SSR, WAM used as the surveillance information
sources.

2.22.3.5 In CTR Mosnov, TMA Ostrava and adjacent part of CTA 2
Praha the surveillance coverage is ensured at and above of the
ATC surveillance minimum altitudes, see chart AD 2-LKMT-8-5.

2.22.4 PROCEDURES FOR VFR FLIGHTS

2.22.4.1 For VFR departure without flight plan pilot is obliged to

establish radio contact on frequency MOSNOV TOWER /

MOSNOV DELIVERY (according to current ATIS information),

select the code A2000 according to ENR 1.6 para 2.4.5, when the

aircraft is equipped with operational SSR transponder, and to pass

on the following information:

— identification of aircraft;

— type of aircraft;

— aerodrome of departure when departing from other aerodrome
in CTR;

— exit point from CTR;

— height of flight.

The pilot notifies TWR, when the aircraft is not equipped with SSR

transponder, or the transponder is U/S or is working on Mode A/C

or Mode A only.

2.22.4.2 For VFR departure with flight plan pilot is obliged to select
the SSR code A2000 according to ENR 1.6 para 2.4.5, when the
aircraft is equipped with operational SSR transponder, establish
radio contact on frequency MOSNOV TOWER / MOSNOV

DELIVERY (according to current ATIS information) to give the
following information:

— aircraft identification according to FPL;

— destination according to FPL;

— any changes to FPL.

The pilot notifies TWR, when the aircraft is not equipped with SSR

transponder, or the transponder is U/S or is working on Mode A/C
or Mode A only.

2.22.4.3 For VFR flights entering CTR from class G or E airspace
the pilot shall establish radio contact with TWR at least 3 minutes
before entering CTR, select the SSR code A2000 according to
ENR 1.6 para 2.4.5, when the aircraft is equipped with operational
SSR transponder and unless have been instructed to set a discrete
code by an ATS unit, and give the following information:

— identification of aircraft;
— type of aircraft (for flights without FPL only);
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— vstupni bod do CTR;

— vystupni bod z CTR (u let prolétavajicich CTR);

— vypocitany ¢as vstupu do CTR;

— letisté pfistani (pouze pfi letu bez FPL).

V ptipadé, Ze letadlo neni vybaveno odpovidacéem SSR, odpovidaé

SSR je mimo provoz nebo pracuje pouze v médu A/C, resp. v médu
A, oznami pilot tuto skute¢nost stanovisti.

2.22.4 4 Velitelé letadel jsou zadani, aby pfi navazani spojeni potvrdili
informaci ATIS a zopakovali dané QNH.

2.22.4.5 VFR vstupni/vystupni body do/z CTR a vy¢kavaci body:

— entry pointinto CTR;

— exit point from CTR (for aircraft flying through CTR);

— estimated time of entry into CTR;

— aerodrome of landing (for flights without FPL only).

The pilot notifies TWR, when the aircraft is not equipped with SSR

transponder, or the transponder is U/S or is working on Mode A/C or
Mode A only.

2.22.4 .4 Pilots-in-command are requested to confirm ATIS information
and read back its QNH when establish radio contact.

2.22.45VFR entry/exit significant points to/from CTR and holding
points:

Oznaceni / Designation Poloha / Location Souradnice / Coordinates

NOVEMBER Hrabyné 495259N 01803 17 E vstupni/vystupni / entry/exit
WHISKEY Vrchy (kostel / church) 4944 57N 0175219 E vstupni/vystupni / entry/exit
TANGO Bélotin 493506 N017 47 59 E vstupni/vystupni / entry/exit
SIERRA Hodslavice 493220N 0180125 E vstupni/vystupni / entry/exit
ECHO Frydek Mistek (hraz pfehrady / reservoir dam) 493948 N018 1913 E vstupni/vystupni / entry/exit
FOXTROT Senov (kostel / church) 4947 10N 0182229 E vstupni/vystupni / entry/exit

ALFA Pribor 493900N 01808 28 E vyckavaci / holding

BRAVO Studénka (Zeleznicni pfejezd / railway crossing) 494217 N 0180304 E vyckavaci / holding

2.22.5 Snizena minima rozstupu na draze 2.22.5 Reduced Runway Separation Minima

2.22.5.1 Snizena minima rozstupu na draze mezi dvéma letadly vyuzi-

vajicimi stejnou drahu smi byt pouzita pro RWY 04 a RWY 22.

SniZzena minima rozstupu na draze smi byt pouzita:

— mezi nasledujicim pfistavajicim a pfedchazejicim pfistavajicim
letadlem,

— mezi nasledujicim pfistavajicim a pfedchazejicim odlétavajicim
letadlem,

— mezi nasledujicim odlétavajicim a predchazejicim odlétavajicim
letadlem.

2.22.5.2 Snizena minima rozstupu na draze nesmi byt pouzita mezi

odlétavajicim a prfedchazejicim pfistavajicim.

2.22.5.3 Podminky pro pouZiti snizeni minima rozstupu na draze

Snizena minima rozstupu na draze mezi dvéma letadly vyuzivajicimi

stejnou drahu smi byt pouZzita pouze za pfedpokladu spinéni nasledu-

jicich podminek:

— dohlednost je 5 km nebo vySSi a vySka zakladny oblacnosti (BKN
nebo OVC) nesmi byt nizsi nez 1000 ft,

— zadni sloZka vétru neni vice nez 5 kt,

— brzdici G€inky na draze nejsou negativné ovlivnény ledem,
snéhem, rozbfedlym snéhem a vodou,

— nasledujici letadlo obdrzi informaci o pfredchazejicim letadle.
Priklad frazeologie: “OKXXX, odlétavajici/uvolfiujici provoz C172,
RWY 22 pfistani/vzlet povolen, vitr 230 stuprit 6 uzI(”.

— za denniho svétla od 30 minut po mistnim vychodu Slunce do 30
minut pfed mistnim zapadem Slunce,

— musi byt uplatfovana minima rozstupu podle turbulence v Gplavu,

— minimum rozstupu nadale existuje mezi dvéma odlétavajicimi
letadly okamzité po vzletu druhého letadla,

— pro uréeni bezpecné vzdalenosti mezi pfedchazejicim a nasledu-
jicim letadlem vyuziva letiStni Fidici letového provozu minuti
pfislusnych drahovych kfizovatek.

2.22.5.4 Pro ucely snizeného minima rozstupu na draze jsou letadla
roztfidéna nasledovné:

a) kategorie 1: jednomotorova vrtulova letadla s maximalni schva-
lenou vzletovou hmotnosti 2000 kg nebo méné;

b) kategorie 2: jednomotorova vrtulova letadla s maximalni schva-
lenou vzletovou hmotnosti vy$Si nez 2000 kg, av8ak niz§i nez
7000 kg a dvoumotorové vrtulova’ Ietadla s maximalni povolenou

c) kategorie 3: vSechna ostatni letadla.

2.22.5.1 Reduced runway separation minima between two aircraft
using the same RWY can be applied for RWY 04 and RWY 22.
Reduced runway separation minima shall be applied:

— between succeeding and preceding landing aircraft;

— between succeeding landing and preceding departing aircraft;

— between succeeding and preceding departing aircraft.

2.22.5.2 Reduced runway separation minima shall not be applied
between a departing aircraft and a preceding landing aircraft.

2.22.5.3 Conditions for reduced runway separation minima.

Reduced runway separation minima between two aircraft using the
same RWY shall be subject to the following conditions:

— visibility is at least 5 km and ceiling (BKN or OVC) is not lower
than 1000 ft,

— tailwind component is not more than 5 kt

— the braking action shall not be adversely affected by runway
contaminants such as ice, slush, snow and water,

— following aircraft will receive information about preceding aircraft.
Example od phraseology: “OKXXX, departing/vacating traffic
C172, RWY 22 cleared to land/cleared for take-off, wind 230
degrees, 6 knots”,

— the daylight, from 30 minutes after sunrise till 30 minutes before
sunset,

— wake turbulence minima are applied,

— minimum separation continues to exist between two departing
aircraft immediately after take-off of the second aircraft,

— tower controller shall use the runway intersection as suitable
landmarks for determination of the safe distance between
preceding and succeeding aircraft.

2.22.5.4 For a purpose of reduced runway separation, aircraft are
classified as follows:

a) Category 1 aircraft: single-engine propeller aircraft with a
maximum certificated take-off mass of 2000 kg or less;

b) Category 2 aircraft: single-engine propeller aircraft with a
maximum certificated take-off mass of more than 2000 kg or but
less than 7000 kg and twin-engine propeller aircraft with a
maximum certificated take-off mass of less than 7000 kg;

c) Category 3 aircraft: all other aircraft.
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2.22.5.5 Minimum pouzitého rozstupu mezi letadly nesmi byt nikdy nizsi
nez nasledujici minima:
2.22.5.5.1 pristavajici letadla:

1) nasledujici pfistavajici letadlo kategorie 1 mdze minout prah RWY,
jestlize prfedchazejici letadlo je kategorie 1 nebo 2 a:

a) pfistdlo a minulo bod nejméné 600 m od prahu RWY, je v
pohybu a uvolni RWY bez pojizdéni zpét po draze; nebo

b) provedlo vzlet a minulo bod nejméné 600 m od prahu RWY;

2) nasledujici pfistavajici letadlo kategorie 2 mGze minout prah RWY,
jestlize pfedchéazejici letadlo je kategorie 1 nebo 2 a:

a) pfistalo a minulo bod nejméné 1500 m od prahu RWY, je v
pohybu a uvolni RWY bez pojizdéni zpét po draze; nebo

b) provedlo vzlet a minulo bod nejméné 1500 m od prahu RWY;

3) nasledujici pfistavajici letadlo mdze minout prah RWY, jestlize
predchazejici letadlo kategorie 3:
a) pfistalo a minulo bod nejméné 2400 m od prahu RWY, je v
pohybu a uvolni RWY bez pojizdéni zpét po draze; nebo

b) provedlo vzlet a minulo bod nejméné 2400 m od prahu RWY;

2.22.5.5.2 odlétavajici letadla:

1) letadlu kategorie 1 mlze byt povolen vzlet, jestlize predchazejici
odlétavajici letadlo je kategorie1 nebo 2, je po vzletu a minulo bod ve
vzdalenosti 600 m nebo vétsi od polohy nasledujiciho letadla;

2) letadlu kategorie 2 muze byt povolen vzlet, jestlize predchazejici
odlétavajici letadlo je kategorie 1 nebo 2, je po vzletu a minulo bod
ve vzdalenosti 1500 m nebo vétsi od polohy nésledujiciho letadla; a

3) letadlu mGze byt povolen vzlet, jestlize pfedchazejici odlétavajici
letadlo kategorie 3 je po vzletu a minulo bod ve vzdalenosti 2400 m
nebo vétsi od polohy nasledujiciho letadla.

2.22.6 SEZNAM TRATOVYCH BODU

2.22.5.5 The minimum separation between aircraft to be applied
shall in no case be less than the following minima:

2.22.5.5.1 landing aircraft:

1) a succeeding landing Category 1 aircraft may cross the runway
threshold when the preceding aircraft is a Category 1 or 2
aircraft which either:

a) has landed and has passed a point at least 600 m from the
threshold of the runway, is in motion and will vacate the
runway without backtracking; or

b) is airborne and has passed a point at least 600 m from the
threshold of the runway;

2) a succeeding landing Category 2 aircraft may cross the runway
threshold when the preceding aircraft is a Category 1 or
Category 2 aircraft which either:

a) has landed and has passed a point at least 1500 m from
the threshold of the runway, is in motion and will vacate the
runway without backtracking; or

b) is airborne and has passed a point at least 1500 m from the
threshold of the runway;

3) a succeeding landing aircraft may cross the runway threshold
when the preceding Category 3 aircraft:

a) has landed and has passed a point at least 2400 m from
the threshold of the runway, is in motion and will vacate the
runway without backtracking; or

b) is airborne and has passed a point at least 2400 m from the
threshold of the runway;

2.22.5.5.2 departing aircraft:

1) a Category 1 aircraft may be cleared for take-off when the
preceding departing aircraft is a Category 1 or 2 aircraft which
is airborne and has passed a point at least 600 m from the
position of the succeeding aircraft;

2) a Category 2 aircraft may be cleared for take-off when the
preceding departing aircraft is a Category 1 or 2 aircraft which
is airborne and has passed a point at least 1500 m from the
position of the succeeding aircraft; and

3) an aircraft may be cleared for take-off when a preceding
departing Category 3 aircraft is airborne and had passed a
point at least 2400 m from the position of the succeeding
aircraft.

2.22.6 WAYPOINT LIST

Nazev / Designation Souradnice / Coordinates
MT511 493915.38N 0180235.54E
MT512 494648.73N 0175212.99E
MT521 493506.70N 0175556.03E
MT522 493047.16N 0180218.29E
MT523 492847.77N 0180909.11E
MT602 494430.58N 0175738.49E
MT603 493615.10N 0174640.55E
MT604 493239.25N 0175200.00E
MT702 494714.64N 0181531.33E
MT703 495134.92N 0180908.19E
MT705 495020.12N 0182033.59E
MT706 495533.73N 0181146.71E
MT708 494257.43N 0183206.45E
MT709 494019.71N 0183612.05E
MT712 494258.19N 0182146.61E
MT713 493729.81N 0182312.84E
MT714 493311.02N 0181613.60E
MT715 493652.54N 0181206.62E
MT716 492819.92N 0175822.29E
MT718 493209.39N 0175244.09E
MT804 495419.91N 0174633.70E
MT805 494336.42N 0180936.81E
MT806 495132.73N 0175753.35E
MT807 494756.37N 0180313.58E
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Nazev / Designation Souradnice / Coordinates
MT821 495408.55N 0181316.88E
MT823 494527.22N 0182601.91E
MT825 494948.05N 0181939.97E
MT827 494921.95N 0182018.26E
2.22.7 VSesmérové odlety 2.22.7 Omnidirectional departures
RWY Textovy popis / Textual description Poznamky / Remarks
1 2 3

Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead.

04 . . L ) MNM ASC 5% do / up to 4500 ft AMSL.
Minimalni vySka pro zatacku / Minimum turn altitude 2000 ft AMSL.
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead.
22 . . o . MNM ASC 5% do / up to 4500 ft AMSL.
Minimalni vySka pro zatacku / Minimum turn altitude 2000 ft AMSL.
LKMT AD 2.23 DOPLNUJICi INFORMACE LKMT AD 2.23 ADDITIONAL INFORMATION
2.23.1 VYSKYT PTACTVA NA/V BLIiZKOSTI LETISTE 2.23.1 BIRD CONCENTRATIONS ON/IN THE VICINITY OF
AIRPORT

2.23.1.1 Urceni taht, pfedstavujicich ohrozZeni letového provozu:

2.23.1.2 Jarni tahy ptactva probihaji od bfezna do kvétna v rannich a
vecernich hodinach.

2.23.1.3 Podzimni tahy ptactva probihaji od srpna do fijna v rannich a
vecernich hodinach.

2.23.1.4 Intenzivni vyskyt ptactva a migrace v prostoru letisté:

2.23.1.1 Determination of migration with potential hazard to air traffic:

2.23.1.2 Spring migration period of birds is from March to May during
the morning and evening hours.

2.23.1.3 Autumn migration period of birds is from August to October
during the morning and evening hours.

2.23.1.4 The intensive bird concentration and migration within airport
area:

Intenzivni vyskyt v prostoru AD

o L JAN - MAR APR - JUN JUL - SEP OCT - DEC
Intensive incidence within AD area
Intenzivni vyskyt ptakud havrani racci, postolky racci, vliastovky, jificky havrani
Intensive bird concentration rooks gulls, kestrels gulls, swallows, martins rooks

havrani, racci, Cejky,
migrujici ptaci $pacci, skfivani
migrating birds rooks, gulls, lapwings,

starlings, skylarks

holubi
pigeons

e « havrani, racci, Cejky,
Spacci, skfivani, vlaStovky T

skfivani, Spacci
starlings, skylarks,

rooks, gulls, lapwings,
swallows 9 pwing

skylarks, starlings

2.23.1.5 Primérna vyska letu ptactva je pfiblizné 500 m AGL.

2.23.1.6 Mista nejvétSiho ohrozeni zpusobena prelety ptakd jsou
| vyznacena v AD 2-LKMT-8-3 - Koncentrace ptactva.

2.23.2 Odchylky od certifikacni predpisové
stanovené Narizenim komise (EU) ¢. 139/2014

zakladny

2.23.2.1 Tabulka certifikacnich odchylek:

2.23.1.5 Average height of bird concentration is approximately 500 m
AGL.

2.23.1.6 Localities with the greatest hazard from the bird movements
are indicated in AD 2-LKMT-8-3 - Bird Concentration Areas.

2.23.2 Type-certification basis deviations
Commission Regulation (EC) No 139/2014

laid down by

2.23.2.1 Certification deviation table:

Specifikace Popis odchylky Technicka specifikace Typ odchylky | Platnost
Specification Deviation description Technical specifications Deviation type|  Validity
PFi€ny sklon dosahuje mensiho sklonu téméF po celé délce
Neni splnén pozadavek na RWY. V provozni praxi nebyly pozorovany zadné problémy s
CS ADR-DSN.B.080 | prigny sklon ne méné nez 1% a | nedostateénym odvodem vody z RWY. Odchylka nema vlivna | Zvlastni Bez
PFiéné sklony na ne vice nez 1,5%. bézné provozni postupy. podminka omezeni
RWY The requirement for the Transverse slope reaches a smaller slope almost along the Special No
Transverse slopes | transverse slope ranging entire length of the runway. In operational practice, no problems | Condition restriction
on RWY between 1% and 1.5% is not with insufficient drainage of water from the runway were (SC)
met. observed. The deviation does not affect normal operating
procedures.
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AIP CZECH REPUBLIC OSTRAVA/Mosnov AD 2-LKMT-1-19
Specifikace Popis odchylky Technicka specifikace Typ odchylky | Platnost
Specification Deviation description Technical specifications Deviation type|  Validity
V nékterych mistech lokalné pfekracuje sklon predpisem
Neni splnén pozadavek na stanovenou hodnotu 2,5%. Maximalni odchylka je 0,7%. V
~ sklon postrannich pasd RWY, | provozni praxi nebyly pozorovany zadné problémy a rizika pfi I
CS ADR-DSN.B.130 Zvlastni
. ktery by nemél pfesahnout pohybech letadel na RWY. Odchylka nema vliv na bézné odminka Bez
Slflczné\?\;)\?tranmch 2,5%. provozni postupy. P omezeni
asu i
P The requirement for the slope | In some places, the slope locally exceeds the value of 2,5% CSOF:]Z?;?OIn No
Slopes on RWY on RWY shoulders which given by the regulation. The maximum deviation is 0,7%. In (SC) restriction
shoulders should not exceed 2.5% is not | operational practice, no problems and risks were observed
met. during aircraft movements on the runway. The deviation does
not affect normal operating procedures.
V nékterych mistech na TWY F a TWY C prekracuje pficny sklon
pasu pojezdové drahy v klesani hodnotu 5%, maximalni
hodnota na TWY F je 5,7%, na TWY C je 7,2%. Lokalni odchylky
Neni spinén posadavek ab ve sklonu jsou velmi malé a jejich vliv béhem nechténého vyjeti
pigny Zklon Epravené c':,éstiy z pojezdové drahy je zanedbatelny. V provozni praxi bylo
CS ADR-DSN.D.330| nepresahoval ve stoupani 2,5% | O o c1o; £€ Pas urrlloznupvbez'pecrle pouZiti téchto pIo’ch ) Zvlastni
. o slozkami zachranné a hasi¢ské sluzby. Odchylka nema vliv na . Bez
Sklony past a v klesani 5%. N . podminka .
lezdovich drah bézné provozni postupy. omezeni
ojezdovych dra i i
po) y The requirement that the . Some places on TWY F and TWY C, the transverse slope of the Spqul No
Slopes on TWY transverse slope of the adjusted ) o o Condition .
. art does not exceed 2 5% in taxiway strip in the descent exceeds the value of 5%, the (SC) restriction
strips fhe ascent and 5% in tf;e ° maximum value on TWY F is 5,7%, on TWY C itis 7,2%. Local
descent is not me: deviations in the slope are very small and their influence during
' an unwanted departure from the taxiway is negligible. In
operational practice, it has been verified that the strip enables
safe use of these areas by the rescue and fire service. The
deviation does not affect normal operating procedures.
Neni splnén pozadavek na
sklony 2,5%, s vyjimkou prvnich
3 m od okraje RWY,
gg?g;’y\‘ggr‘;ﬁs“k’;eeb; sipot| Y Prvnich 3 m od kraje RWY je skion misty az kladny 2,9%. V
pr(J) usnadnéni gé:itoku \)//ody Y ostatnich ¢astech pasu je sklon max. 1,9%. V provozni praxi
CS ADR-DSN.B. 185 skion méFeny ve sméru od RWY nebyly zjistény negatwnlluc!nky sp(v)Jven’e S hromeidenlm vody na Zvlastni
e . ae L v ro povrchu. Odchylka nema vliv na bézné provozni postupy. . Bez
PFiéné sklony na negativni a maze byt az 5%. podminka .
pasech RWY The requirement for slopes of | ™™ the first 3 m from the edge of the runway, the slope is insome |~ . omezeni
.q . P parts up to a positive 2,9%. In other parts of the strip, the slope pec No
Transverse slopes 2,5% is not met, with the . . o . . . Condition e
A excention of the first 3 m from is @ maximum of 1,9%. In operational practice, no negative (SC) restriction
on RWY strips the ez e of the runwayv. the stri effects associated with the accumulation of water on the surface
9 y: P | were detected. The deviation does not affect normal operating
or the stopway, where the slope rocedures
measured in the direction of the P ’
runway should be negative and
can be up to 5% to facilitate
water drainage.
Neni spinén posadavek. aby v Znacenim vyznacena Sitka RWY je 63 m. V provozni praxi bylo
i adg RW\?éirél’ nes éO nzl ovéfeno, Ze pfi takto malé odchylce je zména obrazce Dokumento
E Ip umistény pruhy znaceni ve zanedbatelna a takto vyznacena Sitka RWY umoznuje schvaleni
CS ADR-DSN.L.550 v;/dyélenosti 3yOpm n); Kasdou | PeZPecny provoz na RWY. Odchylka nema viiv na bézné odchylky a
PosEran’ni drahové | gtanu od osy RWY. provozni postupy. opatfenich | Do / Until
znaceni The requirement that. in the The width of the runway indicated by the marking is 63 m. In Deviation | 31.12.
RWY side stri 4 - operational practice, it has been verified that with such a small | Acceptance| 2026
P case of a runway wider than 60
markin ) - deviation, the change in shape is negligible and the width of the | and Action
9 m, marking strips be placed ata
di’stance of 30 m on each side of runway marked in this way enables safe operation on the Document
L runway. The deviation does not affect normal operating (DAAD)
the runway axis is not met. procedures
LKMT AD 2.24 MAPY VZTAHUJICI SE K LETISTI LKMT AD 2.24 CHARTS RELATED TO THE AERODROME
Néazev mapy / Chart name Strana / Page
Letistni mapa - ICAO
Aerodrome Chart - ICAO AD 2-LKMT-2-1
LetiStni mapa - ICAO - Znaceni na provozni ploSe
Aerodrome Chart - ICAO - Markings on manoeuvring area AD 2-LKMT-2-2
Mapa pro stani a pojizdéni letadel na APN Centralni
Parking Stands and Taxiing on Apron Central AD 2-LKMT-2-3
Mapa pro stani a pojizdéni letadel na APN Jizni 3 : >
Parking Stands and Taxiing on Apron South 3 AD 2-LKMT-2-5
LetiStni pfekaZkova mapa - ICAO Typ A : A
Aerodrome Obstacle Chart - ICAO Type A AD 2-LKMT-3-1
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Instrument Approach Chart - ICAO RNP RWY 04

Nazev mapy / Chart name Strana / Page
Terénni mapa pro presné pfiblizeni - ICAO RWY 22 . 4
Precision Approach Terrain Chart - ICAO RWY 22 AD 2-LKMT-4-1
Mapa standardnich pfistrojovych odletd (SID) - ICAO RNAV SID RWY 22 AD 2-LKMT-5-1
Standard Departure Chart - Instrument (SID) - ICAO RNAV SID RWY 22

RNAV SID RWY 22 - Doporuc¢ené kédovani

RNAV SID RWY 22 - Recommended coding AD 2-LKMT-5-2
Mapa standardnich pfistrojovych odlett (SID) - ICAO RNAV SID RWY 04 AD 2-LKMT-5-3
Standard Departure Chart - Instrument (SID) - ICAO RNAV SID RWY 04

RNAYV SID RWY 04 - Doporu¢ené kédovani

RNAV SID RWY 04 - Recommended coding AD 2-LKMT-5-4
Mapa v§esmérovych odletl

Omnidirectional departures chart AD 2-LKMT-5-5
Mapa standardnich pfistrojovych pfiletd (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 22 AD 2-LKMT-6-1
Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 22

RNAV STAR RWY 22 - Doporuéené kodovani; RNAV vyckavani AD 2-LKMT-6-2
RNAV STAR RWY 22 - Recommended coding; RNAV holding

Mapa standardnich pfistrojovych pfiletd (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 04 AD 2-LKMT-6-3
Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 04

RNAV STAR RWY 04 - Doporucené kédovani; RNAV vyckavani AD 2-LKMT-6-4
RNAV STAR RWY 04 - Recommended coding; RNAV holding

Mapa pfiblizeni podle pfistrojd - ICAO ILS RWY 22 : 4
Instrument Approach Chart - ICAO ILS RWY 22 AD 2-LKMT-7-1
ILS RWY 22 - Pocatecni pfiblizeni ILS RWY 22 (Doporucené kédovani); ILS nebo LOC pfiblizeni RWY 22 AD 2-LKMT-7-2
ILS RWY 22 - Initial approach ILS RWY 22 (Recommended coding); ILS or LOC approach RWY 22

Mapa pfiblizeni podle pfistroji - ICAO RNP RWY 22 : =
Instrument Approach Chart - ICAO RNP RWY 22 AD 2-LKMT-7-3
RNP RWY 22 - Priblizeni RNP RWY 22 (Doporuc¢ené kddovani); RNAV vyckavani; SBAS FAS Data Block AD 2-LKMT-7-4
RNP RWY 22 - Approach RNP RWY 22 (Recommended coding); RNAV holding; SBAS FAS Data Block

Mapa priblizeni podle pfistroji - ICAO VOR RWY 22 . =
Instrument Approach Chart - ICAO VOR RWY 22 AD 2-LKMT-7-5
VOR RWY 22 - Pocatecni pfiblizeni VOR RWY 22 (Doporuéené kédovani); Priblizeni VOR RWY 22 AD 2-LKMT-7-6
VOR RWY 22 - Initial approach VOR RWY 22 (Recommended coding); Approach VOR RWY 22

Mapa pfiblizeni podle pfistroja - ICAO NDB RWY 22 . o
Instrument Approach Chart - ICAO NDB RWY 22 AD 2-LKMT-7-7
NDB RWY 22 - Pocateéni pfiblizeni NDB RWY 22 (Doporuéené kodovani); Priblizeni NDB RWY 22 AD 2-LKMT-7-8
NDB RWY 22 - Initial approach NDB RWY 22 (Recommended coding); Approach NDB RWY 22

Mapa pfiblizeni podle pfistroji - ICAO RNP RWY 04 AD 2-LKMT-7-9

RNP RWY 04 - Priblizeni RNP RWY 04 (Doporu¢ené kédovani); RNAV vyckavani; SBAS FAS Data Block
RNP RWY 04 - Approach RNP RWY 04 (Recommended coding); RNAV holding; SBAS FAS Data Block

AD 2-LKMT-7-10

Mapa priblizeni podle pfistroja - ICAO VOR RWY 04
Instrument Approach Chart - ICAO VOR RWY 04

AD 2-LKMT-7-11

VOR RWY 04 - Po¢ate¢ni pfiblizeni VOR RWY 04 (Doporucené kodovani); Priblizeni VOR RWY 04
VOR RWY 04 - Initial approach VOR RWY 04 (Recommended coding); Approach VOR RWY 04

AD 2-LKMT-7-12

Mapa priblizeni podle pfistroja - ICAO NDB RWY 04
Instrument Approach Chart - ICAO NDB RWY 04

AD 2-LKMT-7-13

NDB RWY 04 - Poc¢ate¢ni pfiblizeni NDB RWY 04 (Doporuéené kodovani); Priblizeni NDB RWY 04
NDB RWY 04 - Initial approach NDB RWY 04 (Recommended coding); Approach NDB RWY 04

AD 2-LKMT-7-14

Mapa pfiletll a odletd za VFR

ATC Surveillance Minimum Altitude Chart within CTR MoS$nov and TMA Ostrava and part of CTA 2 Praha

VFR Arrivals and Departures Chart AD 2-LKMT-8-1
Mapa pfilett a odletl za VFR - Posloupnost tratovych bodd

VFR Arrivals and Departures Chart - Waypoint sequence AD 2-LKMT-8-2
Oblasti s nebezpecénou koncentraci ptactva

Bird Hazard Concentration Areas AD 2-LKMT-8-3
Mapa minimalnich nadmofskych vysek pro poskytovani pfehledovych sluzeb ATC v prostoru CTR MoSnov a TMA Ostrava

a ¢asti CTA 2 Praha AD 2-LKMT-8-5
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AD 2-LKMT-7-1

MSA
VOR/DME &
INSTRUMENT AERODROME ELEV 842 o5 OSTRAVA/MoSnov
PRAHA RADAR 119,375
APPROACH THR RWY 22 ELEV 808 121,500 ILS
MOSNOV TOWER 120,805
CHART -ICAO 121,500 RWY 22
[T T T | T T T T T T T | T T T T T T T T T | T T
17°50 18°00 18°10
- RNAV 1 required after IAF BOGTU and IAF EKMIT.
Aircraft not equippped for RNAV 1 advise ATC and expect vectoring.
[DME REQUIRED |
BEARINGS, TRACKS AND RADIALS ARE MAGNETIC ° 75 _
ALTITUDES AND ELEVATIONS IN FEET &g Do
AND DISTANCES IN VM IAF a9 3 -
B BOGTU 1 » S
w i
‘ 98 BECE) F ;
9,4 < o050 —|
L MT825 S 490
11,7 DME OTA
— 49°50 10,9 DME OSV -
L 3, I
v o
- /s N
, A MT823
/ . S _
L y S
/ NZON §
L ! S
L / 0,7 DME OSV 7
NADA \
L/MKR 258 7
L N - |
|
L | i
/ 49°40 —
= DME 110,950
(e / |
— 49°40 SN /
856 fi mem—
/ —
B /
/ i
- /
%
/ —
B KILOMETRES 1+ 300000
10 5 10 15 -
B ]
10 4 8 i
L NAUTICAL MILES
B 17°50 18°00 18°10 18°20 18°30
| | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | 1
17,5DME OTA 4,8DME OTA
MISSED APPROACH: 0,7 DME OSV 4,0DME OSV
MAPt LOC SDF LOC
Climbton trtacl_( 220°to 4000 ft AMSL VORIDME s |
expect vectorin
In Gase of RFC climb on track 220° | DME [ 7,7DME OTA
to 80 NM DME OTA and | o5V ! FAF 69 DME oSV
turn right to VOR/DME OTA I | e TRANSITION ALTITUDE
in climbing to 4000 ft AMSL - | 3000 50001t
A I | |
~ - .2200. | |
THR 494225.64N, 0180742.39E al ~
ELEV 808 [
7T 7T T T 17 17T 17 7 7 ————1 T T T 17 7 1T T T 7 T 1771 NM FM THR22
6 4 2 0 8 10 12
OCAIOCH A B ¢ D DMEOSV M | 6 J 1 J 2 !
ATl t | w s/ | s | e gllg'Er (r);: % z Z ;Z Z 55 Z
CATII # a57/49 268/60 80/72 493/85 i 4 d ’ . 4
™ 7 T ALTTUDES # | 270 wm V) 1760 " "
Circling # /50 1H0/600 1690659 2100/ 1260 # Vi w Vi "W 17 Y/
CAT Il approved FAF-MAPt 420/ mln:slec 439 43 3.0 239 219 204
) Rate of descent (5,4%) | #min | 4% b 1z Y/ & W
change: correction of LOC OSV label Timing is not authorized for defining the MAPt.
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OSTRAVA/Mosnov ILS RWY 22

AIP CZECH REPUBLIC

Recommended coding:

INITIAL APPROACH ILS RWY 22

(10.9 DME OSV)

(7.7 DME OTA)
(6.9 DME 0OSV)

(4.0 DME 0OSV)

Path Weyfpeti Cours / Track DIST Turn Comsvallv Nav FEials
Terminator D ‘Type ‘ Flyover ‘ Coordinates MAG"® (True®) NM  |Direction |, . o/ Speed Spec.
via BOGTU
IF BOGTU | IAF | NO 495204.59N 0180955.48E - - - A3000+ - RNAV 1 -
TF MT821 | - NO 495408.55N 0181316.88E 040 (046.37) 3.0 - - - RNAV 1 -
TF MT825 | IF NO 494948.05N 0181939.97E 130 (136.41) 6.0 RIGHT - - RNAV 1 -
via EKMIT
IF EKMIT |IAF | NO 494323.64N 0182240.63E - - - A3000+ - RNAV 1 -
TF MT823 | --- NO 494527.22N 0182601.91E 040 (046.53) 3.0 - - - RNAV 1 -
TF MT825 | IF NO 494948.05N 0181939.97E 310 (316.57) 6.0 LEFT - - RNAV 1 -
ILS or LOC APPROACH RWY 22
Descent angle (°) 3.00
Type IF FAF/FAP SDF LOC MAPt LOC
MT825 L (NADA)
Fix (11.7 DME OTA) (4.8 DME OTA) (1.5 DME OTA)

(0.7 DME OSV)

Fix coordinates

494948.05N 0181939.97E

494703.29N 0181511.99E

494504.37N 0181159.16E

494247.25N 0180817.30E

Ei . . o 046.83 OTA 047.08 OTA 047.55 OTA 050.31 OTA
ix formation bearing (True®)
046.30 OSV 046.30 OSV 046.30 OSV 046.30 OSV
Fix formation distances (NM) 11.65 DME OTA 7.66 DME OTA 4.78 DME OTA 1.47 DME OTA
10.87 DME OSV 6.88 DME OSV 4.00 DME OSV 0.69 DME OSV
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Pardubice

AD 2-LKPD-1-7

Volaci znak stanovisté ATS

PARDUBICE VEZ/ PARDUBICE TOWER

Transition altitude

4 Jazyk(y)
ATS unit call sign CZ,EN
Language(s)

5 Prevodni vyska 5000 ft AMSL

Poznamky
Remarks

Sluzbu ATS na letisti Pardubice pro civilni letovy provoz poskytuje smluvné Rizeni letového provozu Armady
Ceské republiky.
Je-li MTWR mimo provoz, MCTR zanika, tfida vzdusného prostoru se méni na G a E. ATS jsou poskytovany
pFislusnymi stanovisti dle prostoru jejich zodpovédnosti.
ATS service at AD Pardubice for civil air traffic is provided contractually by Air Traffic Control of the Army of the
Czech Republic.
If MTWR is out of service, MTCR expires, the airspace class changes to G and E. ATS are provided by
appropriate units according to their area of responsibility

LKPD AD 2.18 SPOJOVACI ZARIiZENi LETOVYCH PROVOZNIiCH SLUZEB
LKPD AD 2.18 ATS COMMUNICATION FACILITIES

Oznaceni sluzby Volaci znacka FREQ Provozni doba Poznamky
Service designation Callsign Hours of operation Remarks
1 2 3 6 7
120.155 H24 SRE, SSR k dispozici / AVBL
TWR PARDUBICE VEZ / 120.205 H24 zéloha / reserve
PARDUBICE TOWER | 121.500 MHz H24 tisfiovy kmitocet / emergency FREQ
243.000 MHz H24 tisnovy kmito€et / emergency FREQ
128.365 H24 SRE, SSR k dispozici / AVBL
267.300 MHz HO O/R
APP PARDUBICE RADAR —
121.500 MHz H24 tisnovy kmito€et / emergency FREQ
243.000 MHz H24 tisnovy kmito€et / emergency FREQ
206.825 MHz OR pouze pro / only for MIL ACFT; PAR k dispozici / AVBL
PAR PARDUBICE PRESNY / ' 30 min pfedem / in advance
PARDUBICE PRECISION 123.300 MHz OR zaloha / reserve; pouze pro / only for MIL ACFT
' 30 min pfedem / in advance

LKPD AD 2.19 RADIONAVIGACNI A PRISTAVACI ZARIZENI
LKPD AD 2.19 RADIO NAVIGATION AND LANDING AIDS

Druh zafizeni, Nadmorska
CATILS Provozni | Zemépisné soufadnice mista | vyska vysilaci
(VOR/ILS VAR) D FREQ doba vysilaci antény antény DME Poznamky
Type of aid, Hours of | Position of transmitting antenna | Elevation of DME Remarks
CAT of ILS operation coordinates transmitting
(VOR/ILS VAR) antenna
1 2 3 4 5} 6 7
NDB PK 432 kHz H24 500039.93N 0154846.87E
LOC 27
ILS CAT | PK 109.350 MHz H24 500050.90N 0154259.27E 269° MAG
4° E (2020)
269° MAG
GP 27 331.850 MHz | H24 | 500042.94N 0154506.68E Sestupovy uhel / Glide path angle 3
Referenéni vyska ILS / ILS reference
datum of height 50.85 ft
109.350 MHz Zafizeni sd.ruzene.s / Equipment
DME 27 PK CH 30 H24 | 500042.94N 0154506.69E 783 ft associated with ILS 27
( ) Dosah / Range - 25 NM
oM carky / 75 MHz H24 | 500039.93N 0154846.87E
dashes
L P 888 kHz H24 500044.90N 0154613.82E
mv | carkateckall gy, H24 | 500044.90N 0154613.82E
dash-dot

LKPD AD 2.20 PRAVIDLA PRO MiSTNi PROVOZ
2.20.1 AD je vojenskeé letidté s povolenym provozem civilnich letadel.

2.20.2 Provozovatelé musi predlozit letovy plan na kazdy let na/z
letisté s vyjimkou letl podle ustanoveni ENR 1.10 para 1.1.6.

ENR 1.10

para 1.1.6.

LKPD AD 2.20 LOCAL TRAFFIC REGULATIONS
2.20.1 AD is a military aerodrome with civil aircraft operations.

2.20.2 The operators shall submit a flight plan for each flight to/from
the airport with an exception of flights in accordance with provision

N/
XS]
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Pardubice

AIP CZECH REPUBLIC

2.20.3 Poskytovani letovych provoznich sluzeb civilnimu provozu v
MTMA a MCTR provadi vojenské stanovisté ATS. Poskytovani
letovych provoznich sluzeb civilnimu provozu provadéjici pfiblizeni
pro RWY 09/27 provadi vojenské stanovisté ATS pouze v provozni
dobé spravy letisté (East Bohemian Airport a.s.).

2.20.4 Okruhy zasadné na JIH, mimo zastavbu mésta Pardubice,
neni-li TWR nafizeno jinak.

2.20.5 Pojizdéni letadel

2.20.5.1 Pohyby a rozmistovani letadel na parkovaci mista na
odbavovacich plochach fidi fidici odbavovaci plochy.

2.20.5.2 Spousténi motorli pouze po predchozim povoleni letistni
fidici véze.

2.20.5.3 Povoleni k pojizdéni vydané letistni fidici vézi nezbavuje
velitele letadla povinnosti fidit se pokyny fidiciho odbavovaci plochy.
Pojizdéni letadla z APN bez souhlasu fidiciho odbavovaci plochy je
zakazano. Zahgji-li pojizdéni nebo pokracuje-li v pojizdéni bez vedeni
fidiciho odbavovaci plochy, zodpovida velitel letadla sdm za stfetnuti
s jinymi letadly, vozidly, osobami nebo pfedméty na odbavovaci plose.

2.20.5.4 Neni-li TWR ur€eno jinak, musi letadla po pfistani a opusténi
RWY, nebo po spusténi motorl na APN, vyckat pfed dal§im pojiz-
dénim na vozidlo “FOLOW ME”, které zajisti jejich vedeni po TWY z/
na APN.

2.20.5.5 Pro letadla s rozpétim kfidel vétSim nez 15 m je zakazano
pouzivat TWY T v Useku mezi TWY C a TWY B.

2.20.5.6 Severné TWY T mezi TWR a TWY B je zfizena manipulaéni
plocha pfed uly. Tato plocha je vymezena vodorovnym dennim
znacenim Cervené barvy. ZvySeny pohyb osob a techniky.

2.20.5.7 V travnatych plochach mezi TWY A a TWY C jsou vytyéeny
vycvikové Ctverce a branky pro vojenské vrtulniky. Pouze denni
znaceni - Zluté branky.

2.20.5.8 Letadla s rozpétim kfidel vétsim nez 15 metrd musi pfi
pojizdéni na/z RWY pouzit TWY D, TWY C, TWY W.

2.20.6 Kompletni odbaveni letl zajistuje EBA.
2.20.7 Vycvikové lety
2.20.7.1 Vycvikové lety musi byt pfedem koordinovany s PARDUBICE

MTWR,

Tel: +420 973 242 440
+420 973 333 171

a soucasné s provozovatelem letisté
Tel: +420 466 310 155,

+420 466 310 115,
+420 724 462 462

2.20.7.2 Vycvikovym letim bude pfidéleno ¢&asové okno pro
uskuteénéni letu. Pokud nebude ¢asové okno dodrzeno, mize byt
vycvikovy let odmitnut.

2.20.7.3 Vycvikové lety mohou byt omezeny.

2.20.8 PROVOZ KRITICKEHO TYPU LETADLA

2.20.8.1

Za nize uvedenych podminek je povolen provoz typu Antonov AN-
124, B-747-400F, A330-200, A330-300, A340-300, AN-22 a B777F.

Kriticky typ letadla

2.208.2 Unosnost (PCN) RWY, TWY, APN

Pfekroceni PCN RWY, TWY, APN povoluje provozovatel letisté na
zakladé zadosti zaslané provozovatelem letadla.

2.20.8.3 RWY

Sitka RWY je 75 m bez zfizenych postrannich past. Navazujici
plochy jsou nezpevnéné s travnatym povrchem.

2.20.3 Air traffic services to civil air traffic in MTMA and MCTR are
provided by military ATS unit. Air traffic services to civil air traffic
carrying out approach to RWY 09/27 are provided by military ATS unit
only in operational hours of airport administration (East Bohemian
Airport a.s.).

2.20.4 Aerodrome traffic circuits have to be carried out to the south,
avoiding Pardubice town, if not instructed otherwise by TWR.

2.20.5 Aircraft taxiing

2.20.5.1 Authorized signalmen control the movement and assign
parking positions to aircraft on the apron.

2.20.5.2 Engine start up clearance granted by aerodrome control
tower is required.

2.20.5.3 Taxi clearance granted by the aerodrome control tower
(TWR) does not release the pilot-in-command from the duty to follow
the instructions of the signalman. Aircraft taxiing from APN without
signalmen approval is prohibited. If the pilot-in-command begins to
taxi or continues taxiing without the assistance of the signalman, he
shall assume full responsibility for avoiding collision with other aircraft,
persons or objects on the apron.

2.20.5.4 Unless otherwise instructed by TWR, after landing and
leaving RWY or starting up engines on APN ACFT has to wait for
“FOLOW ME”, that provides their guidance along TWY from/to APN.

2.20.5.5 TWY T in the segment between TWY C and TWY B is closed
for aircraft with wingspan more than 15 m.

2.20.5.6 North of TWY T between TWR and TWY B in front of shelters
a handling area is located. The area is defined by day horizontal
marking of red colour. Increased intensity of vehicles and personnel
movement.

2.20.5.7 Training squares and gates for military helicopters are
located in grass strips between TWY A and TWY C. Daily marking
only - yellow flags.

2.20.5.8 Aircraft with wingspan greater than 15 metres shall use TWY
D, TWY C, TWY W for taxiing while entering/vacating RWY.

2.20.6 Complete handling of flights is provided by EBA.
2.20.7 Training flights
2.20.7.1 The training flights shall be coordinated in advance with

PARDUBICE MTWR,

Tel: +420 973 242 440
+420 973 333 171

and together with the AD operator:
Tel: +420 466 310 155,
+420 466 310 115,
+420 724 462 462

2.20.7.2 Training flights will be assigned a time slot for the flight. If the
time slot is not followed, the training flight may be rejected.

2.20.7.3 The training flights might be limited.

2.20.8 OPERATIONS OF CRITICAL AIRCRAFT TYPE

2.20.8.1

Under conditions described below operation of aircraft Antonov AN-
124, B-747-400F, A330-200, A330-300, A340-300, AN-22 and B777F
is allowed.

Critical aircraft type

2.20.8.2  Strength (PCN) of RWY, TWY, APN

Exceeding of strength of RWY, TWY, APN can be allowed by the
aerodrome operator based on the aircraft operator request.

2.20.8.3 RWY

RWY width is 75 m without paved RWY shoulders. The adjacent
areas are unpaved with grass surface.
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AIP CZECH REPUBLIC PRAHA/Vodochody AD 2-LKVO-1-5
LKVO AD 2.13 VYHLASENE DELKY
LKVO AD 2.13 DECLARED DISTANCES
Oznaceni RWY TORA TODA ASDA LDA Poznamky
RWY Designator] (m) (m) (m) (m) Remarks
1 2 3 4 5 6
10 2500 2560 2500 2500 NIL
28 2500 2560 2500 2500 NIL
11 1800 1860 1800 1800 NIL
29 1800 1860 1800 1800 NIL
2131 VZLET Z KRIZOVATKY
2131 INTERSECTION TAKE-OFF
Oznaceni RWY Od TORA TODA ASDA Poznamky
RWY Designator| ~ From (m) (m) (m) Remarks
1 2 3 4 5 6
10 TWY B 1900 1960 1900 vzlety povoleny ve dne i v noci/ take—offs cleared day and night
TWY G 880 940 880 vzlety povoleny pouze od SR do SS / take—offs cleared only from SR to SS
28 TWY B 600 660 600 vzlety povoleny ve dne i v noci / take-offs cleared day and night
TWY G 1620 1680 1620 vzlety povoleny pouze od SR do SS / take—offs cleared only from SR to SS

LKVO AD 2.14 PRIBLIZOVACi A DRAHOVA SVETELNA SOUSTAVA
LKVO AD 2.14 APPROACH AND RUNWAY LIGHTING

S APCH LGT e RCLL LEN REDL LEN
Ry typ / type barva/ | VASIS(MEHT) | TDZ | rozestupy/ | rozestupy/ RENL | SWYLer Poznémky
’ G spacing, spacing, barva / colour| LEN (m)
RWY LENINTST colour PAPI LEN | barva/colour| barva/ colour WBAR l:j')% Z r/ Remarks
Designator WBAR INTST INTST
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
PAPI 2500 m /60 m
NIL vlevo / left bil&/ZIutd /| xervena / red
10 NIL zelena/| Uhel sestupu / NIL NIL white/yellow NIL NIL
green |angle ofdescent 1900 m /600 m NIL
3° LIM
SALS
420 m ) PAPI 2500 m /60 m
LIM zelena/ vlevo / left bila/zluta / NIL
28 . green | ghel sestupu / NIL NIL white/yellow | . NIL NIL
1 pr|cka/cirosspar NIL |angle of descent 1900 m /600 m Cervena/red
(300 m pfed / in 30 LIM
front of THR)

LKVO AD 2.15 OSTATNi OSVETLENi, NAHRADNi ZDROJ ELEKTRICKE ENERGIE
LKVO AD 2.15 OTHER LIGHTING, SECONDARY POWER SUPPLY

Umisténi a charakteristika ABN/IBN
Provozni doba

ABN/IBN location, characteristics
Hours of operation

NIL

Umisténi a osvétleni LDI
Umisténi a osvétleni anemometru

LDl location and lighting
Anemometer location and lighting

Osvétleny ukazatel sméru vétru u THR RWY 28. Pfesné umisténi viz mapa AD.
Osvétleny ukazatel u THR RWY 10. Pfesné umisténi viz mapa AD.

Lighted WDI by THR RWY 28. Exact location see AD chart.
Lighted indicator by THR RWY 10. Exact location see AD chart.

Pojezdova postranni navéstidla a pojezdové osové fady a
dorazy (pokud existuji)

TWY edge lights, centre line lights and stop bars (if any)

svételné znaceni pojezdovych drah u TWY B, C a D - modra navéstidla
taxiway edge lights by TWY B, C and D - blue lights

Nahradni zdroj elektrické energie / doba potfebna na prepnuti
Secondary power supply / switch-over time

automaticky nahradni zdroj pouze pro svételna zabezpecovaci zafizeni 400/230 V
vykon 32 kW - 15 SEC

automatic secondary power supply only for lighting systems 400/230 V with output
32 kW - 15 SEC

Poznamky

Remarks

NIL

N
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AD 2-LKVO-1-6

PRAHA/Vodochody

AIP CZECH REPUBLIC

LKVO AD 2.16 PRISTAVACI PLOCHA PRO VRTULNIKY
LKVO AD 2.16 HELICOPTER LANDING AREA

Zemépisné souradnice TLOF nebo THR FATO
1 Vyska elipsoidu NIL
Coordinates TLOF or THR of FATO

Geoid undulation

2 Nadmorska vyska TLOF a / nebo FATO NIL
TLOF and /or FATO elevation

3 Rozméry TLOF a FATO, povrch, tnosnost, znaceni NIL
TLOF and FATO area dimensions, surface, strength, marking

4 Zemépisny smér FATO NIL
True BRG of FATO

5 Pouzitelné vyhlasené délky NIL
Declared distance available

Svételny systém pro APCH a FATO

6 i NIL
APCH and FATO lighting
Poznamk

7 Y NIL
Remarks

LKVO AD 2.17 VZDUSNY PROSTOR LETOVYCH PROVOZNIiCH SLUZEB

LKVO AD 2.17 ATS AIRSPACE

CTR VODOCHODY

501846.06N 0142007.04E -
501404.96N 0143408.27E -
501032.03N 0143247 .42E -
501322.33N 0141452.39E -
501712.44N 0141620.48E -
501846.06N 0142007.04E

Oznaceni a vodorovné hranice
Designation and lateral limits

Vertikalni hranice

Airspace classification

Vertical limits 3500 ft AMSL / GND
Klasifikace vzdusného
prostoru D

Volaci znak stanovisté ATS

VODOCHODY VEZ / VODOCHODY TOWER

Transition altitude

Jazyk(y)' . VODOCHODY RADAR
ATS unit call sign

Language(s) CZ, EN

Prevodni vyska 5000 ft AMSL

Poznamky
Remarks

Mimo dobu aktivace prostoru CTR tento prostor zanika a je v platnosti TMA VIII PRAHA, (viz ENR 2.1).
Informace o statutu prostoru CTR jsou vysilany Radiovym informaénim majakem RADIM 123.030 (v ¢eském a

anglickém jazyce). Informace RADIM Ize ziskat na

nutné povazovat prostor CTR za aktivni. Kontrola statutu je povinna minimalné kazdych 15 minut.

CTR Vodochody expires outside the active status of CTR and TMA VIIIl PRAHA is applied (see ENR 2.1).
Information about airspace status of CTR is broadcasted by Radio Information Beacon RADIM 123.030 (in
Czech and English language). Information RADIM can be obtained on @&+ 420 255 762 615. Without information
about airspace status pilots shall consider CTR as active. Check of airspace status is necessary at latest every

15 minutes.

@+ 420 255 762 615. Bez informace o statutu prostoru je

LKVO AD 2.18 SPOJOVACI ZARIZENi LETOVYCH PROVOZNIiCH SLUZEB
LKVO AD 2.18 ATS COMMUNICATION FACILITIES

Oznaceni sluzby Volaci znacka FREQ Provozni doba Poznamky
Service designation Callsign Hours of operation Remarks
1 2 3 4 5
multiradarova informace / multiradar information
v CTR Vodochody a TMA Vodochody je kryti SSR zajisténo v
a nad minimalnimi vySkami pro radarové vektorovani
APP VODOCHODY RADAR 127.480 HX . .
in CTR Vodochody and TMA Vodochody SSR coverage is
ensured at and above minimum radar vectoring altitudes
viz / see AD 2-LKVO-8-3
TWR VODOCHODY VEZ / 133.080 HX NIL
VODOCHODY TOWER | 121.500 MHz HX tisfovy kmitoGet / emergency FREQ
RADIM - informace o statutu prostoru CTR/TMA vysilany v
RADIM, Ceském a anglickém jazyce. Informace RADIM Ize ziskat na
__(Radiovy B+ 420 255 762 615.
informac¢nimajak/| VODOCHODY RADIM 123.030 H24 . . . .
Radio Information RADIM - |nfor.mat|on about airspace status of CTR/TM_A is
Beacon) broadcasted in Czech and English language. Information
RADIM can be obtained on @+ 420 255 762 615
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AIP CZECH REPUBLIC

PRAHA/Vodochody

AD 2-LKVO-1-9

— lethd souvisejicich s vyrobnim programem spole¢nosti AERO
Vodochody AEROSPACE a.s.

— letl pro ucely patrani a zachrany

— lett letadel Uradu pro civilni letectvi pii provadéni statniho dozoru

— lettl letadel ve sluzbach Policie CR pfi pInéni tikol(

— letd pro zachranu lidského Zivota
— humanitarnich let v pfipadé nebezpedi z prodleni

LKVO AD 2.22 LETOVE POSTUPY

2,221 Vyckavani
2.22.1.1 Postupy pro vyckavani jsou zobrazeny na mapé pfiblizeni
podle pfistroja - ICAO.

2.22.2 Priblizeni

2.22.2.1 Postupy pro standardni pristrojové pfiblizeni k bodu IAF jsou
popsany na nasledujicich stranach a zobrazeny na mapach STAR.
Postupy pro poc¢atecni, stfedni, kone€né a nezdarené pfiblizeni, tj. od
bodu IAF, jsou zobrazeny na mapach pfiblizeni podle pfistroju (IAC)
ICAO.

2.22.2.2 Prehledové sluzby ATS a postupy
— sledovani

— navigacni pomoc

— vektorovani

— zajistovani rozstupl

— informace o konfliktnim provozu

— informace o provozu

2.22.2.2.1 Na RWY 10 - Rezervovano
2.22.2.2.2 Na RWY 28 - Rezervovano

2.22.2.2.3V TMA Vodochody a v LKTRAB2 je kryti zajisténo v a nad
minimalnimi nadmorskymi vySkami pro poskytovani pfehledovych
sluzeb ATC, viz mapa AD 2-LKMT-8-3.

2.22.2.3 RNAV postupy
2.22.2.3.1 Pro RNAV pfiletové traté se pozaduje RNAV-1 certifikace.

2.22.2.3.2 Letadla necertifikovand pro RNAV-1 navigaci mohou
vyuzivat STAR s certifikaci RNAV-5. Letadla necertifikovana pro
RNAV jsou vystavena moznosti zpozdéni nebo prodlouzeni traté letu
v obdobich nahromadéni provozu.

2.22.2.3.3 Pouze velitel letadla nevybaveného pro RNAV-5 musi
informovat ATC pfi prvnim navazani spojeni.

2.22.2.3.4 Pro letadla nevybavena pro RNAV je zachovan nezbytny
pocet konvenénich postup(l, nebo bude zajisténo vektorovani.

2.22.3 Odlety

2.22.3.1 IFR odlety se provadéji po standardnich odletovych tratich.

2.22.3.1.1 Standardni odlet muze byt, ve vyjimecnych pFipadech,
proveden odliSnym zplsobem vzdy podle pokynud sluzby fizeni.

2.22.3.2 RNAV postupy

2.22.3.2.1 Pro RNAV odletové traté se pozaduje RNAV-1 certifikace.
Separace na paralelnich odletovych trati zajiStuje sluzba fizeni.

2.22.3.2.2 Letadla necertifikovand pro RNAV-1 navigaci mohou
vyuzivat SID s certifikaci RNAV-5. Letadla necertifikovana pro RNAV
se vystavuji moznosti zpozdéni a/nebo prodlouzeni traté letu v
obdobich nahromadéni provozu.

flights associated with the production program of the company

AERO Vodochody AEROSPACE a.s.

— flights for the purposes of search and rescue

— flights of Civil Aviation Authority aircraft conducting a state super-
vision

— flights of aircraft in service of Police CR during performance of
tasks

— flights for rescue of human life

— humanitarian flights in case of risk of delay

LKVO AD 2.22 FLIGHT PROCEDURES

2.221 Holding

2.22.1.1 Holding procedures are shown on instrument Approach Chart
- ICAO.

2.22.2 Approaches

2.22.2.1 Standard instrument approach procedures to IAF are
described on the following pages and shown on STAR charts. Initial,
intermediate, final and missed approach procedures from IAF are
shown on instrument Approach Charts (IAC) ICAQ.

2.22.2.2 ATS surveillance services and procedures
— monitoring

— navigation assistance

— vectoring

— separation assurance

— essential traffic information

— traffic information

2.22.2.2.1 For landing on RWY 10 - Reserved
2.22.2.2.2 For landing on RWY 28 - Reserved

2.22.2.2.3 In TMA Vodochody and LKTRAG2 the coverage is ensured
at and above of the ATC surveillance minimum altitudes, see chart
AD 2-LKMT-8-3.

2.22.2.3 RNAV procedures
2.22.2.3.1 RNAV-1 certification is required for RNAV arrival routes.

2.22.2.3.2 Aircraft not certified for RNAV-1 can also utilize STARs
with certification for RNAV-5. Aircraft not certified for RNAV may incur
delays and/or extended routings during peak periods.

2.22.2.3.3 Only a pilot-in—command of an aircraft not certified for
RNAV-5 shall inform the ATC when establishing the first radio
contact.

2.22.2.3.4 For aircraft not approved for RNAV operations, necessary
number of conventional procedures or vectoring will be provided.

2.22.3 Departures

2.22.3.1 IFR departures are carried out via standard instrument
departure routes.

2.22.3.1.1 Standard departure can be, in exceptional cases, carried
out differently according to ATC instructions.

2.22.3.2 RNAV procedures

2.22.3.2.1 RNAV-1 certification is required for RNAV departure
routes. Separation on parallel departure routes is provided by ATC
service.

2.22.3.2.2 Aircraft not certified for RNAV-1 can also utilize SIDs with
certification for RNAV-5. Aircraft not certified for RNAV may incur
delays and/or extended routings during peak periods.
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AD 2-LKVO-1-10

PRAHA/Vodochody

AIP CZECH REPUBLIC

2.22.3.2.3 Posadka letadla nevybaveného pro RNAV-5 musi infor-
movat ATC pfi prvnim navazani spojeni.

2.22.3.2.4 Pro letadla nevybavena pro RNAV bude zajisténo vekto-
rovani.

2,224 Lety VFR

2.22.4.1 RWY 28, 29 - okruh pravy:

1. zatacka po minuti obce Chvatéruby, pokracujte mezi arealy
chemickych vyrob (po levé strané) a zasobniky kapalnych plynu (po
pravé strané). 2. zatacka po minuti zasobnikd kapalnych plynl (po
pravé strané) do polohy po vétru severné mésta Odolena Voda. 3.
zatacka pred obci Pfedboj, 4. zataCka mezi obce Bast a Panenské
Brezany.

2.22.4.2 RWY 10, 11 - okruh levy

1. zatacku pfed obci Bast tocte do 2. zatacky v urovni obce Predboj
do polohy po vétru severné mésta Odolena Voda, 3. zatacku tocte po
minuti obce UZice mezi arealy chemickych vyrob (po pravé strang) a
zasobniky kapalnych plynt (po levé strané). 4. zatacku po minuti obce
Chvatéruby (po levé strané).

2.22.4.3 Okruh VFR pro letadla do 36 m rozpéti kiidel

Poznamka: pouze pravy okruh z RWY 28, okruh je uréen jen pro
vycvikové lety

1. zatacka po minuti obce Chvatéruby pokracujte mezi arealy
chemickych vyrob (po levé strané) a zasobniky kapalnych plyna (po
pravé strand). 2. zata¢ka po minuti obce UZice (po pravé strang) todte
do polohy po vétru. 3. zatacka po minuti obce Kojetice (po pravé
strané) pokradujte zapadné obci Cakovitky a Zlonin. Na drovni obce
Zlonin klesejte do 2000 ft AMSL do 4. zatacky mezi obce Bast a
Panenské Brezany.

2225 Priblizeni okruhem

2.22.5.1 OCA pro RWY 10/28 - viz mapy pfiblizeni podle pfistroji —
ICAO.

Po pfistrojovém pfiblizeni jsou stanoveny sméry okruht pro véechny
kategorie letadel nasledovné:

RWY 28 - pravy okruh

RWY 10 - levy okruh

2.22.3.2.3 Flight crew of an aircraft not certified for RNAV-5 shall
inform the ATC when establishing the first radio contact

2.22.3.2.4 For aircraft not approved for RNAV operations vectoring will
be provided.

2.22.4 VFR flights

2.22.4.1 RWY 28, 29 - traffic circuit to the right

Carry out crosswind turn after passing village Chvateruby, continue
between chemical production site (on the left side) and liquid gas
tanks (on the right side). Carry out down wind turn after passing liquid
gas tanks (on the right side) to downwind north of town Odolena Voda.
Carry out base turn in front of village Predboj, carry out final turn
between villages Bast and Panenské Brezany.

2.22.4.2 RWY 10, 11 - traffic circuit to the left

Carry out crosswind turn in front of village Bast to the downwind turn
abeam village Predboj to downwind north of town Odolena Voda.
Carry out base turn after passing village Uzice between chemical
production site (on the right side) and liquid gas tanks (on the left
side). Carry out final turn after passing village Chvateruby (on the left
side).

2.22.4.3 VFR traffic circuit for aircraft with wingspan up to 36 m

Note: only right traffic circuit from RWY 28, this traffic circuit is only for
training flights

Carry out crosswind turn after passing village Chvateruby continue
between chemical production site (on the left side) and liquid gas
tanks (on the right side). Carry out downwind turn after passing village
Uzice (on the right side). Carry out base turn after passing village
Kojetice (on the right side), continue west of villages Cakovicky and
Zlonin. Abeam village Zlonin descend to 2000 ft AMSL to final turn
between villages Bast and Panenske Brezany.

2225 Visual manoeuvring (Circling)

2.22.5.1 OCA for RWY 10/28 - see Instrument Approach Charts -
ICAO.

After completing an instrument approach circling directions for all
categories of aircraft are as follows:

RWY 28 - right circling

RWY 10 - left circling

2.22.6 Seznam trat'ovych bodu 2.22.6 Waypoint list
Seznam tratovych bod( / Way-point list

PR511 495402.32N 0132855.38E

PR512 500438.03N 0135024.45E

PR513 501058.18N 0141123.04E

PR516 502231.71N 0143144.85E

PR517 501736.46N 0141508.94E

PR518 501304.78N 0141826.23E

PR522 494857.20N 0145036.19E

PR581 495702.04N 0145301.86E

PR582 494440.86N 0141606.55E

PR621 502157.50N 0140823.70E

V0103 501520.93N 0140951.71E

V0431 501220.37N 0142736.38E
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	b) Federal Aviation Administration (FAA) Title 14 Code of Federal Regulations (14 CFR) section 91.227 nebo AC No. 20-165B (nebo jiný nahrazující dokument) - Airworthiness Approval of ADS-B; nebo 
	b) Federal Aviation Administration (FAA) Title 14 Code of Federal Regulations (14 CFR) section 91.227 nebo AC No. 20-165B (nebo jiný nahrazující dokument) - Airworthiness Approval of ADS-B; nebo 
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	b) Federal Aviation Administration (FAA) Title 14 Code of Federal Regulations (14 CFR) section 91.227 nebo AC No. 20-165B (nebo jiný nahrazující dokument) - Airworthiness Approval of ADS-B; nebo 

	b) Federal Aviation Administration (FAA) Title 14 Code of Federal Regulations (14 CFR) section 91.227 or AC No 20-165B (or replacement) - Airworthiness Approval of ADS-B; or
	b) Federal Aviation Administration (FAA) Title 14 Code of Federal Regulations (14 CFR) section 91.227 or AC No 20-165B (or replacement) - Airworthiness Approval of ADS-B; or
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	1.5.2.2.2.1 Owners of ADS-B OUT systems that are unable to meet the requirements above, must:
	1.5.2.2.2.1 Owners of ADS-B OUT systems that are unable to meet the requirements above, must:


	a) Zaručit, že letadlo bude vždy vysílat hodnotu 0 (nula) v jednom a/nebo více následujících indikátorů výkonnostní způsobilosti: NUCp (pouze pro zařízení ADS-B verze 0), 
	a) Zaručit, že letadlo bude vždy vysílat hodnotu 0 (nula) v jednom a/nebo více následujících indikátorů výkonnostní způsobilosti: NUCp (pouze pro zařízení ADS-B verze 0), 
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	a) Zaručit, že letadlo bude vždy vysílat hodnotu 0 (nula) v jednom a/nebo více následujících indikátorů výkonnostní způsobilosti: NUCp (pouze pro zařízení ADS-B verze 0), 
	a) Zaručit, že letadlo bude vždy vysílat hodnotu 0 (nula) v jednom a/nebo více následujících indikátorů výkonnostní způsobilosti: NUCp (pouze pro zařízení ADS-B verze 0), 
	NIC a/nebo SIL, nebo

	a) Ensure that the aircraft always transmits a value of 0 (zero) for one or more of the following position quality indicators: NUCp (only for ADS-B version 0 units), NIC 
	a) Ensure that the aircraft always transmits a value of 0 (zero) for one or more of the following position quality indicators: NUCp (only for ADS-B version 0 units), NIC 
	and/or SIL, or
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